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nPEAMCJIOBME 


ripM COCXaBJieHHM HaCTOBLi;erO yMCGHMKa aBTOpCKMM kojijicktmb 
MCxoAMJi M3 xex 3aAaH, Koxopbie cxaBBxcB nepcA KypcoM jiaxMHCKoro 
B3bIKa Ha (})aKyjIbXexaX MHOCXpaHHbIX B3bIKOB. JIaXMHCKMM B3bIK BB- 
JIBCXCB 3AeCb CneUMaJlbHOM JIMHrBMCXMHeCKOM AMCAMnJIMHOM, npM- 
3BaHHOM He XOJIbKO paCUIMpMXb 06Li;eJlMHrBMCXMHeCKMM Kpyr030p 
yiamnxcB, HO M coACMCXBOBaxb Bbipa6oxKe y hmx HayMHoro noAxo^a 
K MaynaeMOMy coepeMennoMy MHOCxpaHHOMy B3biKy. CooxBexcxBCHHO 
OCHOBHOM ynop npM npoxo^KAeHMM xypca AOJi>KeH 6bixb CACJian Ha 
yCBOCHMC (1) CMCTCMbl JiaXHHCKOH rpHMMaTHKH B COnOCXaBJICHMM C 
rpaMMaxMKOM M3yHaeMoro coBpeMeHHoro MHOcxpaHHoro B3biKa m (2) 
HCoGxoAMMoro jiCKCMHecKoro MMHMMyMa, BKJHOHaiomero B ce6B nan- 
6ojiee ynoxpe6MxejibHbie cjioea JiaxMHCKoro B3biKa, npeMMyu^ecxBCH- 
HO HenpoM3BOAHbie, BBjiBiomMecB B xo >Ke BpcMB ocoGcHHO npoAyK- 
XMBHblMM B o6pa30BaHMM CJIOBapHOFO COCXaBa COBpCMCHHblX MHO¬ 
CXpaHHbIX B3bIKOB M «MHXepHaUMOHaJlbHOM» XCpMMHOJIOrMM. 

3xa ACJib npeAonpeAejiBex xapaxxep yneGHMKa, b KOxopoM aBxo- 
pbl CXpCMMJIMCb HC XOJIbKO COOGmMXb yMaii;MMCB M3BeCXHyK) CyMMy 
npaBMJi, cocxaBJiBioiuMX ocHOBy JiaxMHCKOii rpaMMaxMKM, ho m oGx»- 
BCHMXb c MCXOpMHeCKOM XOHKM 3peHMB B03HMKH0BeHMe 3XMX HpaBMJI 
M COnOCXaBMXb MX, fac 3X0 B03M0JKH0, C aHaJlOFMMHblMM BBJICHMBMM 
B HOBbix B3biKax. IIpH 3XOM 6bijio npM3HaHO Aejiecoo6pa3HbiM co- 
cpcAOxoHMXb BHMMaHMC yMaii;MXCB Ha HaM6ojiee Ba>KHbix m cyii;ecx- 
BCHHblX (})aKXaX MCXOpMHeCKOH (JkJHCXMKM, MOpcJXJJIOFMM M CMHXaKCM- 
ca, npeAOCxaBJiBB cpaBHMxejibHO HCMHoro Mccxa mckjhohchmbm m 
qcoGchhocxbm mjim ocxaBJiBB MX BOBce 3a npeACJiaMM ipaMMaxMHC- 
CKOM nacxM yneGHMKa. 

ripM MayMCHMM FpaMMaXMKM MO>KHO n0JIb30BaXbCB OXAeJIbHbIMM 
ee pa3AejiaMM b xom nocjiCAOBaxejibHOCXM, b KOxopoM pacnojiojKCH 
cooxBexcxByiomMM MaxepMaji b xpecxoMaxMM. TaK, npM oG^bBCHCHMM 
genetivus possessKxis npMBCAeHbi npMMepbi, AOCxynHbie yMau^MMCB 
xoxnac nocjie ycBOCHMB I ckjiohchmb; b mbjiojkchmm (JxJHexMHecKoro 
npaBMJia nepexoAa KpaxKoro o b KpaxKoe u b kohchhom aaKpbixoM 
cjiore npMBJieHeubi yjxe M3BecxHbie ynauAMMCB (JxjpMbi 3-ro ji. mh. 
M. xpexbero cnpBJKeHMB (mittunt) m nom. sing. II ckjiohchmb (lupus), 
a He cjiOBa xnna tempus mjim corpus. B MHxepecax CMCxeMaxMHecKoro 
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M3JIO>KeHMH rpaMMaXMKM KOCBCHHblM BOnpOC OGT^HCHHeTCH HCnOCpCA- 
CTBCHHO nocjie consecutio temporum. B npenoAaBanMM, OAHaKO, npcA- 
CTaBJiBexcB 6ojiee yAoGnbiM nocxenennoe 03HaK0MJieHMe ynaiunxcB c 
OXACJlbHblMM OJieMCHXaMM, COCXaBJIBK)l4MMM npaBMJIO nOCJICAOBaxeJIb- 
HOCXM BpeMCH (cHaHajia ut finale m objectivum, noxoM cum 
historicum, cum causale m, Haxoneu, KOCBCHHbiM BOnpoc). XpecxoMa- 
XMB paccHMxaHa na xaKOii xce nopn^OK npoxo>KAeHMH Maxepnajia; 
nooxoMy b rpaMMaxMHecKOii nacxH ynoxpebjieHMC BpeMen npn cum 
historicum m cum causale M3Jio>KeHO necKOJibKO noApobnee, hcm oxo 
noxpeboBajiocb 6bi npn MayHCHMH rpaMMaxMKM b CMCxeMaxMHecKOM 
njiane. 

Sa^anaMM npaKXMHecKoro Mcnojib30BaHMB rpaMMaxMHecKOii nacxn 
ObT^BCHHIOXCB M HCKOXOpblC APyrMC «HenOCJICAOBaxejIbHOCXM» B ee 
M3Jio>KeHMM. SnancHMe BpeMen MHAWKaxMBa, oxHOCBineecn, cxporo ro- 
Bopn, K objiacxM CMHxaKCMca, cooGiuaexcn b pa3Aejie MopcJx^JiorMM 
npM 03HaK0MJieHMM c (})OpMaMM 3XMX BpeMCH. flpM oG^bBCHeHMM 
xjiarojibHbix (Jx^pM ocoGchho hoapoGho paccMaxpMBaioxcB praesens m 
perfectum indicativi, xax xax mx xBepAoe ycBOCHne BBJinexCB Heo6xo- 
AMMbiM ycjiOBMeM AJin noHMMaHMB Bcex ocxajibHbix xjiarojibHbix o6- 
paaoBaHMM. Jfjin Hacxoninero BpeMCHM Aaexcn nojiHan xabjiMAa, yMH- 
xbiBaioinaB pa3JiMHHbie xHObi cnpB>KeHMM; AJin Apyrnx BpcMCH ao- 
CXaXOHHO OrpaHMHMXbCB XMHOBblMM o6pa3AaMM c OXCblJIKOM yHamMX- 
CH K CBOAHOM xa6jiMAe xjiarojibHbix (J)ppM. 

Pacnojio^Kenne MaxepMajia b AsaAuaxM ccmm pa3Aejiax xpecxoMa- 
XMM nOAMMHCHO HOCXeneHHOMy npOXO>KAeHMK) JiaXMHCKOM rpaMMaxM¬ 
KM B ee pa3JiMHHbix acncKxax. Ka>KAbiM paaACJi nocB^men oGbihho 
KaKOM-HM6yAb OCHOBHOM XCMC HO MOp(J)OJIOrMM FJiarOJia MJIM mmcmm; 
nonyxHO cooGmaioxcH xaioxe neobxoAMMbie CBeAeHHB o CHHxaKCHce 
npocxoro npeAJio>KeHMB, o 3HaHeHMM naA^Ken. Bo BxopoH nojioBHHC 
xpecxoMaxHM 6ojibmee BHUManne, ecxecxBCHHO, yACJiMexcn CHHxaKCH- 
cy rjiarojia m cjio^khofo npeAJioxccHMH. 

XpecxoMaxHB nocxpoena xaK, nxoGbi oGecncHMXb ycBoenne rpaM- 
MaxHHecKoro Maxepnajia b ochobhom HHAyKXHBHbiM nyxcM: ox ox- 

AeJIbHblX B3bIKOBblX (})aKXOB yHaiUHeCB AOJDKHbl 6bIXb HOABCAeMbl K 
06o6lHaK)IHMM BbIBOAaM. HHAyKXHBHbiM MCXOA OXHBCXM Mcnojib3yex- 
CH M B rpaMMaxMHCCKOM nacxM: cpaBHCHMe I m II ckjiohchhm hoabo- 

AMX K paajIMHCHMK) AByX XMHOB HOMMHaXMBB, HCOGxOAMMOMy 3axeM 

npM obTDHCHCHMM III ~ V ckjiohchmm; nocjie xoro kbk MayneHbi Bce 
HHXb CKJIOHCHMM, XapaKXepM3yeXCH CMCXCMa naAeJKHbIX OKOHMaHMM B 

ACjiom; obTaBCucHMe ablativus absolutus onupaexcn na 3HaKOMCXBO c 
CMHXaKCMHeCKMMM (|)yHKAMHMM abJIHXMBa B 06 cX 0 HXeJIbCXBeHH 0 M 3Ha- 
hchmm; ynoxpebjiCHMe Kom^iOHKXMBa b npMAaxoHHbix npeAJio>KeHMHX 
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COnOCTaBJIHCTCH, FAC B03M0>KH0, C CFO BHanCHMCM B HCaaBMCMMblX 
npeAJIO^KCHMBX. 

B Mop(t)OJiorHM rjiarojia CBCAeHMB oGoGmaioiuero xapaKxepa Aa- 
K)TCH o6biHHO BO BBOAHbix naparpa(})ax Ka^KAoro paaAejia (nanp., o6- 
mne CBCAeHMB o rjiarojie, o cmctcmc nep(})eKTa); npeAnojiaraexcB, 
Hxo ynaiAMMCB, BcpHyBiuMCb k 3xmm naparpa(})aM nocjie 6ojiee jxc- 
xajibHoro M3yMeHMB KOHKpexHbix (})aKX0B, naiiAex b hmx nojie3Hoe 
nOABCACHMC MXOrOB. 

06'beM rpaMMaxMHCCKoro MaxepMajia, cocxaBjiBioiuero coAep>KaHMe 
oxACJibHbix pa3AejiOB, nepaBHOMepeH. 3xo Bbi3BaHO xcm, hxo cocxa- 
BMxejiM cxpcMMJiMCb K pacKpbixMK) B npcACJiax pa3Aejia onpeACJieH- 
HOH XCMbl JiaXMHCKOM FpaMMaXMKM. BpCMB, Heo6xOAMMOe AJI« npo- 
xo^KAeHHB pa3JiMHHbix pa3AejiOB, AOJi>KHO 6bixb pacnpcAejieHO b 3a- 
BMCMMOCXM ox yHcGHbix njiaHOB B xoM MJiM MHOM yHcGHOM 3aBeAe- 
HMM. 

Onbix npenoAaBaxejibCKOM pa6oxbi 3acxaBMJi ynacxHMKOB aBxop- 
CKoro KOJiJiCKXMBa oGpaxMXb oco6oe BHMMaHMC Ha 3aKpenjieHMe cjio- 
BapHoro 3anaca. C oxom uejibio b ksdkaom paaACJie, HaHMHaa co bxo- 
poro, BbiACJiena rpynna (|)pa3 (ohm o6o3HaHeHbi 6yKBOM A), b 
KO xopyK) BKJHOHeubi Bce cjiOBa, BxoABinne b o6B3axejibHbiM jiCKCMHe- 
CKMH MMHMMyM A^Hnoro pa3Aejia. HxeHMC 3 xmx (})pa3 b Ka>KAOH 
cxyAeHHCCKOM rpynne «bji^cxcb HenpeMCHHbiM ycjiOBMCM npn ca- 
MOM OrpaHMHCHHOM HMCJIC HaCOB, BblAeJIBCMblX Ha KypC JiaXMHCKOrO 
H3biKa, xaK KaK b hpoxmbohojio^khom cjiyHae cjiOBa m 3 jiCKCMHecKoro 
MHHMMyMa HC HOJiyHaiox npM aayHMBaHMM hoaacp^kkm b npoHMxan- 
HOM XCKCXe. H3 4)pa3, BKJHOHCHHblX B HOApaaACJI B, Bbl6op MO>KeX 
6bixb CACJian npenoAaBaxejiCM b aaBMCMMOcxM ox ycjiOBMM paGoxbi. 
riOCJIOBMAbl M HOrOBOpKM B 06OMX HOApaaACJiaX BblACJieHbl KypCM- 
BOM. 

Hxo KacaexcH jiCKCMHecKoro MMHHMyMa, xo b hcm Be3Ae, fac bo3- 
MO>KHO, K JiaXMHCKMM CJIOBaM AaiOXCH JieKCMHCCKMe HapaJlJICJIH M3 
HOBbIX H3bIKOB: xaKMM HyXCM, C OAHOM cxopoHbi, oGjiCFHaexcH 3anO- 
MMHaHMC JiaXMHCKOM JICKCMKM, C APyTOM - oGTdHCHHIOXCH CJIOBB JiaXMH- 
CKOFO npOMCXO>KAeHMH B M3yHaeMOM CXyACHXaMM HOBOM H3bIKe. ripH 
noA6ope hoaoGhbix napajuiejieM 6biJio opnanano Aejiecoo6pa3HbiM 
BbiACJiMXb: a) cjiOBa o6meFO MHAoeBponeiiCKOFO npoMCxo>KAeHMH; 
6) MCKOHHO (})paHAy3CKMe cjiOBa, npeACxaBjiHiomMe peayjibxax nenoc- 
PCACXBCHHOFO pa3BMXMH JiaXMHCKOH JICKCMKM B FaJlJIMM, M MX npOM3- 
BOAHbie; b) 3aMMCXBOBaHMH BO (|)paHAy3CKOM H3bIKe M3 JiaXMHCKOFO, 
CACjiaHHbie B 6ojiee no3AHMe nepMOAbi, m mx npoM3BOAHbie; f) 3aMM- 
CXBOBaHMH M3 JiaXMHCKOFO B pyCCKOM, aHFJlMMCKOM M HCMCAKOM H3bl- 
Kax. 
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B COOTBCTCTBMM C 3TMM CXCMB CJIOBapHOM CTaXbM B pa3AeJiaX 
jiCKCMHecKoro MMHMMyMa MMcex cjieAyK)m,HM bma: JiaxMHCKoe cjiobo, 
pyccKMM nepcBOA; 3a hmm b CKo6Kax npMBOABXCH nocjie noMCXKM cp. 
(cpaBHM) MMeK)i 4 MecB MHAOCBponeMCKMe napajiJiejiM^; A^Jiee noA 
UM(|)pOM 1. AaiOXCB MCKOHHO 4)paHU.y3CKHe CJIOBa, BblACJieHHbie 
mpM(|)xoM (mjim ACJiaexcB npoHcpK, ecjiM xbkmx cjiob hcx); ohm ox- 
ACJIBIOXCH OX 3aMMCXBOBaHMM XOHKOM C 3anBXOM; nOA 14 M 4 )pOH 2. 
npMBOABXCH 3aMMCXBOBaHMB M3 JiaXblHM B APyrWX HOBbIX H3bIKaX. 
06 p a 36 4 : 

dfco, dixi, dictum, ere 3 roBopnxb, Ha3biBaxb (cp. amju token 
3HaK, teach yMMXb; hcm, Zeichen n 3HaK, zeigen noKa3biBaxb); 1. dire; 
dictionnaire m cJiOBapb, dicton m noroBopKa; 2. AWKxop, amkumb, 
3AMKx; amjL dictate AWKXOBaxb, dictionary cjiOBapb; hcm, Diktat n, 
Diktatur /, dichten coHMHHXb cxmxm. 

H3 3xoro npMMcpa bmaho, hxo aHrjiMMCKMC cjioBa token, teach m 
HeMeuKMe Zeichen n, zeigen bbjihioxcb poACxnenubiMM jiaxMHCKOMy 
dfco M BOcxoABx K o6i4eMy MHAoeBponencKOMy Kopnio; 4)panu.y3CKoe 
dire bo3hmkjio m 3 dicere b pe3yjibxaxe 4)OHexMHecKMx npoueccoB, 
MMeBiiiMx Mecxo eme b HapoAHon jiaxbiHM na xeppMxopMM rajiJiMM, 
a dictionnaire m dicton hbjibioxch KHM>KHbiMM 3aMMCXBOBaHMBMM, 
CAejiaHHbiMM B 6ojiee no3AHMM nepnoA; pyccxne, aHrjiMMCKMe m ne- 
MCAKMe cjiOBa npcACxaBjiBiox co6om aauMCXBOBanMB m 3 jiaxbiuM - nu¬ 
do HenocpeACXBCHHO, jim6o Hepe3 (J)paHi;y3CKMM, jim6o npn B3aMMHOM 
BJiMBHHM. PaayMeexcH, hmcjio noAoGnbix 3aMMCXBOBaHMM b Ka>KAOM 
cjiyHae mo^kcx 6bixb 3HaHMxejibHO yBCJiMMeno; Ba>KHO HaxojiKuyxb 
Mbicjib ynamerocB na AaJibHeMiiiMe noMCKM. B hmcjic pyccKMx aauM- 
cxBOBanMM, KaK npaBMJio, ne npMBOABXCB xe, Koxopbie OHCBMAHbi 
GjiaroAapn noMemcHHbiM napajiJiejiBM b Apymx B3biKax. Tohho xax 

CpCAM 3aMMCXB0BaHMM B 3anaAH0eBp0neMCKHX B3bIKax o6bIHHO He 
npMBOABXCB xe, Koxopwe bouijim b pyccKMM B3biK. TaK, HanpMMep, 
cxyAeHx (})aKyjibxexa aHrjiMMCKoro B3biKa, nanAH b opuBCAenHOM cjio- 
BapHOM cxaxbe rnaroji dictate, 6e3 xpyAa oommcx, hxo cymecxBHxejib- 
Hoe dictation m pyccKMe cjiOBa duKmanmy duKmoeamh, duKmooKa 
BOCXOABX K OAHOH M XOM >Ke JiaXMHCKOM OCHOBC; CXyACHX HCMeAKOrO 
(})aKyjibxexa cxojib tko jierKO ycxaHOBMx CBB3b MOKAy dichten m 
Dichter, Diktatur m duKtnamypa. 


^ PyccKoe CJIOBO, nepe;iaioinee SMaMenne cooTBeTCTByioLMero JiaTWHCKoro cjiOBa m 
MM eioinee k TOMy >Ke po;iCTBeHHoe c hmm HHJioeBponeHCKoe npoMCXo>KjieHMe, He hobto- 
p^eTCH BCJieji 3a homctkom cp., a Bbi;ieji>ieTCH iHpM(J)TOM, nanp.: nomen, Tnis n hmh 
(cp. amji. name, hcm . Name m) h t. n. 
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ripM ccbiJiKax Ha MCKOHHO 4)paHi4y3CKMe cjioea cjjoneTMHecKoe 
pa3BMTMe MX, 3a pCAKMMM MCKJIIOHeHMHMM, HC o6l)BCHHeTCH: 3TO BXO- 
AMT B KOMneTeHUMK) pOManCKOM (|)MJ10JI0rHM; npM 3aMMCTBOBaHMBX 
HC yKa3bIBaK)TCB BpCMB 3aMMCTBOBaHMH M C 006 pa>KeHMB ((jjOHeTMHC- 
CKMC, CTMJIMCTMHeCKMe M Hp.), HO KOTOpbIM TO MJIM MHOC CJIOBO OT- 
HCCCHO K 3TOM KaxeropMM. B ocHOBy KJiaccM(|)MKai 4 MM B HamcM yneG- 
HMKC nojio^KCHa xpaKTOBKa 3xoro Bonpoca b 3XMMOJiorHHecKMx cjiOBa- 
pBx 4)paHi4y3CKOro H3biKa, b xom hmcjic Bloch O., Wartburg W. v. 
Dictionnaire etymologique de la langue fran^aise, 2^^ ed. (Paris, 1950). 

B 3aMMCXBOBaHMBX M3 JiaXMHCKOXO B pyCCKOM, aHFJlMMCKOM M HC- 
MCUKOM B3bIKax HC yHMXbIBaeXCB HM BpCMB 3aMMCXBOBaHMH, HM CXO 
mcxohhmk; AJiB aurjiMMCKOro m ajib HCMeuKoro 3xo mo^kcx 6bixb m 
HenocpeAcxBCHHO jiaxMHCKMM M (|)paHi4y3CKMM, AJiH pyccKoro - KaK Jia- 
XMHCKMM, XaK M (|)paHUy3CKMM, HCMeUKMM MJIM KaKOM-JIM6o ApyXOM 
B3blK. yKaaaHMC 3XMX CBB3eM npCBpaXMJlO 6bl JlCKCMHeCKMM MMHM- 
MyM B MCXOpMKO-JlMHrBMCXMHCCKMM CJIOBapb Ha HBXM H3bIKax, HXO HC 
BXOAMX B aa^any j^anHoro yieGHMKa. OcHOBHan uejib, Koxopyio npe- 
cjiej^yiox jiCKCMHecKMe napajuiejiM, - oOecnenMXb bo3mo>kho 6ojiee co- 
3HaxejibHoe ycBoenne yHau;MMMCB neoOxoj^MMbix JiaxMHCKMx cjiob m 
npOAyKXMBHbIX 06pa30BaHMM OX HMX b HOBbIX B3bIKaX. 

B 4-m M3AaHMM B rpaMMaxMHCCKOM HacxM Ao6aBJieH nepeneHb 
xJiarojiOB jiCKCMHecKoro MMHMMyMa no xmhbm o6pa30BaHMB nepcjjCKxa 
(§ 464 - 471). B xpecxoMaxMM nepecMOxpen cocxaB xckcxob 3a cnex 

BBCACHMB 6oJiee MH(|)OpMaXMBHbIX OXpbIBKOB. OpH Ox6ope CBB3HblX 
XCKCXOB npeAHOHxeHMe 6biJio oxAano xcKCxaM, HanOojiee nacbimen- 
HblM B CMHXaKCMHCCKOM OXHOUieHMM (ynOXpeGjICHMe KOHX>K)HKXMBa B 
CJIOJKHOnOAMMHCHHblX HpeAJlOJKCHMHX, MHCjjMHMXMBHbie M npMHaCX- 
Hbie o6opoxbi). TeKCxbi «lloAroxoBKa k bomhc c xejibBexaMM», «FIo- 
xoA UeaapB b BpnxaHMK)» m oxpbiBOK m3 I^MAcpona nOABcprjiMCb 
6ojiee MJIM Menee anaHMxejibHOMy coKpaiueHMio b npeACJiax y>Ke 
oxoGpanHbix xjiaB m b cbb3m c 3xmm - HCKOxopoM aAanxauMM. Co- 
cxaBMxejiM npM 3xom mcxoamjim m3 xoro, hxo ycBOCHMC cxyAeHxa^M 
CXMJIH JiaXMHCKOM XyAO^KeCXBCHHOM np03bl HC HBJlHeXCH BaAaHCM Aan- 
Horo Kypca JiaxMHCKoro H3biKa: HXCHMe xckcxob pmmckmx aBxopoB ne 
paccMaxpMBaexcH b hcm kbk caMOACJib, a Mcnojibayexcn aji« 3aKpen- 
jieHMB rpaMMaxMHCCKOro m JiCKCMHecKoro MaxepMajia. Tcm hc Menee, 
no npocbGe npenoAaBaxejien m cxyAcnxoB b nacxoHmee MBAanMC 
BKJHOHenbl CXMXM pMMCKMX BBXOpOB. 3aHOBO COCXaBACH JiaXMHCKO- 
pyCCKMM CJIOBapb. 

B nacxoBineM yneGHMKe oxACJibnbie paBACAbi m bmabi pa6oxbi 
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BbinOJIHCHbl CJICAyiOIUMMM yMaCTHMKaMM aBTOpCKOrO KOJIJICKTMBa (no 
aji(})aBMTy): 

Kazan K),M, - § 223 - 225; cocTaBJienne paaACJiOB «JIeKCMHecKMH 
MMHMMyM»; nOA6op JiaXMHCKMX Bbipa^KCHMM M KpblJiaXblX CJIOB. 

KaUfMUH H.JI. “ noA6op npoaaHnecKMX m cxMXOXBopnbix xckcxob 
AJ iB xpecxoMaxMM; aAanxauMB xcKCxa «IIoAroxoBKa k Bonne c rejibBC- 
xaMM»; cocxaBJienne paaACJiOB «JIeKCMHecKMM mmhmmym» m jiaxnn- 
CKO>pyccKoro cjiOBapn. 

JIu<^)luu^ A - § 112 - 135, 226 - 235, 272 - 278, 338, 340 - 353, 
406 - 416, 430, 460 - 463; noAOop (JjpaHuyacKMX jiCKCMHecKMX napajijie- 
jien; noAOop xckcxob aji« xpecxoMaxMH. 

JIododa 8- 16, 285 - 291, 295 - 337, 354 - 355; CBCAeHMH 

3XMMOJiorHHecKoro xapaKxepa b jiaxMHCKO-pyccKOM cjioBape. 

noKpoecKUH 3.A. - § 136 - 153, 236 - 269, 356 - 376, 451 - 459, 
468 - 476; noAOop anrjiMMCKMx m hcmcakmx JiCKCMHecKMX napamie- 
jien; cocxaBjienne ynpaoKHCHMM k paaAejiaM X - XXVII; aAanxauHB 
xcKcxa «rioxoA L(e3apB b BpHxanMK)». 

CaeyKoea B.fl. - § 377 - 392, 417 - 429, 431 - 450; nOAOop xckcxob 

AJIB XpCCXOMaXMM. 

CoKOJioea T.M. - § 179 - 183, 203 - 204, 214 - 216, 393 - 405. 

XodopKoecKan B.E. - § 279 - 284. 

Ulonuna H,P. - noA6op xckcxob ajih xpccxoMaxMM. 

Hpxo B.H. -§l-7, 17- 111, 154- 178, 184 - 202, 205 - 213, 
217 - 222, 270 - 271, 292 - 294, 339, 464 - 487; cocxaBJicnnc. ynpaoKHC- 
HMM K paaACJiaM I - IX; noAOop xckcxob aji« xpccxoMaxMM; aAanxa- 
AMB xcKcxa «PacnpaBa Bcppcca c KOMaHAnpaMM KopaGjicn». 



KPATKME CBEflEHHa M3 MCTOPHM JIATMHCKOrO 5I3bIKA 


§1. JlaTMHCKMM H3bIK npMHaAJlOKHT K HMCJiy M H O- 
CBpOneMCKMX H3bIKOB, K KOTOpblM OTHOCBTCH TBIOKe B3blKM CJia- 
BHHCKMC, 6aJlTMMCKMe, rCpMaUCKMC, MHAMMCKMe, MpaHCKMC, ApCBHC- M 
noBorpCHecKMM m Apyine. Bmcctc c apcbhmmm occkmm m yM6p- 

CKMM B3bIKaMM JlaTMHCKMM COCTaBJlBJI MTaJlMMCKyK) BCTBb MHAO- 
CBpOneMCKOM CCMbM B3bIKOB. B npOH,eCCe MCTOpMHCCKOrO pa3BMTMH 
APCBHCM HxaJlMM JlaTMHCKMM B3bIK BblTCCHMJI APyTMC MXaJlMMCKMC 
B3bIKM M CO BpeMCMCM 3aHBJI TOCHOACTByiOlUee nOJlOKCHMe B 3anaA- 
HOM CpCAMaCMHOMOpbe. 

CpaBHMTCJIbHO-MCTOpMHeCKMM MayHCHMCM BblHBJieHbl CBH3M, Cy- 
U;eCTByK)U;Me MOKAy JIBTMHCKMM B3bIKON^ M^ OCTaJlbHblMM B3bIKaMM 
MHAOCBpOneMCKOM CCMbM. JI,OKa3aHO npOMCXO>KAeHMe MHAOCBponCM- 
CKMX B3bIKOB QT OAHOTO B3bIKa-OCHOBbi; HeCOMHCHHaB o6lHHOCTb HB- 
rJIBAHO npOCJlOKMBaCTCB XOTH 6bl npM COnOCTaBJICHMM pBAa CJIOB, 
BXOABIUMX B OCHOBHOM CJIOBapHbIM COCTBB JiaTMHCKOTO M HOBbIX CB- 
pOHCMCKMX B3bIKOB. CpaBHMM, HanpMMCp.* 


Jiam. 


pyccK. 

HeM. 

amjL 

frater 

6pam 

6paT 

Bruder 

brother 

mater 

Mamb 

MaTb 

Mutter 

mother 

mors 

CMepmby ocHOBa 
mort- 

MepTBbIM 

Mord 

morden 

murder 

tres 

mpu 

TpM 

drei 

three 

est 

ecmb - 3-e. ji.ca. h. 

eCTb 

ist 

is 


rjiarojia 6bimb 


§ 2. B MCTOpMHCCKOM pa3BMTMM JiaTMHCKOTO B3bIKa OTMCHaeTCB 
HCCKOJIbKO OTanOB, XapaKTCpHblX c TOHKM apCHMB eiX) BHyrpCHHCM 
OBOJIIOAMM M B3aMMOAeMCTBMB C APyrMMM B3bIKaMM. 

B Hanajie I TbiCMMCJiCTHM ao HamcM opbi na jiaxMHCKOM B3biKe 
(lingua Latina) roBopMJio iiaccjiCHMC HcGojibmoM oGjiacTM JTaAMM 
(Latium), pacnojio^KcniiOM na aanaAe cpcAHCM nacTM Ahchhmhckoto 
nonyocTpoBa, no HM>KHeMy tcuchmio TnGpa. OjieMn, nacejiMBUiee 
JIaAMH, Ha 3 biBajiocb jiaTMHaMM (Latini), ero H3biK - jiaxMHC- 
KMM. LlCHTpOM 3TOM oGjiaCTM CTaJl TOpOA PmM (Roma), no MMCHM 
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KOToporo oGTjeAMHMBiuMecH BOKpyr Hero MTajiMMCKHe njieMCHa ctsuim 
Ha3biBaTb ce65i pMMJiHHaMM (Romani). 

HaH6ojiee paHHMe nMCbMCHHbie naMnxHHKM JiaxMHCKoro nabiKa, 
KOxopbiMM Mbi pacnojiaracM, bocxo^hx npeAnojio>KHxejibHO k KOHu,y 
VI - HaMajiy V bckob jio h. 3. 3xo - HaM^enHaB b 1978 r. nocBHXM- 
xejibHan naAnncb h3 ApcBHero ropo^a CaxpMKa (b 50 km k lory 
ox PMMa), AaxMpycMaH nocjieflHMM AecnxMJiexMeM VI b. j\o h.3., m 
OXpbIBOK CaKpaJIbHOM HaAHMCH Ha 06 jI 0 MKe MepHOrO KaMHB 
(HaMACH B 1899 roAy npn pacKonKax pMMCKoro (|x)pyMa, oxhocmxcb 
npMMepHO K 500 ro^y ao h.3.). K apcbhmm naMBXHMKaM apxan- 

M e C K O M JiaXblHM OXHOCHXCH XaiOKC AOBOJIbHO MHOrOMHCJICHHbie 
HaArpo6Hbie naAnncH m o(|)H4MajibHbie AOKyMCHXbi cepeflHHbi 
III-HaMajia II b. ao h.3. (m3 hhx HaM6ojiee M3BecxHbi 3nMxa4)HM 
PMMCKHX nOJIMXMHeCKHX ACBXeJieM Cu,MnMOHOB M XCKCX cenaxcKoro 
nocxaHOBjicHMB o CBBXHJiMinax 6ora Baxxa). YKaaaHHbie mcxomhmkh 
Aaiox 6oraxbiM MaxepMaji ajib BOCCxanoBjieHHB (|x)HexMMecKoro cxpon 
ApeBHCHlUerO JiaXMHCKOrO B3bIKa h AJIH nOHMMaHMB npOHCXOAMBlUMX 
B HCM npOI^eCCOB. 

KpynHeMUJMM npcACxaBMxejieM apxaMnecKoro nepHO^a b o6jiacxM 
jiMxepaxypHoro nabixa HBJinexcH jxpeBHepHMCKHM KOMeAMorpatJ) 
IIjiaBx (oK. 254- 184 ao h.3.), ox Koxoporo ao namero BpeMCHM 
Aouijio 20 KONie^MM u,ejiMKOM M oflHa - B oxpbiBKax. Cjie^yex, Bnpo- 
MCM, aaMCXHXb, HXO CJIOBapHbIM COCXaB KOMeAMM IIjiaBXa H 4)OHeXH- 
MeCKHM CXpOM CIX) 513blKa y>Ke B 3HaMHXeJlbHOM MCpe npH6jIH>KaK)X- 
CB K HopMaM KJiaccHMecKOM jiaxbiHH I B. j\o H.3. - HaMajia I B. 
H. 3. 

IIoA xepMMHOM «KJiaccMMecKaB jiaxbiHb» noApaayMCBaexcB jiHxe- 
paxypHblM B3blK, AOCXMmiMM HaM60JIblUeM Bbipa3HXeJIbHOCXM H CMH- 
XaKCHMCCKOM CXpOMHOCXH B npOaaMMCCKHX COMMHCHMBX UMl^epOHa 

(106 - 43 Ao H.3.) M UeaapB (100 - 44 jxo h.3.) m b no3XHHecKHx 
npoM3BeAeHMBx BeprMJiMB (70-19 ao h.3.), TopauMB (65-8 
AO H.3.) M Obhamb (43 AO H.3. -18 H.3.). JlaxMHCKHM JiHxcpaxyp- 
HblM B3bIK HMCHHO 3XOrO HCpHOAa CJiy>KHX opCAMCXOM HayHCHMB B 
HaiuMx BbiciuHx yMe6Hbix aaBeACHMBx. 

Ox KJiaCCHMCCKOM JiaXblHH npMHBXO OXJlMHaXb B3blK pMMCKOM Xy- 
AOBcecxBCHHOM jiMxcpaxypbi xax naabiBaeMoro nocjiCKJiac- 
CMMecKoro nepMOAa, xpoHOjiorMMCCKM cosnaAaioii^ero c nepBbiMH 
AByMB BCKaMM Hauiero jiexocHHCJicHMB (xaK HaabiBaCMaB 3noxa 
«paHHCM MMnepMM»). fleftcxBHxejibHO, B3biK npoaaHMecKHX HMcaxenen 
M no3xoB 3xoro BpeMCHM (Cenexa, Tai^MX, lOBCHaji, MapAHaji, Any- 
jicm) oxjiMMaexcB anaMMxejibHbiM CBoeo6pa3MeM b BbiGope cxHJiCBbix 
cpcACXB; Ho xax xax BbipaGoxaBiuHCCB b xencHMC npcAUjecxByioii^Mx 
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CTOJICTMH HOpMbI rpaMMaTMMCCKOrO CXpOH JiaTMHCKOrO 5I3bIKa He 
HapymaiOTCH, yKaaaHHoe acjichmc jiaTMHCKoro 5i3biKa Ha «KJiaccMMC- 
CKMH» M «HOCJieKJiaCCHHeCKMM» MMCCT CKOpce JIMTepaTypOBCAMeCKOe, 
MCM JlMHrBMCTHHCCKOe aHanCHMC. 

B KaHecTBC oxAejibHoro nepHO^a b MCxopHM JiaxMHCKoro B3biKa 
BbiflejiaexcH xaK HaabiBaeMaa no3AHBB jiaxbiHb, xpoHOJioxMMe- 
CKMMH rpaHHUaMH KOXOpOM HBJIHIOXCH III - VI BB. - 3nOXa 003^- 
HCM MMnepMM H B03HMKH0BeHMB, HCKJie CC naACHMB, BapBapCKHX XO- 
cy^apcxB. B npoM3BeAeHHHx nMcaxejicM 3xom nopbi - npeMMymecx- 

BCHHO MCXOpHKOB M XpHCXMaHCKMX 6orOCJIOBOB - HaXO^BX MCCXO y>Ke 
MHorMe Mop(|x)JiorHHecKMe m CMHxaKCMMecKMe bbjichmb, noAroxoBJiB- 
K)ii;Me nepexojx k hobbim poMaHCKMM B3biKaM. 

§ 3. IlepMOA (|x)pMHpoBaHHH M pac4Bexa KJiaccHnecKoro jiaxMH- 
CKoro H3biKa 6biJi CB5i3aH c npeBpameHMeM PHMa b KpynHeMiuee pa- 
6oBJiawejibMecKoe rocy^apcxBO CpeAMacMHOMOpbH, noAMMHMBiuee 
cbocm BjiacxM o6uiMpHbie xeppMxopMM Ha aana^e h loro-BOCxoKe Eb- 
pOHbl, B CCBCpHOM A4)pHKe M MaJlOH A3MH. B BCKXOMHblX HpOBHH- 
4 MHX pHMCKoro Focy^apcxBa (b rpei^MM, Majioft A3 mh h na ceeep- 
HOM no6epe>Kbe A(J)pmkm), rj^e k MOMCHxy aaBOCBaHMH hx phmjih- 
HaMM 6bmM uiHpoKO pacnpocxpaneHbi rpenecKHM B3biK m BbicoKO- 
pa3BHxaH rpenecKaH xyjibxypa, jiaxHHCKHM 5i3biK ne nojiyHMji 6ojib- 
moro pacnpocxpaneHHH. Hnane oGcxobjio acjio b aanaAHOM Cpe^M- 
acMHOMopbe. 

K KOHUy II b. flO H.3. JiaXMHCKHH H3bIK rOCnOflCXByeX He XOJIbKO 
Ha BCCM xeppMxopHM HxajiHM, HO B KanecxBe o(|)H4HajibHoro rocy- 
AapcxBCHHoro 5i3biKa npoHMKaex b noKopcHHbie pHMJiHHaMH o6jiacxM 
nMpeHCMCKoro nojiyocxpoBa m HbiHeuiHCH k)>khom OpaHu,MM. Hepea 
PWMCKMX COJl^aX H X0pr0B4eB JiaXHHCKMM H3bIK B CrO paarOBOpHOH 
(t)opMe HaxojxMx j^ocxyn b Maccbi MCCXHoro HacejiCHMB, HBjiBHCb o^- 
HMM M3 HaM60Jiee 34)4)eKXMBHblX CpejXCXB pOMaHM3aU,HH aaBOCBaH- 
HblX XeppHXOpMM. IlpH 3X0M HaHGoJICe aKXHBHO pOMaHM3yK)XCH 6 jih- 
^KaMUJHe coccAM phmjihh - KCjibxcKHC njiCMcna, npo>KHBaBUJMe b 
F aJlJIMM (xeppHXOpMH HblHeUIHHX OpaHAMM, BejlbXMH, OXHaCXH Hh- 
AepjiaHAOB H IIlBeMi;apMM). FIoKopeHMe pHMJiHHaMM TajuiHH nana- 
jiocb eu;e bo BxopoM nojiOBMHe II b. ao h.3. m 6biJio aaBepuieHO b 
caMOM KOHue 50-x foaob I b. ao h.3. b peayjibxaxe AJiwxejibHbix 
BOCHHblX A^MCXBHH HOA KOMaHAOBaHHCM IOjIHH LleaapB (raJIJlbCKHC 
BOHHbi 58 - 51 rx.). ToxAa >Ke pMMCKHe BOMCxa bxoahx b xecHoe co- 
npMKOCHOBCHMe c repMancKMMM njicMenaMM, o6HxaBUJHMH b o6ujMp- 
Hbix panoHax k BCx:xoKy ox Penna. IJeaapb coBepuiaex xaioxe Asa 
noxoAa B BpMxaHHK), ho 3xm KpaxKOBpeMeHHbie 3KcneAMi;MM (b 55 h 
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54 rojxax) He hmcjim cepbeaHbix ncx:jie^CTBMM ajib OTHomeHHM mok- 
Ay pMMJiBHaMM M 6pMTaHi;aMM (KejibxaMM). TojibKO cnycra 100 Jiex, 
B 43 r. H.3., BpMxaHMB 6biJia saBOCBana phmckhmm BOMCKaMM, 
Koxopbie HaxoAHJiMCb a^ecb 407 r. Tbkmm o6pa30M, b xencHMC 
npMMepHO nHXM cxojicxhm, j\o naACHMH Pmmckom MMnepHM b 476 r., 
njieMCHa, HacejiBBiuMe rajiJiHio m BpMxaHHio, a xaioKC repMaHU,bi 
HcnbixbiBaiox CMJibHeMmee BoaACMCXBMe jiaxMHCKoro H3biKa. 

§4. JIaXMHCKHW H3blK B CIX) HapO^HOM (pa3rOBOpHOM) pa3HOBMA- 
HOCXM - xaK Ha3biBaeMa5i ByjibrapHan (b 3HaHeHHM - HapoAnan) 
JiaXblHb - HBMJICB B3blKOM-CX:HOBOM AJIB HOBbIX Hai^HOHaJlbHblX H3bl- 
KOB, 06 'beAMHHeMblX nOA o6m,HM Ha3BaHHeM pOMaHCKMX. K HMM 
npMHaAJIOKaX MXajIbBHCKMM 513blK, C03AaBLUMHC51 Ha XCppMXO- 
pMM AneHHMHCKoro nojiyocxpoBa b peayjibxaxe MCxopHHCCKoro H3Me- 
HeHHB JiaXMHCKOrO 513bIKa, (})paHU,y3CKHM H npOBaH- 
CaJIbCKHH 513bIKM, paaBMBUJHeCB B OblBUlCH FaJIJIHH, HCnaHCKHH 
M nopxyrajibCKMM-Ha riMpeHeMCKOM nojiyocxpoBC, p e x o- 
pOMaHCKMM -Ha XeppMXOpMM PMMCKOM KOJIOHMM Pci^MM (b HBCXM 
HblHeUIHeM UlBeMI^apMM m b CeBCpO-BOCXOHHOM HxaJlMM), p yM bl H - 
C K M M - Ha XeppMXOpMM pMMCKOM npOBMHi;MM Jl,aKMM (HbllieUJHHB 
PyMblHMH), MOJIAaBCKMM M HCKOXOpblC ApyTHC. 

ripM o6uJ,HOCXM npOHCXO>KAeHMH pOMaHCKMX 513blKOB MOK^y HM- 
MM B HaCXOBU^ee BpCMB MMCIOXCB M 3HaHHXeJIbHbie paaJIMHMH. 3x0 
oGTjHCHHeXCH XCM, MXO JiaXMHCKMM H3blK HpOHMKaJl Ha aaBOCBaHHblC 
xeppMxopMM Ha npoxB^KCHMM u,ejioro pn^a bckob, b xcMenne koxo- 
pbix caM OH KaK H3biK-ocHOBa HCCKOJibKO BHAOM3MeHHJiCH M Bcxynaji 
B CJIO>KHOe BaaMMOACMCXBMC c MCCXHblMM HJICMeHHblMM H3bIKaMM H 

AMajiCKxaMM. HaBCCxHbiM oxncHaxoK na BoaHMKaBuiMc poACXBCHHbie 
pOMaHCKMC 513bIKM HaJ10>KMJI0 XaiOKC paaJIMHMC B MCXOpMHCCKOM 
cyAb6e xeppMxopMM, na Koxopbix ohm 4)opMMpoBajiHCb b xencHMC 
AJIMXeJIbHOrO BpeMCHM. 

Tcm hc Mcnee Bce poMancKMe H3biKM coxpanniox b cbocm jickcm- 
KC, a xaioKC, xoxh m b anaHMxejibHO MeHbiHCM cxenenn, b Mop4)Ojio- 
XMM JiaXMHCKMC MCpXbl. fljIB HpMMCpa B03bMeM M3 pOMBHCKMX H3bl- 
KOB HaMOojiee M3BecxHbiH y nae (})paHuy3CKMM. B o6jiacxH jickcmkm 
AOCxaxoMHO cpaBHMXb jiaxMHCKMC cjiOBa mater, frater, causa, grandis, 
centum, mille, vincere, sentire c (})paH4y3CKMMM mere, frere, cause, 
grand, cent, mille, vaincre, sentir, MMeiou^MMn xo >Ke aHancHMe, mxo m 
B JiaxMHCKOM. PjiarojibHaB CMCxcMa 4)paHU,y3CKoro nabiKa npcACxaB- 
Jinex AajibHeMuiee paaBMXMC (|x3pM rjiarojia, HaMeMaBuieecn y>Ke b 
HapoAHOii jiaxbiHM. B nepMOA (})opMMpoBaHMB 4)paH4y3CKoro jiMxe- 
paxypHoro nabiKa na nero OKaaaji CMJibHoe bjimbhmc jiaxMHCKMM cmh- 
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XaKCMC, nOA BOaAeMCTBHCM KOTOpOrO c4X)pMMpOBaJIMCb BO 4)paHUy3- 
CKOH rpaMMaxMKe npaBMjia corjiacoBaHMB m ncKJieAOBaxejibHCKXH Bpe- 
MCH (concordance des temps), o6oco6jieHHbie npMMacxHbie 
KOHCXpyKUMM, MH(})MHMXMBHbie o6opOXbl. 

§ 5. IlonblXKM pHMJIBH nO^MHHMXb CCGC XepMaHCKHC nJICMC- 
Ha, HeoAHOKpaxHO npeAnpMHMMaBiuMecB Ha py6e>Ke I b. ao h.3. h I 
B. H.3., He HMCJIM yCHCXa, HO 3KOHOMMMeCKMe CBB3H pMMJIBH C rcp- 
MaHU,aMM cymecxBOBajiM jxjiMxejibHoe bpcmb; ohm ujjih npeMMymecx- 
BCHHO Mepe3 PHMCKHC K0JI0HMH-rapHM30Hbl, paCnOJIOJKCHHbie BAOJIb 
PcMHa M JlyHaH. 06 3xom HanoMMHaiox Ha3BaHMB HCMei^KMx ropo- 
jxob: Koln (m3 Aum. Colonia nocejienne), Koblenz (m3 Aum. 
Confluentes, 6yKB. «cxeKaioii^MecB» - Ko6jieHu, pacnojio>KeH y cxene- 
HHH Mo3ejiH c Pchhom), Regensburg (m3 Aum. Regina castra), Bena 
(h3 Vindobona) m jip. JIaxHHCKoro npoHCxo>KAeHMH b cobpcmchhom 
HCMeuKOM B3biKe cjiOBB Wcin (m3 Aum. vinum), Rettich (m3 Aum. 
radix - Kopenb), Birne (m3 Aum, pirum) h Ap., o6o3HaMaK)ii;Me npo- 
AyKXbl pMMCKOrO CeJIbCKOrO X03HMCXBa, KOXOpbie BblB03HJIH 3a PCMH 
pMMCKMe Kyni^bi, a xaioKC xepMMHbi, oxHOCBUi,MecB k cxpoHxejibHOMy 
ACJiy: Mauer (m3 Aum, murus - KaMCHHan cxena, b oxjihhmc ox repM. 
Wand - HJiexcHb), Pforte (m3 Aum. porta), Fenster (m3 Aum, fenestra), 
Strasse (m3 Aam, strata via, x. e. «MOH^enan Aopora») m MHorne Apy- 
me. 


§6. B BpMxaHHH HaM 6 ojiee apcbhmmm cjiCAaMM jiaxHHCKoro 
H 3 biKa HBjiHioxcH Ha 3 BaHHH xopoAOB C cocxaBHOM MacxbK) -chcstcr, 
-caster mjim -castle ox Aam, castra BoeHHbiH Jiarepb m castellum 
yKpenjiCHMe, foss- - ox fossa pOB, col(n) - ox colonia nocejiCHHe. Cp.: 
Manchester, Lancaster, Newcastle, Fossway, Fossbrook, Lincoln, 
Colchester. 

SaBoeBaHMe EpuxanuM b V - VI bb. repMaHCKMMM njieMenaMH 

anrJIOB, CBKCOB m IOXOB yBCJIMHHJIO HMCJIO JiaXMHCKMX 3aMMCXB0Ba- 
HHM, yCBOCHHblX 6pMXaHCKHMM HJieMCHaMH, 3a CHCX CJIOB, y>Ke BOC- 
npHHHXbix repMaHu,aMM ox phmjibh. Cp.: Aum. vinum, hcm. Wcin, 
aneA, wine; Aum. strata, hbm, Strasse, aneA, Street; Aum, campus - no- 
jie, HeM, Kampf, amA, camp. 

§ 7. BHancHMC jiaxMHCKoro H3biKa ajih nocxenennoro m AJiwxejib- 
Horo ({XipMMpOBaHHH HOBbIX 3anaAHOeBpOneMCKMX B3blK0B coxpaHHex- 
CB M nocjie naACHMB 3anaAH0M Pmmckom MMnepuM (xpaAHLtMOHHan 
Aaxa - 476 r.). JIaxHHCKHM B3biK npoAOJi>Kaji ocxaBaxbcn B3biK0M rocy- 
AapcxBa M ujKOJibi b paHHCcJieoAajibHOM OpanKCKOM KopojicBCXBC 
(o6pa30Bajiocb b KOHU,e V bckb), norjioxHBUiCM 3HaHMxejibHyK) nacxb 
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TeppMTopMM Sana^HOM Pmmckom MMnepMM; cl)paHKCKoe rocy^apcxBO, 
cxaBUiee MMnepHew (Kapji Bcjihkhm npMHHJi b 800 roj^y xMxyji hm- 
nepaxopa), pacnajiocb b cepe^MMe IX BCKa (b 843 roj^y) Ha caMCx:xoH- 
xejibHbie rocy^apcxBa 3anaAHOM EBponbi - HxajiMio, OpaHi;HK) h 
repMaHMK). OxcyxcxBMe b 3xmx rocy^apcxBax b xeneHHe HecKOJibKMx 
cxojiexMM Hai^MOHajibHbix JiHxepaxypHbix H3biKOB 3acxaBJiBJio opnOe- 
raxb B CHOHJCHHHX MOK^y HMMM K HOMOH^M JiaXHHCKOFO H3blKa. Ha 
npOXH>KeHMM Bcex CpeflHMX BCKOB M n03>Ke JiaXHHCKMH B3bIK BBJIBCX- 
CB B3bIKOM KaXOJIHMCCKOM l^epKBM. 

HcKJiiOMMxejibHa pojib KJiaccMnecKoro jiaxMHCKoro B3biKa b 3noxy 
Bo3po>KAeHMH (XIV - XVI BCKa), Kor^a ryMaHHCXbi, ObiBuine 
npejxcxaBHxejiHMH nporpeccHBHoro xeneHMH b paHHeM aanaAHOCBpo- 
neMCKOM 6yp>Kya3HOH xyjibxype, npoBBJiHJiM orpOMHbiM MHxepec k 
aHXMHHOM Kyjibxype m Korjxa HMcaxejiM, nojibayncb jiaxHHCKMM B3bi- 
KOM, CXpCMMJlHCb nOApSDKaXb aHXMMHblM o6pa34aM, OCOOCHHO B3bIKy 
IJlMuepoHa. fljiB npMMepa ^ocxaxoMHO Haasaxb MMCHa nMcaBuiHx Ha 
jiaxHHCKOM B3biKe ToMaca Mopa (1478 - 1535) b AHrjiMM, 
3pa3Ma PoxxepAaMCKoro (1466- 1536) - b rojuian^MM, 
ToMMaao KaivinaHejuibi (1568- 1639) - b HxajiMM. 

JIaXMHCKMM H3blK CXaHOBMXCH B 3XOX HCpHOA Ba^RHCMUIMM CpCflCX- 
BOM MOKAynapoAHoro Kyjibxypnoro m nayHHoro oOmeHHB. 

MHoroBCKOBoe pacnpocxpaHCHHe jiaxMHCKoro B3biKa Bbi3biBajio 
Heo6xoAMMOCXb ocHOBaxejibHoro MayMCHMB ero b ujKOJiax, cocxaBjiB- 
jiHCb cjiOBapM, H3AaBajiHCb nepcBOAbi m hoacxpohhhkm (yneOHbie no- 
C06 hH C nOJXCXpOHHblM, CJIOBO B CJIOBO, HepCBO^OM JiaXHHCKOFO XCK- 

cxa, c npMMeHaHMBMM h paaSopoM Bcex cjiob); 3xo xaioxe coacmcxbo- 
BajIO npOHMKHOBeHMK) COOXBCXCXByiOU^eH JiaXMHCKOM JICKCMKH B HO- 
Bbie aanaj^HocBponeMCKMe B3biKH. HanpMMcp, jiaxMHCKHC cjiOBa m3 
oOjiacxM o6pa30BaHHB h uiKOJibi: magister HacmaenuK, ynumejib, 
schola luKOJia, tabula docKu, - bouijih b coBpeMeHHbie >KHBbie B3biKH 
B BMjxe amjL master, school, table m neM. Meister, Schule, Tafel. Jla- 
XMHCKoro npoMCxo>KAeHHB HeM. schreiben, Schrift (h 3 scribere nucamb, 
scriptum HanucaHHoe), Ha aHrJiMHCKMM B3biK Jiaxuncxan jiCKCMKa 
OKaaajia cymecxBCHHoe bjimbhhc nepea (})paHi;y3CKHM bcjic^cxumC aa- 
BOeBaHMB AhEJIMM b XI BCKe (})paHU,y3CKMMH HOpMaHHaMM (HOpMaH- 
jmaMM)^. Cp. amjL noble, victory, art, colour c Aum, nobilis, victoria, 


HopMaHHbi («ceBepHbie jiioam») - ccBeporepMaHCKHe njicMcna CKaH^MHaBCKMX 
cxpaH. B HaMajie X BCKa ohh aaxBaxmiM ceBepo-aanajiHyio o6;iacxb <I>paHUMM, nojiyMHB- 
uiyio noaxoMy nasBanne HopMaHjiHM, m cxajiM hochxcji^imm (j3paHny3CKOM (j3eoflajibHOM 
Kyjibxypbi. 
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ars, color. Mnoro 3aHMCTBOBaHHM GbiJio CACJiaHO anrjiHHCKHM H3bi- 
KOM B onoxy B03p0>KAeHHH H HenOCpeACTBCHHO M3 JiaTHHCKOrO. 

BnJlOTb AO XVIII BCKa JiaTHHCKMil H3bIK OCXaBaJlCH H3blKOM AMn- 
JlOMaXMH H MOKAyHapOAHbIM H3bIKOM HayKH. B HaCXHOCXM, Ha Jia- 
XHHCKHM H3biK 6biji B XII B. nepcBeACH c apa6cKoro «KaHOH BpaneG- 
HOH HayKH» BCjiMKoro cpcAHeBeKOBoro 3H4MKJioneAMCxa Abmach- 
H bi (A6y Ajih H6h Cnna); b jiaxMHCKOM nepcBOAC cxaji b 1503 r. 
UJMpOKO M3BeCXeH B EBpOHC OXMCX AMCpHTO BcCHyHHH 06 OX- 
KpbiXMH «HoBoro CBCxa»; na jiaxMHCKOM H3biKe cocxaBJien nepBbiM 
AOKyMCHX B HCXOpMH pyCCKO-KMXaHCKMX OXHOUieHMM - M3BeCXHblM 

HepHMHCKMM AoroBop 1689 r. FIo-jiaxbiHM HMcajiH cbom cohh- 
HCHMH rOJlJiaHACKHM (J)HJ10C0(J) C H H H O 33 (1632 - 1677), aHXJIMM- 
CKHM yMeHbiM HbioxoH (1643- 1727), JIomohocob (1711- 1765) 
H MHorMC Apyrne. B nocjicAHMe roAbi b cxpanax SanaAHOM EBponbi 
M K)>KH0M AMepHKM B03HMKJI0 ABM>KeHMe 33 MCn0JIb30BaHMe JiaXMH- 
CKoro H3biKa B KanecxBe MOKAyHapoAHoro H3biKa nayKM. CocxoHJiocb 
HCCKOJlbKO KOHrpeCCOB C03AaHHOH ajih 3X0M ACJIH MOKAynapOAHOM 
opraHM3ai;HM, bbixoahx cnei;MajibHbiH ^Kypnaji. 

HaKOneu, jiaxHHCKHM H3biK HapHAy c ApeBHerpenecKHM c ahbhmx 
nop AO HacxoHu^ero BpcMCUM cjiy>KHX mcxohhhkom ajih oOpaaoBanMH 
MOKAynapoAHOH o6u;ecxBeHHO-nojiHXMHecKOM m nayHHOM xepMMHOJio- 
XMH. TaK, B pyCCKHM M APyrMC eBponeMCKHe H3bIKM BOLUJIH MHOXMe 
cjioBa jiaxMHCKoro npoMCxo>KAeHMH, Hanp.: KOMMynusM, coi^uojiusm, 
pe60AK)u,usi, duKmamypUy npoAemapuam, deKpem, KOHcmumyu,usi, pe~ 
(popMa, UMnepuH, pecnydjiuKa, deMOHcmpau,UH, npoKjiaMau,UH h aP-*, 
KOH^yepeHUfURy Kompeccy apMusiy a/cm, aKU,usiy jiuOepcuiy jieecuihHhiu u 
Ap.; ammecmanty uHcmumynty ynueepcumenty 0aKyAbmemy AeKU,UHy 
KOHcyAbmau,UHy DKsaMeHy cmydenniy AadopamopuHy aydumopusiy peK~ 
mopy npo0eccopy doKtnopy dou,eHmy acnupanm m Ap.; cydbeKnty o6j>- 
eKniy npeduKarriy ampudymuGHbiUy aKtnuGHbiUy naccuGHuUy a b 3anaA- 
HOCBponeMCKMe H3biKM xaiOKC singulariSy pluraliSy verbunty adjectivuniy 
indicativuSy conjunctivus m Apyrne rpaMMaxMHecKHC xepMHHbi; KyAb- 
mypUy Aumepamypuy pecuiusMy ceumuMeumajiusMy apmucmy uncmpy- 
Mcunty cncKmaKAby deKopau,UHy onepUy coAUcm h Ap.; Momopy apMa- 
mypUy KOHcmpyKu,UHy KCuiopud)epy KopnyCy mpancMUCcuRy mpancAsi- 
UfUHy paduuy paduo h x. a. 



rPAMMATHKA 


OOHETHKA 

A JI CD A B M T 

§ 8. JlaxHHCKoe npoM3HomeHHe npexepnejio b cbocm HCXopMMC- 
CKOM pa3BMXHM pHJX M3MeHeHHM, OXMaCXM CBH3aHHblX C (J)OHeXMHe- 
CKHMH npou,eccaMM, npoHcxo^MBiiiMMH b HOBbix 3anaAHoeBponeM- 
CKHX H3bIKaX. COBpeMCHHOe HXeHMe JiaXHHCKOrO XCKCXa B pa3HbIX 


CXpaHaX nOJXHMHHeXCH HOpMaM np0M3H011JeHMH HOBbix H3blKOB. Hm- 
>Ke jxaexcB xpaAMU,MOHHoe nxenne jiaxMHCKMX 6yKB, npMHHXoe b pyc- 
CKOH yMe6HOM npaKXMKC. 

HanepxaHHe 

Ha3BaHHe 

npoM3Hoiiie- 

HMe 

Hanepxa- 

HMe 

Ha3BaHHe 

npoM3HoujeHHe 

A a 

a 

[al 

N n 

en 

[nl 

B b 

be 

M 

0 0 

o 

[o] 

C c 

ce [t^e] 

[k] MJIM [t^ 

P p 

pe 

[Pl 

D d 

de 

[d] 

Q q 

ku 

[k] 

E e 

e 

[e] 

R r 

er 

[r] 

F f 

ef 

[f] 

S s 

es 

[s] MJIM [z] 

G g 

ge 

Igl 

T t 

te 

[‘1 

H h 

ha 

[hl 

U u 

u 

[u] MJIM [V] 

1 i 

i 

[i] 

V V 

ve 

M 

J j 

jota 

U] 

X X 

ix 

fks] 

K k 

ka 

m 

Y y 

ypsilon 

[i] miH [y]' 

L 1 

el 

[1] 

Z z 

zeta 

[z] 

M m 

em 

[m] 





-J-—-— 

ByKBa Y y ynoxpeSjiajiacb tojtbko b cjioBax, aaMMCXBOBaHHbix H3 rpeMecKoro 
asbiKa, M 3ByMajia KaK [y]; npoMSHoiueHMe [ij bo 3 Hmk;io b uiKOJibHOM npaxxHKe noji bjim- 
BHMCM pyccKoro B3biKa, B KoxopoM Hcx nepe^Hcro aaKpbixoro ;ia6MajiM30BaHHoro [y]. 
Cp.: Jiam. (m 3 epen^) syllaba - cjior, syinph6nia - co3ByMMe, pyccK. cmiJiabMMecKMM, cmm- 
4 )ohm;i. 
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ripHBe^eHHbiM aji(})aBHT no KOJiHnecTBy 6yKB (25 6yKB) necKOJib- 
KO OTJiHHaexcH OT aji(})aBHTa KJiaccMHecKon onoxn, Kor^a GyKBbi V h 
I oanaHajiM m rjiacnbie (HbineuiHHe U, u; I, i) m corjiacubie (nbi- 
neujHMe V, v; J, j^). 

ByKBa K nCHeajia OHenb pano; cjie^bi ee coxpanMjiMCb xojibKO b 
HCKO xopbix coKpaii;eHMHX, nanp., K mjim KAL - coKpau^enHoe na- 
nncanne cjiOBa Kalendae [Kalende] - KOJiehdbi, KOXopbiM oGoanaHaji- 
CH nepBbiM jxenb Ka>KAoro MecHi;a. 

ByKBbi Y M Z BCxpenaioxcH xojibKO b aaMMCXBOBanMHX m3 rpene- 
CKOrO H3blKa. 


rjIACHblE (VOCALES) 

§ 9. B KJiaccMHecKOM jiaxbinn, KaK m bo MHomx apcbhhx hh^o- 
CBponeMCKMx H3biKax, pa3JiMHajTMCb AOJirne h KpaxKne rjiacnbie. 
flojirHM rjiacHbiM npnnHXO o6o3HaHaxb na^cxpoHHbiM 3HaKOM 
(nanp., a), KpaxKnn - anaKOM ‘'(a). JUojimM 6biji baboc npoxH^Kennee 
KpaxKoro. 

Kojimhccxbo (x. e. oxHOCMxejibnaH jxJiMxejibHOCXb - j^ojiroxa mjim 
K paxKOCxb) rjiacHoro cjiy>KHJio cpe^cxBOM paajiMHCHHH CMbicna (liber 
ceododnhiu, liber Knuea; sero nosdno, sero h ceto), cpej^cxBOM Bbipa- 
>KeHHH rpaMMaxMHecKOM (J)opMbi (venit oh npuxodum, venit oh npu- 
uieji) M BO MHomx cjiynaHX onpeACJiHJio mccxo y^apenHH b cjiobc. 

no3AHee paajiMHHC rjiacnbix no KOjiHnecxBy yxpaxMJiocb. B na- 
cxoHu;ee BpeMH kojihhccxbo rjiacnbix npn Hxennn ne Bocnponaso- 

JXHXCH. 

B namcM yneGnHKe kojihhccxbo rjiacnoro oGoananacxcn b xpccxo- 
MaxHM xojibKO B cjiynaHX, Kor^a oxo hcoGxo^mmo ajih onpc^cjiCHMH 
(|)opMbi cjiOBa, paajiMHcuMH CMbicjia m nocxanoBKH y^apcHHH. B 
rpaMMaxMHCCKOM HacxH (paaj^cjibi (J)oncxMKH m Mop(J)OjiorMM) kojim¬ 
hccxbo rjiacHbix oGoananacxcn xaioKC ajih xapaKXcpHCXHKM 3jiCMcn- 
XOB cjiOBa (ocHOB, cy(|)(J)HKCOB, (J)jickcmm) m jxjiH noHHManMH pcry- 
JinpnblX (J)OHCXMHCCKHX H3MCnCHMM. 

§ 10. B jiaxHnCKOM ajicJjaBMxc npMBCAcnbi 6yKBbi, oGoananaioii^MC 
xaK naabiBacMbic MOHO(J)xonrM (x.c. OAHorjiacnbic). Hx mccxb: a, 
e, i, o, u, y, no Mono4)xonroB 6biJio ABcnaAitaxb: mccxb aojifmx m 
mccxb KpaxKMx (npoH3HOiucHMC AOJiroro oxjiMnajiocb ox npoM3nomc- 
HHH KpaXKOrO XaiOKC XCMGpOM). 

^ Bo MHomx cjioBapHX m MsjiaHFWx npoHSBejieHMM pmmckmx aBTopoB 6yKBa j hc mc- 
nojibayexc;!; o6o3HaMeHM;i corjiacHorx) [j] coxpaHHCTCH 6yKBa i. IXosTOMy npw nojib- 
30BaHHM JiaTMHCKO-pyCCKMM CJlOBapCM CJie^yCT Bbi;!CHMTb, npMMeHaeTOI JIM B HCM 6yKBa j. 
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CymecTByiOT npaBMJia, ^aiou^HC B03M0>KH0CTb yanarb Kpax- 
K O C T b MOHO(J)TOHrOB. 

1. B cjioBax, coAep>KamHx 6ojiee oj^Horo cjiora, jik)6oh j^ojuum 
rjiacHbiM B aaKpbiTOM kohchhom cjiore coKpau^ajiCH nepe^ 
jiK)6biM KOHCHHbiM coFJiacHbiM, KpoMC s. Hanp., ocHOBa rjiarojia 
orna- (hh(|)mhmthb ornare, cm. § 158), 2-e ji. m. ornas, 3-e ji. ca. 
H. ornat (§ 169). 

B OAHOCjio>KHbix cjiOBax coKpameHMe npoMCxoAHJio tojibko nepCA 
m M t, Hanp., flet oh njianem (mh(J)mhmtmb flere), ho sol coAHu,e, ver 
eecna^. 

2. flojiFMH rjiacHbiM nepeA coHexaHHHMM nt m nd coKpamajicn 
(corjiacHbie conexaHMH nd pacnpeAejinioxcH no CMe>KHbiM cjioraM, 
xoxAa KaK coHexanne nt MO>Kex 6bixb m aaKjnoHenMeM Konennoro 
cjiora): 3-e ji. mh. h. 6r-nant ohu yKpaiuatom, or-nan-tur ux yxpaiua- 
fom, ad or-nan-dum dnn yKpaiueHusi2 (ocnoBa orna-, §157). 

3. KpaxoK, KaK npannjio, rjiacHbin nepcA rJiacnbiM 
M JI H h. Hanp.: moneo si yde^dato (ocnoBa mone-, cm. §157)^ 

§11. KpoMe MOHO(J)xoHroB (oAHorjiacHbix), cyn^ecxBOBajiM amiJ)- 
xoHTH (AByrJiacHbie, x.e. coHexanMH AByx paajiMHHbix rjiacHbix, 
npoM3HOCMMbix B OAMH cjiof): AU, cu, ac, oe. 3M(|)xoHr BcexAa ao- 
jior. 

1. 3M(J)xoHr au npoM3HOCMxcH KaK OAHOCjio>KHoe [au] c aneprHM- 
HbiM yAapenneM na nepBOM rjiacnoM: Aurum soAomo^. 

2. Hpe3BblHaMHO peAKHM AH(J)XOHr eu npOM3HOCMXCH KaK OAHO- 
cjio>KHoe [eu]: nAuter hu mom hu dpyeou, Eur6pa Eepona. C)6biHHO 
rjiaciibie e + u ne cocxaBJiniox AHcJjxoiira. 

3. flMtJjxonrM ae n oe (m3 6ojiee apcbhmx ai m ol) npcBpaxMJiMCb 
B MOHo4)xoHrM, M3o6pa>KaeMbie AByMH 6yKBaMM (xaK naabiBaeMbie 
AMrpa4)bi). 

3Mrpa(|) ae oananaex 3ByK [e]: aedes [edes], aedificium [ediffeium] 
sdanue; praemium [premium] naepada; praesens [prezens] npucym- 
cmeytoWfUUy HOJiuHHhiu. 


^ B HauieM yMcGHMKe KOJiHMecTBo MacHoro b kohchhom aaKpwTOM cjiore o6o3Ha- 
MacTca TojibKo nepe^i KOHCHHbiM s (nocKOJibKy nepe^i otmm corjiacHbiM SbiBacT m ;ioji- 
rHH rjiacHbiM m KpaxKHH), Hanp.: audFs c.nyiiiaeujb, capis 6epeiiib. Oepen bccmh ocxajib- 
HbiMH KOHCHHbiMM copjiacHbiMM o6B3axe.nbHaB KpaxKocxb xJiacHoro npeaonpene.3nexcn 
c({)opMy.nMpoBaHHbiM Bbiuie npaBMJiOM. 

^ B xa6jiMiiax no Mop(})OJTornM KpaxKocxb xaKoro r.nacHoro hc oCoananaexca. 

^ Cp. B HCMCllKOM BSblKC OflHOCJlOJKHOC C.aOBO aUCh. 
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HoBbie aanajiHbie asbiKM b cjioBax JiaTWHCKoro npoMcxojKflCHHa o6biMHo hc coxpaHa- 
lOT HariHcaHMe ae. B HCMeuKOM ;!3biKe jiaTHHCKMM npoMcxojKjieHMeM (m 3 ae) o6T>BCHaeT- 
ca a B aaMMCTBOBaHHbix caoBax mna Prasens, Pramie. Bo (J)paHuy3CKOM aabiKC wrpacj) 
ae coBepuieHHo Mcnea: edifice, estime, present. B auraMMCKOM aawKe HanMcaHMe ac no^i 
BJiMaHMCM (J)paHny3CKoro 6ojibiiieH MacTbio ycxynMJio mccto GyKBC e; Present, edifice, 
esteem yecvKanib (jianu raaroa aestimo); o^Haxo b rpenecKMX cjioBax, aanMCTBOBaHHbix 
Mepe3 aaxbiHb, flMrpacJ) ae coxpaHMJica: aesthetics. 

4. flHrpacJ) oe HHxaeTCH KaK HeMeu,Koe h c})paHu,y3CKoe [ 0 :] mjim 
aHPJiMMCKoe [ 9 :]: poena uaKasanue (cp.: ncHa); foedus doeoeop (cp.: 
(J)eAepaLi,MH). 

B HOBbix aabiKax HacaeweM flMrpa(J)a oe aBJiaexca o b HeMeuKOM (b CjioBax, aawM- 
CTBOBaHHblX M3 aaXMHCKOrO MJIM rpCMeCROro); BO (J)paHHy3CKOM M aHPJlMMCKOM HanMCaHMe 
oe ycTynnjio MecTo 6yKBe e. Cp.: Jiam. poena, ^p. penible, amjL penal, penalty; Jiam. 
foedus, (pp. federal, amji. federal, ho hcm . Foderation. 

5. Ecjim b rpa(J)MHecKHx coHexaHMHx ae h oe Ka>KAbiM rjiacHbiM 
npoH3HOCMXCH pa3AejibHO, o6pa3yH ocoGbiH cjior, Hajx e cxasHxcH 
3HaK pa3AejieHMH " (abc xohkh, xpcMa) mjim 3HaK, o6o3HaHaK)m,MM 
KOJiMHecxBO rjiacHoro e: 

aer mjim aer (j^Ba cjiora: a-er) eo3dyx\ poeta mjim poeta (xpM cjio- 
ra: po-e-ta) no3m\ coemo mjim coemo (xpM cjiora: co-e-mo) cKynaro] 
coerceo (nexhipe cjiora: co-er-ce-o, HMxaexca [koerXseo]) ydep^ueato, 
odysdhwafo. 

Pa3flejibHoe npoM3HoiiieHMe c HanMcaHMeM jiByx rjiacHbix coxpaHMJiocb b 3THX cjiy- 
Maax M B HOBbix aabixax: nam, aer - Boajiyx, (pp. aerien, aerateur m T.n., amn, aerate, 
aerial, hcm . aeronautisch, pyccK. aaponjian, aapoHaBT; nam, poeta, (pp. poete, amn, 
poetry, neM. poetisch, pyccK. no3T. 


COrjIACHblE (CONSONANTES) 

§ 12. B HXCHMM corjiacHbix mmcioxch cjicAyioutMc ocoGchhocxm: 

1. B jiaxMHCKOM H3biKe KJiaccMHCCKoro nepMOj^a c bo bccx nbjio- 
>KeHMHx 03HaHajio 3ByK [k]. 06 3xom CBMjxexejibCXByiox, nanpMMep, 
xaKMe cjiOBa b HCMei^KOM H3biKe, 3aMMCXB0BaHHbie em,e b KJiaccMMe- 
CKyio 3noxy, xax Kirsche m3 jiax. cerasum [kerasum] suiuhh, Keller m3 
jiax. cellarium [kellarium] KOMnamKa, KjiadoeaH. 

B jiaxMHCKOM H3biKe He panee IV - V BexoB h. 3 . oxMeMaioxcM 
cjiynaM nepexo^a 3ByKa [k] b acJxJjpMxaxy [t^ nepejx e m i; 3HaHM- 
xejibHO no3>Ke xaxoe HBjieHMe cxanoBMxcH pacnpocxpaHeHHbiM. 3xo 
oxpa3Mjiocb B npoM3HomeHMM c BO (J)paHi;y3CK0M M anrjiMMCKOM 
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H3blKaX, a B HCMeUKOM H3blke AaJlO B CJlOBaX, 3aMMCTBOBaHHblX M3 
JiaTblHM, ABC pa3JIHMHbie 6yKBbi: k- b 3aHMCTBOBaHMHX aHTMMHOif 
3nOXH, Z - B CJlOBax, yCBOCHHblX B CpCAHHe BCKa KHH>KHbIM nyTCM. 

B HacTOHLuee BpcMH cymecTByiOT ABa cnoco6a htchhh SyxBbi c: 
TaK Ha3biBaeMoe «KJiaccMMCCKoe», npn KOTopoM c npoH3HOCMTCH bo 
Bcex nOJICDKCHHHX KaK K, H TpaAMUHOHHOC, BCX:npOM3BOAHLUee TO 
pa3AHMHe, KOTOpoe B03HHKJI0 B n03AHeH JiaXblHH H aaKpCHHJICKb B 
HOBblX H3bIKax. B HaCTOHlUCM yHeSHHKC npHHHTO ABOHKOe MXeHHe 
jiaxHHCKOif 6yKBbi c: c nepcA e, i, y, ae, oe HHxaexcn kbk pyccxan 
6yKBa u [ts]; b CKxajibHbix cjiyMaHX (x. e. nepCA a, o, u, nepcA co- 
rjiacHOM H B KOHue cjiOBa) - xax pyccxan k [k]. 

3x0 npaBHJio Aeneo aanoMHMXb, cpaBHMB no GyKBenno-aByKOBOMy 
coexaBy CACAyioiune AaxHucKMe CAOBa h cooxBcxcxByioiuMe hm caobb 
B H3blKax 4)paHUy3CKOM, anXAHHCKOM, HCMeUKOM H pyCCKOM*. 


JIamuHCKuu 

0paHi^y3CKuu 

AmjiuiiCKuu 

HeMei{Kuu 

PyccKuu 

caput rojioBa, 

cTOJiHua 

[kaput] 

capital 

capital 

Kapital, Kapitel 

KanMTaJibHbiH 

color UBCT 

[kblor] 

couleur 

colo(u)r 

kolorieren 

KOJiep, KOJlOpHT 

Ho: centum 

CTO 

[t^entum] 

cent, 

centaine, 

pour-cent 

cent, centenary 

Zentimeter, 

Prozent 

UCHT, npOUCHT 

(co6ctb. «no OT- 
HOmeHHIO K COT- 
ne») 

civis ^pa>K^a- 
HHH [t^vis] 

civil 

civil 

zivil 

UHBUiHaamui 


2. S Me>KAy XAaCHblMH npOH3HOCHXCA KaK [z], a B OCXaAbHbIX no- 
AO>KeHHBx KaK [s]: rosa [roza] poaa, accuso [akkuzo] odeuHHfo^. 

Ho: solus [solus] odun, servus [servus] pa6, scribo [skribo] h nu- 
uiy. 

3. I npMHBXO npOH3HOCMXb MHFKO (KaK B HCMCUKONi MAH 4)paH- 
uyacKOM H3biKax). 

4. EyKBa "q ynoxpe6AAexcH xoabko b coMexanun c u nepeA rAac- 
HbiMH, 6yKB0C0HexaHHe qu nuxaexCA kbk [kv]: aqua [akva] eoda, 
quinque [kvinkve] rinnib. 

^ B HMenax co6cTBeHHbix, aaMMCTBosaHHbix H3 rpeMccKoro, HHTepBOKa/ibHoe s 
npaBiuibHee npoHSHocwTb Kax [s]: Theseus Teceu, Agesilaus A^ecujiau. 
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5. CoMexaHMe ngu nepe^ rjiacHbiM npoM3HCx:MTCH KaK [ngy]: lin¬ 
gua [lingva] 5i3UK\ coMexaHMe su npoM3HOCMXCH KaK [sv] b cjioeax 
suadeo [svadeo] coeemyto, suesco [svesko] npuebiKafo, suavis [svavis] 
npuHtnHbiu (m npoM3BO^Hbix). 

6. CoHCxaHMe ti b KJiaccMMecKyio 3noxy bo bccx nojio>KeHMBx 
npoM3HOCMJiocb [ti]. O^HaKO y>Ke b IV - V bb. npoM3omjio nepe^ 
rjiacHbiMM cMHrHCHMe [tij b Koxopoe no xpajtHUMM ccxpannexcn 
M AO CMX nop B yneGnoM npaxxMKe: ratio [ratsioj pasyM (cp.: pai;HO- 
najibHbin), initium [imtsium] nancuio (cp.: UHUu,uajiu)\ 

OAHaKO ti M B nojio>KeHMM nepcA rjiacHbiM npoM3HOCMxcH KaK [tij 
B coMexaHMBX sti, xti, tti: bestia [bestia] seepb, mixtio [mikstio] CMe- 
luenue, Attius [Attius] Ammuu (coGcxBCHHoe hmh). 

7. B cjioBax, 3aMMCXBOBaHHbix H3 rpeHCCKoro B3biKa, rpeMecKne 
acnnpaxbi (npuAbixaxejibHbie corJiacFibie) nepe^aioxcn 6yKBOCOMexa- 
HHHMH c h, KOxopoe B 6yKBOCOMexaHMBx rh [r] n th [t] nojinocxbio 
yxpaxMJio CBoe 3ByKOBoe anaMcnHe; abc Apyrne acnnpaxbi npoM3Ho- 
CHXCB KaK utejiCBbie: ch [h], ph [f]. 

3x0 Hanncanne nepeuuio bojibuieM Macxbio n b noBbie aanaAHO- 
eBponeiiCKHe B3biKM. HanpMMep: 


JIamuHCKuu 

HeMe^KuU 

AmjiuucKuu 

0paHuy3CKuu 

PyccKuu 

chorus 

Chor 

chorus 

choral 

xop 

physica 

Physik 

physies 

physique 

(})H 3 HKa 

theatrum 

Theater 

theatre 

theatre 

Teaxp 

rhythmus 

Rhythmus 

rhythm 

rythme 

PMTM 


riOA BJIMHHMeM 3aMMCXB0BaHMM M3 rpCHeCKOrO H3bIKa na HCXOAe 
II BCKa H B I BCKC AO H. 3. COHCxaUHe Ch cxajio npHMCHHXbCH M B 
HCKOXOpblX JiaXMHCKMX OO npOMCXO>KAeHMK) CJIOBax BMCCXO C [k], Ha- 

npMMep: pulcher bmccxo pulcer Kpacueuu, Gracchus bmccxo Graecus 

fpUKX. 

8. CoMexanne sch cooxBCxcxByex pyccKOMy [cx], nanpMMep: schola 
[shola] uiKOJia (cp.: cxojiacxMKa). 

§ 13. CpcAM corJiacHbix 3ByK0B mmcioxch xaK naabiBaeMbie h e- 
M bi e (cMbiHHbie) M n Ji a B H bi e. flpeBHne rpaMMaxMKH o6o3HaMajiM 
CMbiMHbiM xepMMHOM muta (npcAnojiarajiocb littera dyxea), njiaBHbin - 


1 CxOpOHHMKM «KJiaCCMMeCKOrO» np0M3H011JeHMa npeflnOMMTaiOT COXpaH>ITb BO Bcex 
nojio>KeHMax npoMBHomeHHe ti. 
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liquida. CoMexaHMe HCMoro (cMbiMHoro) c njiaeubiM npMHHxo uaabi- 
Baxb JiaxMHCKMMM cjiOBaMM muta cum liquida «HCMan c njiau- 

HOM». 

K B03M0>KHbiM coMCxaHMHM muta cum liquida oxhckhxch: bl, br; 
pl, pr; dl, dr; tl, tr; gl, gr; cl, cr. 

CJIOrOPA3flEJI 

§ 14 . Hmcjio cjioroB b cjiobc cooxBCxcxByex MMCJiy rJiacHbix 3By- 
KOB (BKJlIOHaB AM4)XOHrH, CM. § 11). 

Cjioropa3Aeji npoxoAHx: 

1) nepcA OAHHOMHbiM corjiacHbiM (b xom mmcjic nepcA qu): r6-sa 
po3a, d-qua eoda, Au-rum sojiomo, Eu-r6-pa Eepona; 

2) nepcA coMexaHMCM muta cum liquida m nepcA ncKJiCAHMM co- 
rJiacHbiM ApyrHx conexauMM corjiacHbix: 

pA-tri-a poduHa, sa-git-ta cmpejia, for-tu-na cydb6a, punc-tum 
moHKa, dis-ci-pli-na uayKUy nopndoK, a-grf-co-la aeMJiedejieu,, a-rd- 
trum ruiye, 

CpeAHeB3bIMHbIM (4)pMKaXMBHbIM 3B0HKMM) 3ByK j (ilOXa) MOKAy 
rjiacHbiMM B npoM3HOiiieHMM yABaMBajicB, pacnpeACJiBBCb MOKAy Asy- 
MH cjioraMM: pejor no cjioraM npoM3HOCMXCH pej-jor xydiuuu; 

3) npncxaBKa BbiAennexcn: de-sc6n-do cnycKatochy ab-scin-do 
omphiearo, abs-c6-do omcmynaro, ab-la-ti-vus adJiHmue (oxjio>KMxejib- 
HbiM, MJiM oxACJiHxejibHbiM, naAOK), ab-6s-se omcymcmeoeamb. 

Cjior 6biBaex jim 6 o o x k p bi x bi m - (KOHCMHbiM 3ByK - rjiacHbiM, 
AH4)X0Hr), jim 6 o aaxpbixbiM (KOHCHHbiM 3ByK - corjiacHbin). 


KOAHHECTBO CJIOFA 

§ 15. B KjiaccMMCCKOM JiaxbiHH Ka>KAbiM cjior no CBOCMy 

KOJIMMCCXBy 6bIJl MJIM A O T M M, MJIM K p a X K M M. 

OxKpbixbiM cjiorcKpaxKMM rjiacHbiM - K p a X o K. Bce oc- 
xajibHbie cjioxM - A o Ji XM e. (SaKpbixbiM cjior, coAep>Kaii;MM KpaxKMM 
rjiacHbiM, HBJiHexcH AOJiiMM, xaK KaK na npoManecenMe 3aMbiKaK)ui,e- 
ro ero corjiacnoro xpeGyexcn AonojiiiMxejibHoe BpcMn). 
ripMMcpbi: 

B CJIOBC vi-S dopoea cJior vi- KpaxoK: ero rjiacnbiM naxoAMXcn 
nepcA rJiacHbiM (§ 10, n. 3); 

pi-1^ MHH - oxKpbixbie cjiorM pi- M -la KpaxKMc: mx rjiacHbie Kpax- 
KM no npnpoAC, m 3 xo oGoananeno anaxoM “ ; 

pf-l^ cmyriKa - 3Aecb oxKpbixbiM cjior pf- AOJirMM: ero rjiacHbiif 
AOJior no npnpoAC, m 3 xo oGoananeno anaKOM ” ; 



pau-per dedhuu - OTKpbixbiM cjior pau- oh coacp^kmt 

AM(j3TOHr (CM. § 11); 

scrfp-tor nucamejih - aaKpbixbiM cJior scrfp- AOJirMM, npMMCM oh 
coAep>KMX AOJirMM 3ByK f; 

sfl-va jiec- 3aKpbixbiM cjior sil- AOJirMM, HecMoxpn na KpaxKOCxb 
ero rJiacHoro 

H3 nocjiCAHero npMMcpa hcho, hxo AOJiroxa aaKpwxoro cjiora hc 
BcerAa cooxBCxcxByex KOjiMMCCXBy ero rjiacHoro. 


nPABHJIA YAAPEHHH 

§ 16. 1. y^apenne, kbk npaBMJio, ne cxaBMxcH na nocjieAHeM 
cjiore. 

2. CjieAOBaxejibHO, b ABycjio>KHbix cjiOBax yAapenne - na Hanajib- 
HOM cjiore (HeaaBMCMMO ox ero KOjiHMecxBa). 

3. MHorocjio>KHbie cjioBa (6ojriee AByx cjioroB) MMeiox yAapenne 
Ha npeAnocjieAHeM cjiore, ecjin oh AOJior; ecjiM npeAOOCjieA- 
HMM cjior KpaXoK, yAapeHMe- na xpexbeM ox KOHua cjiore (neaa- 
BMCMMO ox ero KOJIMMeCXBa). 

TaKMM o6pa30 M, a^ib nocxanoBKM yAapeHMH b MHorocjio>KHbix 
CJIOBax Heo6xOAMMO H AOCXaxOMHO 3HaXb KOJIMHeCXBO XOJlbKO 

npeAnocjieAHero cjiora. 

n p M M e p bi: 

fi-li-a doHh, sci-en-ti-a snanue- yAapenne naAaex na xpexMM ox 
KOHua cjior, xaK xax Bxopoii ox KOHu,a cjior-oxKpbixbiii‘nepeA 
rjiacHbiM, cjieAOBaxejibHo, KpaxKMii (§10, n. 3; §15); 

ma-gis-ter ynumejib, fe-n6s-tra okho, per-f6c-tus coeepiueHHbiu, in- 
dig-nus nedocmouHbiu - yjx^ptHne naAaex na BXopoii ox KOHn,a 
cjior, xaK KaK oh aaxpbixbiM, cjieAOBaxejibHO, AOJirnH, HeaaBMcn- 
MO ox KOJiMMecxBa coAep>Kau;erocH b hom rjiacHoro; 

na-tu-ra npupoda, or-na-re yKpaiuamb, a-ra-trum (§ 14, n. 2) 
njiye - yAapenne naAaex na b x o p o m ox KOHn,a o x k p bi x bi m cjior, 
xaK KaK ero rJiacnbiH AOJior no npnpoAc; 

in-su-la ocmpoe, li-quf-dus ^udKUU, e-mi-gro nepecejintocb - yAa- 
penne naAaex na xpexMM ox Konua cjior, xaK KaK BXopoii ox koh- 
ua o X K p bi X bi M cjior KpaxoK no npnpoAe. 


^ Haji rjiacHbiM aaKpbiToro cJiora craBHTCH 3HaK KOJiMMecTBa tojibko npn Heo6xoflM- 
MocTM noMCMy-JiMSo yKaaaxb kojimmcctbo axoro rjiacHoro 
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BA^HEMIIJME OOHETMHECKHE SAKOHbl 


§ 17. B pa3JiMMHbie nepMO^bi mctopmm JiaxMHCKoro B3biKa acmct- 
BOBajiM 4)OHeTMMecKMe 3aKOHbi, 3HaHMe KOTopbix oGjiernaex noHHMa- 
HMC ero M0p4)0J10rMMCK0M CMCXCMbl. K HMCJiy Ba>KHeMIlIMX (j30HeXM- 
HCCKMX 3aKOHOB OXHOCBXCB CJICAyiOIUMC. 

§ 18. PerpeccMBHaa accMMMji«uM« corjiacHwx.^ 

1. nepeflHeB3biMHbie d m t nepe^ s nojiHOcxbio accMMMJiMpyioxcH. 
Hanp., 1-e ji. nep4)eKxa ox rjiarojia cedo cmynaro: ocHOBa ced + si 
> cessi; 1-e ji. nepcJjCKxa ox rjiarojia concutio compsicaro: ocHoea 

concut + si > concussi. CoHexaHMC ss b KOHU.e cjiOBa ynpomaexcn: 
dos npuduHoe m 3 dots > doss. 

2. 3bohkhm 3aAHeB3biMHbiM g M 3BOHKMM ry6HOM b nepcA rjiyxM- 
MM s H t orjiymaioxcB (coHexanne c + s na nncbivie o6o3HaMaexcH 
npn noMOiAM 6yKBbi x). Hanp., 1-e Ji. nepcjjexxa ox rjiarojia rego 
npaejifo: reg-si > rec-si (b HanHcanuM: rexi); c^nun reg-tum > 
rectum; 1-e ji. nepcjjexxa ox rjiarojia scribo nuuiy: scrib-si > scripsi; 
cynMH *scrib-tum > scriptum. 

3. 3bohkhm nepeAHeH3biHHbiM d nepcA c, g, p, f, t, r, l o6biMHo 

nojiHocxbK) accMMMJinpyexcH: accedo nodcmynato m 3 ad + cedo, 

aggredior nanadato m 3 ad + gradior, appono npiuiaeato m 3 ad + 

pono, affero npunoiuy m 3 ad + fero, attraho npuejieKaro m 3 ad + 

traho, arripio xeamafo h 3 ad + rapio, alludo sauephieaio m 3 ad -h 

ludo. 

§ 19. HnxepBOKajibHoe s b peayjibxaxe oaBonnenuB nepeuuio b r 
(xaK Ha3biBaeMbiM saxon poxaunsMa^). Ha cpaBHenun cJjopM mh4)m- 
HHXMBa rjiarojia esse m jnoGoro npaBMJibnoro rjiarojia, nanp., laudare, 
bmaho, hxo b nepBOM cjiynae cy^xt^nxcoM MH4)MHMXMBa HBjinexcB -se 
(ocHOBa es + se = esse), bo BXopoM - -re. HcxopnuecxH cy4)cl)MK- 
COM MH4)MHMXMBa M A-^^ OpaBMJlbHblX FJiarOJIOB 6bIJIO -se, HO B no- 
jioJKeHMM Me>KAy rjiacnbiMM s nepeuuio b r^- xax nojiyHMJiMCb (J)op- 
Mbi laudare xecuiumb, audfre cjiyiuamb h x. n. 

3pyrMM npuMepoM BBJUiexcB BMAonaMenenne ocnoBbi rjiarojia 
esse B MMnepcJjexxe n 6yAyu;eM I: es-a-m > eram, eso > ero h 

T. A. 

^ 3HaKOM * (3Be3JlOMKOM, MJIM aCTCpHCROM) 3fleCb M B flaJlbHeMLUeM 0603HaMaeTCH 
4)opMa, He 3acBHjieTe/ibCTBOBaHHaH nMCbMCHHo, ho o6ocHOBaHHa>i MCTOpneM paaBHTH;! 
3ByKOB JiaTMHCKOrO ;*3blKa. 

^ no Ha3BaHMio rpeMecKOH GyKBbi p - «rho». 

^ riepexofl s B r aacBwaeTejibCTBOBaH TaK>Ke b HeMeuKOM H3biKe (npeTepuT war 
npM (JjopMe npMMacTMa gewesen) m b aHr/iMMCKOM: cp. was m were. 
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§ 20. XlewcTBMe saKona poxauMSMa saBepuimiocb, noBHOHMOMy, k naMaJiy IV b. jio 

H. 3., M CJlOBa, BOLUeZIIlIMe B JiaXMHCKMM a3blK nOCJie 3TOrO BpeMCHM, COXpaHMJIM MHTep- 
BOKajibHoe s: philosophia, rosa. MnTepBOKajibHoe s bo3hmk;io TaK>Ke b mckohho JiaTMH- 
CKMX cjioBax B pe3yjibTaTe j^npomeHMa -ss- nocjie flo/iroro rjiacHoro mjim AH4)TOHra 
(causa M3 caussa, casus m 3 cassus) m coxpaHmiocb (mjim BoccranaBJiMBajiocb) b cjio>k- 
Hbix cJioBax, rfle otmctjimbo oiuymajiocb 3HaMeHMe BToporo MJieua (de-silio cnpbieueafO 
npM npocTOM rjiaro/ie salio npbieaio, ni-si ecjiu ne npn coioae si ecjiu). Bo Bcex Ha- 
3BaHHbix cjiyMaax MHTcpBOKajibHoe s 3ByMajio rJiyxo, m npoM3HoiiieHMe ero b coBpeMCH- 
HOH LUKOJlbHOM npaKTMKC KaK [z] ( § 12, R. 2) BB/iaCTCa yCJlOBHblM. 

§ 21. SaxoH pe^yxuMM KpaxKoro rjiacHoro. 

1. JIk)6om KpaxKMM rjiacHbiM b cpcamhhom oxxpbixoM cjiore 

nepexo^Mx b xpaxKoe i, ecjiM aa hmm hc cjiCAyex r (cp. § 24)\ Ta- 
KOM nepexoA o6ycJiOBJieH HajiMMncM b jiaxMHCKOM nabixe AOKjiaccH- 
HecKoro nepMOAa xax HaabiBacMOH HanajibHOM mhxchcmbhocxm, x. e. 
BbiAejiCHMH B npoM3HOiiieHMM HaMajibHOxo cjiora. BjiM>KaMiiiMM aa 
HMM rJiaCHbIM B CBa3H C 3XMM peAyUMpOBaJlCH. flCMCXBHe axoro 3a- 
KOHa npocjie>KM;BaexcH na cyAb6e xcMaxMMecKoro rjiacHoro 6 b rjiaro- 
jiax 3-ro cnpH>KeHMH (MMnepaxMB 2-ro Ji. mh. m. mitti-te nochuiaume 
M3 a xaioxe npn oGpaaoBaHMM rjiarojiOB c npncxaBKaMH. 

Hanp., capio 6epy, ho accipio npuHUMatOy nojiyHato (a > i); teneo 
depxy, HO contineo cdep^cuearo (e > i). 

2. KpaxKoe a b aaxpbiTOM cpcamhhom cjiore nepexoAMx b 
KpaxKoe e. AnajiorMHHoe ^bjichmc HaGjiiOAaexcH b kohcmhom cjiore 
MHorocjio>KHoro cjiOBa, ccjim oho aaBepuiaexcH corjiacHbiM mjim rpyn- 
HOM corjiacHbix. HanpMMcp: 

cynMH ox capio 6epy - captum, ho c npMCxaBKOM acceptum (cynMH 
ox accipio npuHUMa/o)', 

cynMH ox facio dejiato - factum, ho perfectum (cynMH ox 
perficio OKaHHueafo). 

B KOHCMHOM cjiorc: 

tibfcen (pjieumucm m 3 *tibr-can (tibia ^Jieuma + cano /lo/o, m- 

princeps nepenu, co6cxbchho nepeuM 6epyui,uu m3 prim-cap-s 
(primus + capio); 

artifex Macmep, xydo^nuK m3 arti-fac-s (arti- - ocHOBa cjiOBa 
ars ucKyccmeo + facio dejiaid). 


1 riepezi r b cpejiMHHOM oTKpbiTOM cjiore a > e (cm. § 267), ocrajibHbie rJiacHbie 
He M3MeHaioTca. 
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§ 22. B CpCAMHHOM OTKpbITOM CJIOFC AM4)TOHr ai (BnOCJICACTBHM 
ae) nepexoAMT b f. HanpMMcp: caedo (< ^^caido) pydjitOy 6hto- oc- 
cfdo (< obcaido) ydueato; 1-e Ji. nep4)eKTa c yABoeHMCM cecidi m3 
cecaedi. flM4)TOHr au nepexoAHT b u. HanpuMep: causa npuHunUy 
euHUy HO accuso odeuHsimh, 

§ 23. B saxpbiTOM kohcmhom cjiore KpaxKoe 6 nepexoAMX b 
KpaxKoe u. 3xot aaxoH mo>kho HaGjuoAaxb ua npMMcpe xcMaxune- 
CKoro rjiacHoro 6 b 3-m ji. mh. MMCJia (§ 168): mittu-nt nocbuiatom 
H3 *mitt6-nt. FIoaoGhoc HanHcaune coxpaHMJiocb eii;e b apxauHe- 
CKMX PMMCKMX HaAOHCBX III B. AO H. 3., B KOXOpbIX, HanpMMCp, 
KjiaccMMCCKOMy consentiunt coejiaiuaiomcsi cooTBexcxByex consen¬ 
tient. B COOTBeXCXBMM C 3XMM 3aKOHOM BMAOM3MeHHeTCn XaiOKC KO- 
HCHHoe 6 ocHOBbi II CKJiOHCHMH B nom. M acc. sing.: lupos > 
lupus, lupom > lupum, bellom > bellum. 

§ 24. KpaxKoe i b cpeAHHHOM cjiore nepeA r, boshmkuimm b pe- 
ayjibxaxe poxauH3Ma, nepexoAwx b xpaxxoe 6. XapaKxepHbiM npMMC- 
poM HBJineTcn cjxjpMa MHcJjMHMTMBa cape-re npn ochobc rjiarojia 
capi-: capi-se > cape-re (§158). 

§ 25. KoHeHHoe xpaxKoe i nepexoAwx b 6. Hanp., MMnepaxMB 
CA. M. rjiaroJia capio: capi > cape; MMeHMxejibHbiM naAe>K ca. h. 
mare npn ochobc mari- (§ 47). B HCKOXopbix ciiynanx KOHCMHoe i 
COBCCM OTnaAacT (§ 47). 



MOPOOAOrHH 


rPAMMATHHECKHH CTPOH JIATHHCKOFO HSblKA 

§ 26. rio CBOCMy rpaMMaXMHeCKOMy cxpoio JiaXMHCKMM H3bIK 
npHHa^JIOKMX K B3bIKaM CMHXeXMMCCKOrO (4)JieKXHBHOro) 
XMna. 3x0 BHBMMX, MXO, B OXJIMMMC OX HBBIKOB C aHaJIHXMHCCKHM 
CXpOCM, rpaMMaXMMeCKMe OXHOUieHMB Bbipa>KaK)XCH B HCM XJiaBHblM 
o6pa30M nocpe^cxBOM M3MeHeHMB (j3opMbi cjiOBa - npMGaBjieHMCM 
K OCHOBC Cy(j34)MKCOB M 4)JieKCMM (OKOHHaHMM). 

TaK, npM3HaKOM jiMua m MHCJia b 4)opMe rjiarojia hbjihioxch jihh- 
Hbie OKOHHaHMH: lauda-t oh xecuium, vide-t oh eudum, lauda-mus mu 
xeojiuM, vide-mus mu euduM. 

Te >Ke JlHHHbie OKOHMaHMH COXpaHHIOXCH B paaJIHHHbIX BpCMCnaX 
M3X)BBMXeJIbHOrO M COCJiaxaxeJlbHOXO HaKJlOHCHMM; (j30pMbI OXJIMHaiOX- 
CH Apyr OX flpyra cy(j34>MKcaMM: lauda-t oh xecuium, lauda-ba-t oh 
xeojLUJi, lauda-v-i-t oh noxeojiuji, lauda-re-t oh xgojliui 6u. Cmhxcxm- 
MecKMM xapaKxep JiaxMHCKoro B3biKa oxhcxjimbo BbiHBJinexcH m3 co- 
nocxaBJiCHMH npMBefleHHOM Bbiuie 4)opMbi 3-ro ji. e^. m. nep4)eKxa 
laudavit (oh noxecuiiui) c cooxBexcxByiomMMM BpeMCHHbiMM cJ^opMa- 
MH B HOBbix H3biKax: il a loue, he has praised, er hat gelobt. 

npM3HaKOM naflOKCM B JiaXMHCKOM B3bIKe HBJIHIOXCH UaAOKHblC 
OKOHHaHMB, npMCoeAMHBeMbie K OCHOBC CKJioHHCMoro hmchm: terra 
jeMJisiy terra-m seMJito, terra-rum seMCjib, terra-s seMJiu (bmh. n. mh. 
MMCJia). 


MMH CymECTBMTEJIbHOE (NOMEN SUBSTANTIVUM) 

HMCJIO M POJl. 

§ 27. B JiaXMHCKOM B3bIKe pa3JIMMaK)XCH ABa MMCJia -CAMHCX- 
B e H H o e (numerus singularis) m MHO>KecxBeHHoe (numerus 
pluralis), aHancHMe Koxopbix b oGlacm coBnaAaex co aHaMeiiMCM coox- 
BCXCXByiOlUMX MMCCJI B pyCCKOM B3bIKe. 

SiiaMeuMC cjiOBa bo MHO>KecxBeHHOM MMCJie HHOXAa oxjiMMaexcH 
OX ero 3HaMeHMB b eAMHCXBeimoM mmcjic: copia (sing.) odiuiue, sa¬ 
nae, copiae (plur.) eoucKo. Cp. anajiorMMHbie HBjieuMB b hobbix H3bi- 
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Kax: pyccK, nae m nacbi (npM6op M3MepeHMH BpeMCHM), rpH3b h 
rpH3M (jieMe6Hoe cpeflCTBo); le ciseau doAomo, peseu,, les ciseaux 
HOXHUu,bi\ amju colour u,6em, colours 3HaMH\ hcm, die Kost nuui,a, 
nponumaHue, die Kosten paexodu. 

HeGojibuiyio rpynny ccKxaBJiHiOT cjiOBa, ynoTpeGMxejibHbie xojibko 
BO MHOKecxBCHHOM MMCJic (pluralia tantum). Hanp., arma (pl.) opy- 
>:ue, castra (pl.) jiaeepb, Cp. b hobbix H3biKax: H 0 >KHM 4 bi, noxcMKM, 
6pK)KM; (pp. les moeurs, les tenebres; amjL the scissors, the trousers; 
HCM. die Triimmer, die Ferien. 

2. CyutecxBMxejibHbie b JiaxMHCKOM H3biKe paajiMMaioxcH xaioxe 
no rpaMMaxMMecKMM poflaM; ohm Moryx 6bixb My>KCKoro po^a 
(genus masculfnum), >KeHCKoro poAa (genus feminfnum) m 
cpeAHcro poAa (genus neutrum). npnnaAJiOKHOCxb mmcm k xoMy 
HJiM MHOMy rpaMMaxMHCCKOMy poAy onpcAejinexcH jim6o no nx ana- 
MeHMK), jim6o no 4>opMajibHOMy npnanaKy (4)JieKCMM m cjiOBOobpaao- 
BaxejibHbie cy4)4)MKCbi)^. 

rio anaMeHMK) k MMcnaM My>KCKoro poAa, KpoMe Jinn, 
H >KMBOXHbix My>KCKoro nojia, OXHOCHXCB xaioKC naaBaHMH nexpoB, 
MecHUCB M obbiMHO pcK. K MMcnaM >KeHCKoro poAa, KpoMC na- 
3BaHMM Jinn, n >KMBOXHbix >KeHCKoro nojia, oxhochxch naexo naana- 
HMH rOpOAOB, expan, OCXpOBOB M AepeBbCB. 

Ha npHHaAJie>Knocxb k rpaMMaxHHCCKHM poAaM no 4)JieKCMHM 
M cy4)4)MKcaM 6 yAex yKaabinaxbca b ASuibuenuieM, npn npoxo>K- 

ACHun Mop 4 )OJiorMM MMcnn. 


nAAE>KM 

§28. CKJiOHeHMeM (declinatio) naabiBaexcn naMenenne mmcu 
(mmh - nomen) no MHCjiaM h naAOxaM. 

B KjiaccMHCCKOM JiaxMHCKOM B3biKe ujccxb naAe>KeM (casus): 

Nominativus (MMenHxejibHbin) - naAe>K noAJie>Kam,ero h mmcu- 
HOH naexM coexaBHoro CKaaycMoro. 

Genetivus (poAHxejibnbiii) - uaine Bcero BBimexcn naAe>KOM ne- 
corJiacoBannoro onpeAejienMB. 

Dativus (AaxejibHbiii) - naAe>K KOCBennoro Aononnenna; obbiuno 
yxaabiBaex npcAMCx mjim jimao, KOxopoMy aApecoBano AenexBne. 

Accusatfvus (BHHMxejibHbiii) ~ naAe>K npaMoro Aononnenna. 

^ CneuH(j)MMecKMM ^iejichmcm JiaTMHCKoro H 3 biKa HBJiaeTca ynoTpeGjicHHe m h o- 
>KecTBeHHoro HMCJia mcctommcumm m npMJiaraTCJibHbix epe^Hero po^a b 0606- 
mcHHOM 3HaMeHHM: multa (pl.) MHoeoe, «Omnia sunt mea», - dixit aurum. «Bce 
Moe»y - CKa 3 a.ao 3.13x0» (A.C. n y m k m h). 
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Ablativus - a6jIHTMB (OTJIO>KMTeJIbHbIM, MJIM OTOeJIMTCJIbHblM, na- 
AOk). B JiaxMHCKOM a6jiHTHBe cjiMJiMCb 4)yHKAMM xpex naAe>KeM, hc- 
KOXAa cyii;ecxBOBaBiiiMx caMCKxoHxejibHo: coGcxbchho a b 1 a t f v u s 
o6o3HaMaji mccxo, oxxyAa npoMCxoAMX ABM>KeHMe, y^ajiCHne; 
instrumentalis m locativus o6o3HaHaJiM cooxBexcxBCHHO opy- 
AHC H MCCXO ACMCXBMB. B 3aBMCMMOcxM ox KOHxcKCxa ablativus MO- 
>Kex o6o3HaHaxb AciicxByiomee jimuo, opyAMC acmcxbmh, o6cxoHxeJib- 
cxBa Mccxa, bpcmcmm, npMMMHbi, o6pa3a acmcxbmh (§ 321 - 335). 

Vocativus (3BaxeJibHbiM) - naAe>K, b KOxopoM cxaBMxcn npn o6pa- 
mcHMM Ha3BaHMe jiMu,a MJIM npcAMCxa. B cobpcmchhom pyccKOM 
H3biKe 3xoro na^OKa hcx. SaMMCXBOBaHMHMM m3 cxapocjiaBHHCKoro 
HBJiHioxcH (JiopMbi 3BaxejibHoro naAOKa, ynoxpebjiHCMbie mmoxas c 
OMpCACJICHMOM CXMJIMCXMMCCKOM ACJIblO: 6o>Ke, OXHC, CblHC, KHH>Ke. B 
yxpaMHCKOM M bcjiopyccKOM B3biKax 3BaxejibHbiM naAe>K coxpaHMJiCH 
AO CMx nop: Apy>Ke (ox «Apyr»), cbiHxy (ox «cbiHOK»), Faiiio (ox 
«raJiM»). OopMa 3BaxejibHoro naAOxa b JiaxMHCKOM H3biKe mohxm 
BcexAa coBnaAaex c (fiopMOM MMCHMXcjibHoro. 

TMObl CKJIOHEHMM 

§ 29. Hbmchchmc mmch no naAOxaM m MMCJiaM cocxomx, kbk 
npaBMJIO, B npMCOCAMHCHMM K OCHOBC CJlOBa COOXBCXCXByiOlUMX na- 
Ae>KHbIX OKOHMaHMM, KOXOpbIX B JiaXMHCKOM HBblKC CpaBHMXCJIbHO 
HCMHoro. PacnpeACJieHMe mmch no nnxM xnnaM ckjiohchmh 
BOCXOAMX K pa3JIMMMK) KOHCHHblX 3ByKOB MHAOCBpOnCM- 
CK M X O c H O B. 


Pacnpe^ejieHHe hmch no ninaM cmiOHeHHsi 


Tnn CKJioHeHiw 

KOHCMHblM 3 ByK OCHOBbl 

OKOHMaHMC Gen. sing. 

I 

-a- 

-ae 

II 

-6- 

-r 

III corjiacHoe 

corJiacHbiM 

-Is 

III rJiacHoe 

-f- 

IV 

-u- 

-us 

V 

-e- 

-ei 
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HnorAa B peayjibxaxe acmcxemb (}30HexMHecKMx aanoHOB ocnoBa 
cjioBa npexepncBajia b na^OKiibix 4x)pMax neKoxopbie BMAOMSMeHe- 
HMB, xaK Hxo no (}3opMe MMennxejibHoro na^OKa eAMHCxBennoro 
HMCJia ne BcerAa mo>kho onpeAejinxb npMHaAJie>KHOcxb cjiOBa k on- 
peACJiennoMy xnny CKJiOHennB. IlooxoMy npaKxuMecKMM npnanaKOM 
AJiH onoanaHMH CKJioHennB cjiy>KMx 4)opMa poAMxejibnoro naAe>Ka 
eAMHCXBeHHoro nucjia, KOxopaB npnBOAMxcB b cjiOBapnx nap^Ay c 
(}3opMOM MMennxejibHoro naAe>Ka n AOJi>KHa aayMUBaxbCH BMecxe c 
neio. 

K MMcnaM nepBbix xpex CKJioneHMM oxhocbxcb KaK cymecxBM- 
xeAbHbie, xaK m npmiaraxejibnbie (§ 74 - 93). K IV m V CKAoneHMBM 
npwnaAJiOKax xojibKO cymecxBMxejibHbie. 

§ 30. a) B CBH3M c TCM, MTO B npOUeCCC pa3BHTH>l JiaTMHCKOrO CKJlOHCHMa KOHeH- 
HbiH rJiacHbiH cKHOBbi B pHAc cAyHaeB cJiHBajica c ({xrieKCHeH (Hanp., dat.-abl. pl. I h 11 
cKJioHeHHH “ OKOHMaHwe -is M3 -ais M -ois, nomio pl. 11 cKJiOHeHwa - oKOHMaHMe -i M3 - 

oi), B )KMBOM AaTMHCKOM aablKC HCHe3aJ10 OmymeHMC MCTOpMHCCKM B03HHKlIieH CTpyKTy- 
pbi cjioBa M npOMcxoAMAo ncpepa3JiO)KeHMe, T.e. nepcMemeHMe rpaHMUbi MOKAy 
MOp4)eMaMM: 3a cKHOBy cjajiM npHHHMaTb xy nacxb cAOBa, Koxopaa npw ckjiohchmm oc- 
xaBajiacb HeH3MeHHOH: stell- b 1 ckjiohchmm, lup-, agr-, verb- bo 11 ckjiohchmm, mar- b 
111 CKJIOHCHMM rjiacHOM (cp. § 49). 

Xoxa noAoOnaa xpaKXOBKa ochobw, Bbi3BaHHaa ncpepa3Jio)KCHMCM, npMHaxa bo mho- 
FMX HOpMaXHBHblX JiaXHHCKMX rpaMMaXMKaX, npM JlMHrBMCTMHCCKOM M3yHCHMM JiaxMHCKoro 
a3biKa ucjiccoo6pa3Hcc oncpMpOBaxb mctopmmcckmmm mmcmiibimm ocHOBaMM, oTpa>KaioiAM- 
MM APCBHCMLUCC COCTOHHMC MHAOCBpOHCMCKOrO CKJIOHCHMJI. 

6) HaJlMMMC pa3BMTOH CMCTCMbI MMCHHbIX OCHOB M HaAOKHblX OKOHHaHMH c6jlM>KaCT 
JiaXMHCKMM fl3bIK C pyCCKMM, COXpaHMBLUMM LilCCXb HaAOKCM M paCMpCACJlCHMC MMCH HO 
XpCM CKJlOHCHMaM. CJICAyCT HpM 3TOM MMCTb B BMAy, HTO TMObl CKJIOHCHMM B COBpC- 
MCHHOM pycCKOM M3blKC XaK )KC BOCXOflMT K MHAOCBpOHCMCKMM OCHOBaM, KaK H B Jia- 

tmhckom: cjioBa xHoa cmena, aeMJisi bocxoamt k ocHOBaM Ha -a (cp. Jiax. 1 ckji.), mna 
cmoji, KOHb, cejio, nojie - k ocHOBaM na -6 (cp. jiax. 11 ckji.), mna doM - k ocHOBaM 
Ha -u (cp. Jiax. rv CKJI.), xMna nynib, Kocnib - k ocHOBavi na f (cp. Jiax. 111 ckji.), mna 
KOMeHb, UMH, OOHb, CJ 1060 - K OCHOBaM Ha COPJiaCHblM (cp. JiaX. 111 CKJI.). B XOAC MCXO- 
pMMCCKOrO paaBMTHM pyCCKOrO M3bIKa KOHCHHblC 3ByKM OCHOB, BCXynaa BO B3aMMOACMCX- 
BMC c naAOKHblMM OKOHMaHMMMM H HOABCpraMCb pa3JlMHHbIM ((lOHCmMCCKMM HpOUCCCaM, 
HaCXOJlbKO BMAOM3MCHHJIMCb, HXO MMCJIO CKJIOHCHMM COKpaXMJlOCb AO XpCX, a CpCACXBOM 
pa3JIMMCHMM CJIOB HO CKAOHCHMMM B COBpCMCHHOM M3blKC CAy)KMX cflOpMa MMCHMXCJlbHOPO 
naAOKa. 

B aanaAHocBponcMCKMx aabiKax npM3HaKM (j3jicKXMBHoro ckjiohchmm OoAbiiic Bccro 
COXpaHHAMCb B HCMCAKOM, HO M 3ACCb OCHOBHAM pOAb B 0({)0pMACHMH naAOKa npMHaA‘ 
AOKMX apmKAK). B anrAMHCKOM M3bIKC OCXaXKOM MMCHHOM ())ACKCMH MBJIMCXCM 4)OpMa 

Possessive Case m OKOHHaHMc MHOMcccxBCHHoro MMCAa, bo ())paHuy3CKOM - xojibKO okoh- 
MaHMC MHOMCccxBCHHoro MMCjia (-S, -x), BocxoAMiHCC K OAHOMy M3 AamHCKMX naAe>KHbix 
OKOHHaHHM XOPO >Ke HMCJia. 
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nEPBOE CKJIOHEHME 


(ocHoea na -a-) 

§31. K nepBOMy CKJioiieiiMio othochtch MMcna, OKaHHMBaK)ii;MecH 
B nom. sing. Ha b gen. sing. iia Awrpacl) -ae [e]. Kan npaBMJio, 3to 
HMCHa >KeHCKoro poAa; MCKJiiOHeuMeM bbjibiotch cymecTBMxejib- 
Hbie, npMHaAJie>Kaii;Me no anaMeiiMK) k My>KCKOMy poAy (Hanp., poeta 
noam, nauta moprk). 

OjieKCMB I CKJIOHCHMH BOCXOAMT K MHAOeBponeMCKOM OCHOBC Ha 

-a-. 


06 pa 3 eu CKjiOHeHHii 
stella, ae / aeeada (ocHOBa: stella-) 


IladeTKu 

Singularis 

Pluralis 

Nom, Voc. 

stelld 

stellae 

Gen 

stellae 

stellarum 

Dat. 

stellae 

stellFs 

Acc 

stellam 

stellas 

Abi 

stella 

stelirs 


§32. KaK BMAHO M 3 Ta6jiM4bi, KonenubiM rjiacHbiw ocHOBbi -a- 
COXpaHHCTCH nOMTM BO BCCX HaAOKaX eAHHCTBCHHOrO M MHO>KeCTBeH- 
Horo MMCJia. OcHOBa b hmctom bmac npeAcraBJieHa cJ)opMOM ablatfvus 
singularis, fac coxpaHBCTCH a. B nominatfvus singularis KOHCHHbiM ^ 
rjiacHbiM ocHOBbi coKpaTMJiCH: stella. 

B accusatmis singularis k ochobc stella- npnbaBJiBeTCH OKOHMaHMC 
-m, nepcA KoropbiM rJiacHbiH coKpamaexcH; b genetfvus pluralis k oc- 
HOBC npMbaBJiHexcH -rum (m3 ApcBuero *-som), b accusatmis pluralis 
-s. 9mu yKe oKOHHUHUji xapaKtnepubi u dji^i doAbuiuHcmea dpyeux 
CKjioHenuu, npuneM oxonnanue accusativus singularis -m u oxonnanue 
accusativus pluralis -s ceoucmeenHbi gccm jiamuncxuM uMcnaM Myyx- 
cxoeo u ^ceucxoeo poda, 

06w,um npaeujioM dAsi ecex cxAonenuu RensiemcR coenadenue 
(popM nominativus u vocativus pluralis, a maxxe dativus u ablativus 
pluralis, 

B I CKJIOHCHMM, KpoMe xoxo, coBHaAaiox 4 )opMbi ^ genetfvus sing., 
datfvus sing. m nominatfvus pl., 0KaHMMBaK)u;MecH na -ae. Konenubin 
3 jieMeHx 3XMX naAOKew bocxoamx k 6 ojiee ApeBHCMy (apxanMecKOMy) 
AMcbxoHxy ai (§ 11, n. 3). 
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§33. Cyu^ecTBMTejibiibie I ckjioiichmh b nominatfvus singularis 
OKaHMHBaiOTCH Ha -a c npeAuiecTByioiUMM corjiacHbiM (Hanp., Ha 
-tura MJiM -sura), na -ia, -ntia. HoBbie B3biKM, aaMMCTByn jiaTMHCKwe 
CJIOBa I CKJIOHCHMH, yCBOMJlM M MX CJ10B006pa30BaTeJIbHbie Cy4)C|)MK- 
cbi, npMHeM B pHAC cjiy^iacB HOCJieAiiMe npeTepnejiM cfxnieTMMecKMe 
M3MeHeHMH. 

Mcno;ib3yeM juih cpaBHeHkw /laxMHCKMe c/ioea: rosa po3a, terra aeMAH, gloria cjiaea, 
familia ceMbsi, scientia ananue, natura npupoda, cultura eoadejiMmnue aeMJiu, o6pa6om- 
Ka, mensura Mepa. 

B pyccKOM aabiKe /laTMHCKMe c/ioea o6biMHo coxpanaioT cboio (})opMy: poaa, 4)aMM- 
jijw, Harypa, Kyjibjypa. 

Bo 4)paHuy3CKOM aabiKe KOHCMHoe JiaTMHCKoe -a aacT Bceraa HenpoM3HocMMoe -e 
(e muet), npMMCM KOHCMHoe JiaxMHCKoe coMexanHe -entia aaex -ence: rose, terre, gloire, 
famille, Science, nature, culture, mesure. 

B anrjiMMCKOM asbiKC o6biHHO -a > -e, -ia > -y, -ntia > -nce, -ura > -ure: rose, 
glory, family, Science, nature, culture, mesure. 

B HCMeuKOM asbiKe KOHCHHoe -ia > -ie, b ocxajibHbix cjiynaax a oSbiMHO oxnaaa- 
ex: Familie, Natur, Kultur, ho Rose. 

>KeHCKMM po/t aawMcxBOBaHHbix JiaxMHCKMx c/iOB 1 CK/ioHCHKa oSbiMHo coxpaHaexca 
M B HOBbix a3biKax, pa3.nM4aiomMX KaxeropMio rpaMMaxMHecKoro poaa. 

Cm. xaK)Ke § 282, 284. 


BTOPOE CKJIOHEHME 

(ocuoea na -6-) 

§34. Ko BTopoMy ckjiohchmk) othochtcb MMCHa My>KCKoro po- 
fla, OKaHHMBaK)u;MecB b nom. sing. na -us, -er (oaho cjiobo na -ir), 
M cpcAHero poAa na -um. Gen. sing. o6omx poAOB MMeer OKOHna- 

06pa3cu H cooiieiiHn 





MyxcKOu pod 


Cpednuu 







pod 

1 

a 

Uadexu 

lupus 

puer 

ager 

vir 

verbum 



sojik; 

MOJlbHUK; 

nojie; 

Myx; 

cjioeo; 



ocHOBa: 

ocHOBa: 

ocHOBa: 

ocHOBa: 

ocHOBa: 



lupo- 

puero- 

agro- 

viro- 

verbo- 


Noni 

lupus 

puer 

ager 

vir 

verbum 

•^2 

Geri 

lupf 

pueri 

agri 

viri 

verbi 


Dat 

lup5 

puer5 

agr5 

viro 

verbo 


Acc. 

lupum 

puerum 

agrum 

virum 

verbum 


Abi 

lupo 

puero 

agro 

viro 

verbo 


Voc. 

lup^ 

puer 

ager 

vir 

verbum 
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npoflOJi^eHMe Ta6ji. 



Nont, Voc. 

lupi 

puerf 

agri viri 

verba 


Geth 

luporum 

puerorum 

agrorum virorum 

verborum 

'g 

Dat 

lupfs 

pueris 

agris viris 

verbis 

a. 

Acc. 

lupos 

pueros 

agros viros 

verb3 


Abi 

lupfs 

pueris 

agris viris 

verbis 

HMC 

-f. Hanp.: 

lupus. 

lupi m 60 AK\ puer, pueri m 

MaAbHUK\ ager, 

agrf 

m noAe\ vir 

, virf m 

My>:, HeAooeK\ verbum, verbf 

n CA060. 


OjICKCMH II CKJIOHeUMH BOCXOAMT K MHAOeBponeMCKOM OCHOBC HB 
-6-. OAHaKo B peayjibTare 4)onerMHecKMx MaMeneuMM KOHCMHbiM 
3ByK ocHOBbi BbicTynaex b iia/ie>KHbix 4)opMax anaMMTejibiio pe>Ke, 
HCM KOHeMHOe -a- OCHOBbI B I CKJIOIieUMM. 

§35. SaMenaHHH k xaGjiMue. 

1. Vocatfvus singularis MMen My>KCKoro poAa na -us OKaHHWBaexcH 
Ha -6 (3Aecb oxpa3MJiocb MepeAOBaHwe b ochobc mmch II ckji. -6/6-; 
cp. §157, npuM. 1; §168, npwM. 1). 3xo - eAMHCXBCHHbiM cnyMan b 
jiaxMHCKOM B3biKe, KOPAB 4)opMa vocaUvus singularis oxjiWHaexcB ox 
(J)opMbi nominatfvus singularis. 

2. y MMCH cpeAHero poAa accusatmis coBnaAaex c (J)opMOM 
nominativus b Ka>KAOM m3 hmccji; bo mho>k. hmcjic 3xm naAC^w Bcer- 
Aa OKaHHMBaioxcH Ha 3mo-o6u^ee npaeiuio Dah umch cpedneeo 
poda HesaeucuMO om mo^o, k KUKOMy CKAoneHUfo ohu omnocsimcsi, 
Cp. B pyCCKOM B3bIKe «OKHO OXKpbIXO» M «OXKpOM OKHO», «OKHB OX- 
KpblXbl» M «OXKpOM OKHa». 

§36. H3 coHOCxaBJiCHMH naAe>KHbix (})opM abi. sing., gen. pl. m 
acc. pl. I M II CKJlOIieHMH BMAHO CXOACXBO MOKAy AByMH XMHaMM 
CKJIOHCHHH, pa3JIHMaK)Ul,MMMCH XOJIbKO HO XJiaCHOMy OCHOBbi: KOHCM- 
HblM XJiaCHblM OCHOBbI I CKJI. -3- COXpaUHeXCH B HepCHMCJieHHblX na- 
Ae>Kax, KOHCMHbiM xjiacHbiM ocHOBbi II CKJI. -6- xaioKC npcACxaBJieH b 
HMX, HO yAJIMHCHHblM ( 6 ). 

Dat. M abi. pluralis b o6omx ckjiohchmbx coBnaAaiox, oKanMMBaMCb 


Ha -fS (KOHCMHbie 

xjiacHbie 

OCHOB 

CJIMAMCb C (JlJieKCMeH). 


Iladexu 

Abi. 

Gen. pl. 

Acc. pl. Dat pl. 

Abi. pl. 


Sing. 




CKJiOHenue 





1 

a 

arum 

as is 

is 

II 

6 

orum 

os (My)K. p.) is 

is 


2-167 


33 









§37. Oco6o cjie^ycT ocxaHOBMTbCH Ha 4)opMax nominatmis sin¬ 
gularis. 

1. B nepBOM CKJiOHCHMM nominatmis singularis OTJiMMaeTCH ot oc- 
HOBbi (stella-) TOjibKO coKpaiueHweM Konennoro rnacHoro (stella). 

2. B MMCHax Ha -us Bxoporo ckjiohchmh noAJiwHHbiM OKOHHanH- 
CM, C MCTOpMHeCKOM TOMKM apCHMH, HBJlHeTCH JlMUJb COrJiaCHblM 3ByK 
s, npMCoeAMHeHHbiif k ochobc na -6-: *lup6-s; no (J)OHeTMHecKMM 3a- 
KOHaM JiaTMHCKoro H3biKa (§23) b kohchhom 3aKpbiTOM cjiore rjiac- 
HbiM 6 nepen s nepemeji b u: ‘lupos > lupus^. 

B MMCHax Twna puer (< ‘pueros) w ager (< ‘agros) KOHCHHbiM 
3JieMeHT -6s B peayjibTare 4)OHeTMMecKMX MaMeneiiMM ornaji. flea Ba- 
pnanxa mmch na -er (c KopneBbiM e m c e, BoaiinxumM m3 cjioroo6- 
pa3yiou;ero ^ HaxoAHT cooTBexcTBMe b pyccKOM H3biKe b cjioeax xm- 
na oenep, eenepa m eemep, eempa. 

3. CpaBHMBan cJxipMbi nominativus singularis b I m II CKJioneHM- 
Hx, oxMCXMM, Hxo B jiaxMHCKOM H3biKe cymccxBOBajio ABa 
cnoco6a o6pa30BaHMH nom. sing.: oh o6pa3yexcH jim6o npw- 

GaBJICHMCM K OCHOBC OKOHMaHMH -S, KaK B MMCHaX MyjKCKOXO pOAa 
BO II CKJlOHeHMM (XBK HaablBaCMblH CMrMaXMHeCKMM HOMHHa- 
XMB), JIm6o OX OCHOBbI 6e3 OKOHMaHMH -s, KaK B I CKJIOHCHMM (xaK 
HaablBaCMblM aCMXMaXMHCCKMM HOMMHaXMB)^. ACMXMaXMHeCKMM 
HOMMHaXMB B HOAaBJlHlOmeM GOJlbliJMHCXBe CJiyHaCB MMCeX HyJlCBOe 
OKOHHaHMC. 

Oco6biM cjiyMacM hbjihcxch nom. sing. mmch cpcAnero poAa, 
OKaHHMBaiomMMCH HB -m: bellom > bellum. 


OcoGcHHOCXM BXOpOrO CKJIOHeHMSI 

§38. a) HMCiia co6cxBeHHbie na -ius (narip., Lucretius JlyKpeuMM, 
Ovidius Obmamm) m cjiobo filius cuh b 3BaxejibHOM naAOKC ca. h. 
OKaHHMBaioxcH Ha -f (a ne na -i6), coxpaiiHH yAapeuMC MMCHMxejib- 
Horo naAOKa: Ovfdf, filf. npMXH>KaxejibHoe MecxoMMcnne meus 
(§ 110) MMcex B 3BaxejibH0M naAOKe ca. h. My)K. p. (JiopMy mi: 
Disce, mi fili ynucb, mou cuh! 

b) CymecxBMxcjibHoe locus Mecmo bo mho>k. m. mmccx (JiopMbi m 

^ <l>opMa lupos B accusativus pluralis npoHaouuia h 3 Iup6-ns; npH BbinaaeHMM hoco 
B oro 3ByKa n npezimecTByiouiMH rjiacHbiH 6 y/yinumicH (ons > 5s). 

^ TepMMHbi «cMrMaTMMecKMM» (t. e. co 3ByKOM s) M «acMrMaTMHecKMM» (6e3 3ByKa s) 
o6pa30BaHbi ot HasBaHK;! rpeMecKOM 6yKBbi O - «cuma». 
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My>K. M cp. p.: locf MCCTa = oxAejibubie Mccxa (oxpbiBKw) m3 khhxh, 
M3 pcHM; loca MCCxa = coBOKyriHocxb mccx, mccxhocxb, o6jiacxb, 
cxpaHa. 

c) Cyii;ecxBMxejibHoe deus Ooe mmccx bo mho>k. m. napajiJiejibHbie 
(}x)pMbi: nom. def w df, gen. dedrum m deum, dat.-abl. defs w dfs. 

§ 39. M3 Cyii;eCTBMTeJlbHbIX II CKJI. HaM6o.Jiee npOZiyKTHBHbIMM jvm HOBbIX BSblKOB 
oKasariHCb tc, KOTopbie mmcjim cji0B0o6pa30BaTejibHbie cy(|)(})HKCbi -ari-, -ori-, -ment-. 
Hanp.: monetarius MoneniHUK, notarius nucei^, auditorium acui djisi cjiyiuaHUH, instru¬ 
mentum opydue, fundamentum ocnomnue. yKa3aHHbie cy(|)(})HKCbi bhobb cjajiM npo/iyK- 

THBHblMH B CpCZlHHe BCKa; B HOBbIX fl3bIKaX CCTb MHOPO CJIOB, 06pa30BaHHbIX HO THUy 
jiaTHHCKHx, HO Hc cyutecTBOBaBiiiHx B TBKOM BHjic B fl3biKe K.iaccHMecKoro HcpHOAa. 
TaK, Hapa/iy co c.jiobom aydumopusi noHBHiMCb c.JioBa Aadopamopusi, OMdyjiamopusit ca- 
namopuu] Hapa/iy co cjioBaMH uHcnipyjHeHm, (pyHdaMenm - nocmoMeHm, pedJiOMeHm; 
no TMny rosarium (poaoBbiM ca/i) odpaaoBanbi aK&apuyM, nieppapuyM, eepdapuu. Cyc})- 
4)mkc -ari-, oCoanaMaBuiMM cneuMajibHocTb, nponMK b HeMeuKMM H3biK m aaji b hcm cy4)- 
4)hkc zieMCTByiomero jiHua h opyzuia -er (monetarius > Munzer), ho y)Ke ot hcmcu- 
KMX ochob: Spinner npHdujibu^uK, Horer cAyiuamejib, Femsprecher meAeipon. 

Cm. TaKJKe § 281 - 283 . 


TPETbE CKJIOHEHME 

§40. K xpexbCMy ckjiohchmk) oxhochxch wMeHa xpcx po^OB, 
OKaHMMBaK)ii;MecH b genetfvus sing. Ha -is. 

HcXOpMMeCKM B III CKJlOHeHMM o6x.eAMHMJIMCb ABB XMHa OCHOBI 
Ha corJiacHbiM 3ByK m na rjiacHbiw i. 

HMcna nepBOM rpynnbi cocxaBJiniox xaK HaabiBacMoe xpexbe 
corjiacHoe CKJiOHeHwe, MMCiia Bxopoii rpynnbi - xpexbe r Ji a c h o e 
CKJiOHeuMe. B ocoGyio rpynny (xaK HaabiBacMoe xpexbe 
CMemaHHoe doiOHenne) BbiAejiHioxcH MMeiia c ochoboh na -i-, 
noABepruinecH aHajiorM3MpyK)ii;eMy BoaAewcxBMK) corjiacHoro xwna. 

Tpexbe corjiacHoe cxiioHenne 
(ocHoea na coejiacHhiu) 
ripHSHaKH III corjiacHoro ckjiohchhii 

§41. K xpexbeMy corjiacHOMy doioneuMio oxhochxch MMeiia xpex 
poAOB (My>KCKoro, >KeHCKOix) M cpeAiiero), MMeioiune b gen. sing. na 
OAMH cjior Gojibiue, MeM b nom. sing. Taxue cJioBa naabiBaioxcH ne- 
paBHOCJIO>KH bl M M . 

OcHOBa y MMeH III corjiacnoro ckjiohchmb OKauMMBaexcH na co- 
rjiacHbiM 3ByK, KOxopoMy npeAinccxBycx rjiaciibiM. 

CjieAOBaxejibHO, no xpexbeMy coniacnoMy dcnoHeumo ckjiohhiox- 
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CH MMCHa HepaBH0CJ10>KHbie C OCHOBOM Ha OAMH 
corJiacHbiM. 

Bbmay Toro, HTO ocHOBa cyii;ecTBMTejibHbix III comacHoro ckjio- 
HCHMH MO^eX OKaHHMBaXbCH HOHTM Ha J1K)60M COrJiaCHbIM 3ByK M K 
TOMy npw o6pa30BaHMM (J)opM nominatfvus singularis npoMCxoAMT 
pnjx 4)OHeTMMecKMX M3MeHeHMM, 4)opMbi MMeHMxejibHoro naAOKa 
eAMHCTBCHHOrO HMCJia MMCH III CKJl. OTJIMMaiOTCH 3HaHMTeJIbHbIM 
pa3HOo6pa3MeM: cyu;ecTBMTeJibHbie III ckji. Moryx OKaHHMBaxbcn b 
nom. sing., nanp., na -or, -os, -as, -us, -es, -x, -o, -io, -en. OAnaxo 
3X0 pa3HOo6pa3Me cnnaano c pa3Hoo6pa3MeM ochob, bxoahu;mx b III 

CKJl., M MOpcJXJJIOrMHeCKM CBOAMXCH XOJIbKO K AByM XHOBM 
nominatmis singularis: c iiyjiCBbiM m CMrMaxMHecKMM OKOHna- 
HMCM (§37). 

Cyii;ecxBMxejibHbie cpcAnero po^a, HeaaBWCMMO ox Konennoro 
corJiacHoro anyxa ochobbi, mmciox nom. s. c nyjiCBbiM OKOHMaHW- 
CM. 

noHMMaiiHe npMHUMna oGpaaoBaHWB MMeHwxejibHoro naAOKa cy- 
ii;ecxBMxejibHbix III ckjiohchmh m ycBoenne cooxHOuieHMH, cymecxBy- 
k)ii;mx MCJigiy 4)opMaMM MMeHwxejibHoro na^oxa eAMHCXBCHHoro 

HMCJia M 4X)pMaMM KOCBCHHblX HajlOXCM, n03B0JlHK)X HO (JXjpMC JllO- 
6oro KOCBCHHoro najie>Ka, BCxpexMBuierocH b xcKCxe, jienco onpefle- 
jiMXb MCxoAHyK) (cjiOBapnyio) (JxjpMy MMCHMxejibHoro na^oxa. 


OCHOBbI, Aaiomne HOMHHarHB c HyjieBbIM OKOHMaHHCM 

§42. K HX HMCjiy OXHOCHXCH OCHOBbI, OKaHHMBaK)li;MeCH Ba HJiaB- 
Hbie I, r M na nepeAHCHabiHHbie n m s. flpn 3xom b phac cjiynacB 
nOA BJIMHHMeM 4)0HeXMHeCKMX aaXOHOB OCHOBa CJIOBa BMA0M3MeHHeX- 
CH jim6o b MMCHMxejibHOM Ha^oxc CA. M., jim6o b KOCBCHHblX na^c- 
>xax, jim6o bo bccx najioxax. 

a) OcHOBbi Ha -I-, -r-. 

Nom. s. consul, gen. s. consul-is, ocHOBa consul-. 

Nom. s. orator, gen. s. orator-is, ocHOBa orator- (o coKpaii;eHMM b 
nom. s. 6 ochobbi cm. § 10, n. 1). 

Nom. s. npcAcxaBJiHcx ocHOBy c HyjicBbiM oxonMauMCM. 

b) OcHOBbi Ha -n-. 

Nom. s. nomen umr , gen. s. nomin-is. Ochobb nomSn- coxpanHCX- 

CH B MMCXOM BMAC B nom. S. (HyJICBOC OKOHHaHMC), a B KOCBCHHblX 

najioxax 6 nepexOAMx b i b cpcahhhom oxxpbixoM cjiore (§21, n. 1): 
*no-me-nis > no-mi-nis. 
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Nom. s. ratid pasyM^ gen. s. ratidn-is. OcHoea cjioea ratidn- 6 e 3 
BCHKoro M3MeHeHHa coxpaHHCTCH Bo Bcex KOCBeHHbix naACxcax. B 
nom. s. KOHCHHbiH HOCOBOft 3ByK n ornajiaeT. 

K 3TOft xce KareropHH ochob othochtch cyii;ecTBMTejibHbie TMna 
hom5, hdftifnis nejioeeK c HepeflOBaiiMCM b ochobc Aojiroro rjiacHoro 
6 (b nom. S.) m KpaxKoro i (bo bccx ocxajibiibix na^excax). 

c) OCHOBbI Ha -S-. 

Nom. s. mos Hpae, odunau, gen. s. mor-is. OcHOBa mos- coxpa- 

HaCTCH B HHCTOM BMAC B nom. S. (HyJieBOe OKOHHaHMC), a B KOCBeH¬ 
Hbix naaexcax s > r no aaxoHy poTauM3Ma (§19): *mos-is > mor-is. 

Nom. s. tempus epcMsi, gen. s. tempdr-is. 3to oamh m3 cjiyHacB, 
KorAa ocHOBa noABepraercH H3MeHeHHio h b nom. s. m b gen. s. Oc- 
HOBa tempOs-. Tax xax b kohchhom aaKpbiroM cjiore 6 > u (§23), 
nom. s. *temp 6 s > tempus. Gen. s. *temp 6 s-is > temp 6 r-is no 3aKO- 
Hy poTauM3Ma (§ 19). 

K 3TOM xce KaTeropwM ochob othochtch cyuiecTBMxejibHbie xwna 
genus, genaris pod c HepeAonaiineM b ochobc xpaxKHx rnaciibix d h 
c - nojiyHaexcH ABa Bapwanxa ochobbi: gen 6 s- h genes-. (Cp. b 
pyccKOM H3biKe HepcAOBaHHe rjiacHbix xnna neCo - nedtca) Nom. s. 
genus M3 *gen 6 s; b Apyrnx naAexcax, KpoMe acc. s., ocnoBa genftr- m3 
genCs-. 

H3 xpex nocjiCAHHx npHMepoB bmaho, hxo s bbabcxcb 3Aecb 

KOHCHHblM 3ByK0M OCHOB bl, a HC naAeXCHblM OKOHHaHMCM, 

npM noMOij^H Koxoporo b Apyrwx cjiynaax (§43) oGpaayexca ({x)pMa 
CHXMaXHHeCKOrO HOMHIiaXHBa. 

OciiOBbi, aaiomMe CHrMarMMccKMM HOMMHaniB 

§43. npM nOMOUIH OKOHHaHMH -S 06pa3yeXCH b OrpOMHOM 60Ab- 
uiMHCXBe CAynaeB nom. s. cyuiCcxBwxcAbiibix III ckaohchmh, ochobb 
Koxopbix OKaHHMBaexcH Ha CMbiHiibie: rnyxoM mjim 3bohkmm 3aAHe- 
H3biHHbiM HAH nepeAHeH3biHHbiH 3ByK - -C-, -g-, -t-, -d-; pexce - na 
ry6HOM -p-, -b-. 

a) OcHOBbi Ha -C- h -g-. 

3aAHe>i3biHHbie c h g bmccxc c oxonnanneM s b nom. s. a^uox b 
npoM3HOiijeHMM coHexaiiMC [ks], o6o3HaHaeMoe GyxBon x (mxc) (§ 18, 
n. 2). 

Nom. s. pax Mup. OcHOBa pac-, gen. s. pac-is (bchomhhm, hxo 
pHMABHe npoH3HOCHAH «naxMC»)*, nom. s. pac-s > pax. 
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Nom. s. lex sqkoh. OcHoea leg-, gen. s. leg-is. Nom. s. *leg-s > 
lec-s (orjiymeHMe 3BOHKoro g, § 18, n. 2) > lex. 

b) OcHOBbi Ha -t- H -d-. 

nepeflHeH3biHHbie t h d nepcA OKOHMaHweM s HOMWHaTMBa noji- 
HCKTbK) accMMHJiwpyiOTCB (ts > ss; ds > ts > ss), rpynna ss yn- 
poii^aexca: ss > s (§ 18, n. 1). 

Nom. s. aetas gck, OcHOBa aetat-, gen. s. aetat-is. B nom. s. 

*aetat-s > *aetass > aetas. 

Nom. s. palus dojiomo. OcHOsa palud-, gen. s. palud-is. B nom. s. 
*palud-s > ‘paluts > palus. 

Nom. s. miI6s gouh. OcHOsa milfet + s > *miless > miles. B 

KOCBCHHbix name>Kax e > i: *mi-le-tis > mi-li-tis (§21, n. 1). 

§ 44. SanoMMHaHMe ochobhwx TMnoB cyiuecTBHrejibHwx III ckjiohchm^ o6;ierMaeTC>i 

TCM, MTO OHM BOLilJIH BO BCC HOBblC BBblKH, npMMCM Maii;e BCCrO B 4)OpMe OCHOBbI, M3- 
BJiexaeMOH m KOCBCHHbix naflOKeii. 

C;iOBa Ha -tor, -toris coxpaHaioTca o6biMHO b (})opMe nom. s.: orator /tacT pyccK. 
opaTop, ane A. orator^. 

CnoBa Ha -tio, -tionis bolujih b pyccKHH aabiK b HecKOJibKO HaMenennoH 4)opMe 
nom. s., B ocTajibHbie HOBbie aabiKH - b (})opMe ochobbi: Aani actio, onis / dejio, deu- 

cmeue, pyccK. axuM^i, amA. m (pp. action, hcm. Aktion; Aant constitutio, onis / ycma- 

HOSAenue, pyccK. KOHCTMryima, amA., (pp. constitution. 

CjiOBa Ha -tas, -tatis aajiM b pyccKOM asbixe KOHCMHoe -tct, bo 4)p. -td, b anm. - 
ty, b hcm. -tat. Cp.: universftas, atis / coeoKyriHOcnib h ynnaepcMTCT, universit^, 
university, Universitat. 

HaM6ojiee npoayKTMBHbiMM cyutecTBMxejibHbie III ck.ji. HB.i>noTca, ecTecTBCHHO, juia 
())paHuy3CKoro fl3biKa. KpOMe yKa3aHHbix Bbiiiie xHnoB, aaecb nauuiH oTpa>KeHHe cjioBa 
Ha -os, -oris (mos, moris > les moeurs; fl5s, floris > fleur), -es, -itis (comes, comftis 
cnymnuK > comte), -x, -cis (pax, pacis > paix) m ap. MMena na -alio, -ationis, aaio- 
lUHe B .naTHHH3Max -ation, b mckohho (J)paHuy3CKMX o^pasoBannax ztaBaJiM -aison: ratio, 
onis > raison, conjugatio, onis > conjugaison. 

Cm. TaKJKe § 282, 284. 

ripaeiuia cmioHeiiHsi cymecTSHTejibHbix corjiacnoro THiia 

§45. He3aBMCMMo ot KoncMiioro 3ByKa ociiOBbi m ot cnoco6a o6- 
paaoBaHMH nom. s. Bce cymecTBMTejibHbie corjiacnoro 
Twna CKJiOHHiOTCH OA M II a KO BO - npwcoeAMHeHMeM najte>KHbix 
OKOHHaHMM HenOCpeACTBCHHO K OCHOBC CJIOBa. HlMCUa My>KCKOrO M 
>KeHCKoro poAa ckjioiihiotch coBepinemio oAnnaxoBO. HMCHa 
cpeztHero po^a roammiihiotch mx oGiucMy npaBMJiy: 

^ 0p. orateur m3 (})opMbi acc. s. oratorem. 
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acc. s. coenaflacT c nom. s.; bo miiojk. m. nom. m acc. oxaiiHHBaiOTCfl 
Ha -a (§35, n. 2). 


Ta&ANiui naoeiKHMX OKOHHMHfi III corjiacHoro cmtoueHHa 



Singularis 


Pluralis 


Pod 

masculinum. 

neutrum 

masculinum, 

neutrum 


femi nutum 



femininum 


Tladexu 






Nom., Voc. 

Hy;ieBoe okohm. Hy;ieB. okohm. 

-§s 

-6 


m;ih -s 





Gen. 

-fs 

•is 


-um 

•um 

Dat. 

-r 

•i 


-ibus 

-ibus 

Acc. 

-em 

Hy;ieB. okohm. 

-§s 

-6 

AbL 

-€ 

-€ 


^ -ibus 

-ibus 

Kax BMAHO 

M 3 Ta 6 jiH 4 bi, dat. m 

abi. pl.. 

no o 6 ii;eMy 

npaBHJiy, 

coena^aiOT (§32). Nom. m 

acc. pl. coBnanaioT 

HC TOJlbKO B CpeAHCM, 

HO raioKe b My^KCKOM m >KeiiCKOM po^e. 



Abi. s. OKaHMMBaercH Ha ~i, acc. 

S. -em 

(h3 CJiorooSpaayiomero 

-gi nocne corjiacHoro), acc. pl. -es. 

CpaBHMM COOTBeTCTBeililO: B I 

CKn. -a, -am, -as, bo II ckji. - 6 , -um (<-om). 

- 6 s. 


§46. 06pa3eK duiOHeniu cymecnurrejibubix 

corjiacHoro mni 

Jladexu 

orator m 

aetas / 

lex / 

tempus n 

nomen n 


ocHOBa: 

ocHOBa: 

ocHOBa: 

ocHOBa: 

ocHOBa: 

1 

orat5r- 

aetat- 

Icg- 

tempbs- > 

nom6n- > 

i? 

opamop 

eeK 

aOKOH 

tempdr- 

nomfn- 





epeMM 

UMJi 

Nom., Voc. 

orator 

aetas 

lex 

tempus 

nomen 

.a Gen. 

orat5r-is 

aetat-fs 

icg-rs 

tempdr-fs 

nomfn-fs 

'1 

orator-f 

aetat-f 

Icg-i 

temp6r-r 

nomin-i 

§ Acc. 

orat5r-em 

aetat-em 

leg-em 

tempus 

nomen 

^ AbL 

orat5r-6 

aetat-6 

leg-6 

temp6r-€ 

nomrn-6 

Nom., Voc. 

orat5r-6s 

aetat-es 

Icg4s 

tempdr-6 

nomin-g 

u, Gen. 

orat5r-um 

aetat-uffl 

leg-um 

tempdr-um 

nomfn-um 

Dat. 

orat5r-ibus 

aetat-ibus 

leg-ibus 

tempdr-ibus 

nomin-ibbs 

^ Acc. 

orat5r-6s 

aetat-6s 

leg4s 

tempdr-6 

nomfn-i 

AbL 

orat5r-ibus 

aetat-ibus 

leg-ibus 

tempdr-ibbs 

nomih-ib&s 
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Tpexbe rjiacHoe crjionchmc 

(ocHOQa Ha -1-) 

§47. K rperbCMy rjiaciiOMy ckjiouchmk) othochtch cymecTBM- 
rejibHbie cpcAnero poaa, OKaiiMMeaioiunecH b nom. s. na -e, -al, 
-ar. M3 3Toro bmaho, mto nom. s., KaK Bcerna b cpenneM poAe, mmc- 
er HyjicBoe oKOHMaHwe, a KoneMUbiw rjiacubin ochobbi -i- b peayjib- 
rare 4)OHeTMHecKMx M3Me»^mM b nom. s. OTcyrcTByer (nepexoAWT b 
6 MJiM OTnaAaer). Hanp.: 

ocHOBa man-, nom. s. mare Mope, i > 6 (§ 25 ); 

ocHOBa animali-, " animal ^ueomnoe, i OTna^aex; 

ocHOBa exemplari-, " exemplar odpaseu,, i oTna^aer^. 

06pa3Cii CKjioiiciiHfl cymccTBHTCJibiibix rjiaciioro rnna 


Hucm 

IJadexu 

mare n 

ocHOBa: 

mari- 

anfmal n 

ocHOBa; 

anirrialf- 

exemplar n 

ocHOBa: 

exemplan- 

Sing. 

Nont, Voc., Acc. 

mar6 

anfmal 

exemplar 


Gen. 

marfs 

animairs 

exemplaris 


Dat., Abi 

marF 

animair 

exemplari 

Plur. 

Nom, Voc., Acc. 

mari^ 

animalis 

exemplaris 


Gen. 

marium 

animalium 

exemplarium 


Dat., Abi. 

maribus 

animalibus 

exemplaribus 


§48. KaK bmaho m3 Ta 6 jiMi;bi, CKJioHCHMe cymecTBMxejibHbix rnac- 
Horo xnna noAMMunexcB o6ii;mm npaBMJiaM ckjiohchhh mmoh c rnac- 
HbiM OKOHHaHMCM ocHOBbi: abi. s. MMeex AonrHH rjiacubiH ochobbi 
(mari npn ochobc mari^, cp.: lupo npn ochobc lupo-, §36); b nom.- 
acc. pl. K ocHOBe npM 6 aBJiHexcH oGbiHHoe oKOHnaHMe cpeAHero poAa 
(§ 35, n. 2 ): mari-a, KaK tempor-a (§ 46). B gen. pl. - xapaKxepnoe 
AJIh III CKJi. oKOHHaHMe -um: mari-um, KaK temp 6 r-um. 

Gen. s. M dat.-abl. pl., b oxamhhc ox corjiacHoro XMna (§45 m 46), 


^ Orna^ieHMe KOHCMHoro i oCycjioBJieno HeriocpeiicTBeHHOM 6 jiM 3 ocTbK) npe^iiuecTBy- 
lomero n.naBHoro I wui r, c.ne^iyioiAcrq 3 a ao;ir>iM raacHbiM (a). CoKpameHne a b 4 )op- 
Me nom, s. - coraacno o 6 meMy npaBM.iy Ko.iMMccTBa raacubix ( § 10 , n. 1 ). BnpoHCM, 
r B caoBe exemplar - peayabTar zimccmmm.-ihhmm: exemplal > exemplar, xaK singularis 
H3 singulalis (cp. pluralis). 
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MMCIOT OKOHHaHHH -S M -buS, npM6aBJlHeMbie HenOCpeACTBCHHO K oc- 
HOBe Ha -1-. TaKMM o6pa30M, (t)opMbi 3 tmx na^OKen cxoAHbi c (t)op- 
MaMM xex >Ke naAOKCM corjiacHoro CKJiOHeHMB (legis m maris, legibus 
M maribus). 3to othocmtcb xaioxe k (J)opMaM dat. s. Ha -f (legi m 
mari). 

§ 49. yKasaHHoe cxoacTBo npHBejio k BosHMKHOBeuMio LUKo.nbHoro npaBnaa, comac- 
Ho KOTopoMy 3a ocHOBy cymecTBMTe.ribHbix macHoro xnna npMHMMaeTCH Ta 4)opMa, ko- 
Topa^i npe^iLuecTByeT b po;iMTe.ribHOM na^ioKe oKOHMaHMK) -is. Xlpn TaKOM noHMMaHMM 
ocHOBbi cymecTBHTCJibHbie r.nacHoro rnna oT.nMMaioTc;i ot cymecTBHTe.nbHbix cpe^i- 
Hero pofla cor.riacHoro rwna xpcMB naAOKHbiMM OKOHMaHUBMM: 

a) abi. s. -F- b otammhc ot (marf, ho tempore); 

b) nom., voc., acc. pl. -i3 b otammhc ot -a (maria, ho temporS); 

c) gen. pl. -ium b otahmmc ot -um (marium, ho temporum). 

McTopHMccKoe paajiMMwe ochob npn otom HmopMpyeTCB, ho c tomkm apcHMa Mop- 
(})OAOmMeCKHX COOTHOlUeUMM BHyTpM KAaCCHMeCKOH AaTblHM npHBeACHHOe npaBHAO He 
AMLUCHO OCHOBaHHB. 


Tpexbe CMeuiaHHoe cooncHMe 

§ 50. HcKOxopbie na^OKHbie cjDopMbi corJiaciioro xnna III ckjiohc- 

HMH OKaaaJIMCb CXOAUblMM B 3ByKOBOM OXHOHJCHMM C COOXBCXCXByK)- 
u;mmm naAOKHbiMM cjxipMaMM niacHoro xnna, xoxb npoMCXO>KAeHMe 
COBHaAaiOmMX cjDOpM 6bIJ10 pa3JlMMHO (§48). 

HanpMMcp, B gen. s. corjiacnoro xnna -is BBJiBJiocb naAOKHbiM 
OKOHHaHMCM, a B rjiacHOM xnne -is bo3hmkjio m3 coeAMneHMH kohch- 
Horo rjiacHoro ocnoBbi -i- c naAOKiibiM OKOHHaHMCM -s; dat. m abi. 
pl. Bo Bcex Ciiynanx oKauMMBaioxcH na -ibus, Koxopoe b macHOM xm- 
ne cocxaBjiHJiocb m3 rnacHoro ociioBbi -i- m naAOKHoro oKOUHaHMB 
-bus, xoFAa KaK b corjiacnoM xMiie -ibus npMCocAMHBjiocb k comac- 

HOMy 3ByKy OCHOBbl. 

B npouecce MCxopMnecKoro pa3BMXMH jiaxMHCKoro B3biKa 3ByKOBoe 
CXOACXBO OXACJlbHblX (jX)pM HpMBOAMJlO K CMCUICHMIO OCHOB M BJIMH- 
HMK) coxjiacHoro XMiia na rjiacubin. B peayjibxaxe bo3hmkjio xax na- 
3biBaeMoe CMemantioe ciaioHeuMe, o6x>eAMHBK)uj,ee MMCna 
>KeHCKoro M My>KCKoro poAa npeMMyiitecxBeHHO c ochobom na 
- 1 -. 

CMemaHHoe CKJioHCHMe oxjiMHaexcB ox corjiacHoro xojibKO (J)op- 
MOM gen. pl. Ha -ium. (3Aecb oxmcxjimbo oGnapy^KMBaexcH mckohhoc 
-1- OCHOBbl). 

§51. ripMHaAJiOKHOCxb cyiuecxBMxejibHbix III ckjiohchmh k 
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CMcmaHHOMy Tnny onpeAejiHexcH cjiCAyiomHMH BHeiUHHMH npH- 
3HaKaMM: 

1. B gen. s. KOHeHHOMy -is npcAuiecTByioT Asa mjim rpynna 
coFAaCHbix^ Pars nacrrib, gen. s. part-is (Aea cornacHbix); CACAOBa- 
TejibHO, gen. pl. partium (MCTopMHecKM parti-um). 

2. Nom. s. paBHOcjio>KHbix cymecTBMTejibHbix oKaHHHBaexcH 
Ha -es MAM -is^. npMMepbi: vulpes jiuca, gen. s. vulpis (b o6omx na- 
Ae>Kax paBHoe mhcao CAoroB); CAeAOBareAbHO, gen. pl. vulpium (hcto- 
pMHecKM vulpi-um); civis epa^danun, epa^cdanna, gen. s. civis; cacao- 
BarcAbHO, gen. pl. civium (mctopmhcckm civi-um). 

§ 52. 06pa3eA cmiOHeHHsi cymecTBHTejibHux CMeiuaHHoro mna^ 


Hucjia 

Hadexu 

pars / 
nacnib 

vulpes / 
mea 

civfs m, f 

cpaxdanuH, 

cpaxdaHKa 

Singularis 

Noni, Voc. 

pars 

vulpes 

civfs 


Gen. 

partfs 

vulpfs 

civfs 


Dat. 

partr 

vulpr 

civf 


Acc. 

partem 

vulpem 

civem 


Abi. 

partS 

vulpS 

civC 

Pluralis 

Nom, Voc., Acc. 

partes 

vulpes 

cives 


Gen. 

partium 

vulpium 

civium 


Dat, Abi. 


vulpibus 

civibus 


§ 53. B JiaTbiHM floK/iaccHMCCKoro nepHOfla h y paaa aBTopoB KJiaccMMecKoro Bpe- 
MCHM MacTo BCTpeMaeTca ot mmch CMeiuaHHoro ck/iohchmb (t)opMa acc. pl. Ha -is 
(civTs). 

§ 54. HecKOJibKO cymecTBMTejibHbix paBHocjio>KHbix 111 ckj\. c ochoboh Ha -f- co- 
xpaHBioT KOHCMHbiH r.JiacHbiH ocHOBbi B acc. s. ('im) H abi. s. (-!)• Hanp.: puppfs / 
KopMU MMeer acc. s. puppim, abi. s. puppF. 

AHaJiorMMHbie oKOHMaHWB B acc. h abi. s. mmciot o6biMHO TaK)Ke paBHOC.Jio>KHbie 


^ McjcnoncHMe cocraBJiaioT cymecTBMTe.iibHbie pater, patris omei^, mater, matris 
Manih, frater, fratris 6 pam, parens, parentis podumejib(Huu,a), coonnioLUMeca no III 
cor.riacHOMY cK.riOHeHMio. 

2 

McK.nioMeHMe cocraBJiaioT cymecTBHTe.nbHbie juvenis, is tonoiua, canis, is coOaKa, 
CK.ioHBiOLitHecB Ho III cor.nacHOMy coonennio. 

'i 

rio III cMeiiiaHHOMy crjiouchmio cK.rioHaioTCB flBa cyiuecTBHTe.ribHbix cpeflHero 
po^ia: cor, cordis n cepdi^e h os, ossis n Kocnib (nom. pl. corda, ossa; gen. pl. cordium, 
ossium). 


42 







j»itis / 7Ka:Kda, febris / jiuxopadKa, secuns / ceKupa, turris / daiunn h HCKOTopbie apy- 
rwe, a TaK>Ke HaasauMa ropo^ioe h pcK Ha -fs: Neapolfs / Heatiojib, Tiberis m Tu6p. 

§ 55. Acc. s. Ha -im h abi. s. na -i mmciot TaK>Ke HHor;ia paBHoc.no>KHbie ciassfs / 
(pjiom, navfs / KopadAb, ignfs m ocoHb. Ferro ignfque vastare onycmomamb mchom u 
0 CHeM\ aqua ignFque interdicere onutynanib om aodbi u oena (4)opMy.ria ocy)K^ieHMa na 
MsrHaHHe m oreMecrBa). 

HeKOTopbie ocoGchnocth III ckjiohchmsi 

§ 56. CyiuecTBHTejibHoe vfs / cmia (ocHoea Ha -f-) mmcct b ejt. h. 
(|)opMbi TOjibKo rpex na/tOKen: nom. vfs, acc. vim, abi. vf. OopMbi 
MHO>K. H. oGpaayiOTCB ot ocnoBbi *vis- c nepexoAOM s > r no aaKO- 
Hy poTauM3Ma: nom. m acc. pl. vfres, gen. pl. vfrium, dat. m abi. pl. 
vfribus. 

§ 57. XtBa cjioBa IIl cioi. mmciot ocHOBy na -ov-, Bocxoaamee k flM4)TOHry ou: 
bos, bdvfs m, f duK, Kopoea m JuppHer, Jovfs m lOnumep. OopMa nom. s. Juppfter 
B03HHK.na M3 cjwiHHWi ocHOBbi Jou- co c.noBOM pater omen m nepBonaMaJibHo HMe.na ana- 
MeHMe 3BaTe.nbHoro naiie>Ka. 

06pa3e4 cmiOHeHHsi 


Hucjia 

fladexu 

bos 

OCH. bov- M3 bou- 

Juppfter 

OCH. Jov- H3 Jou- 

Singularis 

Notn., Voc. 

bos 

Juppfter 


Gen. 

bovis 

Jovfs 


Dat 

bovT 

JovT 


Acc. 

bovem 

Jovem 


Abi. 

bove 

Jove 

Pluralis 

Nom., Voc., 

Acc. 

boves 



Gen. 

boum 

- 


Dat, Abi. 

bubus 

- 


§ 58. HecKo.JibKO cjiob IIl cioi, oCpaayioT najioKHbie (fiopMbi ot myx paajiHMHbix 
ocHOB. HaMboJiee ynoTpeSMTCJibHbie c.noBa 3Toro TMna: iter, itin^rfs n nymb, sen^x, 
senis m cmapuK. 

ripaBHjia poaa mmcn III ckji. m BaxcNenuiMe HCKjnoMeHMn 

§59. K My>KCKOMy pony othochtch cjioBa, oKaHMWBaiomMecH b 
nom. s. Ha: 

-5 (serm5, 5nis penb; ord5, inis nopndoK; cocAoeue) 
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-or (labor, oris padoma, mpyd) 

“6s (custos, odis cmpax; mos, moris npae, odunau) 

-er (venter, ventris :*:ueom\ imber, imbris do^db) 

-es HepaBHOcjio>KHbie (pes, pedis noea; limes, itis npedeji, zpanu- 

Ha) . 

-ex (index, icis yKOJameAb) 

-cis, -nis, -guis [-gvis] (piscis, is pbi6a\ finis, is Koneu;, unguis, is 
Hozomb, Kozomb). 

§ 60. Ba>KllCHlllHe HCKJIK)MCilHfl 

)KeHCKoro po^ia c;ioBa: caro, camis Mstco; arbor, oris depeeo; merces, mercedis 
naepada; quie^ quietis noKOu; lex, legis jqkoh. 

CpeflHero poiia cJioea: cor, cordis cepdu,e\ os, oris pom, jihuo, 6s, ossis Kocnib\ 
iter, itineris nyrnt, cadaver, eris mpyn, ver, veris eecna; aes, aeris Medb. 

§61. K >KeHCKOMy poAy othochtch cjiOBa, oKaHMMBaiomMecH b 
nom. s. Ha: 

-tas (civitas, atis odu^una, eocydapcmoo) 

-tus (virtus, utis My^cecmeo, dodAecmb) 

-s c npcAUjecTByiomMM corjiacHbiM^ (ars, artis ucKyccmeo, mens, 
mentis yM, pax, pacis Mup, nox, noctis noHb) 

-is paBHocjio>KHbie (navis, is KopadAb) 

-es paBHOcjio>KHbie (rupes, is cKcuid) 

-do, -go, -io (fortitudo, inis xpadpocmb, imago, inis u3o6pa>:eHue, 
ratio, onis pasyM) 

§ 62. Ba>KHeMiiiHe HCKjiioMeHHfl 

My>KCKoro poaa c;ioBa: as, assis acc (pwMCKaB MOHera); mons, montis iopa, 
pons, pontis Mocm, fons, fontis ucnionnuK, dens, dentis 3y6; mensis, is jHCCuq, orbis, is 
Kpyz; ordo, inis nopsidoK, cocAoeue. 

CpeflHero pofla cjiobo vas, vasis cocyd. 

§63. K cpeAHeMy poAy othochtch cjioBa, OKaHHMBaiOLAHecH b 
nom. s. Ha: 

-a (poema, atis nosMa, gramma, atis dyxea) 

-6, -I, -ar (mare, is Mope\ animal, alis ^ueomnoe; exemplar, aris 
npuMep) 

-men (nomen, inis umh) 

^ K coMCTaHMiiM S c npeiiiijecTByK)inMM comacHbiM othochtoi TaK>Ke rpynna c + Sy 
o6o3HaMaeMa;i byxBOH x. 
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-us, gen. s. -oris mjim -eris (corpus, corporis mejio, opus, operis 
mpyd) 

-ur (guttur, uris zopAoy. 

§ 64. Ba>KHeMiiiHe HCKjiiOHeHHH 

My)KCKoro po^ia cjioea: sol, solis coAHu,e, sal, salis (singularis H3pe;iKa cpe^iHero 
poaa) coAb, lepus, leporis sasiUf, mus, muris Mbiiub. 

HETBEPTOE CKJIOHEHME 
(ocHooa Ha -u-) 

§65. K HereepTOMy CKJiOHeHMio npMHaAJie>KaT cymecTBMTCJibHbie 
My>KCKoro po^a, OKaHHMBaiomHecH b nom. s. Ha -Os, m 
cpcAHero poAa Ha -u. Gen. s. o6omx po^OB oKaHHMBacTCH na -us. 
Hanp.: fructus, us m riAod, cornu, us n poz, 

OjieKCMH IV CKJl. BOCXOAHT K OCHOBC Ha -U-. Nom. s. MMeH My>K- 
CKoro poAa mmcct cnrMaTMHecKoe oxonnanne, cpe^Hero po^a - nyjie- 
Boe OKOHHauMe c y^jiMneuMeM Konennoro rjiacHoro ochobbi. 

06pa3CU IV CKJIOHeHHH 

fructus tuiod (ocHoea fructu-), cornu poe (ocHoaa cornu-) 


riadexu 

Singularis 


Pluralis 


m 

n 

m 

n 

Noni., Voc. 

fructus 

cornu 

fructus 

cornua 

Gen. 

fructus 

cornus 

fructuum 

cornuum 

Dat 

fructuf^ 

cornu 

fructibus 

comibus 

Acc. 

fructum 

cornu 

fructus 

cornui 

Abi 

fructu 

cornu 

fructibus 

comibus 


§66. Kax bmaho m 3 Ta6jiMU,bi, rjiaciibiii ochobbi -u- coxpanHCTCH 
BO Bcex naAOxax (uacro b yAnniienHOM 4)opMe -u), KpoMe dat.-abi. 
pl., FAe OH aaMenneTCB i no anajiornM c 111 CKJiOHeuMeM. 

B HexoTopbix cjiOBax IV ckji. -u- coxpanwjiocb b dat. -abi. pl., 
Hanp.: artubus ot artus cycmae, habh, lactibus ot lacus ojepo. 


^ Cpe^iHero po^ia TaK>Ke c.noBa jus, juris npmo, cnpaeedjiueocmb, lac, lactis mojio- 
KO, caput, capftis conoea, cmoAuu,a. 

^ MMCHa My>KCKoro po^ia uHoraa MMeK)T dat. s. Ha -u. 
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Nom. M acc. cpcAnero poAa, no oGmeMy npaemiy, coenaAajoT, 
a BO MHO>KeCTBeHHOM MMCJie MMCJOT oGblHHOC OKOHHaHMC (cp. 

maria). CoenaAajOT raioKe (jx)pMbi nom. m acc. pl. My>KCKoro poAa, 
OKaHHMBajomnecH, kbk b III ckji., na -s. 

Gen., dat. m abi. pl. mmcjot tc >Ke oKonnanHH, hto m MMcna III 
CKJI. (cp.: fructuum m civium, fructibus n civibus). 

§67. HMcna IV CKJioneiniH My>KCKoro poAa nacTO iipeAcraBAHiOT 
co5om OTFJiarojibHbie o5pa30BanMH, npoM3BOAMMbie ot ocnoBbi cynn- 
na. Hanp.: sto, steti, statum, stare 1 cmontrib - status, us m cmonnue, 
cocmoHHue, noAOJcenue] video, vfdi, vfsum, videre 2 eudemb - vfsus, 
us m speHue, eud, eneuinoemb] cado, cecidi, casum, cadere 3 na- 
damb-casus, us m nadenue, CAynau, {epuM,) nade>:\ audio, audfvi, 
auditum, audfre 4 CAyuiamb - auditus, us m CAyx\ sentio, sensi, 
sensum, sentfre 4 Hyecmeoeamb - sensus, us m Hyecmoo. 

§ 68. HecKOJibKo c.noB IV cKJioHeHHB othocjitcji k )KeHCKOMy po^iy. HanGojiee 
ynoTpeSHTejibHbi m3 hmx: domus, us / doM (domus mea mou doM)\ manus, us / py~ 
KQ, ompsid (manus mea moh pyKa, mou ompsid)\ Idus, Iduum / udbi (ynoTpe6.naeTc;i 
To.nbKo BO MHo>K. MMC.ne. TaK HasbiBajicB 15 -m iienb Mapra, Maa, Hio.n;i, OKTH6p;i h 13-m 
flCHb ocrajibHbix MecaucB); tribus, us / mpu6a (nepBonaMajibHo poaoBbie, aaTCM reppM- 
TopuaJibHbie o6T>eziMHeHM;i, Ha KOTopbie noapaa^iejiajiocb noJiHonpaBHoe HacejieHMe Pmm- 
CKOM pecny6.nMKM). 

§ 69. CymecTBMTCJibHoe domus mmcct pa^i napa.n.ne.nbHbix (m 6o;iee ynorpeOMTeJib- 
Hbix) 4)opM, o6pa30BaHHbix no II cKJioneHMio: abi. s. domd, gen. pl. dombrum, acc. pl. 
domos. B HapcHHOM 3HaMeHKM ynoTpe6.rijiioTCji domi Oomq (h 3 crapMHHoro MecTHoro 
na^ioKa), domum doMou, domos no Oomom, domo u3 doMy. 

nMTOE CKJIOHEHME 

(ocHoea na -e-) 

§ 70. K nHTOMy cRJionennio othochtch cyiuecTBHxeAbHbie 
jKCHCKoro poAa, OKanHHBaiomMecH b nom. s. na -es, gen. s. na 
-ei^. Hx 4)AeKCMH bocxoamt k ociiobc na -e-, npMHCM nom. s. o6pa- 
ayexcH CMXMaxMHecKM. 

HMcna V ckji. neMnoroMMCJienubi, no ncKOxopbie m3 hmx oneHb 
ynoxpebMxeAbHbi, Hanp.: res, rgf / (ocHOBa re-) eeinb, deno, odemon- 
meAbcmeo\ dies, dief m, / (ocnoBa die-) denb (o6biHHO My>KCKoro po- 


3ByK i nocne macHoro b Bu/ie MCK.riioMeHM;i, coxpaH^ieT cboio 

fl o .fi r o T y. 3 to Ba>KHo jinn onpe^iejienn;i Mccra yiiapeHn;i. 
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fla; B >KeHCKOM pofle o3HaHaeT Ha3 HaMeHHbiH flCHb, cpoK); fides, 
FidSi / (ocHoea fide-) eepHocmb, eepa, doaepue, 

nOJlHOCTblO B 060 MX HMCJiaX CKJIOHHIOTCB JlMUJb flBa CJlOBai fCS H 
dies. OcrajibHbie >Ke, b fiojibUJMUCTBe cbocm fiyflyHM OTBJieneHHbiMH 
HMCHaMH, BO MHO>KeCTBeHHOM HMCJIC HC ynOTpcfijIHIOTCH BOBCe MJIH 
>Ke HMCIOT TOJlbKO MMCHMTeJlbHblfi M BMHHTCJlbHblM naflOKH, nO 
c}x)pMe coBnaflaiOLflMe c MMeiiMTejibHbiM naflOKOM eflMHCTBCHHoro 
HHCJia. 


06pa3ea Y ckjiohchhsi 


Uadexu 


Singularis 



Pluralis 

Nottt, Voc. 

res 

fides 

dies 

res 

dies 

Gen. 

rcr 

fider 

diei 

rerum 

dierum 

Dat 

rer 

fidei 

diei 

rebus 

diebus 

Acc. 

rem 

fidem 

diem 

res 

dies 

Abi 

re 

fide 

die 

rebus 

diebus 


§71. Bce Mop4)OJiorMHecKMe (jx)pMaMTbi, Mcnojib3yeMbie b V ckji., 
y>Ke BCTpeHajiMCb b flpyrnx cioioHenMHx. 

Nom. s. = OCHOBC + s (re-s; cp. fructu-s). OKOHHaHne gen. s. -f 
M3BeCTHO no II CKJlOHeHMK). Dat. s. C.OKOHMaHMCM -f BCrpenaCTCB B 
III corjiacHOM doioneuMM (orator-f), IV ckjiohchmh (fructu-i). Acc. s. 
MMeCT nOCTOHHHOe flJlH Bcex CKJIOHCHMM OKOIIHaHHe -m. Abi. s. COB- 
naflacT c ochobom (cp. stella). Nom» m acc. pl. na -s M3BecTHbi‘no III 
M IV CKJiOHCHHHM. Gen. pl. na -rum cjieflyex cpaBHMXb c cooiBercT- 
Byiou^MMM (|x)pMaMM I M II CKJioHeHMM (stella-rum, lup5-rum). Dat. h 
abi. pl. na -bus BCTpenajiMCb b III m IV CKJioneHMHx (civibus, 
fructibus). 


CMCTEMA JIATMHCKOrO CKJIOHEHMM 

§72. ConocraBHB bo Bcex ohth CKJioneHMHx naflOKHbie c|x)pMbi, 
jienco yfieflMTbCH b mx 3HaHMTejibHOM oGu^hocth. 

Nom. s. MMcn My>K. m >KeH. pofla ofibinno MMeer jim6o 
CMrMaxMHecKoe oxoHManne (II ckji. lupus H3 *lup6-s, III ckji. 
rex, civitas m3 *reg-s, *civitat-s, IV ckji. fructii-s, V ckji. re-s), jim6o 
nyjieBoe oxonnanne (I ckji. stella, III ckji. orator). Nom. s. hmch 
cpeflnero pofla, 3a ndanoMenneM II ckji. c oxonnanneM -m (bellum 
H3 *bell6-m), ecerfla mmccx nyjieBoe oxoiinauMe (III ckji. nomen, 
tempus M3 ‘ternpos, mare < mari, IV ckji. cornu). 
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Gen. s. MMcer OKOHManMC jim6o -f (I ckji. stellae m3 ‘stella-f, 
II CKJI. lup-f, V CKJI. re-i), jim6o -s (III ckji. rjiaciioe mari-s, IV ckji. 
fructu-s; b III corjiaciioM ckji. s BxomiT b OKOHHaHMe -is: orator-is). 

Dat. s. jim6o npcACTaBJiBCT yAJiMHCHHbiM rjiacHbiH 
OCHOBbI C HyjICBblM OKOHHaHMCM (II CKJI. lupO, III CKJI. rJiaCHOC 
marf, IV ckji. cjiob cpcAn. poAa cornu), jim6o mmcct OKOHHaHMC -f 
(I CKJI. stellae m3 *stella-i, III ckji. corjiacHoe orator-f, IV ckji. caob 
My>K. poAa fructu-f, V ckji. re-i). 

Acc. s. CJIOB My>K. M >Ken. poAa BcerAa oKaiinuBaeTCB na -m 
(stellam, lupum, civem, fructum, rem), y cjiob cpcAnero poAa coBnaAa- 
er c (JjopMOM nom. s. 

Abi. s. MMCH c OCHOBOM na AOArMM rjiaciibiM coBnaAacT c 
3TOM OCHOBOM (I CKJI. Stclla, III CKJI. vf, V CKJI. rc) MJIM opCACTaB- 
JIHCT yAJIMHCHHblM FAaCIIblM OCHOBbI (II CKJI. Iup5, III CKJI. 
marf, IV ckji. fructu npn ociiOBax na 6, i, u). TojibKO b III corjiac- 
HOM M no aHajiorMM c hmm b III CMeuiaiuiOM ckji. abi. s. mmcct 
OKOHHaHMC -6 (orator-fi, civ-6). 

Voc. s. coBHaAacT c nom. s., 3a mckjhohchmcm cjiob My>K. poAa II 
CKJI. Ha -us (voc. na -6: lupfi). 

Nom. M acc. pl. mmch cpcAn. poAa BCcrAa OKaHHMBaioTCH na -S 
(II CKJI. bell^, III CKJI. nomina, maria, IV ckji. cornui). B III, IV m V 
CKJI. nom. M acc. pl. mmch My>K. m >kch. poAa raioKC coBnaAaiOT m 
npM 3TOM OKaHHMBaiOTCH Ha -s (cives, fructus, res; b III corn. ckji. -s 
B xoAMT B OKOHHaHMC -cs: orator-cs). 

B I M II CKJI. nom. pl. oKaiiHMBajiCB na -f (stellae m 3 *stella-r, 
lupi), acc. pl. ~ Ha o6mee bccm ckjiohchmhm -s (stellas, lupos). 

Gen. pl. MMCCT oKoiiHaiiMe -r-um b I, II m V cka. (stellarum, 
luporum, rerum), -um b III m IV ckji. (oratorum, marium, fructuum). 

Dat. M abi. pl. BcerAa coBiiaAaioT. FIpu 3tom b I m II ckji. ohm 
OKaHHMBaioTCH HB -fS (stcllfs, lupfs), a B III, IV M V HB -bUS 
(maribus, fructibus, rebus, b III cornacHOM -ibus: oratoribus). 

Voc. pl. BcerAa.coBnaAacT c nom. pl. 

YKaaaHHbie aaKOHOMcpHOCTM AaioT ociiOBanMC roBopMTb o cmctc- 
M e JiaTMHCKOrO CKJIOHCHMH, CymnOCTb KOTOpOM COCTOMT B npMCOCAM- 
HCHMM CpaBHMTCJIbHO He 60 JIbUJOrO HMCAa naAe>KHbIX OKOHHaHMM, 
CXOAHbIX AJIH pHAa CKJIOHCHMM, K pa3JIMHHbIM OCHOBBM. 

HM>Ke npMBOAMTCH Ta6jiMu,a naAOKiibix oKonnaHMM hhtm ckjiohc- 
HMM: OKOHHaHMH HOKaaailbl b COCAMlieUMM c OCHOBOM (MHOFAa OKOH- 
HaHMH npM CAMHHMM C OCHOBOM HOABCpraJIMCb MaMCHCHMlo). III CMC- 
UiailHOe CKJIOHCHMe HC BKJHOHCHO b CXCMy, TBK KBK BCC OJlCMCHTbl 

ero, KpoMC gen. pl., coBoaAaiOT c KoncniibiMM 3JieMeHTaMM III co- 
rjiacHoro ckjiohchmh. 

48 



§ 73. CxeMaTHHecKasi Ta6jiHua OKOHnaHHH hmcm Bcex cmiOHeHHH 
(b COeAHHeHHH C KOHeHHUM SByXOM OCHOBU) 



CKJioneHue 

I 

II 


III 

r.nacH. 

IV 

V 

Singularis 

KOHeHHUU 36yK OCHOeu 

a 


corjiac- 

HblH 

f 

u 

e 

Pod 

riadeTKu 

f(m) 





/ 

Nominativus^ 

a- 

us um 

er- 

s - 

is - 

us u- 

es 

Genetivus 

ae 

i 


fs 

us 

ei 

Dativus 

ae 

5- 

i 

i 

ui u- 

ei 

Accusativus 

am 

um 

em - 

em^- 

um -u 

em 

Ablativ us 

a- 

6- 

e 

i- 

u- 

e- 

Pluralis 

Nominativus 

Vocativus 

ae 

i a 

es a 

es ia 

us ua 

es 

Genetivus 

arum 

orum 

um 

ium 

uum 

erum 

Dativus 

Ablativus 

is 

is 

ibus 

ibus 

ibus 

ebus 


Accusativus 

as 

os a 

es a 

es ia 

us ua 

es 


^ <I>opMa vocatmis hc npwBo/iMTCB, xaK KaK oTJiMMaercH ot (J)opMbi nominativus 
TOJibKO y MMeH II cK/i. Ha -us ( § 35, n. 1). 

^ y HeSo/ibLuoro KOJiMMecTBa cyiuecTBHreJibHbix - -im ( § 54, 55). 
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MMfl nPMJlArATEJlbHOE (NOMEN ADJECTIVUM) 


§74. JlaxHHCKMe npMJiaraxejibUbie acjuitcji b aaBMCMMOCxM ox mx 
M op4)o;iorMMecKOM npMHaAJie>KHOCTM na abc rpynnw: 1) npnjlara- 
xejibHbie I M II CKJioueHMB; 2) npnjiaraxejibHbie III ckjiohchmb. 

nPMJIArATEJIbHblE I M II CKJIOHEHMJI 

§ 75. OjieKCMB npHJiaraxejibiibix I h II CKJioiieHMB bocxoamt k 
TCM >Ke THnaM ochob, mto m y cyu^ecTBHxejibiibix cooxBexcxByioiuMx 
ckjiohchmm: k I ckji. otiiochtch npHJiararejibHbie >KeHCKoro poAa 
(ocHOBa na -a»), ko II ckji. - npnjiaraxejibHbie My>KCKoro m 
cpeflHcro poAa (ociiOBa na -6-). Nom. s. o6pa3yeTCB xax >Ke, Kax 
y cymecTBHxejibHbix: >KeHCKMM poA OKaHHMBaexcB Ha -S, My>KCKOM 
Ha -us HJiM -er, cpcAHMH Ha -um. B cjioBapax ajih KajKAoro jiaxMH- 
CKoro npHJiaraxejibHoro yKaabiBaiOTCB nocjicAOBaxejibHO cJjopMbi My>K- 
CKoro, >KeHCKoro m cpcAnero poAa: bonus, a, um xopoiuuu ; liber, 6ra, 
6rum cQo 6 odHuu \ niger, gra, grum nepuuu , IlojiHbie (JjopMbi xcchcko- 
ro poAa 3TMX npHJiaraxejibiibix bona, libera, nigra, 4^pMbi cpeAnero 
poAa bonum, liberum, nigrum. 

06pa3ei; ckjiohchhr npHjiararcjibiibix I h II CKjiOHeHHsi 

magnus, magna, magnum dojibiuou, dojibiua^t OoAbuioe 
OcHOBa: magnd>, magna-, magnd-. 


Ilade^Ku 


Singularis 


Pluralis 




m 

f 

n 

m 

/ 

n 

Nom. 

magnus 

magnd 

magnum 

magnF 

magnae 

magnd 

Geth 

magni 

magnae 

magnF 

magndrum 

magnarum 

magndrum 

Dat. 

magn5 

magnae 

magn5 

magnFs 

magnFs 

magnFs 

Acc. 

magnum 

magnam 

magnum 

magnds 

magnas 

magnd 

Abi 

magn5 

magna 

magno 

magnFs 

magnFs 

magnFs 

Voc. 

magne 

magna 

magnum 

magnF 

magnae 

magnd 


§ 76. npMJiaraxejibHoe, o6B3aTejibHO corjiacyncb c cymecxBMXQAb- 
HbiM B poAe, MO>KeT no CBOCMy Mop(}x)jiorHHecKOMy xMny oxHOCMXb- 
CH K APyroMy cKJiOHeHHK), HCM AaHHOC cymecTBMxejibHoe. TaK, cy- 
mecTBMxeJibHoe nepBoro ckji. My>KCKoro poAa (xMna poeta no- 
am, nauta mophk ) mojkct MMcxb npH ce6e b KaMeexse onpcAejieHMB 
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npMjiaraxejibHoe Bxoporo ckji. na -us mjim -er (poeta Romanus, 
nauta bonus). Cp. b pyccKOM B3biKe: cxapbiii nenyuiKa, rpo3HbiM Boe- 
BOAa. 

PasJiHMHe npH.aaraTejibHbix no poaaM, otmctjimbo npoBeaeHHoe b JiamncHOM ;i3biKe, 
xapaKTepHo TaK)Ke anu pyccKoro m HCMeuKoro asbiKOB (xopoujHM, -aa, -ee; guter 
Knabe, gute Lehrerin, gutes Kind). B HCMeuKOM, BnpoMCM, ynorpeS/ienne npvuiaraTejib- 
Horo c onpeaejieHHbiM apTMKJicM m b KawecTBe mmchhoh MacTM CKaaycMoro SHaHMrejib- 
Ho ocjiaSjiacT flM(t)4)epeHUMauMK) npjtaaraTe/ibHbix no po/iavi. Bo (JjpanuyacKOM asbiKe 
cpeflHHM pofl HCMCS, a cymecTByioiuMe cnocoObi paajiMMenH;! npH.aaraTejibHbix My)KCKoro 
H >KeHCKoro pofla (floGaBJienne e muet, nepexofl -f b -ve, -eux b -euse h ap.) oGaaanbi 
CBOHM CyiUeCTBOBaHMCM 4)OHeTMMeCKHM npOUCCCaM, npOMCXOilHBliJHM npeHMyiueCTBeHHO 
b cTapo4)paHuy3CKHM nepHoa. 

§ 77. C T04KH 3peHM;i c;i0B0o6pa30BaHWJi b noBbix ii3biKax ocoSenno nponyKTMB- 
HbiMH oKasajiHCb cy(})(J)HKCbi jiaTHHCKHX npH-iaraTcjibHbix -fd-, -fc-, -fv-, -fn-, -an-, -os-. 
Cp. Jiam, timfdus podKuu, pubircus o6iu,ecmeeHHbiu, actFvus desimenbHbiu, divinus 6oyKe- 
cmeeHHbiu, subterraneus nodseMUbiu, nervosus JKUJiucmbiu, MycKyjiucmbiu c 0p. timide, 
public, actif, divin, souterrain, nerveux, amn. timid, public, active, divine, subterra- 
neous, nervous. B pyccKHH h hcmcukhh aabiKH 3TH cy(})(J)ifKCbi bouijim tojibko ornacTH: 
HCM. nervos (nepBHbiM), pyccK. aKTHBHbiif, nepBOSHbiM, nySjiHHHbiM, npHMCM b nocJien- 
HCM c.ayMae cy(})(})MKc -ic- Bnojine accHMUinpoBajica, c6JiH3MBiJiHCb c pyccKHM cy4)(})HK- 
coM -HHH- (cp.: ronHHHbiH, nepBMHHbiM). Cm. TaK)Ke § 280, 282, 28.3. 

MecxoHMeHHue npHjiaraxejibHue 
(Adjectfva pronominalia) 

§ 78. K HMCjiy npwjiaraxejibHbix I m II ckjiohchmh oxhocmxch 
rpynna MecxoMMCHHbix npwnaraxejibHbix. Ohm Ha 3 biBaK)xcH xaK 
nOXOMy, MXO 6 j 1M3KM no 3 HaHeiIH 10 k MeCXOMMCHMBM M CKJIOHBIOXCB 
no xnny, xapaKxepuoMy ajib yKa3axejibnbix MecxowMeHMM (§ 114), x. 
e. MMCiox 4x)pMbi genetfvus sing. Bcex poAOB na -fus, dativus sing. na 
-f. B ocxajibHbix najxoKax MecxoMMcmibie npnJiaraxenbHbie hmciox 
06 bIHHbie OKOHHanMB I M II CKJl. 

K MMCJiy MecxoMMCiiiibix npwjiaraxejibiibix oxhocbxcb: unus, a, 
um oduH\ solus, a, um mojibKO odun, eduHcmeeHHuu; totus, a, um 
eecb, u,ejibiu\ alius, alia, aliud dpyeou\ alter, Sra, 6rum dpyeou (m 3 
AByx); uter, utra, utrum Komopuu (m 3 AByx); neuter, tra, trum hu 
mom HU dpyzou\ ullus, a, um KaKOu-Hu6ydb\ nullus, a, um HUKaKou\ 
uterque, utrSque, utrumque u mom u dpyeou^, 

Gen. s. Bcex poAOB: unfus, solfus, totfus, alterfus (ynoxpebABexcn 
KaK ajih alius, xax m juih alter), utrfus, neutrfus, ullfus, nullius, 
utrfusque. 

^ Cp. (pp. un, seul, tout, autre, neutre, nui. 
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Dat. s. Bcex poAoe: unf, soli, toti, alif, alterf, utrf, neutrf, ullf, nullf, 
utnque. 


06pa3cu CKjioiieiiHfl 


Iladexu 

Singularis 

Pluralis 


m 

/ 

n 

m 

/ 

n 

Nom, 

ullus 

ulla 

ullum 

uiir 

ullae 

ulla 

Gen. 


V' 

ullFus 

y 

ullorum 

ullarum 

ullorurn 

Dat. 


uiir 



ullFs 


Acc. 

ullum ullam 

ullum 

ullos 

ullas 

ulla^ 

Abi 

ullo 

ulla 

ullo 

-V 

ullFs 


nPMJlAFATEJlbHblE III CKJIOIIEIIM^I 

§79. npMJiaraTCJibHbie III CKJioiieiiMH b orpoMnoM 6ojibiiiHHCTBe 
BocxoABT K OCHOBC HB -f- (iiaiip., forti- - ocHOBa npMJiaraxejibHoro co 
aHancHMCM xpaOpuu), Nom. s. My>KCKoro m >KeHCKoro poAOB 
oGpaayexcB CMrMaxMHecKM (forti-s, cp. § 37, n. 2), a nom. s. 
cpcAHero poAa mmccx nyjieBoe OKOimaHMe c nepexoAOM kohchho- 
ro 1 > 6 (fortS m 3 forti, cp. §25, 47). CooxBexcxBCHHO HaM6ojiee o6- 
lUMpnaB rpynna npHJiaraxejibHbix III ckji. mmccx b nom. s. xojibKO 
ABC (|)opMbi ajih Bbipa>KeHMH ipaMMaxMHCCKoro poAa: -is ajih My>K- 
CKoro M >KCHCKoro poAOB, -6 a^h cpcAHcro poAa. Hanp.: fortis xpa6- 
pbiM, xpa6paii\ fortS xpadpoe. 

ripMnaraxcjibHbic xaxoro xnna Ha3biBaK)xcM npnjiaraxcjibHbiMM 
AByX OKOHHaHMM (-1S, -6). 

§80. CpcAH npMJiaraxcjibiibix III CKJioiieuMM mmccxch Hc6ojibuian 
rpynna c ochobom na -ri-. V xaxHX npnjiaraxcjibnbix, Kax y mmch II 
CKJi. c OCHOBOM HB -fo- (pucr5-, agr5-, §37, n. 2), BbiACJiMJiacb caMO- 
cxoHxcjibnaH (fiopMa nom. s. My>KCKoro poAa na -er (cp.: puer, 
ager, liber, niger). Hanp.: celer Obicmphifi, celaris dhicmpan, cel6r6 6u- 
cmpoe; acer^, acris, acre ocmpwM, ocmpa^^ ocmpoe. 

TaKMe npMjiaraxejibHbie npMunxo naabinaxb npMJiaraxenbHbiMM 
xpex OKOHHaHMM (-er, -Is, -S), xoxm b ACMCXBMxejibHocxM 4)opMa 
nom. s. My>KCKoro poAa ne xojibKO mmccx iiyjieBoe OKOHHaHMC, ho 
yxpaxMna xaioKC KOHCMHbiM 3ByK ochobbi. 


acn-s nasa^io, c BunaaeHMeM i, acrs > acers > acerr > acer. 
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§81. Genetfvus s. npMJiaraxejibHbix jXByx h xpex OKOHMaHMM 
coBnaAaex c 4 ^pmom nom. s. >KeHCKoro poAa (fortis, celeris, acris). 

§82. OxACJibHyK) rpynny cocxaBJiaiox b III ckjiohchhm npM.riara- 
xe.abHbie o^Horo OKOHMaHMB: ohm mmciox b nom. s. nnuib oa- 
Hy (Jx)pMy, o6ii;yK) «nn Bcex rpaMMaxMnecKMx poAOB, o6biHHO oxan- 
HMBaiomyKx:» na -ns^ hjim -x (cMrMaxMHecKMH nominatfvus). 

HanpMMcp: sapiens, gen. s. sapientis MydpbiH, Mydpan, Mydpoe; 
audax, gen. s. audacis om^axHbiH, omea^cndi^L^ omeaxHOt, 

§83. Tax KaK ocHOBa noflaBJiniomero GonbuiMHCXBa npnjiaraxejib- 
Hbix OKaHHMsajiacb na rnacHbiw 3ByK -i- (§79), Bce npMnaraxenbHbie 
B KJiaccMMecKyK) 3noxy CKJionnioxcn no xpexbeMy rjiacnoMy ckjio- 
HeHMK), X. e. MMeiox flnn Bcex poflOB abi. s. na -f, gen. pl. na -ium. 
Nom. M acc. pl. cpe^nero poAa aaKOHOMepno oxannuBaioxcn na - 
lik, Hxo KacaexcH npnnaraxejibHbix My>KCKoro m >KeHCKoro poAa, 
xo OHM MMeiox, anajiorMMHO cymecxBMxejibHbiM cooxnexcxByiomMX 
poAOB, B acc. s. OKOHHaHMe -em, a b nom. m acc. pl. -es (§45 m 46). 

§ 84. BcTpeMaeToi TaK)Ke (})opMa acc. pl. Ha -is (cp. § 53). 


§ 85. 06 pa 3 eu CKjiOHeHHii npHjiararejibHbix III cmiOHeniui 


a) Asyx OKOHHaHHA; fortis, forte 


JJadexu 


Singularis 

Pluralis 



m. f 

n 

m. / 

n 

Nonu, Voc. 

fortfs 

forte 

fortes 

fortie 

Gen. 

fortfs 

fortfs 

fortium 

fortium 

Dat., AbL 

fortr 

fortf 

fortibus 

fortibus 

Acc. 

fortem 

forte 

fortes 

fortie 


AnajiorMHHO ckjiohhioxcb npMnaraxenbUbie xpex OKOHnaHMM, 
3a MCKjnoHCHMeM (|)opMbi nom. sing. masc.: acer, celer. 


^ npM.aaraTejibHbie Ha -ns aBJiaiorca Mauie ecero aaT>eKTMBHpoBaHHbiMH npHHacTiw- 
MM HacToautero BpeMCHH - cm. § 190. 
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b) OAHoro OKOHHaHHR: sapiens, sapientis 


nadexu 

Singularis 

Pluralis 



m. f 

n 

m, f 

n 

Noni, Voc. 

sapiens 

sapiens 

sapientes 

sapienti^ 

Gen. 

sapientfs 

sapientfs 

sapientium 

sapientium 

Dat., Abi 

sapientf 

sapientf 

sapientibus 

sapientibus 

Acc. 

sapientem 

sapiens 

sapientes 

sapienti^ 




audax. 

audacis 


IJadexu 


Singularis 

Pluralis 



m. f 

n 

m, f 

n 

Noni, Voc. 

audax 

audax 

audaces 

audacid 

Gen 

audacfs 

audacfs 

audacium 

audacium 

Dat, Abi 

audacf 

audacf 

audacibus 

audacibus 

Acc. 

audacem audax 

audaces 

audacis 


§ 86 . HecKOJibKO npMJiaraxejibHbix OAHoro oKOHMaHM^i mmciot oc- 
HOBy Ha corjiacHbiM m ckjiohhiotch, KaK cyiuecTBMxejibHbie co- 
rnacHoro xMna. K hx MMCJiy oxhocbxcb: pauper, pauperis dednbiu, 
div6s, divitis Ooeanibiu, princeps, principis nepebiu, particfeps, participis 
npuHacniHbiu, vetus, vetferis cmapuu, 

§ 87. Ms npH;iaraTe.ribHbix III cioioHeHMa HaM6o;iee npoayKTHBHbiMH fl/ia HOBbix 
asbiKOB aBJiaiOTca OKaHMHBaioiiiHecB na -flis, -bilis (Bbipa>KaioT cnocodnocTb co cxpaaa- 
Te;ibHbiM ottchkom) h -aris (cbomctbo, npHHaA^ioKHOcTb). Hanp.: mobilis nodeuxnuu 
(tot, Koro MO>KHo ABHfaTb), stabilis ycmouuuBbiu, popularis napodHbiu^ cp..' (pp. mobile, 
HeM. mobil, pyccK. MoGHjibHbm; <pp., amji. stable, neM. stabil, pyccK. cTa6iuibHbiH; 4>P‘ 
populaire, amjL popular, neM. popular, pyccK. nonyjinpHbiH. Cm. TaK)Ke § 280, 281, 283. 


CTEnEHM CPABMEHMfl (GRADUS COMPARATiSnIS) 
nPMflArATEJIbHblX 

§88. B AaTHHCKOM fl3biKe pasjiHMaioTCfl xpM crencHM cpaBHeHHH 
npHjiararejibHbix: nojiojKHxejibHaH (gradus positivus), cpas- 
HHxejibHau (gradus comparatfvus), npeBOcxofluau (gradus 
superlatfvus). 

54 








B nojiojKMxejibHOM cxenenH pa3JiMHaK)xcH npnjiaraxeubHbie I 
M II CKJioHCHM^i (§75 - 76) M npMJiaraxcjibHbie III CKJiOHeHHH 
(§79 - 86). 

§89. CpaBHMxejibHa» cxenenb oGpaayexcn ox 4^pMbi gen. s. 
nyxcM aaMeHbi OKOHnaHMH (-f y npnjiaraxejibubix II ckji., -is y npM- 
jiaraxejibHbix III ckji.) cy(JxJ)MKCOM: -ior mmcii My>KCKoro m 

>KeHCKoro poAa, -ius mmch cpcAHero poAa^. Nom. s. cpaB- 
HMxejibHOM cxencHM - acnrMaxMHCCKMM. 

IlpMMepbi: 


Positivus 

^ont sing. 

Gen. sing. 

Comparativus 

altus - BbICOKMM 

alti 

altior ~ 6o.iee bucokhh, -aa; Bbiuie 
altius ~ 6o.aee BbicoKOe; Bbime 

miser - necMacTHbm 

miseri 

miserior - 6ojiee HecHacTHwA, -an; necMacT- 

nee 

miserius - 6ojiee necMacTHoe; necMacTnee 

pulcher - KpacHBWM 

pulchri 

pulchrior - 6ojiee KpacHBUH, -an; KpacHBce 
pulchrius - 6o.iee KpacHBoe; KpacHBce 

celer - ObicxpbiM 

celeris 

celerior - 6ojiee ObicrpbiM, -an; ObicTpee 
celerius - 6ojiee Obicrpoe; ObicTpee 

facilis - .lerKHM 

facilis 

facilior - 6ojiee .aerKHH, -an; .aerne 
facilius - 6ojiee .nerKoe; .lerne 

felix - cHacT.nMBbiM 

felicis 

felicior - 6ojiee CMacTJiHBWM, -an; CMacTJiHBee 
felicius - 6ojiee cMacTJiHBoe; cMacT.aHBee 


§90. Gen. s. cpaBHMxejibuoM cxenenn npMnaraxejibUbix OKaHMMBa- 
excH OAMHaKOBO AJiH Bcex poAOB na -ior-is. 

IlpMJiaraxejibHbie b cpaBnnxejibnoM cxenenn ckjiohbioxcb no III 
cornacHOMy CRjioHennio, xaK kbk ohm oxhocbxch k MMenaivi nepaB- 
HOCAO>KHbIM C OCHOBOM lia OAMH corjiacHbiM 3ByK: s > r (§41, 42c). 


- 1 - 

IlepBOHaMajibHo npmiarareJibHbic Bcex q)aMMaTHMecKMX poaoB HMejiH b cpaBHH- 
TCJibHOH cTencHH o6mHH cy(|)4)MKc -ios-. B pofl. nafl. m apymx KocBCHHbix nafle>Kax 
HHTepBOKajibHoe s no saxony porauMiMa (§ 19) nepeuiJio b r: -i5s-is > -i5r-is m 
T. OopMa -i5r pacnpocrpaHMJiacb no aHajiomn m na hm. nafl. npHJiararejibHbix My)K- 
CKoro H )KeHCKoro poaa, rae ona, no oGmcMy npaBJtay (§ 10, n. 1^, noflBcprjiacb co- 
KpaiueHHK). B cpeaneM poae y;iep>KajicB nepBonaMajibHbiM cy4)(})HKC -ids, b KOTopoM 6 
nepeiiLTio b u (cp.: tempus H3 ‘tempos, § 23 m 42c). Tbkhm oOpaaoM nojiyHMJiacb oam- 
naKOBaa ajib Bcex poflOB (Jx^pvia gen. s. na -ior-is npn paajiHMHbix 4)opMax nom. s. na 
-ior H -ius. 
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06pa3ei; CKjiOHeHHsi npHjiararcjibiibix b cpaBiiHTCJibiiOH creiieHM 


UadeiKu 

Singularis 

Pluralis 

Noni, Voc. 

m, f n 

altior altius 

m, f n 

altiores altiora 

Geti 

aitions 

altiorum 

Dat. 

aition 

altioribus 

Acc. 

aiiiorcm altius 

altiores altiora 

Abi 

alliore 

altioribus 


§91. ripcBOCxoAnaH CTcrieiib noAaBJiHK)m,ero 6ojibiiiMHCTBa 
npMJiaraxejibHbix o6pa3yeTCH nyxcM 3aMeiibi OKOiiHaHMH gen. s. cy(|)- 
4)mkcom -issim-, k KOxopoMy npncoe^MHHioxcH oGbiHHbie po^OBbie 
OKOHHaHMB npMJiaraxcjibHbix I m II ckjiohchmh -Ds, -a, -um (cjicao- 
BaxeilbHO, >K e H C K H H pOA CKJIOHHCXCH HO I CKJIOHCHMK), a 
My>KCKOM M cpeAHMM-rio II cKJioneHMK), §75). Altissimus (a, 
um) caMuu gucokuu, felicissimus (a, um) cuMbiu cHacmAuebiu. 

§92. npM.aaraxejibHbie, OKaHHMBaioiii.MecH b nom. s. My>KCKoro po- 
fla Ha -er, oGpaayiox npeBocxoAnyio cxenenb npM6aBJienHCM k 3 xom 
4x)pMe cyctxJiMKca -rim- (h3 -sim-) m po^OBbix OKOUHanHM -us, -a, 
-um. Pulcherrimus (a, um) caMbiu KpacuQbiu, celerrimus (a, um) ca- 
Mbiu dbicmpbiu. 


§93. Ulecxb npMJiaraxejibHbix III ckji., OKanHMBaiouiMXCB b nom. 
M gen. s. My>KCKoro m >KeHCKoro po^a iia -ilis, o6pa3yiox npcBOCxoA- 
Hyio cxenenb opuGaBJieimeM k (fiopMe gen. s. 6e3 Konennoro -fs 
cy4)4)MKca -Ifm- (m 3 -sim-) m OKOHHanHM -us, -a, -um: 


facilis 

difficilis 

similis 

dissimilis 

humilis 

gracilis 


(gen. s. facilis) 

(„ „ difficilis) 

(„ „ similis) 

(„ „ dissimilis) 

(„ „ humilis) 

(„ „ gracilis) 


JICFKHM 

XpyAHbIM 

nOXO>KMM 

HenOXO>KMM 

HH3KHH 

CXpOMHbIM 


- facillimus, a, um 

- difficillimus, a, um 

- simillimus, a, um 

- dissimillimus, a, um 

- humillimus, a, um 

- gracillimus, a, um 


OcxajibHbie npMJiaraxejibHbie iia -ilis oGpaayiox npcBOCxoAHyio 
cxencHb no oGiucMy npaBMJiy, iia -issimus (§91), Hanp.: utilis noAes- 
Huu - utilissimus. 


§ 94. 06pa30BaHMe cTeneHCM cpaBucHna npH noMomM cy4)(})MKcoB c 6 ;iH)KaeT jia- 
TMHCKHH BSblK C pycCKMM, HeVieUKHM H aHIVIMMCKMM, FflC nOKaSaTCJieM CTenCHH TaK)Ke 
«xijDKaT cy 4 > 4 )HKcbi: -ee, -e, -lue ojih cpaBHHTe;ibHOM, -aHiii(HH) h -eHiii(HH) unii npe- 
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BOCXOJIHOM B pyCCKOM, -Cf H -(e)St COOTBCTCTBeHHO B HCMeUKOM, -Cf H -CSt B aHr;iHM- 
CKOM. 

§95. ripeBocxoAHaH crenenb MO>KeT ynoTpe6jiHTbCH b aGcojiiOT- 

HOM 3HaHeHMM AJIH 0603HaHeHMH OHeHb BbICOKOM CTCnCHM KaHCCTBa 
6e30THOCHTejibHO K o6TjeKTaM cpaBiicuMH: altissimus oneHb gucokuu, 
felicissimus oneHb cHacmjiuQuu, pulcherrimus oneHb Kpacuebiu. Flpe- 
BOCxoAHan CTcrieiib b xaKOM 3naMeHMM ua3biBaeTCH gradus 
elatfvus^ ~ 3JiHTMBHaB CTcneub, 3 jihtmb. 

§ 96. ynorpcSjicHHe npeBocxoflHow crencHM b aOcoJiioTHOM sHaneHHM hmcct mcc- 
TO H B HOBbIX aablKaX. Cp. b pyCCKOMI «BeJIMMaWUlMe yCMJlMB», «KpaTMaWUlHM cpoK». B 
sanaflHoeBponeHCKMX asbixax zvia Bbipa)KeHMB aGco^iioTHOH npcBocxoflHOM creneHM cjiy- 
)KaT o6biMHo HapcHMB: tres, bien. si h ap. bo (})paHuy3cKOM, sehr, hochst - b HCMeuKOM, 
most - B aHFJlHMCKOM. 


CynnjiexMBHbie cxeneHw cpaBHeHusi 

§97. HecKOJibKO jiaxMuCKMx npnjiaraxejibiibix oGpaayiox cxeneuM 
cpaBHCHMB ox cynnjicxMBiibix, x. e. BOcnojiHBiomMX Apyr 
Apyra, ochob. 


TJojioxum. cmeneHb 


CpaQH. cmeneHb Upeeocx. cmenenb 


bonus, a, um xopouiMM 

malus, a, um njioxou 

magnus, a, um GojibuioH 
parvus, a, um MajibiH 
multi, ae, a MBorne 


melior, melius 
pejor, pejus 
major, majus 
minor, minus 
plures, plura 


optimus, a, um 
pessimus, a, um 
maximus, a, um 
minimus, a, um 
plurimi, ae, a 


Ot JiaxHHCKHX cynn;ieTMBHbix ochob b pyccKOM asbixe o6pa30BaHbi Macro Bcrpena- 
lomneca cjioBa: major - Maiiop h Ma)K6p (MyabiKajibHbiw j\aa)\ maximum - MaxcMMyM, 
MaKcHMajibHbiM; minor, minus - mmhop (My3biKa;ibHbiM /»a;i) m MHHyc (MareManiMecKHM 
3HaK); minrmum - MMHMMyM, MHHHMa.ibHbiH; melior - MejiHopaiiMa (yjiyMiueHHe HeSjiaro- 
npHaTHbix noMBCHHbix, niapojiorwMecKMX h KJiHMamMecKMX yc;ioBHM); optimus - outm- 
MH3M, OnTHMMCT, OnTMMaJIbHblH; pCSSlmUS - IiecCMMH3M, neCCMMMCT. 

§ 98. 06pa30BaHHe crencHCM cpaBHCHna or cynnjiexMBHbix ochob HaS/noflaercn m 
B flpyrwx B3biKax. Cp. b pyccKOM aabiKe: xopoiuHM, jiyMiiie, jiymiiMM; b HCMeuKOM: gut, 
besser, am besten; b anrjiHHCKOM; good. beiter, best; bo (})paHuy3CKOM: bon, meilleur. 


^ Ot maroJia effero, extuli, elatum, efferre [ex-fero] ebinocumb; nodHUMamb; eo3- 
ebiuianib, noebttuanib. 


I 
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OnMcaxejibHbie cxeneHM cpaBHeHM» 

§99. ripMJiaraxejibHbie, y Koxopbix b nojio>KMxejibHOM cxeneiiM 
pOAOBOMy OKOHHaHMK) -us npCAiuecxByex rjiacHbiM (e, u, i), oGpaayiox 
cxeneHM cpaBHeHMB ne CMHxexMHecKMM nyxeM (npM oomoiam cy(t)- 
(|)mkcob), a onHcaxejibHbiM cnoco6oM, nocpeACXBOM HapeHHM 
cpaBHMxejibHOM cxeneHM magis dojiee m npeBOCxoAHOM cxeneHM 
maxime 6ojiee eceeo, naudojiee. HanpMMep: 

idoneus ydodnuu, cpaBH. cxenenb magis idoneus 6ojiee ydodnuu, 
npeBOCX. cx. maxime idoneus naudoAee (BecbMa, caMbiM, OHeHb) 
ydo6Huu\ 

necessarius HeodxoduMbiu, cpaBii. cx. magis necessarius 6oAee ne- 
oOxoduMbiu, npeBOCX. cx. maxime necessarius naudoAee (BecbMa, ca- 
MbIM, OHCHb) HeoOxodUMUU. 

riojioCHbiM TMn cpaBHeHH;}, rae Bbipa3MTe;ieM creneHH aB.ri>ieTc>i hc cy(})(J)HKc, a ca- 
MocToareJibHoe Hapenne, HanoMMnaer aMa;iorHMMbm cnoco6 b pyccKOM (6o;iee, MCHee; 
caMbiM, HaH6o;iee, HaMMeHce), 4)paHuy3CKOM (plus u moins) h oTwacTM b HeMeuKOM 
(mehr, weniger; am meisten) h aHr;iMMCKOM (more h most) aabiKax. 

VnoxpeGjieHMe naAeixeii npM cxenenax cpaBHeHMsi 

§ 100. B pyccKOM H3biKe npn cpaBiiMxejibHOM cxeneuM bo 3- 
MO>KHbl ABC KOHCXpyKUMM: C C0I030M HeM (XOFAB oGTjCKX CpaBHCHMB 
cxaBMXCB B MMeuMxejibHOM iiaAOKe) MJiM 6e3 3xoro coi03a, c poAM- 
xejibHbiM naAOKOM o6'beKxa cpaBneHMB. Hanp.: «boab Jierne, mcm 
pKejie3o» M «BOAa jiei^e >Kejie3a». AnajiorMHHbie abb cnoco6a 
ynoxpe6jiBK)xcM m b naxMiiCKOM B3biKe: npn cpaBHMxejibHoif cxeneHM 
hmSo cxaBMxcM coK)3 Quam (hcm), jim6o ynoxpeGjinexcH 6eccoio3HaB 
KOHCxpyKUMB. OAnaKO, b oxjiMMMe ox pyccKoro H3biKa, b nocneAHeM 
cjiynae cxbbmxcb ne poAMxejibUbiM iiaAe>K, a aGjinxMB (ablatfvus 
comparationis^). 

Aqua levior est, quam ferrum (nom. sing.) 

Aqua levior est ferro (abi. comparationis) 

§101. ripM npcBOCxoAnoM cxeneiiM o6biHno ynoxpebjiHexcn 
poAMxejibHbiM naAe>K 6e3 iipcAJiora (xax naabiBaeMbiM genetfvus 
partitTvus, §303): optimus omnium caMbiu Ayniuuu us ecex, 

Cp. 6ecnpezyio>KHbiM Genitiv npw npeBocxoaHOM creneHH b HeMeuKOM aabiKe: der 
beste meiner Freunde. 

^ Ot raarojia comparo, avi, alum, are 1 cpaenueanib; comparatio, onis / cpaene- 

Hue. 
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HAPEHME (ADVERBIUM) 


§ 102. B JiaxMHCKOM B3biKe cymecTByiOT abc KaxeropMM HapcMMii: 

a) CaMocxoBxejibHbie nape^MB: fere nonmu, ubi zde, 
semper eceeda m np. 

b) HapcMMB, npoM3BOAHbie ox npnjiaraxejibjibix. 

§ 103. HapcHMH ox npMJiaraxejibHbix o6pa3yK)xcB ox 4)opMbi gen. 

S. 3aMeHOM OKOHHaHMB Cy(|)(|)MKCOM. 

HapcMMB ox npMJiaraxcjibubix II ckjiohchhb o6pa3yK)xcB ox (tx)p- 
Mbi gen. s. 3aMeHOM oxonnanMB -f cy(|)(|)MKCOM -e: 


Nom. sing. 

latus 

liber 

pulcher 

minrmus 

fortissfmus 


liJHpOKHH 

CB 06 oaHbIH 

KpaCHBbIM 

HaHMCHbliJHM 

xpabpeMiiJHM 


Geft sing. 

latr 

liberi 

pulchrF 

minfmr 

fortissrmr 


Adverbium 

late 

libere 

pulchre 

minrme 

fortissune 


llIHpOKO 

cbo6oaho 
K paCHBO 
HaHMCHee 
xpabpee Bcex 


HapeMMB ox npnJiaraxejibHbix III CKJionenMB o6pa3yioxcB ox (J)op- 
Mbi gen. s. 3aMenoM OKOiiHaiiHB -is cy4)4)MKCOM -fler^ mjim, nocjie 


-nt-, cy(|)4)MKCOM -er: 


acer 

OCTpblH 

acris 

acriter 

ocjpo 

celer 

SblCTpWH 

celeris 

celeriter 

SbICTpO 

fortis 

xpabpbiH 

fortis 

fortfter 

xpa6po 

felix 

CMaCTJIHBbIM 

felfcis 

felicfter 

cnacTJiMBO 

sapiens 

MyapbiH 

sapientis 

sapieAtter 

Myiipo 


§104. B KanecxBe napcMMn ynoxpebjinexcB xaioxe (J)opMa acc. 
MJiH abi. s. HCKOxopbix MMen cyiuecxBMxejibHbix, a xaioxe npMjiara- 
xenbHbix cpeflnero po^a: partim nacmbtOy omnacmu] multum mhozo; 
primum cnepGQy cnanci/ia] eo-nepebix; enepeue^ facile jieeKo; casu 
cAynauHo; multo MHoeuM\ naMnoeo; eopasdo; merito 3acAy^eHHOy no 
sacjiyeaM, 

§105. B KanecxBe cpaBHMxejibuow cxeneuH HapeHHW, o6pa- 
30BaHHbix ox npMJiaraxejibHbix, ynoxpebjinexcB (tx)pMa acc. s. cpaBHM- 
xenbHOM cxeneuM cooxBCxcxByioinHX npMJiaraxejibHbix b cpe^neM 
poAc (oKaiiHHBaexcB iia -ius, §89). Haiip.: altius euiue, latius uiupe^ 
celerius Obicmpee, felicius cnacmjiueee. 

§106. OpeBOCxoAnan cxeneiib iiapeHHM o6pa3yexcB ox npe- 

^ B cyc|x})HKce -fler rjiacubiH -i- bocxoamt obbiMHO k OKOHMaHHio ochobu npiuiara- 
TCJibHbix III cK;ioHeHHa ( § 79). 
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BOCXOAHOM CTcncHM npMJiardTejibiibix iipw fiomolum o6biHHoro cy4)- 
(|)MKca -e: fortissime (ot fortissimus), celerrime, minime (§ 103). 


MECTOMMEHMSI (PRONOMINA) 

§ 107. Pa^HHaiOTCH cjicAyioiUMe KaTcropHM MecTOMMCHHM: ji h m- 
Hbie (personalia), BoaepaTHoe (reflexrvum), n p hth- 
>KaTeJibHbie (possessfva), yKaaaTCJibHbie (demonstratfva), 
onpeuejiHTejibHbie (determinatfva), OTHOCHTCJibHoe 
(relatfvum), BonpocHTCJi bUbie (interrogatfva), h e o n p e- 
ACJieHHbie (indefinfta) m OTpwLtaTejibHbie (negatfva). 

JlMHHblE MECTOMMEIIMR (PRONOMINA PERSONALIA^) 

§ 108. JlHHHbie MeCTOMMeilMH B MHAOCBponeMCKMX H3bIKaX MMCIOT 
oSiLtee npoHCxo>KAeHMe. Cp.: Jiam, ego, pyccK, h, ueM. ich, anzju I; 
Jiam, tu, pyccK, Tbi, neM. du, amju thou. TaioKe MiiAoeBponencKHM 
HaCJICAMCM BBJlHeTCH CynnJICTMBHOCTb- (JlOpM MMeHMTejlbHOrO 
M KOCBCHHblX naAOKCH B JI.MHHOM MCCTOMMCllMM l-PO JI. Cfl. H. Cp.*. 
Aam, ego, mei; pyccK, h, mchh; hcm, ich, mcincr; amjL I, me; (pp, je, 
moi (h 3 jiaxHHCKoro). 


TaOjiHua CKjiOHeiiMsi jimmiiux mcctommchhh 


^ucjia 

Uade^cu 

fJepeoe Jiui^o 


Bniopoe Jiuup 


Singularis 

Noni 

ego 

n 

tu 

Tbl 


Gen. 

mef 

MCHa 

tuF 

Te6a 


Dat. 

mihT 

MHe 

tibr 

Te6e 


Acc. 

me 

MCHa 

te 

TeGa 


Abi 

me 

MHOK) 

te 

to6oio 

Pluralis 

Nom 

n5s 

Mbl 

vos 

Bbl 


Gen. 

r nostri 

Hac 

f vestri 

Bac 



[nostrum 

M3 Hac 

[vestrum 

H3 Bac 


Dat. 

nobis 

HaM 

vdbFs 

BaM 


Acc. 

n5s 

Hac 

v5s 

Bac 


Abi 

nobFs 

HaMH 

vdbFs 

BaMH 


^ persona, ae / mucku; pojit; jiuHHOcnib, Jiuu^o. 
2 Cm. § 251. 
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H3 AByx c}x)pM genelfvus pluralis 1-ro m 2-ro jiHua exopan ynox- 
pe 6 jiaeTCH o 6 biHHO b aHaneimH xax Ha 3 biBaeMoro genetfvus 
partitfvus (§303). Hanp., memoria nostrf (vestri) naMHXb (bocho- 
MMHaHMe) o Hac (eae). Ho nemo nostrum (vestrum) hhkto u 3 nae 
( eae). 

IlpeflJiop cum B coHexaHMM c aOjinxHBOM jihhhbix MCCxoMMeHUH 
cxaBHTCH nacjie nanexcuoM 4x)pMbi h nuuieTCH cjihtho c Heii: 
mecum co mhou, tecum c moOou, ndbfscum, vdbfscum. 

JIWHHOrO MeCTOHMCHHB 3-rO JlMUa B JiaXHUCKOM H3blKe HCT. Ero 
(})yHK4Hio McnojiHHiOT yKa3aTejibiibie MeexoMMeuMH (§112, 113). 

I 109. B03BPATH0E MECTOMMEHME (PRONOMEN REFLExTvUM^) 

EAHHCTBeiIHOe H MHOKeCTBCHMOe HHCnO 


Noni 


- 

Gen 

suT 

ce6B 

Dat. 

stbf 

ce6e 

Acc. 

se 

cc6a 

AbL 

se 

C 06010 


JIaTHHCKoe B 03 BpaTHoe MecTOMMCiiMe ynoTpe 6 jifleTCH tojibko npM- 
MCHHTejlbHO K 3 -My JlHUy, TOraa KaK pyCCKOe MOJKCT OTHOCHXbCH k 
J iioSoMy JiHuy. B JiaxMHCKOM nsbiKe no oriioujeHHK) k 1 -My m 2 -My 
nnuy ynorpeSjDiiOTCH cooTBercTByioiiiHC nHMiibie MCcroMMeHHH; in 
aqua me video h BH)Ky cedn (cBoe OTpa)KeHHe) b boac; te vides mu 
BHAMiub ceOx, se videt oh bmamt ce6x, nos videmus mu bhamm ce6x, 
vos videtis eu BHAure ceOsi, se vident ohu bmaht cedu. 

Accusatfvus m ablatfvus BoaBpariioro MecTOUMeHHH MoaceT 
ycHJiHBaTboi nyreM ynuoeiiMn naneacHoii 4>opMbi: sese. 

ripeAJior cum ynoTpe6jiMeTCM c BoaBpariibiM MCcroHMeHHeM xaK 
>Ke, KaK c JiMHHbiMH (§ 108): secum c coOou. 

nPMT>I)KATEJlbHbIE MECTOMMEHMJI (PRONOMINA POSSESSIVA^) 

§110. npHTfl)KaTejibiibie MecTOHMeiiufl otuochtch no Mop(J)OJio- 
iUHecKHM npnsiiaKaM k rniiy iipnJiaraTejibiibix 1 h II cKJioneHHH: 


^ Ot r;iarana reflecto, flexi, flexum. 3 odpauiftmb nasad, eoaepau^unth. 

^ Ot rjiarojia possideo, sedi, sessum, 2 ajuidemv, possessivus, a, um (tpoM.) eupa- 
xaKMUfiu npuHodAexHOcmb, tipunuxameAbHuu 
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meus, 

mea, 

meum 

MOU, 

MOH, 

Moe 

tuus, 

tua, 

tuum 

meou, 

mQOH, 

meoe 

suus. 

sua. 

suum 

C60U, 

COOH, 

ceoe 

noster. 

nostra. 

nostrum 

naiu. 

Haiua, 

Haiue 

vester. 

vestra. 

vestrum 

eaui, 

eauia. 

eauie 

Cp.: 4)p. 

mon, ton, 

son, notre. 

votre; hcm. 

mein, dein. 

sein, unser, 


euer. 


§111. KaK H B HOBbIX 3aiia/UIOCBpOIICMCKMX H3bIKaX, npMTH>Ka- 
TCJibHoe MecTOMMCUMe cooTBCTCTByeT JiMuy noAJie>Kaii;ero: 

amo (1-e ji.) amfcum meum h jhoOjik) Moeeo dpyza 

amas (2 „ „) amfcum tuum mw jitoduiub meoeeo dpyea 

amat (3 „ „) amfcum suum oh jitoOum ceoeeo dpyea m 

T.A. 

B nepcBOAe Ha pyccKMM H3biK bo bccx 3tmx cjiyMaBX mo)kho 
ynoTpe6jiHTb npMTH>KaTeJibiioe MecTOMMCUMC ceou HcaaBMCMMo ot 
jiMua noAJie>Kaii;ero. Cp.: Ich Hebe meinen Freund, du liebst deinen 
Freund h t. a.; I love my friend, he loves his friend h t. a.; J’aime 
mon ami, tu aimes ton ami w t. a. 

yKA3ATEJlbHbIE MECIOMMEUMH (PRONOMINA DEMONSTRATIVA^) 

§112. yKaaaxejibiibie MecTOMMeiiMH b jiaxwHCKOM H3biKe onenb 
pa3BMXbi, paajiMHaacb M3BCCxiibiMM oxxeuKaMM aHaneuMH. K mx mmc- 
jiy oxhochxcb: 

hic, haec, hoc smom, ama, amo (yKaabiBaex na HawGojiee 6jim3- 
KMM npeAMex); 

ist6, ist^, istud amom, ama, amo\ mom, ma, mo (yKaabiBaex na 
npeAMex, canaanubm co BxopbiM jimuom); 

iII6, illa, illud mom, ma, mo (yKaabiBaex o6biHHO na HanGojiee ox- 
AajieHHbiM npeAMex); 

is, eS, id amom, ama, amo; mom, ma, mo (nacxo npcAnojiaraex 
nocjiCAyioinee oxHocnxejibuoe MCcxoMMeiine - mom, Komopbiu). 

Hanp.: Hunc librum legi n nponeji amy KHuey (Koxopan y mchh b 
pyKax, HJiM nepcAO miiom). Istum librum legi « nponeA (a)my KHuey 
(Koxopan y xe6H b pyKax mjim na coccaiicm cxojie). Illum librum legi 
« npoHeji my KHuey (Koxopow cennac iiepcAO mhom hcx). Eum 
librum legi si nponeA amy (my) Knuey (o Koxopon n y)Ke ynoMHnaji). 


1 Ot rjiarojia demonstro 1 yKoatieamb. 
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§113. riepeHHcneiiHbie MecTOMMCiiH», a oco6eHHO nacro is, ea, 
id, Moryr ynorpeGjiHTbca raioKC b siiaMeHMH orcyrcTsyiouiero b m- 
TMHCKOM H3bIKe JIMMliOrO MeCTOHMeilHfl S-IX) Jl. OH, OHO, OHO* (§ 108). 

§114. Bce yKaaarejibHbie MCCTOMMeHHB oOHapyacuBaidT Mop<l>ojio- 
rHMeCKyiO oOlUHOCTb, H3MeHaflCb b OCilOBIIOM no I - II CKJIOHCHHIO c 
MCCTOHMeHHblMH OCOOeiIHOCTMMIi: gCtl. S. BCCX pOAOB OKaHHMBaeTCfl 

na -fus (-jus), dat. s. na -f. nepen 3 thmii OKOHManHHMH KoneMHUlI 

3ByK OCHOBbI (-1- B JKCHCKOM pOAC, -6- B My)KCKOM H CpeflHeM) 

oObiMHO Bbinanaer. 

Nom. s. Myx(CKoro pona nacTO OKaiiHHBaeTCn iia -i (isti, illi), b 
KOT opoM BMAen KoneMHbm rjiaciibiii ochobm II ciuiOHeHtiH (§35, n. 
1); nom. s. cpeAnero poAa - tia -d (istud, illud, id; cp. MecroHMCHHoe 
npHJiararejibHoe aliud, OTiiocHTejibiioe MecroHMenHe quod, sonpocH- 
TeJibHoe quid). 


I liS. CuioHCNHe MCCTOHMeHHii ille, illa, illud 


Uadexu 

Singularis 

Pluralis 


m 

/ 

/1 


■■ 


Nom. 

jiia 

m 

illud^ 




Cen. 


illius 


— 

IBSSI9 


Dat. 


illf 




■■m 

Acc. 

illum 

illam 

illud 


1^311 


Abi 

ill5 

illa 

ill5 

illis 


§116. CoBepiueiiiio aiianomniio ciuioiiMeTCH MCcroHMeHHe isti, 
isti, istud. 

§117. MecTOMMenne ille uiioiAa yKaauBano b natHHCKOM A3biKe 
KJiaccMMecKoro nepnoAa iia y)Ke H3BecTiibili npeAMer hjih jihao. 
Hanp.; ille Alexander mom AneKcaiiAp, t. e. bccm useecntHbiit Ajick- 
caHAP - AjieKcaiiAP BejiHKHti (MaxeAoiicxHii). 


f 118. MecTOHMCHHC ille, KOTopoe y)Ke b loiaccHHecKOH ,naTi>iHH Mor/io mmcti» 3Ha* 
HCHMe ,aHHHoro MecTOMMCHHJi 3-ro ,iiMua, oco6eHHo lUHpoKo CTajio ynoTpeOjuiTbCJi e ra- 


' Cp. pyccKoe ,nHHHoe MecTOHMCHHC 3-ro /iMua oh, no npoMcxo)KaeHMio TaK)Ke jib- 
.iDnomeeca yKasare/ibHbiM MecTOHMeHneM (oHbm, aa, oc-tot, Ta, to), hto bhaho, na- 
npHMcp, no Bbipa)KeiiHio «bo bpcmh oho» - b mo (AaBHcc) BpcMa, t. e. Korjia-To aaBHo, 
HCKorjia. 
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KOM 3HaMeHMM B HapO^HOM JiaTbIHM. Ot HCrO npOMCXOAaT MHOrOMMCJlCHHbie 4)OpMbI 
4)paHuy3CKoro JiMHHoro MecTOMMCHJW 3-ro JiMua. 


Singularis 

Pluralis 

JIanL 0p. 

JIatn. 0p. 

Noni ille < il 

Noni ilir < ils^ 

illa < elle 

Gen. illorum < leur 

Dat ilir, nap. Jiani (il)lui < lui 

eux^ 

i4cc. (il)lum < le 

Acc. illos 

(il)lam < la 

les^ 


elles^ 


illas ^ les^ 


Ma MecTOMMeHRa ille, ynasbiBaioLuero Ha H3BecTHbiM npeflMer h;im jimuo, Bbipa6o- 
xajicji onpeflCJieHHbiM apTHiaib pomqhckhx asbiKOB. 



Jiam 0p. 

Jiam 

0p. 

Acc. sing. 

(il)lum < le 

Acc. pl. 

(il)6s 


(il)lam < la 


les 




(il)las 


Ma jiaTMHCKoro Bbipa>KeHM;i ecce ille eom oh paaBWJiocb (jjpaHuyacKoe yRasare/ib- 
Hoe MccToMMCHHe ce lui. 

§ 119. CmioHeHHe MecroMeHHsi is, Id 


UadeyKu 

Singularis 

Pluralis 

Nom 

Gen. 

Dat. 

Acc. 

AbL 

m f n 

^ is ea id^ 

m f n 

er(ir) eae ea 

^ eorum earum eorum^ 

. ejus 

ei 

eum eam id 

eo ea eo 

ers(irs) 

^eos eas ea^ 

ers(irs) 


-s no aHajioFHM c apymMM (tx)pMaMM mho)k. MMCJia. 

^ PaaHHua b 4)opMax 4)paHuy3CKMX MecTOMMeuMM, BocxoflaiuMX k oanoMy jiaTWHCKO- 
My npoTOTMny, o6b>!CH>!eTc>! paajiMMweM b paaBMTMM iioa ynapeuMCM m Oea yaapcHwi, b 
aaBHCMMOCTM OT POJIM JiaTMHCKOPO MeCTOMMCURH B npej!yio)KenMM. 
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Nom. s. My>K. h cp. po^a oGpaayiOTcn ot ocHOBbi i- (4x)pMa My>K- 
CKoro poAa - c CHrMaTMHCCKMM OKOHHaHMeM, i + s > is); gen. s. m 
dat. s. Bcex poAoe - ochobbi e-; ocxajibHbie naAOKHbie 4x)pMbi - ot 
ocHOBbi eo- AJi>J My>KCK. M cpcAH. poAa, ea- - jxjih >KeHCKoro poAa. 

MecTOHMeHHe hic, haec, hoc 

§ 120. OopMbI 3TOrO MeCTOMMCHHH CBOeo6pa3Hbr. 1) OCHOBa My)K- 
CKoro poAa Ha -6- npeACxaeT b nom. s. b H3MeHeHHOM bmac: hic < 
hec (ocHOBa c HepeAOBaHMCM 6/e, cp. §35, n. 1); 2) b cocxaB mccto- 

HMCHHH BXOAMT yKa3aTeJIbHaH naCTHL^a -c < ce^ (b OAHOCJIO>KHbIX 

(Jx)pMax CA. M. M B nom.-acc. pl. cpcAH. poAa); 3) CBcpx xoro, b hc- 
KOTopbix (JiopMax (nom. s. >KeHCK. p. m nom.-acc. pl. cpcAH. p.) npcA- 
cxaBJiena em,e yKaaaxejibHan nacxHi^a -i- (ha-i-c > haec); 4) b gen. 


H dat. s. 

OCHOBa 

6 > u. 





riade^Ku 

Singularis 

Pluralis 


m 

/ 

n 

m 

/ 

n 

Nom, 

.hrc 

haec 

hoc^ 

hr 

hae 

haec 

Gen. 


hujus 


^ horum 

harum 

horum^ 

Dat. 


bufc 



hfs 


Acc. 

hunc 

hanc 

hoc 

^hos 

has 

haec^ 

Abi 

hoc 

hac 

hoc 

hfs 


B (JiopMax acc. s. nponcxoAMx accMMMJiHAMH: *humc > hunc, 
*hamc > hanc ? 

§ 121. M3 noaaHCJiaTHHCKoro coMeraHHa hoc illa (6yKB.: aro to) npoHcxoflHT 
4)paHuy3CKoe oui: hoc illa < oc il < oil < oui. 

OnPEAEJIHTEJIbHblE MECTOHMEHHfl 
(PRONOmTnA DETERMINAxfvA^) 

§ 122. K Mx HMCJiy oxhochxch: ipse, ips^, ipsum cum, caMa, caMo 
(cKJioHHexcH no o6pa3i;y ille, § 115, xonbKO b nom.-acc. s. cpcAiiero 
poAa MMeex Konennoe -m) h fdem, eadem, idem mom xe, oh 

^ Cp. 3Ty MacTMuy b raxoM Bmie b cjiobc ecce eom, Hanp.: ecce homo - eom ne- 
jioeeK. 

Cp. B CK/ioHeuMM MecTOMMcumi idem: acc. s. eumdem < eundem, *eamdem < 

eandem (§ 123). 

-2 

Or Marojia detcrmfno 1 oiipeOejisimb. 


3-167 
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§ 123. MecTOMMenne idem mom oh o5pa30Bajiocb m3 co- 
HCTaniiH MecTOMMCUMH is (§ 119) c ycMJiMBaFomcH HacTMUCH -dem (b 
nom. sing. s nepea d BbinaaaeT: isdem > fdem). 


IJadoKu 

Singularis 

Pluralis 


m 

/ 

n 

m 

/ n 

Nom. 

Tdem 

. . .. 

eadem 

fdem 

„ j» 

eidem 

eaedem eadem 





(iidem, 

idem) 


Gen. 

V 

ejusdem 


^ e5rundem 

earundem e5rundem 

Dat. 


eFdem 


eisdem (iisdem, isdem) 

Acc. 

eundem 

eandem 

fdem 

1 ^ eosdem 

easdem eadem^ 

Abi. 

eodem 

eadem 

e5dem 

V - . . - . 

eisdem (iisdem, isdem) 


B (JiopMax acc. s. m gen. pl. b cepeaMHe cjioBa m > n b peayjib- 
rare nacTHMiiOH accMMHJiHUUH no Meexy apTHKyjiHUMM (-md > -nd): 

acc. sing.: *eumdem > eundem, 

*eamdem > eandem; 
gen. pl.: *eorumdem > eorundem, 

*earumdem > earundem. 


OTHOCMTEJlbHOE MECTOMMEHME (PRONOMEN RELATIVUM^) 

§124. OTHOCMxejibHoe MecTOMMcnne quf, quae, quod ynorpcGan- 
exen KaK npwJiaraxejibHoe b anaHeHMH Komopbiu, -an, -oe h KaK cy- 
mecxBMxejibHoe b anaHeuMn /emo, b cpeancM poae Hmo (ocnoBa: 
*quo-, B >KeHCK. poae *qua-). 

B cKJioneHMM MecxoMMeiinn quf, quae, quod MHoro o6mero co 
CKjioneiiMCM yKaaaxejibHbix MecxoMMennn: nom.-acc. s. epean. poaa 


T 


Or r/iarojia refero, retuli, relatum, referre 


[re + fero] omnocunib (cm. 


§ 259). 


66 



lia -d (cp.: istud, id), gen. s. -jus (cp.: ejus, hujus), dat. s. -f «cex 
poAOB. ncpexoA B gen. h dat. s. iJiaciioro ocHOBbi 6 b u (quoius > 
cujus, quoi > cui) c6jiM>KaeT MecTOUMeiiMe qui c MecTOMMeuMeM hic. 

OoiACM A^H 060MX MeCTOMMeHMM HBJIHCTCH TaiOKC yKaaaTCJibHaH 
uacTnna i: nom. s. *quo-i > quf, *qua-i > quae (cp.: *ha-i-c > 
hacc). 

<t>opMbi MecTOHMenHH qui b acc. s. m dat.-abl. pl. o6pa30BaHbi no 
III CKJi. (ocHOBa B AByx nocjiCAHHx naAOKax - na 1 : quf-). B dat.-abl. 
pl. BCTpcMaeTCH TaioKe 4)opMa qufs. 

ripcAJior cum b coeAMneHHM c oraocMTejibHbiM MecTOMMenneM 
ynoTpebjiMCTCH aiiKjiMTMHecKH: quocum c KomopuM, quacum c Komo- 
poLi, quibuscum c KomopbiMu, 

CKjioneHHe MecTOHMeHMsi qui, quae, quod 


fJaOoKu 

Singularis 

Pluralis 


m 

/ 

n 

m 

/ 

n 

Nom. 

.qui 

quae 

quod^ 

quF 

quae 

quae 

Gen. 


CUJUS 


^qu5rum^ 

quarum 

quorum^ 

Dat. 


cuF 

j 


quibus 


Acc. 

quem 

quam 

quod 

^quos 

quas 

quae^ 

Abi. 

qu5 

qua 

qu5 


quibus 



§ 125 . Ot JiaTHHCKoro qui npoMcxoflMT cooTBeTCTByioinee eMy (JipaHuyacKoe Me- 
ciouMeime qui, ot quod - (JipaHuyacKoe que. 

BOIIPOCMTnAbHblE MECTOHMEUMM (PRONOMLNA INTERROGATIVA^) 

§ 126. MecTOMMenne quf, quae, qu6d ynoTpebJiBCTCH b 4)yHKUMM 
BonpocMTCJibiioix), MMea npn otom anaMenne tojibko npMJiaraTCJibHO- 
ro Komopbiu, -asiy -oe? kukou, -an, -oe? B CKJioneHHH oho hhmcm 


^ OTcio;ia B pyccKOM ;i3biKe c.iobo KeopyM - mmcjio npMcyrcTByiomHX ua codpaHHH, 
aocTaTOMHoe npM3HaHKa co6paHna npaBOMOHHbiM. C;iobo KeopyM BaaTO h 3 ;iaTMH- 

CKoro Bbipa)Keifun quorum praesentia sufffcit KomoptAX npucymcmeue docmamoHHO. 
MccTOMMcime qui iipeflCTaBJieno TaK)Ke b M3BecTHbix Bbipa>KeHHHx: status quo ante 
bellum (fuit...) cocToaiiMC, e KomopoM zio bomhbi (naxoannocb...); status quo ante unu 
status quo npexnee cocmonnue; qui pro quo oduH SMecnio dpyeoeo; nymanui^a, nedo- 
pajyMcnue, ocHOBamioc na tom, hto oaho .hmuo npMHWMaioT 3a apyroe. 

“ Ot r.iaro.ia interrogo 1 cnpaiaueanib. 
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iie OTJiMHaeTCH ot OTHOCMTCJibHoro MecTOMMCHMH Qui, quac, quod 
(§ 124). 

BonpocHTCJibHoe MecTOMMCHMe-cyii;ecTBHTejibHoe: quis? quid? 
Kmo? Hmo? Quis ckjiohhctch, kbk qui; quid - kbk quod h hmciot 
TOJ ibKO e;^. MMCJio (§ 124). 

Uter, utra, utrum? Komophiu, -ae, -oe (m 3 AByx)? Acmo, Hmo (h3 
Aiwx)? (Cm. MecTOMMcmibie npMJiaraxejibHbie, §78). 

§ 127. Genetfvus cujus m quorum oTHOCHxeJibHO-BonpocHTejibHoro 
MecxoHMCHHH qui Komopuu MO>Kex ynoxpe6jiHXbCH b aHancHHH oxho- 
cMxejibHO-BonpocMxejibHoro MecxoHMCHMH Heu? Hanp.: Cujus liber 
est? Hbsi KHiaa? Quorum libri sunt? Hhu KHueu? 

lIEOnPEAEJlEHHblE MECTOMMEHMB (PRONOmTnA INDEFInTta^) 

§ 128. HeonpeACJieHHbie MecxoMMeiiHB npeACxaBJiHiox co6om, no 
cyu;ecxBy, xe >Ke BonpocnxejibHbie, no b hhom (})yHKii.MH, hxo (})op- 


Cy mecTBHTeJibHLie' 


n pHJiaraxejibHbie 


qufs, qua (quae), qufd 1 ktohh- 

aliquis, alfqua, alfquid j 6yAb 

quispiam, quaepiam, quidpiam J 
quisquam, quidquam (quicquam)\KTo-To 
quidam, quaedam, quiddam J 
quisque, quaeque, quidque Ka)KAbiH 

unusquisque, unaquaeque, unumquidque 

Ka>KAbIH B OTAeJIbHOCTH 
quivis, quaevis, quidvis 1 kto 

quiin>et, quaelibet, quidlibet ? yroflHO, 

J jiiodoH 


quf, qua (quae), quod [KaROH-HH- 

aliqui, alfqua, aliquod pyAb 

quispiam, quaepiam, quodpiam 
quidam, quaedam, quoddam KaKOH>To 

quisque, quaeque, quodque Ka>KAbiH 

unusquisque, unaquaeque, unumquodque 
I Ka)KAbIH B OTAeJIbHOCTH 


quivis, quaevis, quodvis 
quilibet, quaelibet, 
quodlibet 


KaKOM 

y^o^Ho, 

JI 1060 H 


quisqufs, quidquid (quicquid) kto 6bi hh; 

BCBKHH, KTO 

quicunque, quaecunque, quodcunque kto quicunque, quaecunque, quodcunque KaKOH 

6bl HH 6bl HH 


^ Ot rjiarojia definio 4 onpede.iHmb', definUus onpede.ienHbiu, indefinitus neonpede- 
JteHHMU. 
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MaJIbHO Bbipa>KaeTCH MJIM OTCyTCTBMCM Ha HMX yAapCHMB, HJIM yABO- 
eiiMCM, MJIM npMCoe;^MHeHMeM MacTMu, npMjiaFOiuMX aHancHMe neon- 
pe/iejiCHHOCTM (cp. B pyccKOM: Kmo-nudydb, KUKou-Audo). 

jlaTMHCKMe nacTMUbi, BbipajKaiomne anaHCHMe neonpencjicHHOCTH: 
-piam, -quam^, -dam, -que\ -vis^, -libet^, -cunque i 

HconpeAejieiiHbie MecTOMMCHMH b ripeAJiojKCHMM BbiCTynaioT b 
pojiM cyinecTBMTCJibHoro MJIM npMJiaraxejibHoro, paajiMMaBCb o6biHHo 
jiMiiib (})opMOM cpejiHero pojia: MecTOMMeHMH-cyiuecTBMxejibHbie mmc- 
lox B cpe^HCM poAC 4)opMy quid, npMjiaraxejibHbie - quod. Y hckoxo- 
pbix iieoiipeAejienHbix mccxommchmm paajiMnaioxcH m (J)opMbi My>K- 
CKOix) poxia: /yin MecxoHMCHMM-cymecxBMxejibHbix - quis, jijih mccxo- 
MMeuMM-iipMJiaraxejibHbix - quf. 

§129. ripn coioaax si ecAU, nisi ecAu ne, ne Hmodbi ne (§423, 
457) M npH BonpocHxejibHOM MacxMue num pasee ynoxpe6jiHK)xcB 
()6biMHO MecxoMMCUMH quis, quid (a ne aliquis, aliquid). Hanp.: si 
quis ecAU Kmo-uudydb, nisi quid ecAU HUHtno^ ne quis Hmodbi HUKmo, 
num quid ney^eAU nmo-Hudydb 

§ 130. ripM CKJIOHCHMH IieOnpeAeJieilHblX MeCXOHMCHHM M3MeHB- 
excB xojibKO Mx ocHOBHan nacxb (coBnajiaioiuaH no (|)opMe c Bonpo- 
CMxejibiibiM MecxoMMeHMCM). Hanp.: alicujus; alicuf; aliquem, aliquam, 
aliquod m ,x. ox MecxoMMenuB quisquam gen. s. cujusquam, dat. 
cufquam, acc. quemquam, abi. quoquam. 

y MecxoMMCHMH quidam npn CKJionenMH -md- > -nd- (cp. mccxo- 
MMCiiMC idem, §123): acc. s. quendam (< *quemdam), quandam; gen. 
pl. quorundam (< *quorumdam), quarundam. 

TojibKO y cjiojKHoro MecxoMMCiiMB unusquisque MaMennexcn, na- 
pHAy c quis, M nepuan nacxb unus (§78): gen. s. uniuscujusque, dat. 
unFcufque, acc. unumquemque, unamquamque m x. a. 

§ 131. Bo (j3paHUy3CKOM ;i3bIKe M3 JiaXMHCKMX HeonpeflCJieHHblX MeCTOHMCHHM co- 
xpaneiibi oGpaaoBaiiHii M3 alfqui h quicunque. C noMOUUbio alfqui o6pa30BaHo b Hapofl- 


^ MacTHua MecTOMMCHHoro npoMcxo>K;ienKa; nanp., ali- ot MecTOHMeHHoro opunara- 
TejibHoro alius dpyeou. 

^ rjiaro.abHoro npoMcxo>KfleHH>i: vis - 2-e jImuo ea. 4Hc.na ot r/i. volo xoiy ( § 261); 
libet (6e3aHMHbiM maroa) yeodno, xoHemc5i. 

3 MccTOMMeHua alfquis m alfqui (bmcctc c cyiJuecTBHTe.nbHbiM res) b cjioBapax 
yxaibiBaioT naae>K aonojineHHa npn rjiarojie vuw npunaraTejibHOM, ecjiM ynpaBaeHMC ne 
COO rBCTCTBycT pyccKOMy. Hanp.; vitare airquem, airquid U36eeamb KOdo-Hu6ydby neeo- 
HudyOb, parcere aircui madunib Koeo-nu6ydb, peritus alicujus rei otmmHbiu e hcm-hu- 
6ydb. 
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HOH ,iarbinM aliquiunus, acc. aliquiunum > aucun hukqkou, KOTopoe m onpe- 
ac;ienHoro MecTOHMeHwa cTa;io orpHnare/ibUbiM. OxpHuaTeJibHoe aHaMCHHe paaBnaocb b 
npe;i;io>KeHMax, rae 3 to MccTOMMCHMe c,icAOBa;io aa oTpMuaHMeM (cp. § 129; ne quis 

MTOObI HC... KTO-HMOyAb = MTOCbI HMKTO). 

Ouicunque > (f)p. quiconque (;iaTMHHaM) c ccxpancHMCM /laTHHCKoro aHawenwa. 

OTPMUATEJIhHblE MEC10MMEHM51 (PRONOmYnA NEGATIVA^) 

§ 132. B 3Ty KaTcropMK) bxoaht MCCTOMMCHM^i: nemo (< *ne + 
hemo; hemo - apxaMHecKan (})opMa = homo; 6yK0, hm Hejiosexa^) hu- 
Kmo\ nihil (< *ne + hilum hm Majiocxn) HUHmo, 

O MCCTOMMeniibix npMJiaraTCJihiibix c OTpMi^axejibHbiM 3HaMeHM- 
CM CM. §78. 

§ 133. MecTOMMCMMe nem5 CKJionaeTCH no Tnny homo (gen. s. 
hominis); b HCKOTopbix KocBCHHbix naAe>Kax ynoTpeGMxejibHee cfiop- 
Mbi 6jiM3Koro no 3HaHeHMK) MecTOMMCHHoro npMJiaraTCjibHoro nullus 
(§ 78). MecTOMMenne nemo ynoTpeGjineTCH tojibko b CAMHCTBeHHOM 
MMCJie. 

Nom. nemo; gen. nullfus (neminig); dat. nemini (nulli); acc. 
neminem; abi. nullo (nemine). 

§ 134. MecTOMMenne nihil TaK>Ke ne mmcct mho>k. HMCJia. B koc- 
Beniibix naAe>Kax ynoTpeGMTCJibnee cJiopMbi, o6pa30BaHHbie ot cohc- 
xanMH nulla res hukuku^ 6eiu,b. 

N., acc. nihil mjim nil; gen. nullfus ref (nihili); dat. nullf ref; abi. 
nulla re (nihilo). 

COOTHOCMTEJlbHblE MECTOMMEHMB (PRONOMINA CORRELATIVA^) 

§ 135. CoOTHOCMTeJlbHblMM Ha3blBaiOTCH MeCTOMMenMH, HaXOflH- 
mnCCH B TaKOM CMblCJlOBOM COOTIIOmCHMM, HTO OflHO M3 HHX COflCp- 
>KMT Bonpoc, a ocTajibHbie aaKjiiOMaiOT b ce6e MecTOMMCHHbie iiohh- 
TMB, KaK 6bi OTBCHaioiiiMe na 3 tot Bonpoc. Bce TaKne MecTOMMCHMH 
no cBOCMy rpaMMaxMHecKOMy anancHMio Moryr 6biTb cyui,ecTBHTqjib- 
HbiMM MJIM npMJiaraxejibHbiMM, a no CBOCMy jiomnecROMy aHancHMio 
Moryx 6bITb BOnpOCMTCJlbHblMM, yKaaaxeJlbHblMM, OTHOCMTCJlbHblMM, 
iieonpcAejieHHbiMM, OTpnuaTejibHbiMM. 

HanpMMcp, na Bonpoc: Quem librum leges? KUKyto (BonpocMxejib- 
noe MecTOMMenne) KHuey mbi dydeuib Humantb? mo)kho flaxb paajiMH- 


^ Ot rjiarojia nego 1 ot7}puu,amb‘, negativus ompuu,amejibHbiu. 

“ Cp. neM. niemand, oGpaaoBannoc ot Kopna man HCAoeeK; amA. nobody. 
^ Ma con + relativa, cm. pronomina relativa, § 124. 
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iihie OTBCTbi: Hunc librum amy (yKa3aTejibHoe MCCTOMMeHMe) KHury. 
Librum, quem mihi dedisti KHMry, KomopyK) (oTHOCMTejibHoe mccto- 
MMenne) Tbi Mne Quemvis librum KUKyro yaoduo, jitodyio (neon- 
pcACJieimoe MCCTOMMeuMe) Kiiury. Nullum librum HUKaKyto (oTpMua- 
Tejibiioe MecTOMMCiiMe). 

HHCJIMTEJlbHblE (NUMERALIA) 

§136. B JiaTMHCKOM H3bIKe MMCIOTCH HMCJlMTCJlbHbie KOJlH- 
HecTBCHHbic (cardinalia^), riopnflKOBbie (ordinalia^), 
p a 3 A e ji M T e ji b H bi e (distributfva^) m HMCJiMxejibHbie h a p e h m h 
( numeralia adverbia). 

§ 137. Numeralia cardinalia et ordinalia 


Phmckmc 

UM(|)pbl 

Apa6cKMe 

nM(t)pbi 

Cardinalia (kojihmc- 

CTBCHHbie) 

Ordinalia 

(nopBAKOBbie) 

I 

1 

unus, a, um 

primus, a, um^ 

II 

2 

duo, ae, o 

secundus, alter 

III 

3 

tres, tria 

tertius 

IV 

4 

quattuor 

quartus 

V 

5 

quinque 

quintus 

VI 

6 

sex 

sextus 

VII 

7 

septem 

septfmus 

VIII 

8 

octo 

octavus 

IX 

9 

novem 

nonus 

X 

10 

decem 

decfmus 

XI 

11 

undecim 

undecfmus 

XII 

12 

duodecim 

duodeermus 

XIII 

13 

tredecim 

tertius decimus 

XIV 

14 

quattuordecim 

quartus decfmus 

XV 

15 

quindecim 

quintus decfmus 

XVI 

16 

sedecim 

sextus decfmus 

XVII 

17 

septendecim 

septfmus decfmus 

XVIII 

18 

duodeviginti 

duodevicesfmus 

XIX 

19 

undeviginti 

undevicesfmus 


^ cardinalia ot cardo, fnis m deepHOu KptoK; oct; cyiu^HOcnib, djiaenoe odcmon- 
me.ibcmeo. 

^ ordinalia ot ordo, fnis m p^id, nopndoK. 

^ distributiva ot distribuo, ui, ulum, 3 pacnpedejmmb, poadeAntiib. 

^ IlopaAKOBbie HMCJiHTCJibHbie, pa3./iMMaacb no TpcM rpaMMaTMHCCKMM po^aM, b 
nom. s. oKaiiHMBaioTca na -us, -a, -um (cK/ioiieiiMc cm. § 75). 
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npo^^oji>KeHMe Ta6ji. 


XX 

20 

XXI 

21 

XXII 

22 

XXVIII 

28 

XXIX 

29 

XXX 

30 

XL 

40 

L 

50 

LX 

1 60 

LXX 

1 

LXXX 

I 80 

XC 

90 

C 

100 

CI 

101 

cc 

200 

ccc 

300 

CD 

400 

0(0) 

500 

DC 

600 

DCC 

700 

DCCC 

800 

CM 

900 

M 

1000 

11 (IIM; MM) 

2000 

m (MMM) 

3000 

V (OD) 

5000 

X (CCID3) 

10000 

C (CCCI333) 

100000 


viginti 

viginti unus 

(unus et viginti) 

viginti duo 

(duo et viginti) 

duodetriginta 

undetriginta 

triginta 

quadraginta 

quinquaginta 

sexaginta 

septuaginta 

octoginta 

nonaginta 

centum 

centum (et) unus 
ducenti, ae, a 
trecenti, ae, a 
quadringenti, ae, a 
quingenti, ae, a 
sescenti, ae, a 
septingenti, ae, a 
octingenti, ae, a 
nongenti, ae, a 
mille 

duo milia 
tria milia 
quinque milia 
decem milia 
centum milia 

i___ 


vicesfmus 

primus et vicesfmus 

(vicesfmus primus) 

alter et vicesfmus 

(vicesfmus alter) 

duodetricesfmus 

undetricesfmus 

tricesfmus 

quadragesfmus 

quinquagesfmus 

sexagesfmus 

septuagesfmus 

octogesfmus 

nonagesfmus 

centesfmus 

centesfmus (et) primus 

ducentesfmus 

trecentesfmus 

quadringentesfmus 

quingentesfmus 

sescentesfmus 

septingentesfmus 

octingentesfmus 

nongentesfmus 

millesfmus 

bis millesfmus 

ter millesfmus 

quinquies millesfmus 

decies millesfmus 

centies millesfmus 


§138. Ko Ji M M ecT ee H H bi e HMCjiMTCJibHbie ox 1 ao 10 (unus, 
duo, tres, quattuor, quinque, sex, septem, octo, novem, decem), 20 
(viginti), 100 (centum) m 1000 (mille) - oc h o bfi bi e hmcjim- 
T e Ji b H bi e; HaaBanMH acchtkob m cotch - npoH3BOAHbie, o6pa3o- 
Bamibie, xan npaBMJio, ox oxmx ociioBUbix HMCJiMxejibHbix c hcroxo* 
pbIMM Cj}OFieXMHeCKMMM M3MeHeHMHMM. OcxajlbHbie HMCJlMXeJlbHbie 
(iia3BaiiMH flecHXKOB c eAMHMuaMM M coxen c flecnxKaMM m eAMHMi^a* 
mm) - cocxaBHbie ripoM3BOAnbie. 

1) MHCJiHxejibFibie ox 11 ao 17 oGpaayioxcH npMCoeAMHeHMeM k 
ocnoBHOMy HMCjiMxejibHOMy -decim (m3 decem): undecim, duodecim, 
tredecim m x. a- 
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2) Ot 30 AO 90 (^^ecHTKw) o6pa3yK)TCH npMcoe^^MHeHMCM -ginta^: 
triginta, quadraginta, quinquaginta m t.^^. 

3) Ot 200 ao 900 (cothm) o6pa3yK)TCH npMCoeawHeHMeM -centi, 
ae, a (m 3 centum^) (ducenti, trecenti) mjim -genti (quadringenti, quin¬ 
genti). 

4) 18, 19; 28, 29 m T.fl. oGpaayiOTCH nyrcM BbiHMxaHMH m 3 cjie- 
ayioiitero aecHTKa: aua (oflun) U3 flBaauaTM, flBa (oamh) u3 xpuaitaTM 
(duodeWgzntf, nn^ewiginti; duodetriginta, undetriginta). 

5) npM6aBJieHMe k aecHTKaM mjim cothhm eaMHM4 ot 1 ao 7 
o6o3HaHaeTCH abohko: a) hmcjio eaMHMi; HaabiBaeTcn nocjie aecnxKOB, 
nanp., viginti tres (d6adu,amb mpu)\ 6) hmcjio camhmi; HaabiBaexcH 
CHanajia, a aaxcM cxaBMxcn coi03 et m Ha3biBaexcH hmcjio a^chxkob, 
Hanp., tres et viginti (6yKBajibHO mpu u d6adu,amb). 

§ 139. nopHAKOBbie HMCjiMxejibHbie, KpoMe primus, a, um 
nepebiu, secundus, a, um cjiedyK>w,uu, emopou, alter, era, erum dpy- 
aOU, emopOU, 06pa3yi0XCH M3 COOXBCXCXByiOLLtMX KOJIMHeCXBCHHblX 
HMCJiMxejibHbix. BojibuiMncxBO HMCJiMxejibHbix (naHMHan c 18) o6pa- 
3yexcM npM noMom,M cy4)4)MKca -eslm- m poflOBbix oKOHHaHMM us, a, 
um; duodevicesimus, a, um eoceMnadi^ambiu, undevicesimus, a, um de- 
e^mnadi^ambiu, vicesimus, a, um deadi^ambiu, centesimus, a, um co- 
mbiu, millesimus, a, um mbicmubiu. 


§ 140. B HOBbix BSbiKax KOJiHMecTBCHHbie HHCJiMTCJibHbie OT 1 flo 10 npeflCTaBJia- 
lOT C 06 oH BapnaHTbl oOlUMX HIiaoeBponeMCKMX KOpHCM, B HCKOTOpblX CJiyMa>IX CHJIbHO 
H 3 MeHHBlllHXC;i (jjOHeTMMCCKM. 

B HOBbix BabiKax, xax m b JiaTMUCKOM, BTopoM flecBTOK oOpaaycTCB ot nepBoro 
npH noMOLUH cy(})(})MKca, npe^cTaBJiBiomero BHaoMSMeHeHHoe HHCJiMTCJibHoe flecfm>: -ze 
Bo ({DpaHuyscKOM (ot 11 flo 16), -teen b aHrjiMMCKOM (ot 13 flo 19), -zehn b HeMeuKOM 
(ot 13 flo 19); -HaAUarb b pyccKOM (ot 11 flo 19). 


1 -ginta no npoHcxo>KfleHMio mho>k. MHc.no cymecTBMTCJibHoro cpe^Hcro pofla, o6o- 
3HaMaBUiero decnniOK. ABOMCTBenHoe hmcjio 3Toro cymecTBHTCJibHoro noBBJWcTCB b mhc- 
jiHTCJibHOM 20: vi-ginti dea decsama. 

^ centum Obuio nepBoiiaMajibiio cymecTBMTCJibHbiM cpe^Hero po^a, o6o3HaMaBiiJMM 
cotriHK), OT TOM >Ke ocHOBbi npoMcxoABT -ccnti, -ae, -a h -genti, -ae, -a, r^e g noBBJia- 
cTca B peayjibTaTe o 3 BOHMenHa [k] noc.ne n: [nk] > [ng]. 
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CpaBHHTeJIbliaSI Ta6j1MUa KOJIMMeCTBeHlIblX HHCJIHTejIbHUX 


* 

AamuncKuu 

(ppaHu,y3CKuu 
(m 3 .naTMHCKoro) 

aneAuucKuu 

HeMeu,Kuu 

pyccKuu 

1 

unus, a, um 

un, une 

one 

ein 

OflMH, OAHa, OAHO 

2 

duo, ae, o 

deux 

two 

zwei 

ABa, ABC 

3 

tres, tria 

trois 

three 

drei 

Tpw 

4 

quattuor 

quatre 

four 

vier 

MCTbipe 

5 

quinque 

cinq 

five 

fiinf 

nATb 

6 

sex 

six 

six 

sechs 

luecTb 

7 

septem 

sept 

seven 

sieben 

CCMb 

8 

octo 

huit 

eight 

acht 

BOCCMb 

9 

novem 

neuf 

nine 

neun 

ACBATb 

10 

decem 

dix 

ten 

zehn 

AeCATb 


IIopilAKOBbie MHCJIHTeJIbHLie B HOBbIX BSblKaX TaKXCe BBJLHIOTOI npOH3BOAHblMM OT 
KOJiHMecTBeHHbix. OpH 3TOM HMCJiHTejibHbie tiepsuu H smopou o6pa3yioTca OT flpyrHX 
KopHen: 

e jiamuHCKOM: primus*, secundus- hjim alter^, ho unus, duo 
eo cppant^yacKOM: premier, second (npn deuxieme), ho un, deux 
8 cihUAuucKOM: fifst, second, ho one, two 
e neMei4,KOM: erste, ho eins 
e pyccKOM: nepBbiH, BTopoM, ho oamh, /iBa 


CKJIOHEHHE HHCJIMTEJIbHbIX 

§ 141. Ha Ko;riMMecTBeHHbix MMCJiMTejibHwx ckjiohhiotch unus, 
duo, tres, cotum ot 200 flo 900 BKjuoHHTejibuo (ducenti - nongenti) h 
BO Muo>K. MMCjie miiia mbicsinu. 

Mhcjim rejibuoe unus, a, um doioiiHexcn, KaK MecxoMMeuHoe upu- 
jiaraxcjibHoe (§78). MHo>KecxBeHHoe hhcjio ero mmciox cymecxBH- 
xejibubic, ynoxpeOHxejibHbie xojibKO b 4)opMe MuojKecxBeuHoro mhc- 
jia, xoxH o6o3iiaMaiox ouhh npejtMex (xaK uaabiBaeMbie pluralia 
tantum), iiarip.: una castra odun jiazepb. 

HMCJiMxejibuoe duo, duae, duo CKJioHaexcn no I - II cioiOHeuMio, 
3a HCKJiiOHeHHeM (J>opMbi dat.-abl. pl.: duobus (m, n), duabus (/)'*. 

^ primus - co6cTBeHHo npeBocxoflHa» cxeneHb b sHaMeHHH nepedHuu, nepebiu, kbk 
HCM. erste (ot Kopna er-) m amA. first (no npoMcxo>KAeHMio npcBocxoAHaa cTcneHb ot 
npunaraTejibHoro pannuu). 

^ secundus - npMMacTwe CAedytoui^uu ot OTJio)KMTejibHoro rjiarojia (§ 228) sequor 
CAedoeamb. 

^ alter dpyeou U3 deyx, MecTOMMennoe iipM.iaraTejibHoe ( § 78). 

^ Dto, coGctbchho, ABOMCTBCHHoe MMC,io. TaK >Ke cKJioHaeTca cjioBo ambo, ambae, 
ambo o6a, o6e. 
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CoTHM - OT ducenti, ae, a flo nongenti, ae, a (200 - 900) - ckjiohh- 
lOTCH, KaK npMJiaraxejibHbie I m II ckjiohchmh bo mho>k. hmcjic. 

MMCJiHTCJibHbie tres m, /, tria n m milia n ckjiohhiotch, KaK npn- 
jiaraxejibHbie AByx oKOHHanMM III CKJioneHMH bo mho>k. hmcjic (§85, 
xaOji. a). 

Ha KOJlMHCCTBCHHblX HC CKJ10HHK)TCB HMCJlMTCJlbHbie OT 

quattuor ao centum BKJuoHMTCJibHo, a xaioxe mille (1000) b ca. hmcjic. 

§ 142. riopHAKOBblC HMCJlMTCJlbHblC, OKaHHMBaKJUtMCCH B nom. 
sing. na -us, -a, -um, cootbctctbchho ckjiohhiotch no I ckji. 
(>KcncKMM poA, nanp., prima) m no II ckji. (myjkckom m 
cpcAHMM poA, nanp., primus, primum). 

Alter (ocHOBa na -ro-) cioionncTCH, KaK MCCTOMMcnnoe npMJiara- 
TCJibnoc (§78). 


§ 143. M3 HOBbIX eBpOneWCKMX B3bIKOB HaH6oJlblliee CXOflCTBO C JiarHHCKHM B OT- 
HOIJieHMM MOp4)OJIOrMM MMCJIMTCJIbHblX npCACTaBJiaeT pycCKHM, B KOTOpOM nOMTH Bce KO- 
jiMMecTBCHHbie HMCJiMTejibHbie MMCiOT noJiHyK) cMCTCMy na^OKeH. B HCMeuKOM xabiKe no 
BCCM naAOKaM cK.iOHaeTca tojibko ein oduH m coxpaHxioTca ocTaTKM ckjiohchhb y ko- 
jiMMeCTBCHHbix HMCJiMTCjibHbix d&a M lupu (zwci, drci): gen. zweier, dreier; dat. zweien, 
dreien. 

riopaAKOBbie HHCJiHTejibHbie ckjiohbjotcb b pyccKOM M HCMeuKOM aabiKax, kbk h b 
JiaTMiicKOM, no odpasuy npnaaraTCJibnbix. 


CMHTAKCMC HMCJIMTEJIbHbIX 

§ 144. KojiMHCCTBCnnbie HMCJiMTCJibnbic ao mille (tojibko b ca. h., 
B ananeiiMM odna nibicsma) b JiaxnncKOM nabiKe cjiyjKax oOpcAC- 
ji e n M c M CTOHmero npn hmx cyui,ecTBMTejibHoro. CioionncMbie hmc- 
jiMTCJibnbie 1, 2, 3 M naaBannn coxen ot 200 ao 900 corjiacyiOT- 
CH c cyutecTBMiejibnbiM b poAe, hmcjic, naAOKe. Hanp.: unus gra¬ 
dus m oduH uiae; una femina / odna xeHiu,UHa\ unum malum n od- 
Ho h 6 jioko\ duae puellae / dee deeoHKu; tria verba n mpu cjioea; 
ducenti libri m deecmu KHue, ducentae scholae / deecmu iukoji, 
ducenta mala n deecmu 5 l 6 jiok, 

§145. HecKJiOHHCMbie KOJiMHCCTBennbie HMCJiMTCJibHbie ot4ao100 
(quattuor - centum), a xaioxe HMCJiMTCJibnoe 1000 (mille - singularis), b 
OTJiMHMC OT pyccKoro H3biKa, ne bjimhiot na naAOK cyui,ecTBMTejibno- 
ro: quattuor homines (nom. pl.) adsunt - npncyrcTByiOT HCTbipe nejio- 
eeKa\ liber quattuor hominibus (dat. pl.) datus est - Knnra Aana HCTbi- 
pcM HejioeeKaM\ centum libri (nom. pl.) sunt - MMceTCH cto KHue\ 
centum libros (acc. pl.) habeo - h mmcio cto KHue, y mchh cto khuz\ 
mille discipuli (nom. pl.) in schola sunt - b iukojic Tbicnna ynehUKoe, 
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§ 146. Cjiobo milia mbicmu (pluralis!) - CKjioHHCMoe cym,ecTBM- 
Tejibiioe cpefluero po^a, ot KOToporo, KaK oGbihho ot cyiuecTBMTejib- 
Horo, 3aBMCMT poAMxejibHbiM naAe>K (genetfvus quantitatis, § 304), 
nanp.: tria milia militum - TpM TbiCHMM eounoe (tria KaK npwjiaraxejib- 
Hoe corjiacoBano c cyiuecTBMTejibnbiM milia, ot KOToporo aauMCMT 
poAMTejibHbiM naAe>K mh. HMCJia militum), duo milia passuum^ - Abc 
T bICHHM maZOQ (ABOMHbIx), T. C. flBC pMMCKMX MMJIM. 

CpaBHMM: unum librum legi - ^ nponeji odny KHuey, duos libros 
legi - n npoHeji dee khuzu ; centum libros legi - n nponeji emo khuz ; 
mille libros legi - h nponeji mbicnny khuz . Ho duo milia librorum 
legi - n npoHeji dee muennu khuz . 

§ 147. CorjiacoBaHMC KOJiMHecTBenHoro HMCjiMTejibHoro c cym,ecT- 
BMTCJlbHblM, KaK OpaBHJlO, HC COOTBCTCTByeT COHexaHHIO HMCJIMTeJIb- 
Horo C CymeCTBMTeJlbHblM B COBpeMCIIHOM pyCCKOM H3blKe, Ffle npM 
HMCJIMTCJlbHOM KOJlMMeCTBCHHOM (KpOMC HMCJlMTCJlbnOrO oduh) yOOT- 
peOjiHeTCH poflMTCJibHbiM naAe>K cymecTBMTejibHbix - anajiorMHHO co- 
HCTanMio B jiaTMHCKOM H3biKe C HMCJiMTejibHbiM milia (pluralis). 

§ 148. nopHAKOBbie HMCJiMTejibHbie, ^o^o6HO npMJiaraxejibHbiM, 
corjiacyiOTCH c cyiuecTBMTejibHbiM b pofle, mmcjic m na;te>Ke. 

§ 149. B CJ10>KH0M IIOpHflKOBOM MMCJlMTCJlbHOM Ka>KAOe M3 COCXaB- 
jiHioiLtMx ero HMceji (eflMHMitbi, ACCHTKM, coTHM, TbiCHMu) Bbipa>KaeT- 
CH HMCJIMTeJlbUblM nOpHflKOBbIM, B TO BpCMH KaK B pyCCKOM 
H3biKe nopHAKOBbiM ObiBacT TOJibKO nocTicfluee M3 HMX, nanp.: annus 
millesimus nongentesimus nonagesimus tertius - mbicnna deenmbcom 
deeHHOcmo mpemuu eod. 


§ 150. HMCJiMTe.jibHbie pa3;tejiMTe.ibHbie m HMCJiMxejibHbie HapcMH» 
PasAejiHTejibiibic (distributrva) 


1 singuir, ae, a no oflnoMy, no 

oanoM 

2 binf, ae, a no ABa, no abc 

3 ternf (trfni), ae, a no xpn 
10 denf, ae, a no a^chth 
100 centenf, ae, a no cto 


HapeHHsi (adverbia) 
semel OAna>KAbi, OAnoKparno 

bis- ABa>KAbi 
ter TpM>KAbi 

decies AecHTMKpaxHO w t.a. 
centies 


^ Miioraa BMecTo mille passus BCTpewaeTca mille passuum mbicsma uiaeoe (abom- 
Hbix), T. e. pHMCKaa MMJia (= 1478,7 Merpa). 

- B MMaiHTejibHOM bis 3ByK b < du: bis < *duis. 
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1000 singula milia (milleni) no milies 

OflHOM TblCHHe 

§ 151. MHCJiMTejibHbie pa3flejiMTejibHbie oOpaayiOTCH npn noMom,M 
cy4)4)MKca -n- n poAOBbix OROuMaiinn mho>k. HMCjia -f, -ae, -S, a 
HMCJiMTejibHbie napeuMH (naMMnaH c riHTM) npn noMom,M cyclx|)MKca 
-ies (m 3 *-iens). 

§ 152. HncjiMTejibHbie pa3AejiMTejibHbie, noKa3biBaK)m,Me paBHoe 
pacopeAejienne m orBenaiOLUMe na Bonpoc no CKOjibKy?, ckjiohh- 
lOTCH, KaK npMJiaraxejibHbie I m II ckjiohchmh, h ynoxpeSjiBiOTCH 
TOJlbKO BO MHO>KeCTBeHHOM HMCJIC, BCCFfla COFJiaCyHCb C CyiUCCTBM- 
TCJlbHblMM. 

CpaBHMM: Discipuli ducentos libros habent - yMCHHKM mmciot dee- 
cmu (KOJiMHecTBeHHoe HMCjiMxejibHoe) khmf (na Bcex). Discipuli 
singulos, binos libros habent - yHeHMKw mmciox no odnouy no dee 
(pa3AejiMxejibHbie HMCjinxejibHbie) khmfm (Ka>KAbiM). 

§153. HncjiMxejibHbie napeHMH oxBenaiox na Bonpoc ckojibko 
pa3? Hunc librum ter legi-3xy Knnry h npoHCji mpu pasa (xpM>K- 
flbi). Bis quina sunt decem - dea^du nsinib (no jiaxbiHM mhojkhmoc 
B bipa>KaexcH paaflejinxejibHbiM HMCjinxejibHbiM: no nsimu) - flecHXb. 

rjIArOJI (VERBUM) 

OBIItME CBEAEHMH 

§ 154. JIaxMHCKMM FJiaFOJi pa3JiMMaex cjieflyiou^we rpaMMaxMMecKne 
KaxeropMM: jim 40 , hmcjio, bpcmb, HaKiionenne m 3ajior. 

B jiaxMHCKOM H3biKe pa3JiMHaioxcH flBa 3ajiora: flencxBMxejib- 
H bi H (genus actfvum) m cxpaflaxejibHbin (genus passfvum) m 
xpn naKJioneuMH: M3x»HBMxejibHoe (modus indicatfvus), noBC- 
jiMxejibHoe (modus imperatfvus) m cocjiaraxejibHoe (modus 
conjunctfvus). SnaHcnne M3x»HBMxejibHoro m noBCjiMxejibHoro Haicjione- 
HMH - xo >Ke, Hxo M B pyccKOM H3biKe; o 3HaHeHHH M ynoxpeOjieHMM 
cocjiaraxejibHOFO naKJioneHMH 6yflex cxaaano b pa3flejie cnnxaKcnca 
(§ 393-411). 

BpcMena jiaxnncKOFO rjiarojia, napn^y c ncKOHHbiM ajih mh^ocb- 
ponencKMX H3biKOB pa3JiMHeHMeM flencxBMH no ero fljinxejibHOCxn, b 
bojibiiiMHCxBe cjiynaeB xapaKxepM3yiox xaioxe flencxBMe no cxenenn 
ero 3aBepuieHHOcxM, b cbh3m c hcm y>Ke pnMCKne rpaMMaxMKM npo- 
xMBonocxaBJiHJiM BpeMena coBepuiennoro m necoBepuiennoro bmaob. 

Pa3BMBUIMeCH BnOCJieflCXBMM OTHOCMXeJlbHO-BpeMeHHbie 3HaMeHMH 
(oAHOBpeMennocxM, npeflUjecxBOBanMH mjim acmcxbmh npeflcxoHU^ero) 
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HacjiOMJiMCb Ha BMAOBbie, HO ne noBJieKJiM aa co 6 om M 3 MeHeHMM b 
M op 4 )OJiorMHecKOM CMCTCMe jiaTMHCKoro rjiarojia, b KOTopoM paajinna- 
lOTCH ABC rpynnbl BpCMCII, CMMMeTpMMUO o 6 'beAMHHK)U;MXCH no cno- 
co 6 y o 6 pa 30 BaHMH BOKpyr npoTMBOCTOHLH,Hx Apyr Apyry ochob-ocho- 
Bbi Mii(})eKTa M ocHOBbi nep(})eKTa. 

B rpyiiny BpcMcn Mn(})eKTa^ (iieaaKOHHeHHbie bo BpeMenn) 
BXOAHT praesens (HacTOHuj,ee speMH), imperfectum (ripoineAuiee epe- 
MH iiecoBepuieHHoro BMAa) m futurum primum ( 6 yAyLuee nepBoe, 
futurum I o 6 o 3 HaHaeT TOAbKO OTHecenHOCTb acmctbhh k SyAyu^CMy, 
HeaaBMCMMO ot ero aaucpineuHOCTH). 

B rpynny BpcMCn nep(})eKTa^ (aaKOHMCHHbie bo BpeMenn) bxo- 
AHT perfectum (o 6 o 3 HaHaeT aaKOHHennoe ACMCTEMe, nesaBMCMMO ot 
ero AJiMTejibHOCTM), plusquamperfectum (o 6 o 3 HaHaeT A^HCTEHe, coBep- 
LUMBLueecH AO nacTynneuMH APyroro acmctemh b npoiujiOM) m 
futurum secundum ( 6 yAyii;ee BTopoe; oho oGoananaeT AencTBMe, koto- 
poe 6 yAeT coBepuieno ao HacTynneHMH Apyroro acmctemh, xaioKe ot- 
HOCHiuerocH k 6yAyii;eMy). 

Bojiee noApoGno o anaHeuMM BpeMCH AaxMHCKoro rnarona 6 yAeT 
CKaaaiio b AaJibHenujeM, npn oanaKOMJieHMM c oGpaaoBaHneM coot- 
BCTCTByiOlUMX BpeMCHHblX (})OpM M B paaACJlC CMHTaKCMCa. 

§ 155. B CMCTCMy MH 4 )eKTa m b cncxeMy nep 4 )eKTa bxoaht xaioxe 
iiejiMHHbie (HecnpHraeMbie) (})opMbi rnarojia: oxrjiarojibHbie cyui,e- 

CTBMTCJlbHbie (MH(})MHMTMBbl, rcpyHAMM, CyHMH) M OTCJiarOJlbHbie 
npMJiaraTCAbHbie (npMHacTMH, repynAHB). OGpaaoBanne 3 tmx (J)opM 
paccMarpuBacTCH HM>Ke, npn M 3 AO>KeHMM Ka>KAOM CMCxeMbi, ynoTpe 6 - 
Jienne - b paaACJie CMHTaKCMca. 

§ 156. npM3HaKaMM rjiaroAbHOH 4)opMbi GoAbmeii Hacxbio hbjih- 
K)TCH cy 4)(})M KCbl, CJiy>KaU4Me AJIH 0603HaMeHMH BpeMCHM M HaKJlO- 
IieHMH, M 4)AeKCMM, HpW HOMOLUM KOTOpbIX Bbipa^KaCTCB AMUO, 
HMCAO M (b 6oAbUJMHCTBe cjiyMacB) aajior rnarojia. YKaaaHHbie (J)op- 
ManTbi (cycJxlJMKCbi M (})jieKCMM) npncoeAMHHiOTCH K ocHOBe rjiaroAa, 
B HeM HaXOAMT CBOe Bbipa>KeHHe CMUTeTMHeCKMM CTpOM AaXHH- 
CKOrO H3bIKa B npOXMBOnOAO>KHOCXb aHaAMXMMeCKOMy CXpOK), 
xapaKxepnoMy a-bh hobbix aanaAHoeBponeMCKMX H3biKOB. OAuaKO h b 
AaxMHCKOM rnaroAbiibie (})opMbi cxpaAaxenbHoro aajiora cncxeMbi 
nep(|)CKxa o6pa3yK)xcH anajiMXMHecKMM (oHMcaxeAbHbiM) nyxcM - npn 


^ Ot infectus necoeepiueHHbiu, HCjaKOHHeHHbiu. 

^ Ot rjiarojia perficio, feci, fectum, 3 coeepiuanib, doeodunib do KOHua; perfectus 
aasepuiCHHbiu, saKonnenubiu. 
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noMOiuM npMHacTMH cnpHracMoro rjiarojia m jimmhlix (JxjpM BcnoMO- 
raxejibHoro rjiarojia «Gbixb». 

npMMepa cpaeiiMM (})opMy 3-ro Ji. efl. h. CTpaAaxejibHoro 3a- 
jiora jiaTMHCKoro ncp(})eKTa laudatus est oh 6hui noxecuien c aHajiw- 
TMMecKHMM FiaccMBUbiMM (})opMaMM B HOBbix aanaflHOCBponeMCKMX 
H3biKax: B aurjiMMCKOM he is praised (Present Indefinite Passive), 
(})paHny3CKOM il est loue (present du passif), HCMei^KOM er wird 
gelobt (Prasens Passiv). 

HETblPE CnPH)KEHMH JlATMHCKOrO rJIAPOJIA 

§ 157. OpaBMJibHbie jiaTMHCKMe rjiarojibi flejiHTCB b 3aBMCMMCx:TM 
OT KoneHHoro rjiacHoro ocnoBbi MH(t)eKTa na Hexbipe 
CIipH>KeHMH. 

OcHOBa nepBoro cnpH>KeHMH oKaHMMBaeTcn na -a- (oma-), 

BToporo Ha -e- (mone-), HeTBepToro na -f- (audf-). 

K TpexbeMy cnpH>KeHMK) othochtch rjiarojibi flByx tmhob; 
a) ocHOBa OKaHHMBaeTCH na KpaTKMM TeiviaTMMecKMM rjiacHbin 
-e-^ (mitt^-); 6) ocHOBa OKaHHMBacTCH na KpaTKoe -i- (capi-). 

§158. Hh(})mhmtmb (infinitfvus) oGpaayexcH npn noMOiitM cyc})- 
(})MKca -r6, npMCoeAMHHeMoro HenocpeflCTBeHHO k ochobc: oma-r^ yx- 
pauiamb, mone-r6 y6e:)Kdamb, audf-r^ cjiyiuamb, mittS-rfi nocbuiamb, Y 
rjiarojia TpeTbero cnpH>KeHMH c ochobom na -i- KOHCHHbiM rjiacHbiH, 
110 (})OHeTMMecKOMy 3aK0Hy jiaTMHCKoro H3biKa (§24), nepefl r nepe- 
xoAMT B ocnoBa *capr + re >cap6-r6 6pamb^. 

M3 conocTaBJieHMH (})opM MH(t)MHMTMBa FJiarojiOB TpeTbero cnpB- 
>KeHMH Twna mittere (Illa) m capere (III6) bmaho, mto OTflejibHO b3h- 
Tan (})opMa MH(})MHMTMBa He Bcerfla flaex tomhoc npeflcxaBJieHMe o6 
ochobc rjiarojia. fljin ycTaiiOBJieuMH ocHOBbi rjiarojiOB III cnpH>KeHMB 
HaAO 3HaTb xaioKC (})opMy l-ro Ji. cfl. h. HacTOHUi,ero BpeMCHM. Ona 
Bcerfla flaexcH b cjiOBapnx - xan ajih rjiarojiOB xpexbero cnpH>KeHMH, 
xaK M flJiH Bcex ocxajibHbix. B otjimhmc ot cjiOBapen hobbix B3biK0B 
cjiOBapiioe oGoaiiancHMC rjiarojiOB b jiaxMHCKOM H3biKe HaHHHaexcH 


^ TcMaTMHecKMM rjiacHbiM HaabiBacTca KpaTKMM rJiacHbiM nepeAyiomMMCH c 6, 
npM noMOiuM KOToporo ot Kopna cjiosa oGpaayeTCB rjiarojibHa;i ocHOBa. Hanp., ot Kop- 
HH coi- (cp incola ^Kumejib, r^e in- aBJiacTca npe(t)MKC0M m H KOHCMHbiM rjiacHbiM 
MMCHHOM ocHoBbi I CK/ioHCMMa) oOpasycTCB pjiaroJibHaB ocHOBa Illa cnpB)KeHMa incole-/ 
incolo- co ananeuMeM nacejisimb rioApoOHee - § 168. 

^ rJiaro.lOB c OCHOBOM Ha KpaTKOe -f- HCMHOrO, HO HCKOTOpbie M3 HMX OMCHb 

ynoTpeOMTCJibHbi, ocoOenno capere dpanib, facere demnib m npoMSBOAHbie ot hmx. 
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HMCHHO C 4X)pMbI l-FO JI. CA. H. HaCTOHIUCrO BpeMCHM, KOTOpaH o6- 

paaycTCH npnSaBJieHMeM k ochobc rjiarojia jimmuofo OKOiiMaHMH -5. 



MucflHHMTMB 

OcHOBa 

1-e Ji. ea. m. 

nacT. Bp. 

I cnp. 

orna-re 

yxpaiuaxb 

orna- 

orno^ 

H 

yKpaiuaK) 

11 " 

mone-re 

y6e>KAaxb 

mone- 

mone-6 

H 

y6e>KAaK) 

III ' 

mittS-re 

HOCbiJiaxb 

mitte- 

mitt-o^ 

H 

nocbinaio 


cap6-re 

6paxb 

capi- 

capi-^ 

H 

6epy 

IV '• 

audf-re 

cjiyiiiaxb 

audf- 

audi-5 

H 

cjiymaK) 


§ 159. M3 HCTbipex cnp;i>KeHMM jiaTMHCKoro rjiarojia paaBMJiMCb ocHOBHbie TMnbi 
cnp«>KenMM bo (J^paHuyjCKOM flSbiKe. JlaTMHCKne rjiarojibi I cnp>i>KeHM;i Ha -are aajiM 
4)paHuy3CKMe Ha -er: amare > aimer. Fjiarojibi 11 cnp. fla;iM bo (J^panuyacKOM mh(})mhm- 
tmb Ha -oir; debere > devoir. Fjiarojibi 111 cnp. na -ere H 2 ijw bo (JipanuyacKOM hh4)m- 
HMTHB Ha -re (c Bbina^cHMeM TeMaTMMecKoro rjiacHoro): vincere > vaincre. F.aarojibi 
jiaTMHCKoro IV cnp. Aa.aM bo (J^panuyacKOM mh(})mhmthb na -ir: venire > venir. 

OCHOBbl M OCHOBHblE OOPMbl FJIAFOJIA 

§ 160. fljiH o6pa30BaHMH BpeMemibix 4)opM jiaTWHCKoro rjiarojia 
CJiy>KaT ero OCHOBbl, KOTOpblX HaCMMTblBaCTCH XpM. Bce OCHOBbl 
npcACTaBJieHbi b xax HaabiBaeMbix ochobhwx (})opMax rjiarojia 
(cp. Grundformen b HeivieAKOM H3biKe, Principal Forms - b aHFJiMM- 
CKOM, les temps primitifs - bo (})paHny3CKOM). 

B JiaXHHCKOM H3bIKe - HeTbipe OCHOBHbie (|)OpMbIv 
FJi aro ji a: 

1) 1-e J 1 M 40 CA. M. praesentis indicativi activi. Oho oGpaayexcn ox 
OCHOBbl MH4)eKxa npnGaBJieHMeM OKOHnaHHH -6. Hanp., orno, 
moneo, mitt5, audi5 (cm. § 158). OciiOBa MH4)eKxa cjiy>KMX a-^h o6pa- 
30BaHHH Bcex BpeMeH CMcxeMbi MH(|)eKxa o6omx aajioroB H3x>HBMxeAb- 
Horo, cocjiaraxeAbHOFo h noBejiHxejibiioro HaKJioneHMM. 

2) 1-e JiHUO eA. h. perfecti indicativi actfvi (npomeALuero 3aKOH- 


1 

B 1 cnpa>KeHMM oKOHMaHMe ocHOBbi -a- cjiMBacTca c OKOHMaHMCM 1-ro .riHAa -5, h 
BM ecTO o>KMiiaeMoro orna-o nojiyMaeTca cfiopMa orno. OosTOMy, MTo6bi no cJiopMe mh- 
(JiMHHTMBa o6pa30BaTb (JiopMy 1-ro ji. ea. h. r.aarojia 1 cnpHjKCHHa, Haao orbpocHTt ko- 
HeHHoe -are h npwGaBMTb jimhhoc oKOHHaHMC -5. HanpnMcp: servare xpanuntb, 1-e ji. 
servo; amare Atodumt, 1-e Ji. amo. 

^ B Illa cnpH>KeHHM oKOHManne ochobbi -e/6- (TeMaTMMecKHH rjiacHbm) TaK)Ke 
c.iMBaeTCH c oKOHHaHMeM 1-ro JiMua -5; no.nyHaeTca (JiopMa mitto. oGpaaoBaHHa no 
MH(})MHHTMBy (JlopMbl l-FO JI. e^. M. HaflO OXbpOCHTb KOHeHHOe -^re M npMGaBHTb JlHHHOe 

OKOHMaHMe - 0 . Hanp.: legere Humamt, 1-e n. lego; struere cmpounib, 1-e Ji. struo. 




MCUHoro BpeMCHH ACMCTBHTejibHoro 3ajiora). 3Ta (})opMa BcerAa OKaH-' 
MHBaercH Ha -f (nanp.: ornavi" monuf, mfsf, audfvi n yKpaciuiy yde- 

dujiy nocAcuiy ycAbiiuan). Ot6pochb OKOHManHe -f, nojiyMaeM 

ocHOBy nepcJieKTa (ornav-, monu-, mis-, audiv-), ot KOTopon o6- 
paayiOTCH Bce BpeMCHa CHCTCMbi nepcJiexTa AencTBMTejibHoro 
aajiora. 

3) Supfnum (cynnH) - OTrjiarojibHoe cyu;ecTBHTejibHoe, OKaHHHBa- 

K)iueecH Ha -um (ornatum, monitum, missum, audftum^). Ot6pochb 
KO neMHoe -um, Mbi nojiyMaeM ocHony cynuna (ornat-, monii-, 

miss-, audft-). Oiia cjiy>KMT xtJia o6pa30BaHHH npMHacTMH 

npoLueALuero BpeMCHH CTpaAaxe jibHoro 3ajiora 
(participium perfecti passivi), neoGxoAHMoro ajih oGpaaoBaHMH ananM- 
TMMCCKMx (|)opM CTpcwaTejibHoro aajiora cMCxeMbi nepcJieKTa (cp. Par- 
tizip II B HeMe 4 K 0 M B3biKe, Past Participle - b anrjiMMCKOM, participe 
passe - BO (JipaimyacKOM). 

4) Infmitfvus praesentis actfvi - o6pa3yeTCH ot tom >Ke o c h o b bi 
HHcJieKTa, HTO M ncpBaH cfiopMa, npM6aBJieHHeM k ochobc cycfxJiMK- 
ca -rS (ornare, monere, mittere, audfre, cm. § 158). 

§ 161. OcHOBbi nep4)eKTa m cynnua o6pa3yK)TCH y paajiMHHbix 
rjiarojioB neoxtMHaKOBO. CyiitecTBycT uiecxb cnoco6oB oGpaaona- 
HMH OCHOB nepcJieKxa ox rjiarojibHoro Kopiia. HcKoxopbie m3 3xmx 
cnoco6oB 6ojiee mjim Mcnee cooxBCxcxnyiox pacnpeAejieHMio rJiarojiOB 
no xMnaM cnpH>KeHMH. 

Tnnbi o6pa30BaHMH ochob nepcJieKxa cjiextyioii^He: 

1. fljiH rjiarojiOB I m IV cnpB>KeHMM HopMon hbjibcxcb h e p- 
4)eKX Ha -vi (cycfwJiMKC -v-, npMCoeAHHHCMbiM k ochobc MHcJieKxa, + 
OKOHMaHMe -i), cynnH na -tum. Hanp.: orno, omavi, ornatum, orna¬ 
re 1 yKpaiuamb ; audio, audivi, audftum, audire 4 cjiyiuamb. fljin 
o6o3HaMeHHH ocHOBHbix (})opM noxto6Hbix rjiarojiOB xtocxaxoMHO pn- 
AOM c (})opMOM 1-ro ji. sing. praesentis nocxaBHXb AMcJipy, ynaaniBaio- 
Hj,yio na cnpH>KeHMe: laudo 1 xeajiumb; clamo 1 xpunamb; paro 1 
eomoGumb] audio 4 CAyiuamb, cjibiiuamb\ finio 4 oxannueamb; servio 
4 cjiy:iKumb. 

Fjiarojibi 3xoro xnna mo>kho cpaBUMXb co cjia6biMH (npaBMJibHbi- 
mm) rjiarojiaMM b hobbix H3biKax, MMCioiitMMH cxaiiAapxHbie ochob- 
Hbie 4)opMbi. 

2. fljiB GojibiuHHcxBa rjiarojiOB II cnpH>KeHMH HopMoii bbjihcxcb 
nepcJieKx Ha -uf (cy4)4)MKC -u- + OKOHMaHne -i), cynnH Ha -itum 


^ SuaMeuMC cynnua - cm. § 354 - 355. 


81 



MJIH -tum^. KOHCMHblM 3ByK OCIlOBbI MH4)eKTa -6- B 3TOM CJiyMaC OT- 
CyTCTByCT. 

Haiip.: moneo, monuf, monitum, monere 2 yde^cdamb; doceo, 
docuf, doctum, docere 2 odynamb. V pnzta rjiarojioB II cnpH>KeHMH 
cyiiMH oTcyTCTByCT: studeo, studuf, - , studere 2 cmpeMumbcn. 06- 
pa 3 eu cjTOBapnoM 3anMCH: moneo, ui, itum, ere 2 ; doceo, ui, ctum, 
ere 2 ; studeo, ui, - ,ere 2 . 

3. B rjiarojiax III cnpH>KeHMH, y KOTopbix TCMaTHMecKOMy rjiacHO- 
My B OCHOBC HHcjDCKTa npcAUiecTByeT ncpcAiie- mjih 3aAHeH3biMHbiM 
corjiacHbiM, MacTO BcxpenaeTCH nep(})eKT na -si^ (cy(})(|)MKC -s- -f 
OKOHHanHe -i), cynnn Ha -tum hjih -sum. Ilpn dtom corjiacHbie b 
nojio>KenMH nepcA s wcnbiTbiBaioT paajiwMHbie 4)OHeTHHecKMe M3Me- 
HeHHH. 

3aAHeH3biHHbiM g nepcA s h t orjiymaeTCB (§ 18, n. 2). B nann- 
caHHM coHCTanHC c [k] co 3ByKOM s o6o3naMaeTCH 6yKBOM x. Hanp.: 
duco, duxf (h 3 duc + sl), ductum, ducere 3 eecmu; rego, rexf 
(m 3 reg + si), rectum (h 3 reg + tum), regere 3 npasumb. Orjiymaex- 
CH nepcA s h t xaioKe 3bohkhm ry6HOM b. Hanp.: scribo, scripsf (m 3 
scrib + si), scriptum, scribere 3 nucamb. 

nepeAHeH3biHHbie d m t accMMMJinpyiOTCH nocjieAyK)u;eMy SByxy 
s, a ABOMHoe s nocjie AOJiroro rjiacHoro ynpou;aeTCB (§ 18, n. 1). 
Hanp.: cedo, cessf (m 3 ced + si), cessum, cederS 3 cmynamb; mitto, 
misf (m 3 mit + si), missum, mittere 3 nocbuiamb. 

4. B 3naHMTejibHOM hmcjic rjiarojiOB ocnoBa nep(|)eKTa obpaayexcH 
ne iipubaBJienncM k ochobc nH(})eKxa cy4)4)MKca (-v-, -u-, -s-), a 
yAJiHnenneM KopncBoro rjiacnoro. Cynnn, KaK o6biHHO, 
OKanMMBaexcH na -tum mjim -sum. 3xox xnn npcACxaBJien b rJiarojiax 
paajiHHHbix cnpH>KeHHM. 

Hanp.: 

vide5, vfdi, vfsum, videre 2 
moveo, movi, m5tum, movere 2 
leg5, legf, lectum, legere 3 
venio, venf, ventum, venire 4 


6udemb 

deueamb 

Humamb 

npuxodumb 


1 nep4)eKT na -ui aBJiaexca ne mcm hhbim, KaK ({)OHeTMMecKMM BapnaHTOM. nep- 
4)eKia na -vi. 

2 nep4)eKT na -si bocxoamt k Mn/ioeBponeHCKOMy aopucry - npoiiieAUieMy oaho- 
KpaTHOMy coBepLuenHoro BM/ia. 
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B yKa3aHHbix rjiarojiax: 

ocHOBa HH(})eKTa ocHOBa nep4)eKTa 

vide-, m6ve-, lege-, veni- vfd-, mov-, leg-, ven- 

Ecjih KopneBbiM rJiacHbiM bbjibctcb KpaxKoe to ero yAJiHHC- 
HHC npwBOxiHT HacTO K noHBJieiiMK) rjiacHoro hobofo xanecxBa - aoji- 
roro e. 3xo HBJienHe Ha6jiK)AaexcB y cjiCAyiomHx OHCHb ynoxpeGM- 
xejibHbix rjiarojiOB: 

^g5, egf, actum, agere 3 
capi5, cepi, captum, capere 3 
faci5, fecf, factum, facere 3 
jaci5, jeci, jactum, jacere 3 

B nepcHHCJieHHbix rjiarojiax: 

ocHOBa MH(|)eKxa: 3g6-, capi-, faci-, j^cf- 

ocHOBa nepcJieKxa: eg-, cep-, fec-, jec- 

TaKOM cnoco6 o6pa30BaHHH nepcJieKxa hbjihcxch nepe>KMXKOM mh- 
AoeBponencKoro MepeAOBaHWH rjiacHbix Kax cpcACXBa pa3JiMMe- 
HHH BMAOBOM OCHOBbI FJiarOJia. C HMM B HCKOXOpOM OXHOmCHMM 
MO>KHO cpaBHHXb HepcAOBaHHe rjiacHbix b ochobhwx cjiopiviax hc- 
Me 4 KHx M aurjiHMCKMx cHjibHbix rjiarojiOB. Hanp.: b HeMei;KOM 
schreiben, schrieb; fallen, fiel; b aurjiHMCKOM feel, felt; fall, feli; stand, 
stood. 

5. HcKOxopbie jiaxHHCKwe rjiarojibi coxpaHMJiM xtpeBHioio (|)opMy 
HHAoeBponencKoro nep(|)eKxa, o6pa30BaHHyK) nyxeM yABOCHMB ua- 
MajibHoro corjiacHoro. CjioroobpaayiomHM sjicMeuxoM 6biJi npu 3xom 
nepBOHanajibHO rjiacubin e. OAuaxo noA bjihhhhcm KopHCBoro rjiac- 
Horo rjiarojia oh nacxo c hhm accHMHjiwpoBajiCH. Hanp.: 

d5, d^df, datum, dare (§ 267) daeamh 

mordeb, momordf, morsum, mordere 2 Kycamb 

curr5, cucurrf, cursum, currere 3 6e^amb 

6. y pHAa rjiarojiOB Illa cnpH>KeHHH ocHOBa nepcJicKxa ne oxjim- 
nacxcH ox rjiarojibuoro Kopnn (nep(}:)eKX c opocxeiimeM ocho- 
bom). Hanp.: statuo, statui, statutum, statuere 3 cmaeumb; verto, 
verti, versum, vertere 3 eepmemb. 


znamby deucmeoeamb 

6pamb 

dejiamb 

dpocamb 
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CMCTEMA MH<I>EKTA 


§ 162. BpeMCHa, BxoAHu^we b cncxeMy HH(J)eKTa (praesens, im¬ 
perfectum, futurum I), o6o3HaMaK)T AeucTBMe b ero HeaaBepuieHHOCXM 
H XapaKXepH3yK)XCH 3HaHHXejlbHOM M0p(})0J10rMMeCK0H oGmHOCXbio: 
Bce OHH o6pa3yK)XCH OX OAHOH OCHOBH M MMCIOX OAHHaKOBbie JIHH- 
Hbie OKOHMaHHH (§ 163). 

Pa3JiMMaK)xcH OHH oxcyxcxBMCM cy4)4)MKca (praesens indicativi) 
MJiH ero HajiHMMeM (nce ocxajibHbie BpeMeHHbie (Jx)pMbi CMCxeMbi 
HH(|)eKxa). 


MsBecTHyio aHajiomio no snaHeuMio c rpynnoH BpcMcn /laxMHCKoro MH4)eKTa npefl- 
craBJiacT b anr/iHHCKOM ;!3biKe CMCTCMa Indefinite, o6T>eflMH;!ioma;i Tpn BpeMCHM, 6 ;ih 3- 
KMC no 3HaHeHmo k /larMHCKMM BpcMenaM chctcmbi MH4)eKTa: Present Indefinite, Past 
Indefinite m Future Indefinite. 

JlHHHbie OKOHHaHMH pjiarojia 

§ 163. Bce BpeMena jiaxMHCKoro rjiarojia, KpoMe perfectum indi- 
catfvi actfvi (§ 198), mmciox b AeiicxBMxejibHOM aajiore, neaaBM- 
CMMO OX XHna cnpH>KeHMH rjiarojia, BpeMeuM h naKJiOHeHMH, cjieAy- 
loutMe JiHHHbie oKOHHaHHH (ijiarojibiibic 4)jieKCHH): 



Singularis 

Pluralis 

l-e JI. 

-5 HJIH -m^ 

-mus 

2-e " 

-s 

-tis 

3-e " 

-t 

-nt 


CpaBHHM 3XH OKOHHaHHH C JlMHHbIMM OKOHHaHHHMH pyCCKOXO 
rjiarojia: -y(-io) (b cxapocjiaBHucKOM «loc 6ojibuiOH» = 5) hjih -m, 
-uib, -t; -m, -xe, -yxf-ioT) hjih -ax(-5iT) h3 hocobbix o hjih e («loc 
MajibiH»). 

OKOHHaHHH 3-ro Ji. eA. h. -t h 3-ro Ji. mho>k. h. c HOCOBbiM 3By- 
KOM -n xapaKxepHbi h ajih HeivieuKoro H3biKa. 

§ 164. OopMbi cxpaAaxejibHoro aajiora (passfvum) BpeMCH 
CHCxeMbi HHcJieKxa oxjinnaioxcH ox (J)opM ACHCXBHxejibHoro 3a- 
Jiora XOJlbKO OCOGbIMH (naCCHBHbIMH) OKOHHaHHHMH. 

B 3XOM - cymecxBeHHoe paajiHHue Me>KAy jihxhhckhm H3biKOM h 

^ OKOHHaHHC -5 MMceT praesens indicativi Bcex cnpa)KeHHH, futurum I nepBoro h 
BToporo cnp;i>KeHHH, futurum II Bcex cnpjDKenHH. B ocTajibHbix BpeMenax 1-e ji. ca. m. 
oKauMMBaeTca na -m. 
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3anaAHoeBponeHCKHMH H3biKaMM, o6pa3yK)ii;MMM 4x)pMbi cxpaAaxejib- 
noro 3ajiora aHaJiMXMHecKMM (onMcaxejibHbiM) nyxcM. 


JlHMHbie OKOHMaHHsi CTpanarejibHoro sajiora BpeMeH CHcreMu HH(})einra 


Singularis Pluralis 

1- e Ji. -or HJiM -r -mur 

2- e " -ris^ -mini 

3- e ” -tur -ntur 


riaccHBHoe OKOHHaHMe 1-ro Ji. e^. h. -or cooxBCxcxByex axxMBHO- 
My OKOHHaHHK) -6, a naccHBHoe OKOHMaHMe -r cooxBCxcxByex aKXMB- 
HOMy -m. 


(I>OPMbI, OBPA3yEMbIE OT OCHOBbI MH(I>EKTA 
Praesens indicatfvi 

§ 165. 3HaMeHHe jiaxHHCKoro praesens indicativi Bnojine coBBcmaex 
co 3HaMeHHeM HacxoHii;ero BpeMCHH b pyccKOM B3biKe. Oh Bbipa>Ka- 
ex KaK ACHCXBHe, OAHOBpeMCHHOe C MOMCHXOM BbICKa3bIBaHMB, XaK H 
BOo6u;e hocxohhho AJiHii;eecH: puella cantat - deeoHKa noem (b mo- 
MCHX BbiCKa3biBaHHH); amat victoria curam - noOeda jitoOum saOomy 
(x. e. noGe^a xpe6yex ycujiMu) - 3Aecb xapaKxepnayexcH hocxohhho 
AJiHUieecH ACMCXBMe (no6eAa BcerAa xpe6yex ycMJiHM). 

§166. HacxoHu;ee upcMH ynoxpeGjinexcH, KaK m b pyccKOM H3bi- 
KC, b 3HaHeHHM npouieAmero (praesens historicum) ajih npM- 
AaHHH nOBCCXBOBaHHlO GoJIbUieM >KMB0CXH h KOHKpeXHOCXM M306pa>Ke- 

HMH. Pugnam heri in somnis vfdi: tubae canunt, terra consdnat, equi 
currunt, gladii fulgent - enepa eo cue » BUAeji dumsy: SBynax mpydu, 
oxsbiBaexcH scmah, cxanyx Aouiadu, CBepxaiox Menu. 

§ 167. y rjiarojioB I, II, III6 m IV cnpH>KeHMH cJxipMbi HacxoHme- 
ro BpeMCHH M3X>HBMXeJIbHOrO HaKJIOHCHHH AeMCXBMXCJlbHOrO 3ajiora 
(praesens indicatfvi actfvi) o6pa3yioxcH upuGaBJicHMCM k ochobc mh- 
(bcKxa o6biHHbix JiMMHbix OKOHMaiiHH (§ 163). Y rjiarojiOB III6 m IV 
CnpH>KeHMH B 3-M ji. MH0>K. m. JlHMHOe OKOHMaHHC npMCOeAMHHCXCH 
c noMombK) xeMaxMMecKoro rjiacHoro -u-: capiunt, audiunt. 

§ 168. ripH o6pa30BaHMM cfiopM Hacxoamero BpeMCHH rjiarojiOB 
Illa cnpHJKCHHH xcMaxHMecKHH rjiacHbiH OCHOBbI -6/6- noABcprajiCH 


T 


BcTpeMaeTCH TaK)Ke napaji/iejibiiaa 4><^pMa oKOHMaHHa -r^f. 
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4)oiieTMHecKHM H3MeHeHMHM, KOTopbie CBOAHJiHCb K cjic^yiomeMy: 

1. B 1-M Jl. CA. H. TeMaTHMCCKMH FJiaCHblH CJlMJlCfl C OKOHMaHMCM 
-5, KaK B I CnpH>KeHHH. 

2. B 3-m Jl. MH. M. TeMaTHMecKMM rjiaCHbiH -6- nepemeji b -u- 
(§23): *mitto-nt > mittunt (cp. sunt m 3 *sont, §241)^. 

3. B ocxajibHbix jiHuax TeiviaTMMecKHM rjiacHbiH -6- peAyi;MpoBajT- 
CH B KpaxKoe -1- (§21, n. 1). 

3BOJiioitHB, KOxopyK) npexepncBaex xcMaxHHecKHH rjiacHbiH -e/6-, 
MO>Kex 6bixb cBCACHa k yAo6HOH ajih 3anoMHHaHHH cJxjpMyjie: 
nepCA rjiacHbiM oxcyxcxByex (mitt-o) 
nepeA nt -u- (mittu-nt) 

ncpcA r -6- (mitt^-re) 

B ocxajibHbix cjiyuaHX -i- (mitti-s, mitti-t, mitti-mus, mitti-tis) 

§ 169 . 06 pd 3 Cix cnpfi^KeHHii 


'luCJlO, 

JlUU,0 

I cnp. 
orna-re 

yKpaiuanib 

11 cnp. 
mone-re 

ydexdanib 

Illa cnp. 
mitte-re 

nocbuianib 

III6 cnp. 

cape-re 

6pamb 

IV cnp. 
audi-re cAy^ 

luamb 

S. 1. 

om-o** 

mone-6 

mitt-6 

capi-o 

audi-o 

2. 

oma-s 

mone-s 

mittf-s 

capr-s 

audi-s 

3. 

oma-t 

mone-t 

mitti-t 

capi-t 

audi-t 

PL 1. 

oma-mus 

mone-mus 

mittf-mus 

capr-mus 

audi-mus 

2. 

oma-tfs 

mone-tls 

mittr-tfs 

capr-tfs 

audr-tfs 

3. 

oma-nt 

mone-nt 

mittu-nt 

capi-u-nt 

audi-u-nt 


06pa3Abi nepeeoAa: orno ^ yKpauiato, ornas mw yKpaiuaeiut h t. a., mitto h no- 
Cbuiato, mittfs mw nocbuiaeiub h t. jy. 

KaK BHAHO H3 XaGAMUbI, AWMHbie MeCXOHMCHMH npH 
cnpBJKCHMH jiaxMHCKoro rjiarojia HeoGnaaxeAbHbi: ca- 
Ma no ce6e cJjopMa rjiarona, nMdoiuan oopeAejiennoe jihhhoc okoh- 
Manne, cooxBCxcxByex no ananennio pyccKOMy rnarojiy c mccxommc- 
hhbmm mw, oh (ona, ono), mu, eu, ohu. 


^ ^^opMa 3 -ro Ji. mh. m. - eAMncTeennaji, r^e TeMaTMHecKMH rjiacHWM npocjiOKHBaer- 
ca B nepBOHaMaJibHOH 4 )opMe - 6 . CaMo >Ke MepeflOBanne 6/6 oTpa)KaeT /tpeBHeHLuyio 
CTaamo MHAoeBponeiicKoro MepcAOBaHHB r;iacHbix (cp. b pyccKOM: hcctm - HOCHTb). Ana- 
.norHMHbie BBJieHHB b Mopc})o.norMM cyiAecTBWTC.ibHbix cm. § 35 , n. 1 , § 120 . 

^ orno M 3 *oma 6 . cm. § 158 , 
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§ 170. CnpH>KeHHe rjiarojioB b HacTOBii;eM BpeMCHM 
CTpaAaxejibHoro aajiora (praesens indicatfvi passivi) noAMMHHeTCn 
o6biMHbiM npaBHJiaM: 

1. B 1-M Jl. tJX. M. rJiarOJlOB I CnpH>KeHMB KOHCHHblM rjiacHbiM 
ocHOBbi cjiMBaexcH c OKOHHaHweM: *orna-or > ornor. 

2. B Illa cnpH>KeHHH xeMaxHMecKHH rJiacHbiii oxcyxcxByex nepcA 
rjiacHbiM (1-e Ji. e^. h.: mitt-or), ccxpannexcn KaK 6 nepcA r (2-e ji. 
CA. H.: mittS-ris), nepexOAHx b u nepcA nt (3-e Ji. mh. h.: mittu-ntur), 
peAyUHpyexcH b i bo Bcex ocxajibHbix ciiynanx (nanp., b 3-m ji. ca. 
H.: mitti-tur) (cm. § 168). 

3. B III6 cnpH>KeHHH rjiacHbin ocHOBbi -i- nepexoAMx b 6 nepcA 
r (2-e Jl. CA. H. cape-ris h 3 *capi-ris, KaK capere m 3 *capire; cm. §24 
H 158). 

4. B 3-m Jl. MH. M. III6 H IV cnpnjKeHHM coxpaHHCxcH, KaK b aK- 

XHBe, xeMaxHMecKHM rjiacHbiM u (h3 o). IlojiyHaioxcH (JiopMbr. 

capiuntur, audiuntur. 


06pd3cix cnp$i>KeHHfi 


HuCJlO, 

I cnp. 

II cnp. 

Illa cnp. 

1116 cnp. 

IV cnp. 

jiuno 

OCHOBa 

OCHOBa 

OCHOBa 

OCHOBa 

OCHOBa 


orna- 

mone- 

mitte- 

capr- 

audi- 

S. 1. 

orn-or 

mone-or 

mitt-or 

capi-or 

audi-or 

2. 

oma-rfs 

mone-rfs 

mitte-rrs 

cape-ris 

audi-rfs 

3. 

oma-tur 

mone-tur 

mittf-tur 

capf-tur 

audf-tur 

PL 1. 

,oma-mur 

mone-mur 

mittf-mur 

capf-mur 

audf-mur 

2. 

oma-mini 

mone-mml 

mittf-mrnr 

capi-mini 

audi-mlni 

3. 

oma-ntur 

mone-ntur 

mittu-ntur 

capi-u-ntur 

audi-u-ntur 


06pa34bi nepCBO^a: moneor Menft ydexdatom, moneris me6}i ydexdaiom h t. a.; 
audior Mensi cjiyiuatom, audiris medsi cjiyuiamn w t. a. 


Imperfectum indicativi 

§ 171. Imperfectum indicatfvi (cooxBexcxByex pyccKOMy npomeAiue- 
My BpeMCHH iiecoBepiueiiHoro BHAa hjih o6o3HaMaex Hanajio a^mcx- 
bhb) o6omx 3ajioroB rjiarojioB I h II cnpH>KeHMM o6pa3yexcH npw- 
6aBJieHHeM k ochobc HiicJjeKxa (§ 157) cy4)(|)HKca -ba-, a rjiarojiOB III 
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H IV CnpH>KeHHH - Cy(|)4)MKCa -eba-^ M COOTBCTCTByiOmHX JlWHHblX 
OKOHHaHHM. TeMaTMHecKMM rjiacHbiM rjiarojiOB Illa cnpH>KeHMH 
(mitte-re), no o6u;eMy npaBMJiy (§ 168), nepexi rjiacHbiM cy(Jxt)MKca 
OTcyrcTByex: mitt-eba-m, 

fljiH oGpaaoBaHMH 4)opM CTpaAaxejibHoro aajiora 6epyTCH cootbct- 
CTBeHHO naCCMBHbie JlHMHbie OKOHMaUMH (§ 164). 


06pd3eu cnpfl>KeHHfi 


UuCJlO, 

JIUl^O 

Activum 

Passivum 


I cnp. 

Illa cnp. 

1 cnp. 

Illa cnp. 

S. 1. 

oma-ba-m 

mitt-eba-m 

orna-ba-r 

mitt-eba-r 

2. 

oma-ba-s 

mitt-eba-s 

oma-ba-rls 

mitt-eba-rfs 

3. 

oma-ba-t 

mitt-eba-t 

oma-ba-tur 

mitt-eba-tur 

PL 1. 

oma-ba-mus 

mitt-eba-mus 

oma-ba-mur 

mitt-eba-mur 

2. 

oma-ba-tfs 

mitt-eba-tfs 

oma-ba-mmi 

mitt-eba-mmi 

3. 

oma-ba-nt 

mitt-eba-nt 

oma-ba-ntur 

mitt-eba-ntur 


06pa34bi nepesoAa: ornabam h yKpaiuan, ornabas mbi yKpauicui w t. a.; mittebar 
MenH nocbuiojiu, mittebaris medn nocbuicuiu w t. a. 

AHaAorMHHO o6pa3yK)Tca mone-ba-m si yOexdaji, capi-eba-m si 6pcui, audi-eba-m si 
cjiyiuoji, a TaK>Ke mone-ba-r mensi yde^Kdajiu, audi-eba-r mensi cjiyiuojiu m t. a. 

§ 172. B apxaMMecKOH AaTbiHM, a HHOPAa h b KJiaccwMecKyK) anoxy ynoTpeGAHAMCb 
(})opMM MMnep4)eKTa IV cnpjDKCHWA, oGpasoBaHHbie npw noMomn cy(})4)HKca -ba-: audi- 
ba-m. 

§ 173. (popMbi AaTMHCKoro MMnep(})eKTa nocAy)KMAH ochoboh a^h oGpaaoBaHMA 
(})paHuy3CKoro Imparfait, npHMCM b AaTMHCKOM cy(})(})MKce -ba-/-eba- MHTepBOKajibHoe b 
ente B no3AHeAaTMHCKyK) anoxy nepeiUAo b v, KOTopoe b CTapo(})paHuy3CKOM BbinaAo: 
KJiacc. Aam. cantabat > noadn. jiam. cantavat > cmapo4>p- chanto(e)t > cp.-cpp. 
chantoit > coep. (pp. chantait. 

Futurum I (primum) indicatfvi 

§174. Futurum I (primum), 6yAyu(ee nepBoe, cooTBexcTByex pyc- 
CKOMy GyAymeMy BpcMenn Kax necoBepuienHoro, xax n coBepuienno- 
ro BMAa. 

* a coKpautaeTCH nepeA KOHeMHMMM m, r, t, nt ( § 10). 







§ 175. Futurum I indicativi o6ohx aajioroB ajih rjiarojiOB I m II 
cnpH>KeHMM o6pa3yeTCH opuGaBJieuHCM k ochobc MH(J)eKTa cy(|)- 
4)HKca -b- (orna + b-, mone + b-) w jihhhbix oKOHHaHMH (cootbct- 
CTBCHHO aKTHBHbIX HJIM naCCHBHbIx). 

B 1-M Ji. CA. H. OKOHHaHwe npwcoeAHHHeTCH HenocpeACTBCHHO k 
cy(})c})MKcy, a b ocTajibHbix (|)opMax nocpcACXBOM TeMaxMMecKMx rjiac- 
iibix, KaK B HacxoBLucM BpcMenH AewcxBHxejibHoro MJiH cxpaAaxejib- 
Horo aajiora rjiarojiOB Illa cnpH>KeHHH (§ 168 h 170). 

§ 176. Futurum I indicativi oGowx aajioroB ajih rjiarojiOB III m IV 
cnpH>KeHHM o 6 pa 3 yexcH npwbaBJieHHeM k ochobc MH(})eKxa b 1 -m 
JI. CA. H. cycjjcjjHKca -a-, b ocxajibHbix cJjopMax - cycJjcj^MKca -e- m co- 
OXBCXCXByiOmHX JlHMHbIX OKOHMaHHH. 

y rjiarojiOB Illa chphjkchhh xeMaxHHCCKHM rjiacHbiii nepcA rjiac- 
HbiM cycJxJiHKCOM oxcyxcxBycx (§ 168). 

06pa3e4 cnpfl>KeHHfi 


^luCAO, 

AUU,0 

Activum 

Passivum 

I cnp. 

Illa cnp. 

I cnp. 

Illa cnp. 

S. 1. 

orna-b-o 

mitt-a-m 

oma-b-or 

mitt-a-r 

2. 

orna-bl-s 

mitt-e-s 

oma-be-rfs 

mitt-e-rfs 

3. 

orna-bi-t 

mitt-e-t 

oma-br-tur 

mitt-e-tur 

PL 1. 

orna-bf-mus 

mitt-e-mus 

oma-bf-mur 

mitt-e-mur 

2. 

orna-br-tfs 

mitt-e-tis 

oma-br-mfnr 

mitt-e-mlni 

3. 

orna-bu-nt 

mitt-e-nt 

orna-bu-ntur 

mitt-e-ntur 


06pa34i>i nepCBOAa: ornabo h 6ydy yKpaiuanw (yKpaiuy) m t. a.; mittar mch^ 6y- 
dym nocbuiamb (noiiuitom) n t. jx. 

AnaJioFHHHo o6pa3yK)Tca mone-b-o, mone-bf-s xi t. jx. h 6ydy ydexdanib; mone- 
b-or, mone-be-ris m t. a. mcuh 6ydym yOe^Kdanib (yOedsim); capi-a-m, capi-e-s m t. a. 
H 6ydy 6pamb (so3bMy), audi-a-m, audi-e-s m t. a. 6ydy cjiyuiamb (ycAbiuiy); capi- 
a-r, capi-e-rfs m t. a. mcua 6ydym 6pamb (eosbMym), audi-a-r, audi-e-rfs m t. a. Me- 
HH 6ydym CAyiuanw (ycAbiiuam). 

§ 177. B apxaMMecKOH .aaTLiHM m nape^Ka b KJiaccMMCCKyio anoxy BCxpcMajiMCb 
(})opMbi Gy^ymero BpcMcuM IV cnpH>KeHHa, oGpaaoBanHbie npw noMoiUM cy(})4)MKca -b-: 

audr-b-5. 
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§ 178. 06pa30BaHMe 4)opM futurum b hobbix B3biKax cyutecTBCHHO OTJiMHacTCH ot 
jiaTMHCKoro. Bo 4)paHuy3CKOM Gyayutee BpeMB bo3Hmkjio H3 onHcaTCJibHOH (t)opMbi in- 
finitFvus + r.iaroji habeo (avoir): cantare + (h)abeo > chanterai. B HCMeuKOM h aHr- 
jiMMCKOM (Future Indefinite) Bbipa>KeHiia by^ymero BpeMCHM c;iy>KaT onHcaTCJibHbie 
c|)opMbi, obpaayeMbie npn noMomn BcnoMoraTejibUbix r;iaro;ioB. 

Praesens conjunctfvi 

§179. Praesens conjunctfvi (nacTonmee epcMH cocjiaraxejibHoro 
uaKJioHCHMH) 060 MX aajioroB ajih rjiarojioe I cnpH>KeHMH oGpaay- 
ercH aaMCBOM Konennoro rjiacnoro ochobbi MH(|)eKTa -a cy(|)(J)MKCOM 

M npM6aBJieHMeM JlMHUblX OKOHHaUMM (cOOTBCTCTBeHHO aKTMBHbIX 
MJIM naCCMBHbIx). 

Praesens conjunctfvi o6omx aajioroB ajih rjiarojiOB II, III m IV 
cnpH>KeHMM oGpaayexcH ripuGaBJiCHMeivi k ochobc MH(|)eKxa cycj)- 
(J)MKCa -a- M o6blHHblX JlMHHblX OKOHMailMM (cOOXBeXCXBCHHO aKXMB- 
HblX MJIM naCCMBHblx). 

y rjiarojiOB Illa cnpH>KeHMH xcMaxMHecKMM rjiacHbiM nepcA rjiac- 
HbiM cy(|)(|)MKca oxcyxcxByex. 


§ 180. Obpaaeu cnpfl>KeHH5i 


3ajioe 


Acfivum 


^Juc.io, 

I cnp. 

II cnp. 

Illa cnp. 

JlUU,0 




S. 1. 

orne-m 

mone-a-m 

mitt-a-m 

2. 

orne-s 

mone-a-s 

mitt-^s 

3, 

orne-t 

mone-a-t 

mitt-a-t 

PL 1. 

orne-mus 

mone-a-mus 

mitt-a-mus 

2. 

orne-tfs 

mone-a-tfs 

mitt-^trs 

3. 

orne-nt 

mone-a-nt 

mitt-a-nt 


Obpaaubi nepeBOAa: ornem ^ yKpauioji 6bi^, moneam h yde^Kdcui 6bi, mittam h 
nocbuicui 6bl M T. A. 


^ B cocTaB cocAaraTejibHoro naKJiOHeHwa coBpeMCHHoro pyccKoro A3biKa bxOaat 
CBOMC iBeHHoe ApeBHepyccKOMy a3biKy deucmeumejibHoe npunacmue opoineAinero Bpe- 
mcum Ha -ji(t>) h CTaBinaa MacTMi;eM 6bi oAHa M3 (})opM yTpaneHHoro npoiueAiuero Bpe- 
MCHM (aopMCTa) OT BcnoMoraTCAbHoro r;iaro;ia 6bimu. 
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3ajioe 


Passivum 


uc.no, 

JlUUfO 

I cnp. 

II cnp. 

Illa cnp. 

S. 1. 

ome-r 

mone-a-r 

mitt-a-r 

2. 

ome-ris 

mone-a-ris 

mitt-a-ris 

3, 

ome-tur 

mone-a-tur 

mitt-a-tur 

PL 1. 

ome-mur 

mone-a-mur 

mitt-a-mur 

2. 

ome-mrnr 

mone-a-mfnr 

mitt-^mini 

3. 

ome-ntur 

mone-a-ntur 

mitt-a-ntur 


06pa3Ubi nepeeoAa: orner si 6bui 6bi yKpaiuaeM (Menn yKpauuuiu 6bi), monear h 
6bui 6bi yde^cdaeM (Menn yde^Kdanu 6bi), mittar 6bui 6bi tiocbuiaeM (Mensi nocbuicuiu 

6bl) H T. A- 

CoOTBeTCTBCHHo o6pa3yioTCH (})opMbi 1116 H IV cnp.: capi-a-m si 6paji 6biy audi-a-m 
H cjiyiuoji 6bi\ capi-a-r h 6bui 6bi easim (Mensi dpcuiu 6bi)y audi-a-r si 6bui 6u cjiyuia- 
eM (Mensi cjiyiucmu 6bi). 

§ 181. CoBnaACHMC 1-ro ji. e^. h . praesens conjunctfvi III m IV 
cnpH>KeHMM c 1-M Ji. CA. H. futuFum I (mitt-a-m, capi-a-m m t. n.) 
o6T5HCHHeTCH TCM, HTO futUFUm I Ha -am eCTb HC HTO MHOe, KaK 
ApcBiiee cocjiaraTCJibHoe HaKJiOHeuMe, ajib KOToporo b JiaxMHCKOM 
B3blKe MMCJlMCb HCpBOHaHaJIbHO ABC (|)OpMbi: HB M HB -C-. B 

AaubHCMuieM 3a (|)opMOM Ha -a- coxpaHMjiocb anancHMe kohtjIOhktm- 
Ba, a cjx)pMa c -e- crajia cjiy>KMTb ajib Bbipa>KeHMH 6yAyu;ero BpcMC- 
HM. 

OAHaKO B 1-M JI. CA. H. 6yAyH^ero BpeMCHM coxpaHMAcn cy(J)(t)MKC 
-a-, HCMy 6jiarOnpMHTCTBOBaJia 6jIM30CTb 3HaHeHMM KOHljIOHKTMBa M 
6yAymero BpeMeiin. 

H3 AByx yKa3aHHbix Bbiiue 3JieMeHTOB, npn noMomn Koxopbix 
Mor o6pa30BaxbCH praesens conjunctfvi, -e- 6biJi McnojibaoBan b I 
cnpH>KeHMM, -a- bo BCCX OCXaJIbHbIX CnpH>KeHMBX. 

Imperfectum conjunctfvi 

§ 182. Imperfectum conjunctfvi (npoiueAuiee HeaaKOHHCHHoe BpcMH 
cocjiaraxejibHoro HaKJiOHCHMH) o6omx 3ajioroB ajib Bcex xJiarojiOB o6- 
paayexcB npM6aBjieHMeM k ochobc MH4)eKxa cytjKjiMKca -re- m o6biH- 

HblX JlMHHblX OKOHHaHMM (cOOXBexCXBCHHO aKXMBHbIX MAM HaCCMB- 

Hbix). 

y rnaixJAOB III6 cnpH>KeHMB Konenubin rnacHbiM ocHOBbi -i- ne- 
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pexoAMT nepcA cy(|)4)MKCOM -re- b -e- (§24): *capf + re + m > 
caperem. 

Cy4xt)MKC -re- o6pa30BajicH m 3 Gojiee flpeBHCM 4)opMbi -se- b pe- 
3yjibTaTe poTan,M3Ma (§ 19), rax KaK s oKaaajiocb MOK^y rjiacHbiMw. 

06pa3eu cnpsi>KeHH5i 


Huc JIO, 

JlUl^O 

Activum 

Passivum 

I cnp. 

Illa cnp. 

1 cnp. 

Illa cnp. 

s. 1 . 

oma-re-m 

mitte-re-m 

oma-re-r 

mitte-re-r 

2. 

oma-re-s 

mitte-re-s 

oma-re-ris 

mitte-re-ifs 

3. 

oma-re-t 

mitte-re-t 

oma-re-tur 

mitte-re-tur 

PL 1. 

oma-re-mus 

mitte-re-mus 

oma-re-mur 

mitte-re-mur 

2. 

oma-re-tfs 

mitte-re-tls 

oma-re-mlnf 

mitte-re-mfni 

3. 

oma-re-nt 

mitte-re-nt 

oma-re-ntur 

mitte-re-ntur 


06pa3ubi nepCBOAa: ornarem yKpaiuoA 6bi, mitterem r nocbuia/i 6bi; ornarer r 
6bui 6bi yKpaiuaeM (Mensi yKpaiucuiu 6bi), mitterer si 6bui 6bi nocbuiacM (Mensi nocu- 
jiajiu 6bl) H T. a- 

AnaJiorMHHo oOpaayioTca mone-re-m si ydesKda/i 6bi, capd-re-m si dpcui 6bi, audi- 
re-m si cjiyiucui 6bi\ mone-re-r h 6bui 6bi ydesKdaeM (Mensi yOesKdcuiu 6bi), capd-re-r si 
6bui 6bi easim (Mensi Opojiu 6bi), audF-re-r si 6bui 6bi cjiyiuaeM (Mensi cjiymajiu 6bi). 

§ 183. M3 npwBeaeHHbix b § 182 npMMepoB bm^ho, hto imperfectum conjunctivi 
npaKTHHCCKH yao 6 Ho odpasoBbiBaxb ot (JiopMbi infinitivus praes, act., npHcoeflMHBa k 
HCH .HHHHbie oKOHHaHHB. Hanp.i inf. praes, act. ornare; imperf. conj. act. ornare + m, 
+ s, + t H T. a.; imperf. conj. pas. ornare + r, ornare + ris h t. a. 

O^HaKo He.n[b 3 B ynycKaxb H 3 Bnay pa 3 HMiry b Ko.nHHecTBe SByxa e: cycjKjiHKc hhcJih- 
HHTHBa HMCCT ^ (-rc, -sc), a cycJ)cJ)HKC HMoepcJieKTa KOHT>ioHKTMBa HMeex e (-re miH 
-se-). 






Imperatrvus praesentis (noBejiHxejibHoe HamionenHe)^ 

§ 184. Imperatrvus mmcct 4)opMy eAMHCTBCHHoro m MHOJKecTBCH- 
iioro HMCJia. 

OopMa eAMHCTBCHHoro HMCjia coenaAacT c ochobom MH(|)eK- 
Ta. y rJiarOJIOB III6 CnpB>KeHMH KOHCMHblM rJiaCHbIM OCHOBbI 
>1-, no cjx)HeTMHecKOMy aaKony (§25), nepexoAMT b -6-. 

OopMa MHO>KecTBeHHoro HMCjia oGpaaycTCB npM6aBjieHMeM 
K OCHOBC MH(|)eKTa OKOHHaHMH -t6 (cp. B pyCCKOM -Tc). Y rjiarojiOB 
Illa cnpB>KeHMB TeMaTMHecKMM rjiacHbiM 6 nepexoAMT, no o6meMy 
npaBMJiy, b i (cm. § 168). 


Singularis Pluralis 


I cnp. 

orna! 

yKpauiau! 

oma-t6! 

yKpauiaume! 

II " 

mone! 

ydeTKdau! 

mone-t6! 

ydexdaume! 

Illa " 

mitte! 

nocbuiau! 

mittl-te! 

nocbuiaume! 

III6 "2 

cape! 

6epu! 

capl-te! 

depume! 

IV - 

audi! 

cjiyiuau! 

audl-te! 

cjiyuiaume! 


§ 185. CymecTByiOT TaK>Ke 4)opMbi MMnepaTWBa CTpaaaTe.n[bHoro aajiora, o6biH- 
no - B BosBpaxHOM 3HaHeHMH: OHH oCpaayioTCB npMCoeflMHCHHeM k ochobc HHcJjeKxa 
OKOHMaHMM -fC (jyiB Cfl. M.) H -mBiF mho>k. h.). 

§ 186. Hbb Bbipa>KeHHB aanpeuteHHB b BaxHHCKOM B3biKe ynoxpeSABexcB oco- 
6aB onHcaxcBbHaB (})OpMa. dna cocxaBJiaexca H3 HMnepaxMBa ox HenpaBiuibHoro r^aroBa 
nolo {ne ^cemio, § 261) b cooxBexcxByiomeM mmcbc h HH(t)HHHXMBa r^aroBa c ochob- 

HblM BCKCHHeCKHM 3HaHeHMeM. 

Sing.: noli ornare, (monere, mittere, capere, audFre)! ne yKpauiau (ydexdau, nocbi- 
jiau, 6epu, cjiyiuau)\ (6yKB.: ne TKeAau yKpauiamb h x. n.). 


^ HapBAy c (J)opMOM noBCBHxeBbHoro HaKBOHCHHB nacxoBiitero BpeMCHH cymecxBy- 
ex xaK>Ke imperativus futuri, npcAnoBaraiomMM McnoBHcnHe npHKaaanHB b 6yAyiiteM h 
ocoCcHHo ynoxpe6HxeAbHbiM b lopwAMHecKOM B3biKe. Oh oCpaayexcB npwSaBJieHHeM k 
ochobc HH(})eKxa oKOHMaHHw: 2-ro h 3-ro a. ca. h. -to, 2-ro b. mh. m. 
-t5te, 3-ro b. mh. h. -nt5. Hanp.: ornat5 da dydeuib (6ydem) yKpaiuamb, ornat5te da 
dydeme yKpaiuanw, ornant5 da 6ydym ohu yKpamamb. 

B r^aroAax Illa cnpB>KeHHB xcMaxMHecKHM PAacHbiM BHAOHaMCHBexcB nepcA oKOHHa- 
imcM imperatrvus futuri no oCuteMy npaBmiy ( § 168): inittrt5, inittft5t6, inittunt5. 

<I>opMa imperativus futuri b anaHeHMH imperativus praesentis bbjibcxcb HopMOM a^b 
rAaroAOB scio snato h memini noMuto (§ 268): scll5, sclt5l6; mement5, mement5t6. 

2 DiaroAbi Illa cnpB>K. dico eoeopunib, duco eecmu h r^aroB III6 cnpB>K. facio 
dejianib oCpaayiox eAMHCXBCHHoe hmcbo HMnepaxHBa 6e3 KOHCMHoro CBacHoro ochobbi: 
dic ! eoGopu! duc ! eeduf fac ! dejiau! 
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PL nolite ornare, monere, mittere, capere, audFre! ne yKpaiuaume, ne y 6 e)Kdaume, 
ne nocbuiaume w t. a. (6yKB.: ne ^Kejiaume yKpaiuanib, yde^Kdanib, nocbuiamb w t. a). 

Cp. B pyccKOM B3biKe: ziyMaTb ne Morn (ne CMew)! = ne ayMaii! 

HejiHHHbie (HCcnpjiraeMbie) (})opMbi rjiarojia 

§ 187. B CMCTCMy MH(})eKTa BXO^HT TaiOKC CJlCAyiOIUMC HCJlMMHbie 
(})opMbi rJiarojia: infinitfvus praesentis actfvi, infinitrvus praesentis 
passfvi, participium praesentis actfvi, gerundfvum, gerundium. 

§188. O (|)opMe infinitfvus praesentis activi (mh(|)mhm- 
TMB nacTOHiLtero BpeMenn AencTBMTejibHoro aajiora) cm. § 158. 

§189. Infinitfvus praesentis passfvi (mh(|)mhmtmb nacTO- 
HiLtero BpcMCUM CTpaAarejibHoro aajiora) oGpaaycTCH npM6aBJieHMeM k 
ociiOBe MH(})eKTa cy(|)(|)MKca -rf ajib rJiarojiOB I, II, IV cnpB>KeHMM 
H cy(|)(})MKca -f AJiH rJiarojiOB III cnpH>KeHMH. KoHCHHbiM rjiac- 
iihiM ocHOBbi y rjiarojiOB III cnpH>KeHMH OTcyTCTByex. 


orna-rf 

mone-rf 

mitt-f 

cap-f 

audf-rf 


yKpaiuambCHy 6bimb yKpaiuaeMUM 
ydexdambCH, 6bimb yde^daeMUM 
nocbuiambCR, 6bimb nochuiaeMUM 
dpambCH 

cjibiiuambCR, 6bimb cjimiuumum, cjiyiuaeMbiM 


§190. Participium praesentis actfvi (opnuacTne nacTOH- 
mero BpeMCUM AencTBMTejibHoro aajiora) o6pa3yeTCH npM6aBJieHMeM 
K ocHOBe MH(|)eKTa cy(|)(J)MKca -nt- ^J 1 H rJiarojiOB I m II 
cnpB>KeHMM M cy(|)(|)MKca -ent- ajih rjiarojiOB III m IV 
cnpB>KeHMMi. Nominatfvus sing. - CMrMaTMHecKMM w b peayjibTare 
(J)01ieTMHeCKMX M3MeHeHMM (CM. § 18, n. 1) OKaHHMBaCTCH Ha -ns HJIM 
-ens^. Mop(|)OjiorMHecKM 3 tm npMHacxMH oxhochxch k npwjiaraxejib- 
iibiM III cKJi. oAHoro OKOHHaHMH, xMHa sapicns (§82). O^HaKO b abi. 

S. OHM o6bIHHO OKaHHHBaiOXCH Ha h. 


Participium praesentis actfvi cooxBCxcxByex no 3HaMeHMK) kbk pyc- 
CKOMy npMHacxMio, xax m AeenpMHacxMK). Hanp.: orna-ns yKpaiuato- 
w,uuy yKpaiuan; mone-ns y6€xdaK)iu,uu, y6e^daH\ mitt-ens nocbuiaro^ 


-1- 

B Illa cnpB>KeHMH TeMaTWMecKMM r.iacubiM riepea rjiacHbiM, KaK oCbiHHo, oTcyrcT- 

ByCT. 

^ KpaTKMM r.iacHbiM e yjyiMHaeTca aziecb 3a cmct oc;ia6;ieHiw cjieAyioinero 3a hhm 
nocoBoro 3ByKa, CBOAMBiueroca k npocTOM Ha3aAM3aitMM npcAbiAymero rJiacHoro. 
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u(,uu, nocbuian] capi-ens 6epymuUy 6ep^\ audi-ens CAyiuafou^uu, cAy- 
luaR. 

Gen. s.: orna-nt-is, mone-nt-is, mitt-ent-is, capi-ent-is, audi-ent-is. 

§191. OcHOBa participium praesentis actfvi hbjihctch BCCbMa npo- 
AyKTMBHOM CJ 10 B 006 pa 30 BaHMH KaK B JiaXMHCKOM, XaK H B HOBbIX 

H 3 biKax. B JiaxbiHM ox ocHOB Ha -nt- oGpaayioxcH cyiitecxBMxejibHbie 
I CKJi. xMoa scientia, potentia (ox npMHacxMM: sciens, scient-is; potens, 
potent-is). 

Ox ocHOBbi participium praesentis actfvi b pyccKMM H3biK bouijih 
xaKMC cjiOBa, KaK AaOopanm (6yKB.: pa5oxaK)LLtMM), oKKynanm (aaxBa- 
xbiBaioiitMM), cmyden/n (aaHMMaiOHtMMCH), dou^enni (o6yMaK)iii,HM), 
aeeum (AencxByioii^MM), peeenm (ynpaBJiHK)m,MM). 

§ 192. JlaTMHCKoe participium praesentis actrvi noc;iy>Kmio bo 4)paHuy3CKOM «abiKe 
aJi>i oGpaaoBaHiiB oTr.aaro.fibHbix 4)opM na -ant (participe present, adjectif verbal, 
gerondif); nesaBMCMMo ot npnHaA^OKHocTM .naxMHCKMX r;iaro.n[OB k pa3JiHHHbiM TMnaM 
cnp;i>KeHMM, 4)paHU. ^i3. npo/iyKTMBHbiM oKa 3 aJiocb o^ho JiMiub coMeraHMe cy(J)4)MKca 
-nt- c npe/nuecTByiomMM KOHCMHbiM rjiacubiM ocHOBbi I cnpfl>KeHii>i -a-, Hanp.: Jiam, 
ornans (gen s. ornant-is), (pp. ornant; jiani mittens n debens, ho (pp. mettant m de- 
vant. 


§ 193. Gerundfvum (repyHAMB) - oxrJiarojibHoe npwjiaraxejib- 
iioe, o 6 pa 3 yeMoe ^pMCoe^MHeHMeM k ochobc MH(|)eKxa cy(|)(J)MKca -nd- 
AJiH rjiarojiOB I m II cnpH>KeHMM, cy 4 )(J)MKca -end- rJiarojiOB III 

M IV CnpH>KeHMMl M OKOHHaHMM HpMJiaraXCJlbHblX I M II CKJIOHCHMH. 

Hanp.: orna-nd-us, a, um; mone-nd-us, a, um; mitt-end-us, a, um; 
capi-end-us, a, um; audi-end-us, a, um. O aHaneuMM repyHAWBa cm. 
§ 365 - 373. 

§ 194. Gerundium (repyiiAMu) - oxrjiarojibHoe cyu^ecxBMxejib- 
Hoe, o6o3HaHaK)u;ee npouecc AencxBMH. 06pa3yexcB npn noMO- 
lUM XeX >Ke Cy(j 3 (j 3 MKC 0 B, HXO M repyHAMB, MMCB (j 30 pMy XOJlbKO KOC- 
BCiiHbix naAOKCM eAMHCxBenHoro MMCJia II CKJiOHeuMH. Hanp.: gen. 
orna-nd-i yKpaiuenuR, dat.-abl. orna-nd-o, acc. (ad) oma-nd-um. Ho^- 
po6nee cm. §357- 363. 


CMCTEMA nEPOEKTA 

§ 195. BpeMcna, BxoAHiitMe b CMcxcMy nep(|)eKxa (perfectum, 
plusquamperfectum, futurum II), napajuiejibnbi xpcM BpcMcnaM CHCxe- 


^ ApxaMMecKaa 4)opMa cy4)cf)MKca - -und- 
gerundrvum. 


npeflCTaBJicHa b caMOM TepMMHc 
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Mbl MH(J)CKTa (§ 162). Hx npMHaAJie>KHOCTb K O^HOMy BHAY M0p4)0J10- 
rMMCCKM Bbipa>KaeTCH o6ii;HOCTbio o6pa30BaHMH rjiarojibHbix (J)opM. 
OAHaKO B OTJIMHMC OT CMCTCMbl MH(J)eKTa aKTMBHblC M naCCMBHblC 
(J)OpMbI BpeMCH CMCTCMbl nep4)eKTa paaJlMHaJOTCH HC OKOHHaHMHMM, 
a no caMOMy npnnuMny mx o6pa30BaHMH. 

flCMCTBMTCJlbHblM 3aJ10r 3TMX BpCMCH o6pa3yeTCB CMHTC- 
THHCCKMM HyTCM OT ocHOBbi nep(J)eKTa. 

CTpaAaTCjibHbiM 3ajior o6pa3yeTCB anajiMTMHecKHM 
(onncaTCJibHbiM) nyrcM npn noMom,M participium perfecti 
passfvi cnpnraeMoro rjiarojia m Jiunubix (|)opM BcnoMoraTCJibnoro 
rjiarojia esse. Tax xax participium perfecti passfvi oGpaaycTcn, b cbok) 
onepcAb, OT cynuna, to b cmctcmc nep(|)eKTa paajiMnaiOTCH (J)opMbi, 
o6pa3yeMbie: a) ot ochobbi nep(J)eKTa; 6) ot cynnna. 

Bce rjiarojibi, neaaBMCMMO ot npMnaAJiOKHOCTM mx k TOMy 
MJiM MHOMy cnpH>KeHMK), BO BpcMcnax CMCTCMbl nep4)eKTa 
cnpnraiOTCH oAnnaxoBO. 

0OPMhI, OEPASYEMblE OT OCHOBBI HEP^EKTA 
Perfectum indicativi activi 

§ 196. JlaTMHCKMM nep4)eKT mmcct ABa anaHCHMH: 

а) nep(|)eKT Bbipa>KaeT acmctbmc, aaKOHHMBmeecH b npouiJioM, 
6e30TH0CMTejibH0 K ero AJiwTCJibHOCTM (perfectum historicum). 

Veni, vfdi, vfci si npuiueji, yeudeji, nodeduA (coo6u;eHMe IOjimh 
U eaapn o 6biCTpoM no6eAe naA 6ocnopcKMM uapcM OapnaxoM). B 
3TOM BbICKa3blBaHMM KOUCTaTMpyCTCH CAMHMHHblM (}3aKT, MMCBUIMM 
MCCTO B npomjiOM B TeneuMC cpaBHMTCJibHO KopoTKoro npoMOKyTKa 
BpeMCHM. 

Ego semper illum appellavi inimfcum meum h eceeda nasbiecui 
eeo C60UM nedpyeoM. Baccb Taioxe mmcctch b BMAy acmctemc, otho- 
CHU^eecH K npoiujioMy, ho oxBaTbiBaiou^ee cpaBHMTCjibno Goabuiom 
npoMOKyroK BpeMCHM, m oto noAuepKMBaeTCH HapeuMCM eceeda 
(semper). Ilo-pyccKM b nocjiCAneM cjiynae ynoTpe6jieHMe coBcpuien- 
Horo BMAa HeB03MO>KHO. 3to othocmtch k GojibuiMHCTBy cjiynaeB, 
KorAa nep(J)eKTOM xapaKTCpMaycTCH acmctbmc, onpcAejiBCMoe Aonoji- 
HMTCJibHO yxaaaHMCM na ero npoAOJi>KMTejibHOCTb (ctojibko-to jict, 
AHCM, BcerAa, nacTO, AOJiro). In ea terra diu mansi h doAeo ocma- 
GQACH 6 3mou cmpuMe. 

б) nep(|)eKT Bbipa>KaeT coctohumc, ripoAOJi>KaK)RteecH b nacTOH- 
LACM b peayjibTaTC acmctbmh, coBcpuiMBiuerocH b npoiujiOM 
(perfectum praesens). Hanp.: consuevi h npuGtiK (m ao cmx 
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iiop coxpaHHK) npMBbiMKy); sibi persuasit oh yOediuicn (h ao cmx 
nop ocxacTCH b y6e>KAeHMM). Maute b 3tom aHaneHMM ynoTpe6jiHeTCH 
(J)opMa nep(J)eKTa CTpaAaTCjibuoro aajiora: illud mare Aegaeum appel¬ 
latum est 3mo Mope Obuio Hajoano (m ao chx nop naabiBaeTCH) 

SeeiiCKUM. 

§ 197. Asa 3HaMeHH)i JiaTHHCKoro nep(t)eKTa HaxoAHT cooTBeTCTBue b hobux 3a- 
naaHoeBponeHCKMX aauKax. Tax, aaKOHMeiiHocTb b npoiujiOM aeHCTBHH, He cBaaaHHoro c 
MOMeHTOM BbicKasbiBaioui, BbipaHcaeTca bo (t)paHuy3CKOM aauxe npM noMoiipi pass^ 
simple, B aHr;iMilcKOM - Past Indefinite. AewcTBHe, pesyjibTar KOToporo A^mrca ao mo- 
MeHTa BbicKasbiBaHMB, BbipaHcaeTca odbiHHO bo (t)paHuy3CKOM npM noMoiAH pass^ 
compos^, B aHrAMHCKOM - Present Perfect. 

AHaAMnnecKaa 4)opMa nep4)eKTa b HeMcuxoM asbixe, nanp., ich habe geschrieben 
{jiam. scripsi), obuHHo yxasuBaer na coxpaHAioiJUHHca ao HacToaiaero BpeMeHM pesyab- 
Tar aeHCTBHB b npoiujioM. HeMeuKaa paaroBopHaa penb ynorpedaaer nep(t)eKT h b 
3HaMeHHH AAHTeJIbHOrO aeHCTBHA B npOLUJlOM. 

§ 198. Perfectum indicatfvi actfvi oGpaayexcH nocpcACXBOM npMCoe- 
AMiieuMH K ocHOBe nep4)eKxa oco6bix JiHHHbix OKOHManHH, OAnnaKO- 
Bbix AJiH Bcex cnpH>KeHMM: 

Singularis Pluralis 

1- e Ji. -f -imus 

2- e ” -isti -fstis 

3- e ’ -it -erunt^ 

06 ocHOBe nep(})CKxa cm. Bbime, § 160 n 161. 


06pa3cu cnpsi>KeHHSi 


Uucjio, 

.INUO 

I cnp., ocHOBa 
ornav- (nepcj). 

Ha -vi) 

III6 cnp., ocHOBa 
cep- (ncp4). c yo^iM- 

HCHHCM rAaCHOro) 

I cnp., ocHOBa 
d^d- (nep4). c ya- 
BoeHHeM) 

S. 1. 

ornav-f a yKpacuji w 

T. A. 

cep-f A essiji M T. A. 

ded-f H doji H T. A. 

2. 

omav-rstf 

ccp-fstr 

ded-isti 

3. 

omav-it 

cep-ii 

ded-it 

PL 1. 

omav-rmus 

ccp-fmus 

ded-fmus 

2. 

ornav-fstrs 

cep-rstfs 

ded-fstis 

3. 

omav-erunt 

ccp-crunt 

ded-erunt 


T 


B 3-m a. mh. 


yiioT|)e6AaeTca nnoraa oKOHMauMe -er6. 


4-167 


97 




AHajiorwHHo oCpaayioTca: monui, monuisti h t. a.; misi, misisti m t. fui, fuisti 
M T. a. ( § 249); potui, potuisti h t. a. ( § 254). 


Plusquamperfectum indicatfvi activi 

§ 199. Plusquamperfectum (npomeAuiee epcMH) oauanaeT ACMCTEMe 
aaKOHHCHHoe, coeepuiMBuieecH paubuie Apyroro acmctbmh, OTHOCBiite- 
rocH K npomjiOMy. 


AHa.norMMHoe SHaMeHMe mmciot Plusquamperfekt b hcmcurom asbiKe, Past Per- 
fcct - B aHr.n[MMCKOM, plus-que-parfait - bo 4)paHuy3CKOM. 


§ 200. Plusquamperfectum indicatfvi actfvi o6pa3yeTCH npM6aBJieHM- 
CM K ocHOBe nep(|)eKTa cy(|)(J)MKca -era- m o6biHHbix Jiunubix okoh- 
nanMM ACMCTBMTejibHoro aajiora (§ 163). 

06pa3eu cnpsi>KeHHSi 

S. 1. ornav-era-m r yKpacuji (paubuie) Pl, 1. ornav-6ra-mus 

2. ornav-era-s 2. ornav-6ra-tis 

3. ornav-6ra-t 3. ornav-6ra-nt 

AHajiorwMHo o6pa3yK)Tca monu-era-m, mis-era-m, cep-dra-m, ded-era-m, fu-6ra-m, 
potu-era-m. 


Futurum II (secundum) indicativi activi^ 

§201. Futurum II (6yAyiitee Bxopoe) oauanaeT AeMCTBne, KOTopoe 
npoH30MAeT B GyAyuiCM paubiue Apyroro a^hctbmb, nepeAaBaeMoro 
GyAyiitMM nepBbiM. 


/\Ha.n[orMMHoe 3HaHeHMe mmciot Futurum II b hcmcukom a3biKe, Future Perfect - b 
aiiMMMCKOM, futur anterieur - bo 4)paHuy3CKOM. 

Futurum II na pyccKMM H3biK nepcBOAMTCB 6yAyiitMM BpeMCueM 
coBcpiueiiHoro BWAa. 

§ 202. Futurum II indicatfvi actfvi oGpaayexcH npM6aBJieHMeM k oc- 
iiOBe nepcJieKTa cy(J)(|)MKCOB -er- aji>i 1-ro Ji. ca. h., -eri- aji« Bcex 
OCraJlbHblX JIMU W o6bIHHblX JlUUIIblX OKOHHaHMM ACMCTBMTeJIbHOrO 
3ajiora (1-e ji. -6). 

^ Apyroe Ha3BaHHe Gyaymero BToporo - futurum exactum; exactus (ot rjiarojia 
exfgo) jaeepiueHHbiu, saKouHeHHbiu. 
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06pa3eu cnpsi>KeHHfl 

S. 1. ornav-6r-6 h yKpaiuy (paubuie) Pl. 1. ornav-6ri-mus 

2. ornav-feri-s 2. ornav-6ri-tfs 

3. ornav-6ri-t 3. ornav-6ri-nt 

AnajiorMHHo oCpasyioTCH monu-^r-o, mfs-er-o, cep-6r-o, audiv-er-d, fu-cr-5. 

Perfectum h plusquamperfectum conjunctvi^ actfvi 

§203. Perfectum conjunctfvi actfvi oGpaayexcH opuGaBJiCHMCM k oc- 
HOBe nep(|)eKTa cy(|)(|)MKca -feri- w o6biHHbix JiMHUbix OKOHHaHMM. 

OOpaaeu cnpsi>KeHHSi 

5. 1. ornav-eri-m r yKpaciui 6hi PL 1. ornav-^ri-mus 

2. ornav-6ri-s 2. ornav-6ri-tfs 

3. ornav-6ri-t 3. ornav-Sri -nt 


AHajiorwMHO oCpaayiOTca monu-eri-m, mFs-eri-m, cep-eri-m, audrv-eri-m, fu-6ri-m. 


§204. Plusquamperfectum conjunctfvi actfvi oGpaayexcn opuGaejie- 
HMCM K ocHOBe nep(J)eKxa cy(|)(J)MKca -isse- h o6biHHbix jimhhbix 
OKOIIH aUMM. 


06pa3eu cnpsi>KeHHSi 

S. 1. ornav-isse-m h yKpaciui 6bi (paubuie) PL 1. ornav^isse-mus 

2. ornav-isse-s 2. ornav-isse-tis 

3. ornav-isse-t 3. ornav-isse-nt^ 

AHajioruMHo oCpaayioTca: monu-isse-m, mFs-rsse-m, cep-Fsse-m, audFv-Fsse-m, fu 
Fsse-m. 


Infinitivus perfecti activi 

§205. Infinitfvus perfecti actfvi o6pa3yexcH npH6aBJieHMeM k ocho- 
Be nepcJieKxa cy(|)(|)MKca -isse. Hanp.: ornav-issfe yKpacumb (b npo- 
IUJIOm), mfS-lSSe, fu-lSS^. ynOXpe6jlBexCB 06 bIHH 0 b MH(|)MHMXMBHbIX 

o6opoxax - CM. § 343 - 345. 

^ O 3HaHeHHH 3THX (})opM CM. ^398 - 401, 407 - 411, 441, 446, 449, 454. 

^ y r;iaro.noB c nep(})eKTOM na -vi, napa^y c noJiHbiMH (fMDpMaMM, B03MO>KHbi xaK- 
>Ke cTa>KeHHbie, 6e3 cJioroB -vi-, -ve-, -ve-. HanpHMep: ornasti bmccto ornavisti, 
ornassem bmccto ornavissem, ornarunt bmccto ornaverunt, ornaram bmccto ornaveram 


M T. n. 
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K o6pa30BaHMio rjiarojibHbix (t)opM ot ochobu nep4)eKTa 

§206. H3 conocxaBJieuMH 4)opM 2-ro Ji. e^. m mh. h. perfectum 
ind. act. (ornav-fs-tf, ornav-fs-tls), infinitfvus perf. act. (ornav-is-se) m 
plusquamperfectum conj. act. (ornav-is-se-m) bmaho, mto o 6 mMM ajib 
3T11X 4)OpM BBJlBerCB aJieMCHT - 1 S-, CJiy>KMBmMM npM3HaKOM 3aBep- 
iiieiiHOCTM ACMCTBMB BO BpcMeuM. IIpu noMOLAM TOFO >Ke cyc})c})MKca, 
npcTepneBuiero c})0HeTM4ecKHe M3MeiicHMB, o6pa30BajiMCb m ocxajib- 
Hbie BpeMCua CMCxeMbi nepc})eKxa ACMCXBMxejibHoro 3ajiora. 

ripM o6pa30BaHMM c})opM plusquamperfectum ind. act. cyc})c})MKC 
- 1 S-, npMCoeAMHneMbiM k ochobc nepc|)eKxa, nepeAauaji aHaneuMe aa- 
BcpmeHHOcxM AencxBMB bo BpeivieHM, a Bxopon cyc})(J)MKC -a- - anane- 
line npoiueAuiero BpcMenn (KaK b c})opMax imperfectum xjiarojia 
esse: er-a-m, er-a-mus m x. a ). 06x>BCHeHMe (J)OHexM 4 ecKoro bmaom 3- 
MencHMH c})opMbi *fu-is-a-m b fueram hc cocxaBJinex xpyAa: 
s > r no aaKOny poxaunaMa, a aaxcM i > ^ nepcA r (§ 19 m 24). 

OopMbi futurum II oGpaaoBajincb npn noMouj.M xoro >Ke cyc})(J)MK- 
ca -fs- M xeMaxMMecKOro rjiacnoro -i-, xax b futurum I rjiarojia esse: 
*fu-fs-i-t > fu-er-i-t c xcm >Ke nepcxoAOM s>rMi>e. B 3-m ji. 
MH. 4. xeMaXM4eCKMM rJiaCHblM 1 BMCCXO o6bl4HOrO U o6x>HCHHeXCH 
anajiorneM c ApyrnMM jinuaMM. 

C c})opMaMM futurum II b KjiaccMuecKyio anoxy coBnajin, xpoMC 
1-ro ji. CA. H., c})opMbi perfectum conj. act., b KoxopoM k cyc})c})MKcy 
-fs- Ao 6 aBJiBJiCB onxaxMBHbiM cyc})c})MKC -f- (cp. s-i-m m x. a., §245). 
B eAMHCXBennoM 4 MCjie coKpamenne f b rohcuhom aaKpbixoM cjiore 
npMBCJlO K (|X)HeXM4eCK0My c 6 jlM>KeHMK) o 6 omX BpeMCH, B Apymx 
cjiyuanx anajiornaMpyiomee BoaAencxBne i 6 biJio noAKpenjieno cxoa- 
cxBOM B anaueHMM oGenx 4)opM: perfectum conjunctfvi nepcAKO 0603 - 
nauaji AencxBne, Mcnojiuenne Koxoporo npeAnojiaraexcH paubuie na- 
cxynJieuMH Apyroro acmcxbmh (x. e. oxhocmxch k GyAymcMy). 

Hxo KacaexcB cxoACXBa 4)opM plusquamperfectum conj. (ornav- 
isse-m) c infmitrvus perf. act. (ornav-isse), xo 3 Aecb mmccx mccxo bb- 
jienne, y>Ke oxMeueinioe npn o 6 x>HCHeHMM imperfectum conj., a mmcm- 
Ho: B nepc})eKXHOM MH4)MHMXMBe -se BOcxoAMx K o 6 uj.eMy a-hih 
iiMXMBa 060MX BMAOB ojiCMeiixy -se, coxpaHMBiueMycB b rjiarojie esse 
M npoM3BOAHbix ox Hcxo, a B ocxajibHbix cjiyuanx nepeuieAuieMy b 
- re (cp. es-se, fu-fs-se, orna-re). B plusquamperfectum conj. 
-se- - noKaaaxejib npouieALuero BpcMenn KOHX>K)HKXMBa, KaK b 
imperfectum xoro >Ke naKJioneHMB (§ 182) (cp. es-se-mus, orna-re-m.us, 
FAe re < se). 
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0OPMbI, OEPASYEMblE OT CVnMHA 


§207. Supfnum (cynMH) heji^ctch oxrJiarojibHbiM MMeHCM, o6- 
pa30BaHHbiM OT rjiarojibHoro KopHH npMGaBJieHMCM cyct)4)MKca 
M OTHOCMTCH K MMCHaM IV CKJIOHCHMH (CM. §65, 67). CynMH MMCCT 
TOJibKO ABa naAe>Ka: accusatfvus (captum - supfnum I, § 355) m ab- 
latfvus (captu - supfnum II, § 356) - 3Aecb otmctjimbo BMAna ero npn- 
HaAJlOKHOCTb K IV CKJlOneHHK). 

§ 208. C BMHMTCJibHbiM naAOKOM cynHHa coBnaAaex (|x)pMa cpcA- 
Hcro poAa participium perfecti passfvi (npMnacTMe npouieA- 
iLiero BpcMeuM CTpaAaxejibHoro 3ajiora), nanp.: captus, capta, captum 
B3HTblM, B3HTaM, 635197106 , flOOTOMy B03HMKJI0 npaBMJlO, COrjiaCHO KO- 
TopoMy participium perfecti passfvi oGpaayexcM ot ocnoBbi cynuna^ 
ripubaBJiCHMCM poAOBbix oKOHuaHMM -us, -a, -um. 3a ocnoBy cynuna 
npMHMMaeTCH b 3tom cjiynae (J)opMa cynuna I 6e3 Konennoro -um. 

06pa3Abi participium perfecti passfvi (ocnona cynuna + us, a, 
um): ornatus, a, um yKpaiuenHbiu, an, oe\ Oydynu yKpaiuen; monitus, 
a, um yOencdeHHbiu, an, oe\ dydynu yOencden; missus, a, um nocjian- 
Hbiu, an, oe\ dydynu nocjiaw, audftus, a, um (y)cAbiiuaHHbiu, an, oe\ 
Oydynu ycAbiuian. 

§ 209. Ot ocHOBbi participium perfecti passfvi, npaKTMHecKM coenajiaioineM c ocho- 
BOM cynHHa, b .naxMHCKOM aabiKe oOpaayiOTca HMena cyinecTBHTe.nbHbie III CK.n. Ha -or, 
-io (orator, oratio ot oro 1; actio ot ago, egi, actum, agere 3), a b hobmx BSbixax cy- 
inecTBHTe.nbHbie na -ar TMna Kandudam, npenapam (m3 Jiatn. candidat-us odembiu e 6e- 
jioe - B /ipeBHeM PnMe coMCKaTe.nb BbiOopnon rocy/iapcTBeHHOH aojdkhoctm na/ieBaji 6e- 
.nyio Tory; praeparat-um npudomoejiennoey, OTMeTMM, hto b HeMeuKOM BSbiKe cymeci- 
BMTe.nbHbie na -at, oOpaaoBaHHbie ot npMHacTHa My)KCKoro po/ia na -atus, coxpaHH.mi 
My)KCKOH po/i (der Kandidat), a oOpasoBaHHbie ot npMMacTHa na -atum - cpe/iHMH pon 
(das Praparat). B aHr.nHHCKHH asbiK ot otoh ochobbi Boiu.na 3HaMHTe.nbHa>i rpynna ma- 
ro.fioB Ha -ate m -ute. Cp. jiam. npMHacTHa narratum paccKoaanHoe, separatum omde- 
jieHHoe, constitutum ycmanoejieHHoe, attributum nadejiennoe m amjL maro.nbi narrate, 
separate, constitute, attribute m t. n. 

§210. KaK y>Ke yKa3biBajiocb (§156, 195), npM noMOiun 

participium perfecti passfvi cnpnraeMOro rjiarojia m jimumbix (J)opM 


^ McTopHHecKH participium perfecti passfvi BB/iaeTca OTr.naro.nbHbiM npH.naraTeJib- 
HbiM, o6pa3oBaHHbiM OT r.naro.nbHoro Kopna npn homoium cy(})4)MKcoB *-t6- (^.la My)K- 
CKoro M cpeflHero po^a) m -la- (ztna )KeHCKoro po/ia). Nom. s. )KeHCKoro po/ia MMe/i 
Hy.ieBoe oRonnanne (c coKpauieHMeM MacHoro), My)KCKoro -s, cpeanero -m: capta > 
capta, *capt6-s > captus, *capt6-m > captum, t. e. nax y npH.naraTe.nbHbix I m II 

CK/IOHeHM;i. 
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BcnoMoraxeubHoro rjiarojia esse o6pa3yK)TCH (|x)pMbi cxpaAaxejib- 
Horo aajiora BpeMCH CMCxeMbi nep(t)eKxa. TaK kslk 3HaMe- 
HMC nep(J)eKxa (3aKOHHeHHOcxM acmcxbmh) coflep)KMxcH yxe b caMOM 
participium perfecti passfvi, BcnoMoraxejibHbiM rjiaroji esse Gepexcn bo 
BpCMCHaX CMCXCMbl MH(J)eKXa, a MMCHHO: 

AJiH perfectum passfvi 6epexcB praesens rjiarojia esse; 

AJiH plusquamperfectum passfvi - imperfectum rjiarojia esse; 

AJi^ futurum II passfvi - futurum I rjiarojia esse. 


06pa3i|bi cnpsi^eHHsi BpeMeu CHCxeMbi nep(t)eKTa 
B cxpaAaxejibHOM sajiore 


§ 211. 

Perfectum indicativi passivi 




S. 1. 

1 




r sum H 

6bui yKpaiuen 

2. 

1 


ornatus, a, um 

•< 

* es 

1 

M X. A. 

3. 

J 

1 



[^est 


Pl. 1. 

1 



j 

? sumus 


2. 

1 


ornati, ae, a 


1 estis 


3. 

J 




l sunt 



AHajiorwMHo oGpaayioTca monitus, a, um sum, es, est Ji 6bui yde^Kden h t. a., 
monrti, ae, a sumus, estis, sunt Mbi 6buiu ydeyKdenbi h t. a.; missus, a, um sum, 
es, est R 6bui nocjian h t. a.; missi, ae, a sumus, estis, sunt Mbi 6buiu nocjianbi h 


§212. Plusquamperfectum indicatFvi passivi 


li 

pi. 1 . ■) 


ornatus, a, um 


ornati, ae, a 


eram h 

eras 

erat 

eramus 

eratis 

erant 


6bui yKpaiuen (paHbuie) 

M X. A. 


AHaJioruHHo oGpasyioTca monitus, a, um eram, eras, erat, moniti, ae, a eramus, 
eratis, erant; missus, a, um eram, eras, erat, missi, ae, a eramus, eratis, erant h t. 


§ 213. Futurum II indicativi passivi 


2. > ornatus, a, um 

3. J 


ero H 6ydy yKpaiuen (paHbiue) 

eris H T. fl. 

erit 
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Pl 1. 
2 . 
3. 


ornati, ae, a 


erimus 

eritis 

erunt 


AHajiomHHo o6pa3yiOTc;{ monitus, a, um ero, eris, erit, monfti, ae, a erTmus, 
erilis, erunt; missus, a, um ero, eris, erit, missi, ae, a erimus, eritis, erunt h 
T. n. 


Perfectum m plusquamperfectum conjunctfvi passfvi 

§214. Perfectum m plusquamperfectum conjunctfvi passfvi oGpaay- 
K)Tcn no TOMy >Ke npauMjiy, TOJibKO BcnoMoraTCJibHbiM rjiaroji esse 
GepcTCH B KOHT>K)HKTMBe: AJiH o 6 pa 30 BaHMB nepcJieKTa - b nacTOHuieM 
BpeMCHM KOHTiiOHKTMBa, AJiH o6pa30BaHMH njiKX^KBaMncpcJieKTa - B 
MMnepcJieKTe. 


§215. OGpaaeu cnpiDKeHHii perfectum conjunctfvi passfvi 


s. 1 . 1 


1 

r sim R 6bui 6bi yKpaiuen 

2. 

^ ornatus, a, um 


sis M T. A. 

3. J 


1 

[ sit 

Pl 1. 1 



r simus 

2. 

> ornati, ae, a 

< 

' sitis 

3. J 



sint 


AHajiomHHo o6pa3yioTCH monftus, a, um sim, sis, sit, monili, ae, a simus, sitis, 
sint; missus, a, um sim, sis, sit, missi, ae, a simus, sitis, sint h t. n. 


§216. OGpaseu cnpsDKeHHii plusquamperfectum conjunctfvi passfvi 


2 . 

3. 

Pl 1. 
2 . 
3. 


1 


ornatus, a, um 


ornati, ae, a 


" essem h 6bui 6hi yKpaiuen 
(paHbiue) M T. A. 
esses 
, esset 
essemus 
essetis 
essent 

V. 


AHajiomHHo oCpasyioTca monftus, a, um essem, esses, esset, monfti, ae, a 
essemus, essetis, essent; missus, a, um essem, esses, esset, missi, ae, a essemus, 
essetis, essent h t. n. 


§ 217. C.ne/iyeT oCparnTb BHHMaHue na 3Ha HMTe.fi bHoe cxoactbo b o6pa30BaHMH .na- 
TMHCKMX onMcaTe.fibHbix ({lopM CTpa/iaTe.fibHoro 3a.fiora m cooTBCTCTByiomMX (})opM B ho- 
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Bbix sanaAHoeeponeHCKMx asbinax: b noc/iezinMx TaK)Ke HJifi oCpaaoBaHHa nep4)eKTa 
ynoTpe6;iaeTc>i npMHacTMe cnparaeMoro r;iaro;ia, a BcnoMoraTCJibHbiM rjiaroji 6epeTCH b 
HacTOHincM BpeMCHM, OJifi n/iiocKBaMnep(})eKTa (m cooTBCTCTByioinero CMy Past Per- 
fect) - B MMnep4)eKTe, jiJifi Gy^ymero BToporo (Future Perfect, futur anterieur) - b 
6yflymeM nepBOM. 

Ho ecTb M cymecTBCHHoe pasjiMHHe. B HOBbix a3biKax cxpa/iaTeJibHbiM aajior o6pa- 
aycTca onMcarejibHbiM nyxcM y)Ke b npocTbix BpeMcuax, m, TaKMM o6pa30M, b crpa/ia- 
TcjibHOM 3ajiore cjiokhbix BpeMCH (Perfekt, Plusquamperfekt, Futurum II - b hcmcurom 
a3biKe, Present, Past, Future Perfect - b aHrJiuiicKOM, passe compose, plus-que-parfait m 
futur anterieur - bo 4)paHuy3CKOM) ynoTpeGjiaioTca jisa npMMacTna - cnparacMoro m 
BcnoMorare/ibHoro rjiarojia: ich bin gefragt worden, I have been asked, j’ai ete 
demande. 

B HOBbix a3biKax repMaHCKOH rpynnw Partizip II (m cooTBeTCTBCHHO Past Partici- 
ple) Hc M3MeHaeTca b pofle m hmcjic, b to BpeMa Kax /laxMHCKoe participium perfecti 
passFvi (m (})paHuy3CKoe participe passe) MMeer 4)opMbi po/ia m MMCjia, McnoJibayeMbie 
npn cnpa)KeHHM rjiaro/ia b CTpa/tarejibHOM 3a;iore: laudatus est oh 6bui noxea/ien, 
laudata est OHa 6buia noxecuiena, laudatum est oho 6bLW noxeojieno, laudati, ae, a 
sunt OHH 6t>uiu noxeojienbt. Cp. bo 4)paHuy3CKOM: il a ete loue, elle a ete louee; iis 
ont ete loues, elles ont ete louees. 

HejiMHHwe (HecnpflracMbie) ({)0pMbi rjiarojia 

§218. B CMCTCMy nepc^CKTa bxoaht TaioKC, KpoMC paccMOxpeH- 
Hbix Bbiuie c y n M H a I m II (§ 207) m participium perfecti 
passfvi (§208), cjiCAyiomue HCJiMMHbie c})opMbi, oGpaaycMbie ot oc- 
HOBbi cynMHa: infinitfvus perfecti passfvi, participium futuri actfvi, 
infinitfvus futuri activi, infinitfvus futuri passfvi. 

§219. Infinitfvus perfecti passfvi (mh(J)mhmtmb npouieA- 
uiero BpeMCHM CTpaAaTCJibHoro aajiora) ofipaayexcH m3 participium 
perfecti passfvi m MHc})MHMTMBa esse. Oh ynoTpefijiHCTCH TOjibKO b mh- 
c})MHMTMBHbix ofiopoxax (cM. § 343 - 345), npMMeM BX0AHuj.ee b ero 
cocxaB cxpaAaxejibHoe npMMacxMe corjiacyexcn b naAe>Ke, mmcjic m 
poAc c jiorMuecKMM noAJiOKaujMM ofiopoxa. no3xOMy participium 
perfecti passfvi MO>Kex iiMCXb 3Aecb c})opMy MMCHHxejibHoro mjim bm- 
HMxejibHoro naAOKa jiiofioro poAa m uHCjia. 

OGpaaeu infinitfvus perfecti passfvi 

5. ornatus, a, um (-um, -am, -um) esse 

Pl. ornati, ae, a (-os, -as, -a) esse 6bimb yKpaiueHHbiM (b npoiiiJiOM) 

§ 220. Participium futuri actfvi (npHMacxHe fiyAyujero Bpe- 
MCHM AeMCXBHxejibuoro aajiora) ofipaayexcH ox ocnoBbi cynMua (§207) 
npufiaBJieHMeM cyc})c})MKca -ur- m poAOBbix OKOHuaHMM npujiaraxejib- 
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Hbix I - II CKJi. (-US, -a, -um). Oho Bbipa>KaeT HaMepcHMe coeep- 
uiMTb AeMCTBMC, yKaaaHHOC aHancHMeM AaHHoro rjiarojia. Hanp.: 
ornat-ur-us, a, um HaMepeeatomuucsi (naMepeeancb) yKpaiuamb, 
monit-ur-us, a, um HaMepeearou^uucH (naMepeeancb) yOe^dantb, miss- 
ur-us, a, um HaMepeearou^uucsi (HaMepeeancb) nocbuiamb. 

§221. Participium futuri actfvi b coMCTaHMM c mhc})mhmtmbom esse 
o6pa3yeT 4x)pMy infinitfvus futuri actfvi (mhc|)mhmtmb 6yAy- 
mero BpeMCHM ACMCTBMTejibHoro aajiora), ynoTpe6MTejibHyK) tojibko b 
MHc})MHHTMBHbix oGopojax (cM. § 343 - 345). BxoABUtee b cocxaB in- 
finitfvus fut. act. aKTMBHoe npMMacTMe 6yAym.ero BpeMCHM, corjiacyncb 
c jiorMuecKMM noAJie>Kam.MM o6opoTa b naAe>Ke, mmcjic m poAe, mo- 

>KeT MMCTb 3AeCb 4)OpMy MMCHMTeJlbHOrO MJIM BMHMTCJlbHOrO naAOKB 
jiK) 6 oro poAa m UMCjia. 


OGpaseu infinitfvus futuri actfvi 

S. ornaturus, a, um (-um, -am, -um) esse 

PL ornaturi, ae, a (-os, -as, -a) esse yKpacumb (b GyAymcM) 

§222. Infinitfvus futuri passfvi (mhcI)mhmtmb 6yAyiitero 
BpeMCHM CTpaAaTCjibHoro aajiora) coctomt m 3 Asyx rjiarojibHbix 
4)opM: cyriHHa na -um (§207) m 4)opMbi frf, HBJiBK)uj.eMCH no npo- 

MCXO>KAeHMK) CXpaAaTCJlbHblM MHC|)MHMTMBOM HaCTOHU^erO BpCMCUM 

OT rjiarojia fre udmu (§262). 

Hanp.: ornatum frf Obirtib yKpaiueHHbiM (b OyAyntCM), missum frf, 
captum frf. 



CBOAHAS TABJIHUA rjIAFOJIbHMX <DOPM 


§ 223. CHCTCMa HH(t>eKTa 


ACTIVUM 



I 

II 

Illa 

III6 

rv 

Praesens indicatFvi 

S. 

1. 

orno 

moneo 

mitto 

capio 

audio 


2. 

ornas 

mones 

mittfs 

capis 

audis 


3. 

ornat 

monet 

mittit 

capit 

audit 

PL 

1. 

ornamus 

monemus 

mittfmus 

capimus 

audimus 


2. 

ornatis 

monetrs 

mittrtis 

capitis 

auditis 


3. 

ornant 

monent 

mittunt 

capiunt 

audiunt 

Imperfectum indicativi 

S. 

1. 

ornabam 

monebam 

mittebam 

capiebam 

audiebam 


2. 

ornabas 

monebas 

mittebas 

capiebas 

audiebas 


3. 

ornabat 

monebat 

mittebat 

capiebat 

audiebat 

PL 

1. 

ornabamus 

monebamus 

mittebamus 

capiebamus audiebamus 


2. 

ornabatis 

monebatfs 

mittebatfs 

capiebatis 

audiebatis 


3. 

ornabant 

monebant 

mittebant 

capiebant 

audiebant 




Futurum 

I indicativi 



S. 

1. 

ornabo 

monebo 

mittam 

capiam 

audiam 


2. 

omabfs 

monebfs 

mittes 

capies 

audies 


3. 

ornabit 

monebit 

mittet 

capiet 

audiet 

PL 

1. 

omabfmus 

monebfmus 

mittemus 

capiemus 

audiemus 


2. 

omabftrs 

monebrtfs 

mittetis 

capietis 

audietis 


3. 

ornabunt 

monebunt 

mittent 

capient 

audient 

Praesens conjunctivi 

S. 

1. 

ornem 

moneam 

mittam 

capiam 

audiam 


2. 

ornes 

moneas 

mittas 

capias 

audias 


3. 

ornet 

moneat 

mittat 

capiat 

audiat 

PL 

1. 

ornemus 

moneamus 

mittamus 

capiamus 

audiamus 


2. 

ometrs 

moneatfs 

mittatis 

capiatis 

audiatis 


3. 

ornent 

moneant 

mittant 

capiant 

audiant 
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Imperfectum conjunctivi 


s. 

1. 

ornarem 

monerem 

mitterem 

caperem 

audirem 


2. 

ornares 

moneres 

mitteres 

caperes 

audires 


3. 

ornaret 

moneret 

mitteret 

caperet 

audiret 

PL 

1. 

ornaremus 

moneremus 

mitteremus 

caperemus 

audiremus 


2. 

ornaretis 

moneretis 

mitteretis 

cap6retls 

audiretis 


3. 

ornarent 

monerent 

mitterent 

caperent 

audirent 


Imperativus praesentis 


S. 

2. 

orna 

mone 

mitt6 

cape 

audi 

PL 

2. 

ornate 

monete 

mittite 

capite 

audite 


PASSIVUM 



II 

Illa 

III6 

rv 

Praesens indicativi 

ornor 

moneor 

mittor 

capior 

audior 

ornaris 

moneris 

mitteris 

caperis 

audiris 

ornatur 

monetur 

mittitur 

capitur 

auditur 

ornamur 

monemur 

mittimur 

capimur 

audimur 

ornamini 

monemini 

mittimini 

capimini 

audimini 

ornantur 

monentur 

mittuntur 

capiuntur 

audiuntur 


Imperfectum indicativi 


ornabar 

monebar 

mittebar 

capiebar 

audiebar 

ornabaris 

monebaris 

mittebaris 

capiebaris 

audiebaris 

ornabatur 

monebatur 

mittebatur 

capiebatur 

audiebatur 

ornabamur 

monebamur 

mittebamur 

capiebamur 

audiebamur 

ornabamini 

monebamini 

mittebamini 

capiebamini 

audiebamini 

ornabantur 

monebantur 

mittebantur 

capiebantur 

audiebantur 












Futurum I indicativi 


ornabor 

monebor 

mittar 

capiar 

audiar 

ornaberis 

moneberis 

mitteris 

• capieris 

audieris 

ornabitur 

monebitur 

mittetur 

capietur 

audietur 

ornabimur 

monebimur 

mittemur 

capiemur 

audiemur 

ornabimini 

monebimini 

mittemini 

capiemini 

audiemini 

ornabuntur 

monebuntur 

mittentur 

capientur 

audientur 


Praesens conjunctivi 


orner 

monear 

mittar 

capiar 

audiar 

orneris 

monearis 

mittaris 

capiaris 

audiaris 

ornetur 

moneatur 

mittatur 

capiatur 

audiatur 

ornemur 

moneamur 

mittamur 

capiamur 

audiamur 

ornemini 

moneamini 

mittamini 

capiamini 

audiamini 

ornentur 

moneantur 

mittantur 

capiantur 

audiantur 


Imperfectum conjunctivi 


ornarer 

monerer 

mitterer 

capftrer 

audirer 

ornareris 

monereris 

mittereris 

capereris 

audireris 

ornaretur 

moneretur 

mitteretur 

caperetur 

audiretur 

ornaremur 

moneremur 

mitteremur 

caperemur 

audiremur 

ornaremini 

moneremini 

mitteremini 

caperemini 

audiremini 

ornarentur 

monerentur 

mitterentur 

caperentur 

audirentur 

Imperativus praesentis 

ornare 

monere 

mittere 

capere 

audire 

ornamini 

monemini 

mittimini 

capimini 

audimini 


§ 224. CHcreMa nepctieicra 


ACTIVUM 


Perfectum indicativi 


S. 

1. 

ornavi 

monui 

misl 

cepi 

audivi 


2. 

ornavisti 

monuisti 

misisti 

cepisti 

audivisti 


3. 

ornavit 

monuit 

misit 

cepit 

audivit 

PL 

1. 

ornavimus 

monuimus 

misimus 

cepimus 

audivimus 


2. 

ornavistis 

monuistis 

misistis 

cepistis 

audivistis 


3. 

ornaverunt 

monuerunt 

miserunt 

ceperunt 

audiverunt 
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Plusquamperfectum indicativi 

S. 

1. 

ornaveram 

monueram 

miseram 

ceperam 

audiveram 


2. 

ornaveras 

monueras 

miseras 

ceperas 

audiveras 


3. 

ornaverat 

monuerat 

miserat 

ceperat 

audiverat 

PL 

1. 

ornaveramus 

monueramus 

miseramus 

ceperamus 

audiveramus 


2. 

omaveratfs 

monueratfs 

miseratis 

ceperatis 

audiveratis 


3. 

ornaverant 

monuerant 

miserant 

ceperant 

audiverant 




Futurum 11 

indicativi 



S. 

1. 

ornavero 

monuero 

misero 

cepero 

audivero 


2. 

omaverfs 

monuerfs 

miseris 

ceperis 

audiveris 


3. 

ornaverit 

monuerit 

miserit 

ceperit 

audiverit 

PL 

1. 

omaverfmus 

monuerfmus 

miserimus 

ceperimus 

audiverimus 


2. 

ornaverrtfs 

monuerftfs 

miseritis 

ceperitis 

audiveritis 


3. 

ornaverint 

monuerint 

miserint 

ceperint 

audiverint 


Perfectum conjunctrvi 


S. 

1. 

ornaverim 

monuerim 

miserim 

ceperim 

audiverim 


2. 

ornaveris 

monueris 

miseris 

ceperis 

audiveris 


3. 

ornaverit 

monuerit 

miserit 

ceperit 

audiverit 

PL 

1. 

ornaverimus 

monuerimus 

miserimus 

ceperimus 

audiverimus 


2. 

ornaveritis 

monueritis 

miseritis 

ceperitis 

audiveritis 


3. 

ornaverint 

monuerint 

miserint 

ceperint 

audiverint 


Plusquamperfectum conjunctrvi 


S. 

1. 

ornavissem 

monuissem 

misissem 

cepissem 

audivissem 


2. 

ornavisses 

monuisses 

misisses 

cepisses 

audivisses 


3. 

ornavisset 

monuisset 

misisset 

cepisset 

audivisset 

PL 

1. 

ornavissemus 

monuissemus 

misissemus 

cepissemus 

audivissemus 


2. 

ornavissetis 

monuissetis 

misissetis 

cepissetis 

audivissetis 


3. 

ornavissent 

monuissent 

misissent 

cepissent 

audivissent 


PASSIVUM 


Perfectum indicatfvi 


ornatus, 

sum 

monitus, sum 

missus, 

sum 

captus, sum 

auditus, sum 

a, um 

es 

a, um es 

a, um 

es 

a, um es 

a, um es 


est 

est 


est 

est 

est 

ornati, 

sumus 

moniti, sumus 

missi, 

sumus 

capti, sumus 

auditi, sumus 

ae, a 

estis 

ae, a estis 

ae, a 

estis 

ae, a estis 

ae, a estis 


sunt 

sunt 


sunt 

sunt 

sunt 
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Plusquamperfectum indicativi 


ornatus, 

eram 

monrtus. 

eram 

missus. 

eram 

captus, eram 

audLtus,eram 

a, um 

eras 

a, um 

eras 

a, um 

eras 

a, um eras 

a, um eras 


erat 


erat 


erat 

erat 

erat 

ornati, 

eramus 

moniti. 

eramus 

missi. 

eramus 

capti, eramus 

audfti, eramus 

ae, a 

eratfs 

ae, a 

eratfs 

ae, a 

eratfs 

ae, a eratfs 

ae, a eratfs 


erant 


erant 


erant 

erant 

erant 


Futurum II indicativi 


ornatus. 

ero 

monftus, 

ero 

missus. 

ero 

captus, er5 

audftus, er5 

a, um 

erfs 

a, um 

erfs 

a, um 

erfs 

a, um erfs 

a, um erfs 


erit 


erit 


erit 

erit 

erit 

ornati, 

erfmus 

moniti. 

erfmus 

missi. 

erfmus 

capti, erfmus 

audfti, erfmus 

ae, a 

erftfs 

ae, a 

erftfs 

ae, a 

erftfs 

ae, a erftfs 

ae, a erftfs 


erunt 


erunt 


erunt 

erunt 

erunt 


Perfectum conjunctFvi 


ornatus. 

sim 

monftus. 

sim 

missus. 

sim 

captus, sim 

audftus, sim 

a, um 

sfs 

a, um 

sfs 

a, um 

sfs 

a, um sfs 

a, um sfs 


sit 


sit 


sit 

sit 

sit 

ornati. 

simus 

monfti. 

sfmus 

missi. 

sfmus 

capti, sfmus 

audfti, sfmus 

ae, a 

sitfs 

ae, a 

sftfs 

ae, a 

sftfs 

ae, a sftfs 

ae, a sftfs 


sint 


sint 


sint 

sint 

sint 


Plusquamperfectum conjunctfvi 


ornatus. 

essem 

monftus, essem 

missus. 

essem 

captus, essem 

audftuspssem 

a, um 

esses 

a, um esses 

a, um 

esses 

a, um esses 

a, um esses 


esset 

esset 


esset 

esset 

esset 

ornati. 

essemus 

monfti, essemus missi, * 

essemus capti, essemus audfti, essemus 

ae, a 

essetfs 

ae, a essetfs 

ae, a 

essetfs 

ae, a essetfs 

ae, a essetfs 


essent 

essent 


essent 

essent 

essent 
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OnMCATEJIbHOE CnP5I>KEHHE AEMCTBMTEJIbHOrO SAJIOEA 


§ 226. HyTCM coeAMHCHMH participium futuri actfvi c (Jx)pMaMM 
BcnoMoraTCJibHoro rjiarojia esse oGpaayiOTCH oco6bie aHajiHTMHecKMC 
(onMcaTCjibHbie) 4)opMbi, npn noMOiitu KOTopbix Bbipa>KaeTCB, b 
cooTBCTCTBMM C ocHOBbiM 3HaHeHMeM participium futuri actfvi, 
HaMepcHMe. Hanp.: sing. ornaturus sum (es, est) h (mu, oh) 
HUMepen yKpaiuamb, plur. ornaturi sumus (estis, sunt) mu (eu, ohu) 
HUMepenu yKpaiuamb. TaKoe coMCTauMe participium futuri actfvi c 
4)opMaMM rjiarojia esse npMHHTo uaabiBaTb onncaTejibHbiM 
cnpB>KeHMeM AeucTBMTejibHoro aajiora^ (conjugatio 
periphrastica actfva). B onMcaxejibHOM cnpB>KeHHM B03M0>KHbi Bce 
(|)opMbi rJiarojia esse, KpoMe MMnepaxuBa. 

Epistulam scipturus sum (es, est...) h (mu, oh,..) nuMepen 

(npednojiaeafo...) (Ha)nucamb nucbMO. 

Epistulam scripturus eram (fui, fueram) h duji nuMepen 

(naMepeecuiCH) (Ha)nucamb nucbMO. 

Epistulam scripturus ero (fuero) ^ 6ydy nuMepen (saxony) 

(Ha)nucamb nucbMO. 

§ 227. B pB^e cjiyHacB participium futuri actfvi b coeAMueuMM c 
4)opMaMM niarojia esse ynoTpeGjiBCTCB ue ajib Bbipa>KeHMB 
naMepeuMB, a jxjin oGoananeuMB acmctbmb, Koxopoe npoM3oiiAex b 
6yAyuteM. Tbkobo XHancHMe npMMacxMB ua -urus b c})opMe infinitfvus 
futuri actfvi (§ 221). Tohho xaK >Ke participium futuri actfvi b 

cocAMneuMM c Konx>iOHKXMBHbiMM (|)opMaMM FJiarojia esse (ornaturus, 
a, um sim, sis, sit; ornaturus, a, um essem, esses, esset), 
ynoxpeGjiBCMoe b onpeAejieuHbix xnnax npuAaxoHHbix npeAJio>KeHMH 
(§411, 415), cjiy>KMx xojibKO ajib oGoauaneuMB AeucxBMB, npcACxoB- 
mero no oxuouiennio k Aencxnnio ynpaBJiBiOLLtero npeAno>KeHMB. B 
oxoM CAy^iae onncaxeAbHbie (})opMbi KOHX>K)HKXHBa nepeBOABxcB na 
pyCCKHM B3bIK MHAMKaXMBOM GyAyiUCXO BpeMCMM. 

OTAOBCHTEAbHblE EBArOAbl (VERBA DEPONENTIA^) 

§ 228. OxAO>KMxeAbHbie rnaroAbi, kbk npaBMAO, mmciox AMuib 
naccMBHbie (})opMbi, npnxoM c nenaccMBHbiM anaHenneM 


^ OriMcareJibHoe cnpa>KeHMe cTpanarejibHoro aajiora cm. § 370. 

^ Ot r;iaro;ia depono, posui, posftum, ponere 3 [de + pono] omKJiadbieamb\ parti¬ 
cipium praesentis activi: deponens, entis omKJiadbi6aiout,uu. Orcfo^a rpaMMarMMecKMM 
TepMMH (verbum) deponens onuio^Kurne.ibftbiu iJiaiOJi, (verba) deponentia ortLio^umejib- 
Hbie dJiadOAbi\ TaKMe r;iaro;ibi «oT;io>KinM» (oTBepmn) riaccHBHoe anaMCUMe, KOTopoc 
COOTBCTCTBOBa.lO 6bl MX naCCMBHOM (})OpMC. 
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(neKOTopbie aKTMBHbie 4 x)pMbi CM. B § 230 ). 3 Ta CBoeo 6 pa 3 HaB 
rpynna rjiarojiOB ripeACxaBJiena bo bccx Hexbipex cnpH>KeHHHx: 


arbitror, arbitratus sum, arbitrari 1 
polliceor, pollicitus sum, polliceri 2 
utor, usus sum, uti 3a 
aggredior, aggressus sum, aggredi 36 
partior, partitus sum, partfri 4 


nojiaeamb, CHumamb, dyMamb 

o6€iu,amb 

nojibsoeambcn 

nacmynamb, nanadamb 

dejiumb 


Oxjio>KMxejibHbie rjiarojibi mmciox xpn ocHOBHbie (|)opMbi; y hmx 
nex ocHOBbi nep 4 )eKxa, ox Koxopon oGpaayioxcB 4 )opMbi xojibKO 
aencxBHxejibHoro aajiora. Hxo xacaexcn cynnua, xo ero ocnoBa 
coAep>KMxcB B (|)opMe 1-ro ji. ca. h. perfectum passivi: arbitratus 
sum; B participium perfecti arbitratus AOCxaxoHHO aaMCHMXb Konennoe 
“US na -um, Mxo 6 bi nojiynMXb 4 )opMy cynnua arbitratum. 

y npaBMJibHoro nepexoAHoro jiaxMHCKoro rjiarojia Ka>KAOM (Jiopivie 
ACMCXBMxejibHoro 3 ajiora cooxBcxcxByex (Jiopivia cxpaAaxejibHoro 
3 ajiora, nanpMMep, b MHAMKaxMBe: 


Activum Passivum 


Praesens: omo 

H yKpaiuafo 

ornor ^ yKpaiuatocb, 

MeHH 



yKpauiafom 


Imperfectum: 

ornabam h 

ornabar h yKpaiuuACsi, 

MeUH 

yKpaiuaji 


yKpaiuojiu 


Perfectum: ornavi r yKpaciui 

ornatus sum si yKpaiuen, 

MeHH 



yKpacujiu 



y oxJio>KMxcjibHbix rJiarojioB noAoGnoro npoxMBonocxaBJienMB 
nex: cyui^ecxByioiLtHe y hmx xojibko naccMBiibie 4)opMbi mmciox 
HcnaccMBHoe XHancHMc, Hanp.: praes, ind. arbitror ^ noAueafo, imperf. 
ind. arbitrabar si nojiaecuiy fut. I ind. arbitrabor h 6ydy nojiaeamb, 
perf. ind. arbitratus sum si npednojioxiui m x. n. CnpMraexcM 
oxjio>KMxejibHbiM rjiaroji, Kax jiio 6 om npaBMJibUbiM rjiaroji 
cooxBCxcxByioiitero cnp>i>KeHMM b cxpaAaxcjibHOM 3ajiore: arbitror, Kax 
ornor; utor, xax mittor m x. a.^ 


OT;io>KMTe.ibHbie r;iaro;ibi b K;iaccMMecKOM JiarbiUM ue 6 bi;iH npoziyKTMBHbi, ’ t. e. 
MMc;io Mx He B 03 pacTa;io, a coKpaii|a;iocb. B noa^HCM ;iaTbiHM ohm nocTcneuHo 
yxpaHMBaioT cbom ocoOchhoctm, ripHoOperaa cfiopMy ACMCTBMTejibHoro 3 a;iora. XIosTOMy 
B poMaHCKMx a 3 biKax oco 6 eHHocTM oT;io>KHTe;ibHbix r;iaro;ioB HHKaKoro OTpa>KeHMa ue 


naiuJiM. 



noBCJiHTejibHoe HaKJiOHCHMe (imperatfvus) y OTjio>KMTejibHbix 
rJiarojioB xaioKe mmcct naccMBuyio 4)opMy; b eAMHCTBCHHOM hhcjic 
OHO oKaHHMBaexcB Ha -r6, coBna^an c 4 )opMOM infinitfvus praesentis 
actfvi cooxBCxcxByioutero cnpB>KeHMB; bo MHO>KecxBeHHOM hhcjic 
coBna^aex co 2-m ji. praes, ind. passfvi na -minf: arbitrare, 
arbitramini (cp. § 185). 

§ 229. Ha o6LueM xapaKxepncxMKM oxjio>KMxejibHbix rjiarojioB 
cjiCAyex, Hxo participium perfecti oxJio>KMxejibHbix rjiarojiOB o6biHHO 
MMeex anancHMe AencxBMxejibHoro aajiora. TaKoe necooxBcxcx- 
BMC 4)opMbi anancHMio cxanoBMXCH oco6eHHO ncHbiM npn cpaBHCHMM 
npMHaCXMM CMHOHMMMHHbIX FTiarOJIOB, Ma KOXOpbIX OAMH - Hpa- 
BMJibHbiM nepexoAHbiM rjiaroji, a Apyron - oxjio>KMxejibHbiM. 


fjiarojibi co anancHMeM 
«r o B o p M X b»: 

dico, dixi, dictum, dicere 3 
loquor, locutus sum, loqui 3 

Fjiarojibi co aHancHMeM 
«o 6 e m a X b» 

promitto, promfsi, promissum, 
promittere 3 
polliceor, pollicitus sum, 
polliceri 2 


Participium perfecti 

dictus CKaaaHHbiM 
locutus CKasaeiuuu 

Participium perfecti 

promissus o6eii;aHHbiM 
pollicitus (no)o6eu4,a6iuuu 


OAuaKO y HCKOxopbix oxAO>KMxejibHbix FAaroAOB participium 
perfecti passfvi hmccx aHaneiiHe h AeiicxBHxeAbHoro h 
cxpaAaxejibHoro aanora. Hanp.: 

ox meditor 1 oOdyMbieamb - meditatus oddyMaeiuuu u oddyMUHHbiu, 
ox populor 1 onycmoiuamb - populatus onycmoiuueiuuu h 
onycmouieHHbiu. 

§ 230. Oxrjiarojibiibie MMciia, ne MMeioiuMe cooxBexcxByioii;MX 
(JiopM B cxpaAaxejibHOM aajiore [participium praesentis activi (§ 190), 
gerundium (§ 194), supfnum (§ 207), participium futuri actfvi (§ 220)], 
oOpaayioxcH y oxJio>KMxejibHbix rjiarojiOB, xaK b AencxBMxejibHOM 
aaAore oObiHHbix rJiarojioB: participium praesentis arbitrans, repyHAMu 
arbitrandi, participium futuri actfvi arbitraturus, a, um, cynuH 
arbitratum. 
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nocKOJibKy OTJio>KMTejibHbie ijiarojibi mmciot participium futuri 
activi, y hmx ecxb raiOKe m o6pa3yeMaH c ero noMOutbio (JxipMa 
infinitfvus futuri actfvi, Hanp.: arbitraturus, a, um esse (oxa 4)opMa 

MO>KeX BCXpeXMXbCH XOJlbKO B MH(|)MHMXMBHbIX o6opOXax). 

§231. Eamhcxbchhoh 4)opMOM oxjio>KMxejibHbix rJiarojioB, 
coxpaHHiouteM cxpa^axeubHoe XHancHMe, hbjihcxch repyiiAUB (§ 193): 
arbitrandus mom, o kom cjiedyem dyMantb. 

§ 232. C JiaXMHCKMMH 0XJ10>KMXejlbHbIMM CJiarOJiaMM MO>KHO 
conocxaBMXb pyccKue rjiarojibi xnna yAbiOambCR, HadenmbCR, 
onacambCR, do^udambc^i, Koxopbie ue mmciox cooxuocMxejibHbix 
cjDopM 6e3 HacxMUbi -ch (no xnny Mbimb - Mbimbcn) m ne Bbipa>KaK)x 
o6biHHO CBH3aHHoro c HacxMuen -ca 3HaHeHMH 3ajiora 

cxpaAaxejibHoro (eocnumbieambc^), B03BpaxHoro (odeeambcn) mjim 
B3aMMHoro (dpantbCR). 

Bo (})paHuy3CKOM asbiKe M3BecTHyio napa;i;ie;ib oT;io>KMTe;ibHbiM r;iaro;iaM 
npencTaBJiaioT r;iaro;ibi rnna s'en aller yxodunib, s'ecrier eoctaiuKHynib, s'enfuir 
ydeeamb, s'evanouir nadamb 0 o6mopok, hc ynoTpeGjiaeMbie 6e3 MecTOHMCHHOH 
MacTHUbi se H He Bbipa>KaioiJUHe oObiMno CBaaaHHoro c 3 toh nacTHucH aHancHMa 
B03BpaTHoro HJiM B3aMMHoro aajiora. 

B HCMCUKOM aabiKe c oTao>KMTeabHbiMM raaroaaMM mo)kho cpaBHMTb HenepexojiHbie 
raaroabi c BoaspaTHbiM MecTOMMCMMCM sich, hc ynoTpeGaacMbie 6e3 nero m ne 
MMCfomne 3HaHeHna BoaBpaTHoro aaaora; nanp.: sich sehnen mocKoeanib, sich erholen 
onidbixanib, sich erinnern ecnoMunanib. sich bemuhen cmapanibCH. 


§ 233. Ta6;iHu.a OTjioxHTejibHoro rjiarojia III cnpnxeHHfl 
utor, usus sum, uti nojibaoBarbCfl 


Praesens 
S. 1. utor H nojibiytocb 

2. uteris 

3. utftur 
PL 1. utfmur 

2. uirmlni 

3. utuntur 


Indicativus 


Perfectum 


USUS, a, um 


USI, ae, a 


sum H 60Cn0Jlb306CUlCH 

es 

est 

sumus 

estis 

sunt 


Imperfectum 

S. 1. utebar a noAbsosajicn 

2. utebaris 

3. utebatur 


Plusquamperfectum 


usus, a, um 


eram a eocnojibsoecuiCH 
eras (paHbUje) 
erat 
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PL 1. utebamur 

2. utebamini 

3. utebantur 


usi, ae, a 


eramus 

eratis 

erant 


Futurum I 


Futurum II 


S. 1. utar H 6ydy nojibaoeambcsi 

2. uteris 

3. utetur 
Pl. 1. utemur 

2. utemini 

3. utentur 


usus, a, um 


usi, ae, a 


ero R eocnoAbsyiocb 
eris (paHbine) 
erit 

erimus 

eritis 

erunt 


Imperativus praesentis 


S. utere nojibsyucR 


PL utimini noAbayumecb 


Praesens 

S. 1. utar R noAbSoeojiCR Ou 

2. utaris 

3. utatur 
PL 1. utamur 

2. utamini 

3. utantur 


Conjunctivus 


Perfectum 


usus, a, um 


USI, ae, a 


sim R eocnoAbSoeoACR 6bi 

sis 

sit 

simus 

sitis 

sint 


Imperfectum Plusquamperfectum 


S. 1. uterer^ r noAbSoeoACR 6bi 


( essem r 

eocnoAbSoeoACR 

2. utereris 

usus, a, um 

esses 

6bi (paHbine) 

3. uteretur 


L esset 


PL 1. uteremur 


r essemus 


2. uteremini 

usi, ae, a 

I essetis 


3. uterentur 


1 essent 



HejiHHiibie ({)opMbi 


Participium 

Praesens utens noAbsyioiu^ucR 
Perfectum usus, a, um eocnoAb- 
aoeaeuiuucR 

Futurum usurus, a, um mom, 
Komopbiu eocnoAbsyemcR; noMe- 
peeaioiu^ucR eocnoAbaoeanibCR 


Infinitivus 
uti noAbsoeanibCR 

usus, a, um esse eoaiOAbaoeambCR 

usurus, a, um esse (60c)noAb3oeambCR 
(b byjiymeM) 


^ Ha npHMepe oTJiojKHTCJibHbix narojioB bcho Bw^na HcKyccTBeHHOCTb uiKOJibHoro 
npaBHJia, cbJiioKaioiitero imperfectum conjunctivi c infinitivus praesentis activi (§ 183). 
IlocjieflHeH ({KDpMbi 0TJi0)KHTe.nbHbie r;iaro.nbi ne mmciot, a cpeacTBOM obpaaoBaHHH 
imperfectum conj., KaK m y obbiHHbix r.naro;ioB, c.ny>KMT cneimaJibUbiH cy(t)(t)HKc -re-. 
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3HaMeHMM 


Gerundium utendf 
Supinum I usum 
II usu 


o 

CM. § § 355 - 
362 


Gerundivum utendus, a, um ucnojib- 
jycMbiu; morti, Koniopuu dojuKen 
6bimb ucno.ibsoeQH 


nOJiyOTJIOXCMTEJIbHblE rJIATOJIbl (VERBA SEMIDEPONENTIA) 

§ 234. IlojiyoTJiOKHTejibHbiMH Ha3biBaK)TCH rjiarojibi, HMeioi 4 He 
0 C 06 eHH 0 CTM OTJIOJKHTCJlbHblX (t. C. naCCHBHyK) (jX)pMy 6e3 naCCHB- 
Horo 3HaHeHHR), Ho He BO Bcex BpeMCHax. OSbiHHO y nojiyoxjio^KH- 
TCJibHbix rjiarojiOB BpcMena HH4)eKTa hmciot 4)opMy ACHCTBHTejibHO- 
ro aanora, a BpcMcna nep4)eKTa - 4)opMy CTpaAaxejibHoro aajiora. 
Hanp.: audeo, ausus sum, audere 2 omea^cueambCH; gaudeo, gavisus 
sum, gaudere 2 padoeamhcsi; conffdo, conffsus sum, confidere 3 
doeepsimh, 

y HCKOxopbix nojiyoxjio>KHxejibHbix rjiarojiOB, Hao6opox, b 
HH 4)eKxe - naccHBHaa (|x)pMa, b nep4)eKxe - anxuBiian, nanp.: revertor, 
reverti, reverti 3 eoaepau^amhcsi. CjieAyex oGpaxHXb BHUManue na 
coBnaACHHe jXByx (JxipM: perfectum indicatfvi, 1-e ji. ca. h.: reverti « 
603epamujic5i\ infinitivus praesentis: reverti eosepau^ambcsi^, 

§ 235. IIpHBOAHM ajih o6pa3i;a cnpB>KeHHe rjiarojia gaudeo, 
gavfsus sum, gaudere 2 padoeambcn b nai^BBHxejibHOM HaKJiOHCHHH: 


Praesens: gaudeo, gaudes, gaudet, 
gaudemus h t. jt. h padyrocb h t. a. 

Imperfectum: gaudebam, gaude¬ 
bas H T. A. >1 padoscuiCH H T. A. 

Futurum I: gaudebo, gaudebis, 
gaudebit, gaudebimus h t. a. x 
6ydy padoeambcn h t. a. 

Participium 

Partic. praes, act. gaudens pa- 
dyrou^uCH 

Parti c. perf. gavisus, a, um o6pa- 
dosaeiuuucH 


Perfectum: gavisus, a, um sum, es, 
est; gavisi, ae, a sumus, estis, sunt 
A oOpadoecuiCH h t. a- 

Plusquamperfectum: gavisus, a, 
um eram h t. a.; gavisi, ae, a 
eramus ht. a- a o6padoeancH 

(paiibuje) H T. A. 

Futurum II: gavosus, a, um ero h 
T. A.; gavisi, ae, a erimus h t. a. 
A oOpadyrocb (paiibine) h t. a. 

Infinitivus 

I n f. praes. act. gaudere 

padoeambcn 

I n f. perf. gavisus, a, um esse 
oOpadoeanibCH 


Ot rAaroAa revertor BcxpeMaexcA TaK>Ke (JwpMa perf. passivi b aKXHBHOM 
sHaneHHH, t. e. reversus sum = reverti a eoaepamiuiCH. TaK Bosmocaer 
OTAO)KKTejibHbiH CAaroA revertor, reversus sum, reverti 3 , HapAAy c KoTopuM 
cyiAecTByex npaBHAbHbiH rAaroji Illa cnpA>KeHHA c xeM >Ke sHaneHHeM: reverto, verti, 
versum, vertere. 
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P a r t i c. f u t. gavisurus, a, um mom, I n f. f u t. gavisurus, a, um esse 

Komopbiu o6padyemcsi, noMepe- (o6)padoeantbCH (b 6y/iyiiieM) 

eahou^uucji padoeatubcsi 


HEHPABMJlbHblE rJlAPOilbl (VERBA ANOMALA) 

§ 236. K HMCJiy HcnpaBMJibHbix r/iarojiOB otiiochtch (c 

npOM3BOAHbIMM OT HMX): 

sum, fuf, “, essfe 6biTb 

6d6, edi, esum, edferfe (hjim ess6) eexb, Kyujaxb 
fero, tuir, latum, fferrC hccth 
volo, voluf , vglie >KejiaTb 
eo, ii. Itum, frg matm 

fio, factus sum, fierf AejiaxbCH, cxaHOBMXbcn 

§237. HenpaBMJibHOcxM b cnpH>KeHMM nepeHHCJiCHHbix rjiarojiOB 
BcxpenaioxcB oohxh MCKJiWMHxejibHO b MHcJieKxe h cboahxch b 
OCHOBHOM K CJICAyiOlItHM BBJICHMHM, XapaKXCpHblM AJIfl ApeBHCHtUeH 
CXaAMM pa3BMXHH AaXHHCKOPO >I3bIKa: 

a) HepcAOBaHMe ochob b cmcxcmc HH4)eKxa: 6s-/S“ y 
rjiarojia sum (§240), 6-/f- y rAarojia eo (§262). 

b) o6pa30BaHMe b p^AC c^ynaeB xaK HaabiBacMbix axcMaxH- 
Me^CKHX (|X)pM, B KOXOpbIX AHHHbie OKOHHaHHA npHCOCAHHHAMCb 
IienOCpeACXBCHHO k KOpHK), HBAHlOmeMyCB OAHOBpeMClIHO OCHOBOH 
rjiaroAa. AxeMaxMHCCKMC ({xipMbi coxpaHHAHCb y 3 xhx rAaroAOB, kbk 
npaBHAO, nepcA r, s m t. 

Hanp.: npn ochobc fis- (r^aroA esse) 3-e a. eA. h. h 2-e a*, mh. 
H. nacx. Bp. HMCiox (JiopMbi es-t, es-tis 6e3 xapaKxepHoro aji^ 
oGbiMHbix rAaroAOB Illa cnpH>KeHMH xeMaxMMCCKoro xAacHoro; anaAO- 
PMHHO IipH OCHOBC ffif- (PABPOA fcrrc) 2-e M 3-e A.^CA. M. H 2-e A. 
MH. H. nacx. Bp. MMCiox (JxipMbi fex-s, fex-t, fex-tis. 

AxcMaxMHecKM o6pa3yK)xcH b 6oAbmHHCXBe CAynacB (|x)pMbi 
infinitfvus praesentis activi (es-se, fer-re h 3 *fer-se, vel-le h 3 
*vel-se, f-re c nepexoAOM s > r), h m n e p a x h b (es 6ydb! es-te 
dydbme! fer necu! fer-t necume! f mah! f-te udumef), imperfectum 
conjunctfvi (es-se-m, fer-re-m, vel-le-m, i-re-m). 

c) oOpaaoBanne praesens conjunctfvi npH homoium onxaxHBHO- 
ro* cy(]>ff»MKca -f-: sim, cdim, velim. 


^ Cm. § 245, fipHM. 1. 
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§238. fljiH iJiarojioB sum m fero xapaKTcpno TaK>Ke o^paaoBaHHe 
cucTCMbi iicp4)eKTa OT Apyrom Kopiia, mcm b Mn(J)CKTe: fu- h tui-. 

r.aaro;i sum, fui, - , esse 

§ 239. rjiaroji esse 6bimb mo>kct iiMcrb b JiaxMHCKOM >i3biKe, kbk 
u B pyccKOM, caMOcioHTejibHOc aiiaHCiiMC. In terra est vita na jeMJie 
ecnib (cymecnwyem) ^cusiib, Cp. b pyccKOM: Ecmb cin,e iiopox b no- 
poxoBimitax. O/tnaKO aiiaMMTCJibno Maiuc niaroji cssc yrioxpeGjiBCTCB 
B Ka»iccxBe CBH3KM cocxaBHoxo MMCHHom CKaiycMoro. Terra est stella 
.uwijiH (ejntb) njiaucma. 

§240. BpcMCiia cncxeMbi wnrJicKxa rjiarojia cssc o6pa3yioxcH ox 
ocnoHbi CS-, Koxopan MCpcAycxcH c ociiobom s- (cp. b pyccKOM h 3. 
ecxb M cyxb, b iicmcukom ist ii sind). 

§241. Praesens indicativi actfvi ofipaxyexcH iipuGaBJicnn- 
CM K >Ka3ainiOli OCIIOBC 06bIMHbIX JlHMlIblX OHOUMailMli. OopMbi, o5- 
pa jycMbic ox ocnoBia 6s-, - axcMaxMMecKMC. B xcx >kc (|)opMax, fac 
ociioBOH HBjiHCxcH S-, oiia nojiy^iacx pacTipocxpaneime b bhac xcMa- 
xMMCCKoro IJiaciioro u (m 3 6 ojicc Apennero 6, cp. § 168). 

B KOiicMiioM pc3yjibxaxe ciipB>KenMC niamna cssc b nacxoniucM 
BpCMCHM H31»BBHXeJIbIIOrO HaKJIOnCHHB UpiIlIMMaCX CJICAyiOlUMM bma: 


Singularis 

1. su*m 

2. es' 

3. es-t 


Pluralis 

su-mus 

^s-tis 

su-nt 


§242. CpaBiiMM cnpH>KenMC jiaxMHCKoro ijiarojia esse co 
CMpM>KciincM 1 jiarojia Ounib b ApeBucpyccKOM H3bfKc, sein - b 
IICMCUKOM, to be-B aHITlMMCKOM U Cfre-BO (|)paHlty3CKOM (b 
iiocjrcAHCM 4)opMbi BciiOMoraxcjibiioro rjiarojia nponaouuiH ox 
cooxBCxnnyioiunx ct>opM jiaxiiiiCKoro rjiaiojia). 


* '3ra 't>opMa /iiuacioi cacncTHHCM ynpoinciuiH koucmmoio ;inoriMoio s: ocHoea cs 
+ oKnipijiiHc s ~ *ess > cs. 
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AOmUflCKtlU 

OpesHcpyccKnu 

nCMruKuii 

(jypaimyicKuu aHeAuucKuu 

S. 

1. 

sum 

B ecMb 

ich bin 

je suis 

I am 


2. 

es 

Tbl ecM 

du bist 

tu es 

- 


3. 

est 

OH eCTb 

er ist 

il est 

he is 

PL 

1. 

sumus 

Mbl eCMbI 

wir sind 

nous sommes 

wc are 


2. 

estis 

Bbi ecxe 

ihr seid 

vous etes^ 

you are 


3. 

sunt 

OHM cyTb^ 

sie sind 

iis sont 

they arc 


§243. Imperfectum indicat fv i niarojia esse o5pa3yeTcn 
npMGaBJieHMCM k nojiHOH ochobc MH(t)eKTa (§ 240 ) cy(t)(t)MKca -a- m 
05bIHHbIX JIMHHbIX OKOHHaHMH (§ 163): OCHOBB 6s- + Cy(]^(t)MKC -3- + 
jiMHHoe OKOHHaHMe -m = *esam; no aanony poxaunaMa (§ 19) 
MHxepBOKajibHoe s nepexoflnx b r: esam > eram, esas > 6 ras m 
X. fl. H 6bUl M X. jx. 

§244. Futurum I indicatfvi rjiarojia esse o6pa3yexcH ox 
ocHOBbi MH 4 )eKxa es-. B 1 -m ji. ca. h. k nen npncoeAMHBexcB 
HenocpeACXBCHHO JiMHHoe OKOHHanMe - 5 : es + 5 > 6 r 5 (s > r no 
3aKOHy poxauM3Ma). 

Co 2-ro Ji. eA. h. JiMHHbie oxonnanMH npncoeAMHHioxcH 
nocpeACXBOM cooxBexcxByiontnx xeMaxMHecKMx rjiacHbix i n u; no- 
3XOMy cnpB>KeHMe humcm ne ox/inuaexcB ox cnpB>KeHMH b 
nacxoButCM BpcMcnn rjiarojiOB Illa cnpH>KeHMH (§ 169): er- 6 , Sr-i-s h 

X. A. ^ 6ydy M X. A. 


^ CpaBHMBa;* jiaTWucKyio 4)opMy estis c (})paHuy3CKOM etes, cjie^yer o6paTMTb 
BHHMaHHe Ha TO, HTO B CJIOBaX JiaXHHCKOrO npOMCXO>KiieHMB, HaHMHaBUIMXC;* c COMCXaHMB 
es + corjiacHbiH, s o6biMHo Bbinaiiajio, a e npHHHMajio accent aigu n.riM circonflexe. B 
rex CJlOBaX, KOTOpbie b KJiaCCHMCCKOM .laTMHCKOM B3blKe HaMHHaJIMCb c COMCTaHMB s + 
corjiacHbiH, B HapoiiHOM JiaTbiHM o6biMHo pa3BHBajica HaMajibHbiM rjiacubin. PlanpMMep, 
KAaccuH. studium, napoOn. jiam. *estudium, (pp. etude; kjiuccuh. schola, napoOn. Aanu 
*eschola, <pp. ecole. TaxoM r;iacHbiH, npMcoeiiMHaiomMMca k Hanajiy c;ioBa, iiaabiBaeTca 
npOTCTMMeCKMM. 

2 B zipcttiiepyccKOM b 4)opMC 3-ro ;iHua mh. MHCJia nepBOHaMa;ibHO 6bi;i hocobom 
3ByK, o6o3HaMaeMbiM SyxBOM «loc 6o;ibiiioM» m aBynaBiUMM kbk 5, mto eiue 6o;ibiiie 
cG.iK>KaeT 3Ty ct)opMy c .naTMHCKow. 
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§ 245. Praesens conjunctfvi rjiarojia esse oGpaayexcH ot 
OCHOB bI s- npMCOCJXMHeHMeM Cy(j}4)MKCa M o6bIMHbIX JlMHHbIX 

OKOHHaHMM: s-i-m, s-f-s n t. jx. h 6bui 6bi m t. a. 

§246. Imperfectum conjunctfvi rJiarojia esse ccxpannex 
ApeBHiOK) c})opMy cy(t)(J)MKca HMnep4)eKxa -se-, xaK kbk 3xox 
cy(J)4)MKC npMCoeAMHHexcH npnMO k KoneuHOMy corjiacHOMy cx:HOBbi 
HH4)eKxa 6s- (ajih poxaunaMa nex cx:HOBaHHH): 6s-se-m, 6s-se-s h 

X. A. H 6bUl 6bl M X. A- 

§247. Imperatfvus praesentis o6pa3yexcH axcMaxHHecKM: 
2-e Ji. CA. H.: 6s 6ydb! 2-e ji. mh. h.: 6s-t6 dydbme!^ 

§248. Participium praesentis ox rjiaroJia esse ne 
cymecxByex. nepcAaun (t)WJioco4)CKoro noHBXHH «cyntee» ICjimcm 
I feaapeM 6biJia BBCAena (t)opMa ens, entis, nojiyHHBUiaH 
pacnpocxpaHCHMe b noaAneii jiaxbiHM. 

§249. OopMbi xjiarojia esse b chcxcmc nep(t)eKxa 
o6pa3yK)xcB ox ochobh fu- anajiorMMHO (|x)pMaM npaBMJibHbix 
rjiarojiOB (cm. §198-206 h 252). 

§250. Ox OCHOBbI fu- o6pa3yexcH xaioxe participium futuri 
actfvi: futurus, a, um 6ydyw,uu. IlpM noMOiu,M nocjicAHero 
o6pa3yexcH infmitfvus fut. act.: futurus, a, um (-i, -ae, -a) esse, 
flpyran (t)opMa inf. fut. act. - f6r6. 

§ 251. 06pa30BaHMe 4)opM Hacxonmero m npoiueAUiero BpeMCHM 
rjiarojia dbinib ox pa3Hbix ochob hbjihcxcb xapaKxepHOM uepxoH 
HHAOCBponeMCKMX H3biKOB. Cp.*. ccxb - 6biJi, cr ist - er war, he is - he 
was, il est - il fut. IloAoOnoe AonojiHeHwe (|x)pM oahoxo cjiOBa 
4)opMaMM, o6pa30BaHHbiMM ox Apyroro Kopna, HaabiBaexcH cyn- 
HJiexMBHOcxbK) (ox JiaxMHCKoro suppletfvus donojiHumejibHbiu), 
OopMbi npoiueAUiero BpeMeuM pyccKoro m jiaxwHCKoro H3biKOB 6biJi 
H fui BOcxoABx K o6ii;eH uHAoeBponeHCKOH ochobc bheu-/bhu-. 


CpOpMbI KOHT>IOHKTMBa C Cy(j)(t)HKCOM -f- MCTopMMCCKM (t)OpMaMM 

LUHpoKo pacnpocTpaneHHoro b apcBUHX WHaoeBponeMCKWX aabixax onraTHBa 
(>Ke;iaTe;ibHoro naKJioHCHHii; opto 1 xe.namb, optativus KemmejibHbiu). BjiwaocTb 
3HaMeHMM npMBCJia k cjiMauMio onraTHBa m KoHT>ioHKTHBa npH coxpaneHMH b OT/te;ibHbix 
cjiynaax (J)opM onraTHBa. 

2 

CymecTByioT TaK>Ke ynoTpe6HTe.nbHbie b lopKOHHecKOM >i3biKe 4)opMbi 
imperativus futuri: 2-e h 3-e ji. ea. h. esto aa dydeuib (dydem), 2-e ji. mh. h. estote da 
Oydeme, 3-e ji. mh. h. sunto da 6ydym. 
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§ 252. Ta6jiHi;a cnpfKKeHHsi rjiarojia esse 


HucjiOt 


Praesens 

Imperfectum 

Futurum I 

Auup 








Indicatmis 

Conjunctfvus 

IndicatFvus 

ConjunctFvus 

IndicatFvus 

s. 

1. 

sum 

sim 

eram 

essem 

ero 


2. 

es 

sfs 

eras 

esses 

eris 


3. 

6st 

sit 

erat 

esset 

erit 

Pi 

1. 

sumus 

sFmus 

eramus 

essemus 

erimus 


2. 

estfs 

sFtfs 

eratfs 

essetFs 

diftrs 


3. 

sunt 

sint 

erant 

essent 

erunt 



Perfectum 

Plusquamperfectum 

Futurum II 



Indicatfvus 

ConjunctFvus 

IndicatFvus 

Conjunctfvus 

IndicatFvus 

s. 

1. 

fuF 

fuerim 

fueram 

fuFssem 

fuero 


2. 

fuFstr 

fueris 

fueras 

fuFsses 

fueris 


3. 

fuit 

fuerit 

fuerat 

fuisset 

fuerit 

Pi 

1. 

fuFmus 

fuerimus 

fueramus 

fufssemus 

fuerfmus 


2. 

fuFstfs 

fuerFtrs 

fueratFs 

fuissetfs 

fuerftFs 


3. 

fuerunt 

fuerint 

fuerant 

fuFssent 

fuerint 


Infmitfvus praes. 6ss6, perf. fuiss6, fut. futurus, a, um 6ss6 mjim 
fore. 


Fjiarojibi, cjioxcHbie c esse 


§ 253. B JiaxMHCKOM H3biKe nacxo ynoxpeGjinexcH He6ojibiiiaH 
rpynna cjio>KHbix rjiarojiOB, o6pa30BanHbix npM6aBJieHMeM xom mjim 
MHOM npMCxaBKM K FJiarojiy esse (cp. b pyccKOM H3biKe rjiarojibi, 
npoM3BOAHbie ox Obimb, nanp.: npM6bixb, ox6bixb, BwGbixb, 3a6bixb). 
HaM6ojiee ynoxpe6MxejibHbi cjie^yioiUMe rJiarojibi, cjio>KHbie c esse: 
ab*sum, a-fui, -, ab-esse oxcyxcxBOBaxb, 6bixb na paccxoBHMM, 

OXCXOBXb 

ad-sum, ad-fui (affui), -, ad-esse npMcyrcxBOBaxb, noMoraxb 
de-sum, de-fui, -, de-esse HCAOcxaBaxb, ne xBaxaxb, ne 6bixb 
inter-sum, inter-fui, -, inter-esse iiaxoAMXbCB cpe^M (nero - dat.), 
ynacxBOBaxb; int^rest Ba>KHo; ccxb paauMua 
prae-sum, prae-fui, -, prae-esse 6bixb BoepeAM (nero - dat.), cxoaxb 
BO rjiaBC (Mero - dat.) 
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pro-sum, pro-fui, -, prod-esse npMiiocMTb nojib3y, noMoraxb 
(prosum < prodsum: b npucxaBKe Koneunoe d nepcA rjiacHbiMw 
coxpaHHCxcH, a nepe^ corJiaciibiMM Bbina^aex). 
ripn cnpH>KenMM nepenHCJienubix rjiarojiOB M3MeHHexcH xojibKO 
Mx r/iarojibuaH nacxb. 

Hanp., praesens: absum, abes, abest, absumus, abestis, absunt 
imperf.: abferam, aberas, aberat, aberamus m x. a. 
rio o6pa34y abesse cnpnraioxcH Bce ocxajibHbie cjio>Kiibie c esse 
rjiarojibi, y Koxopbix npucxaBKa hmccx HenaMeHHyio (Jx)HexMHecKyK) 
4x)pMy. 

CnpB>KeHMe rjiarojia prosum, profui, prodesse b MH(t)eKxe: 

Praes, ind. prosum, prodes, prodest, prosumus, prodestis, prosunt. 
Imperf. ind. proderam, proderas, proderat, proderamus m x. a. 

Fut. 1 prodero, proderis, proderit, proderimus u x. a. 

Praes, conj. prosim, prosfs, prosit, prosfmus m x. a. 

Imperf. conj. prodessem, prodesses, prodesset, prodessemus m x. a. 

§ 254. B oxJiMHwe ox nepenHCJieiiubix rjiarojiOB, o6pa3yeMbix npn 
noMomn npecfiMKcoB, rjiaroji possum, potui, -, posse MOHb, 6bimb g 
cocmoHHuu CKJiaAbiBaexcH m 3 HaMajibHoro ojieMeuxa pot- (coAep>KajiCB 
B necKJiOHHCMOM npuJiaraxejibHOM potis MoeymecmeeHHbiUy Moaynuu) 
M (fiopMbi cnpBxaiomerocB rjiarojia sum, fui, -, esse. Flpn oxom b 
CMC xeMe MH(t)eKxa pot- > pos- nepeA s (nojiuan perpeccuBHan 
accMMMJiHUMH): *pot-sum > possum. Infinitfvus praesentis - posse 
(BMecxo o>KMAaeMoro potesse). 

BpeMeua CMCxeMbi nepcfieKxa m participium praes, act. oGpaayioxcn 
ox ApcBHero rjiarojia *poteo: 1-e n. perf. ind. potui (xan habui npn 
habeo). CjieAyex aanoMHUXb ocnony nepcfieKxa potu-. 

Ta6jiHiia cnpsDKCHHsi rjiarojia possum, potui, -, posse 


Hucao, 

Jiuup 

Praesens 

Imperfectum 

Futurum I 


Indicativus 

Conjunctivus 

Indicativus 

Conjunctivus 

Indicativus 

s 1 

pos-sum 

pos-sim 

pot-eram 

possem 

potero 

2 

pot-es 

pos-sis 

pot-eras 

posses 

poteris 

3 

pot-est 

pos-sit 

pot-erat 

posset 

potent 

Pl l 

pos-sumus 

pos-sim us 

pot-e ramus 

possemus 

potenmus 

2 

pot-estfs 

pos-sit is 

pot-erat is 

possetis 

poteritis 

3 

pos-sunt 

pos-sint 

pot-erant 

possent 

poterunt 
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Perfectum 

Plusquamperfectum 

Futurum II 


Indicativus 

Conjunctivus 

Indicativus 

Conjunctivus 

Indicativus 

S 1 

potui 

potuenm 

potueram 

potuissem 

potuero 

2 

potuisti 

potueris 

potueras 

potuisses 

potueris 

3 

potuit 

potuerit 

potuerat 

potuisset 

potuent 

Pl 1 

potuimus 

potuerimus 

potueramus 

potuissemus 

potuerimus 

2 

potuistis 

potueritis 

potueratis 

potuissetis 

potueritis 

3 

potuerunt 

potuennt 

potuerant 

potuissent 

potuennt 


Infinitfvus praes, posse. Infinitivus perfecti act. potuisse. 

Participium praes, act. potens, entis. 

§ 255. KpoMe npMHacTWH potens (o6biHHO b anaHeHMM 
npMJiaraTCJibHoro Moeyin^ecmeeHHbiu, Moeynuu), ot rjiarojiOB, cjio>KHbix 
c esse, oopaayiOTCH iipunacTHn nacTOHiitero BpeMCHM (participium 
praesentis actfvi) absens, ntis (ot absum) omcymcmeyfomuu; praesens, 
ntis (ot praesum) npucymcmeytou^uu (cp. tempus praesens). 

§ 256. Ot (|)opM JiaTUHCKMx rnarojiOB, cjio>KHbix c esse, 
npoHCxoAMT MHoro cjiOB B HOBbix H3biKax. Haop.! 

OT absens, ntis omcymcmeyfomuu - 0p., anejL, absent, absence, hcm, 
Absentismus, pyccK. a6ceHTeH3M; 

OT praesens, ntis npucymcmeyfomuu - (pp. presence, prescnter, aneA. 
presence, presentable, hcm. prasentieren, pyccK. ripeacHTOBaTb, 
n peacHTabe Ji bH bi u; 

OT potens, ntis Moeyu^uu - pp, potentiel, potence, aneA. potentia!, 
potence, neM. Potenz, pyccK. nOTeintuaji. 

Apyrue HenpaBMjibHbie r.naro.nbi 

§ 257. fjiaroji edo, edi, esum, edere (mjim esse) ecmb, Kyiuamb 
MMCCT B MHcJieKTe napajiJicjibHbie (TCMaTHMecxHe m 6ojiee ApeBHiie 
aTeMaTMHecKMe) (JiopMbi. B aTCMaTMHecKMX (fiopiviax iiepcA 
OKOHMaHMHMM -s (-se) M “t (-tis) ocHOBa nepexoAMT b es-. 

ATCMaTMHecKMe (|)opMbi praesens conjunctfvi obpaaoBanbi c noMOiij.bio 
cy4)(|)MKca -f-: ed-i-m m t. a. (cp. sim, § 245). 

OcTajibHbie (t)opMbi - no o6biHHOMy Illa cnpHxceHMio (no o6pa34y 
rjiarojia mitto, ere)^. 


^ Ot r;iaro;ia edo npoMcxoziHT c;iobo dens, dentis m 3y6, 3to dea naMajibHoro 
rjiacHoro npMHacTHe edens, edentis edsiLu,uu 
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Fjiarojibi, cjio>KHbie c ed5, o6Hapy>KMBaiOT CBOMCTBCHHbie 
npocTOMy rjiarojiy oco6eHHocTM, HanpMMep: comedo, comedf, 
comesum (comestum), comedere m comesse C7>edamb, noedamb, 

BpeMeHa m 3 CHcreMu MH(t)eKTa 


Hucao, 

JIUU^O 


Praesens ind. 

Praesens conj. 

Imperfectum conj. 

s. 

1. 

edo 

edam, edim 

ederem, essem (< ed-se-m) 


2. 

edfs, es (< ed-s) 

edas, edis 

ederes, esses 


3. 

edft, est (< ed-t) 

edat, edit 

ederet, esset 

Pi 

1. 

edunus 

edamus, edimus 

ederemus, essemus 


2. 

edftfs, estis (< ed-tis) 

edatis, editis 

ederetis, essetis 


3. 

edunt 

edant, edint 

ederent, essent 


Infinitivus: edere hjim esse (< ed-se). 
Imperativus; ede, edfte hjim es, este. 


§258. rjiaroji ffero, tulf, latum, f^rr^ necmu, HH(|)eKTHOH ochobc 
f^r- npoTMBOCTOBT ocHOBa nep(t)eKTa tui- m ochobb cynHHa lat-, boc- 
xoAHu^Me K rjiarojiy tollo noduuMamb, 3ByKM r, s h t OKOHHaHWH m 
Cy(t)(J)MKCOB npMCOCAMHHIOTCH K OCHOBC MH(t)eKTa HenOCpCACTBCHHO, 
6e3 TCMaTHMecRoro rJiacHoro (axeMaTHHecKoe oGpaaoBaHHC (Jx)pM). 


HUCJIO, 

Praesens 

indicativi 

Imperfectum conjunctivi 

Auup 






Activum 

Passivum 

Activum 

Passivum 

5. 1. 

fer5 

feror 

ferrem 

ferrer 

2. 

fers 

ferris 

ferres 

ferreris 

3. 

fert 

fertur 

ferret 

ferretur 

PL 1. 

ferimus 

ferimur 

ferremus 

ferremur 

2. 

fertis 

ferimini 

ferretis 

ferremini 

3. 

ferunt 

feruntur 

ferrent 

ferrentur 


Infinitivus praesentis 

activi: ferrg; 

passivi: ffirri. 



Imperativus praesentis: f6r, f6rt6. 
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OcxajibHbie c})opMbi o6pa3yK)TCH npaeMJibHO no Illa cnpH>KeHMK): 
Praes, conj.: feram, feras m t.a.; ferar, feraris m t.a. 

Imperf. ind.: ferebam, ferebas m t. a.; ferebar, ferebaris m t.a. 

Fut. I: feram, feres m t.a.; ferar, fereris m t.a. 

Participium praes.: ferens, entis. Gerundium: ferendi. 

Gerundfvum: ferendus, a, um. 

IlaccMBHbie (t)opMbi 3-ro Ji. nacx. ep. fertur, feruntur ynoxpebjin- 
K)TCH B 3HaHeHMM eoGopHm, 

OopMbi rjiarojia fero b CMCxeMe nep(t)eKTa o6pa3yK)TCB ox 
ocHOBbi tui- B aKTMBe, OT ocHOBbi lat- - B naccMBe, anajiorHHHO c})op- 
MaM npaBHJibHbix rjiarojiOB (cm. § 198 - 204, 210 - 216). 

§ 259. rjiarojiw, cjiomnue c fero 

af-Kr5, at-tulf, al-latum, af-Krr6 npHHOcnxb 
au-fer5, abs-tulf, ab-latum, au-ftrre ynocMTb, yAajiBXb, oxAejiBXb 
con-f6r5, con-tulf, col-latum, con-f6rr6 CHocMXb (b oaho Mecxo), co6m- 
paxb; cpaBHMBaxb 

dif-fero, -, -, dif-f^rrg paajiMHaxbCB 
ef-fer5, ex-tulf, e-latum, ef-ferrg BbiHocnxb 
in-fer5, in-tulf, il-latum, in-ferr6 BHOCHXb, naHHHaxb 
of-f^rd, ob-tuir, ob-latum, of-f6rr6 npeAJiaraxb 

prae-f6r5, prae-tuli" prae-latum, prae-Krr6 npcAJiaraxb, o6HocMTb, 
npcAnoHMTaxb 

re-f6r5, re-tulf, re-latum, re-f6rr6 necxn naaaA, oxHocnxb naaaA; boc- 
cxaHaBJiMBaxb; AOKJiaAWBaxb, coo6u^axb 
refert (res + ferre) Baxcno, uMeex anaHenne 


Ot r;iaro;ioB, cjio>KHbix c fero, npoMcxoAHT JiaxHHCKMe rpaMMaTHMecKwe repMMHbi, 
SaWMCTBOBaHHbie M HOBbIMM B3bIKaMM: 

1) HasBaHMe na^oKa (casus) a b 1 a t Tv u s (abJiaxHB) - omdejiumejibHbiu, onuioxumeAb- 

Hbiu - OT cynwHa ab-latum r;iaro;ia auferre ynocumb, ydojuimb; 

2) HasBaHHe oTHocHrejibHoro MecTOMMeHiw (pronomen) relativum -ot cynMHa re¬ 

latum r;iarojia referre omnocunib; 

3) HasBaHHe npeBocxojiHOM cTenenn (gradus) superlativus -ot cynMHa super¬ 

latum r;iarojia superferre ripeeoanocunib, npeeocxodumb\ 

4) HasBaHHe BbicoKOM CTeneHM elativus (oji^tub) - ot cynMHa e-latum marojia 
efferre ebiHOCumb\ 

no;ie 3 HO 3 anoMHHTb noBCJiMreJibHoe HaKJioHCHMe r;iaro;ia confero: confer cpaenu; b 
H ayHHOM JiMTepaType coKpamcHHo: cf. 

§260. Mnorae (J)opMbi rjiaroJiOB, cjiojkhwx c fero, npOHHKJiH b 
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HOBbie 5i3blKH (MCXOAHbIMM 6bIJlM lIpM 3TOM OCHOBbI MH4)eKTa M Cy- 
nMHa). HanpwMep: 


OT conferre (collatum) cnocumb e odno Mecmo, co6upamb - <pp. conf^rer, collation 
/; amji, confer, ~ence; hcm. konferieren, Konferenz /; pyccK. KOH4)epeHmw; 

oT differre poamnambcsi - tpp. diff^rer, difference /; amju differ, ~ence, -ent; 
pyccK. zuic|)({)epeHUHaji, HHflH<t)(t)epeHTHbiM; 

oT offerre (oblatum) npedjiaeamb - (pp. offrir, oblat m; amju offer, neM. Offerte /; 
pyccK. o6;iaTKa; 

oT praeferre (praelatum) npednoHumamb - preferer, prolate m; amjL prefer, 

prelat; pyccK. npe4>epeHUHa, npejiar; 

oT referre (relatum) omnocumb Hoaad, doKjiadbieamb - (pp. referer, relatif; amju 
reference, relation; hcm. Referent m. Referat n\ pyccK. pe(t)epeHT, pejiaiuw, pejiarH- 

bh3m; 

oT transferre (translatum) nepenocumb - (pp. transferer; amju transfer, ~ence, 
translate; pyccK. TpaucJiaUH». 


§261. rjiaroji v615, volui, v6ll6 xomemt, xeAamb^, Y 3Toro 
rjiarojia b ochobc MH4)eKTa nepcAyiOTCH rjiacHbie 6/6 (vel-/v61-)^. Or 
OCHOBbI v61- o6pa3yK)TCH (JlOpMbl HHAMKaXHBa, OT OCHOBbI v61- (|X)p- 
Mbl KOHTjIOHKTMBa M MH(t)MHMTHBa. CoxpaHHJIOCb HCCKOJIbKO (JXIpM 

aTCMaTHHCCKoro cnpHxceHMn: 3-e ji. e^. h. vult h 3 v61-t, 2-e Ji. mh. h. 
vultis M3 vol-tis, HH(t)MHMTHB v6116 M3 *vel-se (s > 1 B peayjibTaTC 
nOJIHOM nporpeCCMBHOM aCCMMMJIB4MM). 

Praesens conjunctfvf oGpaayexcn npn noMomH onxaxHBHoro cyc})- 
4)MKca -f-: velim h x. (cp. sim - § 245, edim - § 257). 

npoHBBO^Hbie OT 3Xoro rjiarojia: n516, noluf, -, n5116 ne xomenth 
(ne + volo > *n6v615 > *n6615 > n615; nol + se > nolle); mal5, 
maluf, -, mall6 6ojibiue xomembf npednoHumamb (magis-volS > 
*macsv615 > *mav615 > mal5). 


^ PoflCTBCHHbie c HMM cjiosa HHflocBponeHCKoro npoMcxo)Kj[ieHHa: pyccK. Bejiexb 
(cp,; Bojm), amju would, hcm. wollen; vouloir - m 3 ,fiaTHHCKoro. 

2 

t coxpaHHeTCJi nepefl coHexamieM li w abohhum 1, ho nepexoAur b 6 bo bccx 
ocTa.ibHbix c,nyMa>ix. 
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^UCJIO, 

JlUUfO 

Praesens 

indicativi 

activi 

S. 1. 

v615 

n51o 

malo 

2. 

vls^ 

non vis 

mavis 

3. 

vult 

non vult 

mavult 

PL 1. 

volumus 

nolumus 

malumus 

2. 

vultis 

non vultis 

mavultis 

3. 

volunt 

nolunt 

malunt 




Praesens conjunctivi 
activi 

I m p e r f e c t 

um conjunctivi 
activi 

S. 

1. 

velim 

n51im 

malim 

vellem 

n511em 

mallem 


2. 

velis 

n511s 

malis 

velles 

nolles 

malles 


3. 

velit 

nolit 

malit 

vellet 

n511et 

mallet 

PL 

1. 

velimus 

ndllmus 

malimus 

vellemus 

nbllemus 

mallemus 


2. 

velitis 

nolitis 

malitis 

velletis 

nolletis 

malletis 


3. 

velint 

nolint 

malint 

vellent 

ndllent 

mallent 


OcTajibHbie (|)opMbi o6pa3yK)TCH npaBMJibHO no Illa cnpH>KeHMK): 
Imperf. ind.: volebam, ndlebam, malebam h t.a. 

Fut. I: vdlam, v61es m t.a., ndlam, noles h t.a., malam, males 


H T.A. 

Part. praes.: v61ens, ndlens (ot malo - nex). 
Gerundium: vblendf, ndlendf, malendf h x.fl. 


Imperatfvus ynoTpebjiHexcH xojibKO ox nolo: nolf, nolftS - h hc- 
nojibayexcn fljin Bbipa>KeHMn aanpemenHH (§ 186). 

§262. Fjiaroji e5, if, itum, fr6 udmu, 

Oco6eHHOCxbK) 3xoro rnarojia BBJinexcH MepeAOBanne b HH(|)eKxe 
ocHOBbi: nepeA rJiacHbiMH (ncKJiiOHeHMe - part. praes, iens), f- ne- 

peA cornacHbiMM. 

Cy(t)(J)MKCbi: B imperfectum -ba-, b futurum I -b- (KaK b apxanne- 
CKMx (|)opMax IV cnpB>KeHMB, § 172, 177). 

Bo BpeMenax cncxeMbi nepcjiexxa coMexanne if coxpanHexcn npn 


^ ’ «l^opMa 2 -ro JiMua vis (xoneuib) bmcctc co ctohiuhm Bnepe^H oTHocHTCJibHbiM 
MecTOMMCHMeM oCpasycT HconpejieJieHHoe MecTOMMCHHe (cp. c pyccKHM HSbiKOM): 
quivis, quaevis, quidvis (substantivum) w quodvis (adjectivum) kqkou (KaKOsi, kqkoc; 
Ktno, Hmo) xoneiub', kukou ydodno, jitoOou. npw ckjiohchmh aroro MecTOHMCHMa kohcm- 
Hoe vis ocTaexca HewaMeHHbiM ( § 128). 


5-167 
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yAapeHMH Ha nepsoM i, ii > i npH yAapeHHM Ha STOpoM i (nanp., 
2-e Ji. CA. H MH. H. perfectum ind.: iisti > isti: iistis > istis, 
plusquamperfectum conj.: ifssem > issem). 


Hucjio, 

Praesens 


Imperfectum 

Futurum I 

JIU^O 







Indicativus 

Conjunctivus 

Indicativus 

Conjunctivus 

Indicativus 

5. 1. 

c5 

eam 

ibam 

irem 

ib5 

2. 

vs 

e^ 

ibas 

irSa 

ib& 

3. 


eat 

ibat 

iret 

ibit 

PL 1. 

imus 

eamus 

ibimus 

iremus 

ibimus 

2. 

ftis 

eatils 

ibatis 

iretis 

ibitis 

3. 

eunt 

eant 

ibant 

irent 

ibunt 


Perfectum 

Plusquamperfectum 

Futurum IJ 


Indicativus 

Conjunctivus 

Indicativus 

Conjunctivus 

Indicativus 

S. 1. 

if 

i5rim 

ieram 

issem 

i£r5 

2. 

istf 

Miris 

i6ras 

isses 

i£ris 

3. 

iil 

idrit 

i£rat 

isset ^ 

i^rit 

Pi 1. 

iimus 

ierimus 

ieramus 

issemus 

ierimus 

2. 

istis 

ieritis 

i6ratis 

issetis 

i6ritis 

3. 

ierunt 

i£rint 

i6rant 

issent 

i6rint 


Imperatfvus praes.: f, il^. 

InfmitTvus praes. fr6, perf. iss£, fut. iturus, a, um esse. 

Participium praes.: iens, euntis. 

Gerundium: eundi. 

3-c n. efl. M. praes, ind. pass. ynorpeSuaercH b HeonpeAejieHHO- 
jiHMHOM anaMeHHH: itur udym. 

d>opMa infinitfvus praesentis passfvi frf Hcnojibayercji TOJibKO ipia 
o6pa30BaHHH OT rjiarojioB onHcaTenbHoit ()x)pMbi infinitfvus futuri 
passfvi (ornatum irf, §222). B stom cjiynae <^pMa frf, ne HMen koh- 
KpeTHoro marojibHoro aHanenHii, cnyjKHT ann BupaaceHHfl hach 6y- 
Ayutero. rnarojiu co aHanenHeM udmu h b hobmx nauicax Hcnouib- 
ayiOTCfl AJiH yKaaaHHfl na fiyAyiuee BpeMn, Hanp.: Hacmynaiomui , (m 
Hucmynamb) M epsidymuH (ot ycrapeBuiero epxcmu = hath) b anaMe- 
HHH 6ydyinuu; bo <t>paHi^ na. aller b futur imm6diat - nous allons voir 
nocMompuM', b antA. na. to be going noMepeeambcx, co6upambcx\ b 
neM. «a. kommend OydymuU. 
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§ 263. rjiarojibi, cjiO)KHbie c eo 

ab-eo, ab-if, ab-itum^, ab-frfe yxoAHXb 

ad-eo, ad-if, ad-itum, ad-frfe noAxoAHXb, o6paii;axbCH 

ex-eo, ex-if, ex-itum, ex-frfe BbixoAHXb 

in-eo, in-if, in-frfe BxoAHXb, Bcxynaxb, HanHHaxb 

intfer-eo, inter-if, inter-itum, inter-frfe norM6axb 

per-eo, per-if, per-itum, per-frfe norM6axb 

praet6r-e6, praeter-ii, praeter-itum, praeter-frfe npoxoAMXb mmmo (ko- 
ro, Hcro-acc.) 

prod-eo, prod-if, prod-itum, prod-frfe Bbicxynaxb, npHHOCMXb nojibay 
red-eo, red-if, red-itum, red-irfe B03BpamaxbCH 
trans-eo, trans-if, trans-itum, trans-frg nepexoAHXb 

Hexoxopbie cjio>KHbie xjiarojibi npMo6pexaK)x nepexo^Hoe aHane- 
HHC M B 3XOM CJiyMaC HMCIOX nOJIHOCXbK) (|X)pMbI CXpaAaXCJIbHOXO 
aajiora, nanp.: praetereor npoxodnm mumo Mensi, 

§ 264. Ot rjiarojioB, cJio>KHbix c eo, opoMcxoA^T rpaMManf^ecRMe repMMHbi: 
tempus praeteritum npouieduiee epeMsi - ot praeterire (cp. hcm. Praterit, amju 
Preterit); verbum (in)t ransitivum ejiaeoji (ne )nepexodHbiu - ot transire (cp. (ppani^. 
transitif, anejL transitive, hcm. transitiv, a TaK>Ke pyccK, Tpanairr, 4>paHu,. h amji. 
transit). 

§265. rjiaroji fio, factus sum, fiferi dejiambcsi, cmanoeumhCHf 
npoucxodumhy cjiyHamhCR, dbieamb, 3xox xjiaroji mmccx aHaneuHe 
cxpcmaxejibHoro aajiora k facio, xoxh bcc BpcMcua CHCxcMbi HH(t)eKxa 
o6pa3yK)xCB y Hero xojibKO no ACMCXBHxejibnoMy aajiory. HanpoxHB, 
BpeMena CHCxcMbi nep(|)eKxa mmciox xojibko naccHBnyio (|x)pMy, 
o6pa30BaHHH KOxopoH McnojibayexcH part. perf. pass. ox rjiarojia fa¬ 
cio - factus, a, um. TaxHM o6pa30M, rjiaroji fio, factus sum, fieri - no- 
jiyoxjio>KMxejibHbiH H K xoMy >Ke cynnjiexMBHbiH: ocnoBa CMCxeMbi 
MH(j3eKxa - fi- (paaHOBHAHOCxb KopuH fu- dbimb), ocHOBa cxpaAaxejib- 
Horo npHHacxHH - fact-. 

B CHCxeMe HH(t)eKxa rjiaroji fio cnpnraexcH no IV cnpH>KeHHK) c 
neaHannxejibHbiMH oxKJiOHennHMn: inf. praes, fiferi (apxannecKaH 
(|)opMa fiere) n imperfectum conj. fiferem; f b ochobc ocxaexcH aoji- 


^ Ot npHMacTMa abiturus, a, um (part. fut. activi) codupatou^ucn yxodumt npoMc- 
xoziHT HCM. Abiturient aOumypuenni, t. e. yxoaautHM m 3 cpeaneii ujKOJibi nocjie ee 

OKOH^aHMX. 

^ Cp. Jianu initium, i n hqhojio, b pyccKOM asbixe - MHMUMaTMBa, MHMUMaji; ^panUf. h 
amjL initiative, initiai; hcm. Initiative. 
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niM M nepcA rjiacHbiM (KpaxKoe i xojibKO b (tx)pMax: fit, fiSri, 
fiferem m x. a.)* 


Hucjio, 

Praesens 

Imperfectum 

JlUl^ 






Indicativus 

Conjunctivus 

Indicativus 

Conjunctivus 

S. 1. 

fio 

fiam 

fiebam 

fierem 

2. 

fis 

fias 

fiebas 

fieres 

3. 

fit 

fiat 

fiebat 

fieret 

PL 1. 

- 

fiamus 

fiebamus 

fieremus 

2. 

- 

fiatis 

fiebatis 

fieretis 

3. 

fiunt 

fiant 

fiebant 

fierent 

Futurum 1 indica t"i vi 

Imperativus 

S. 

1, 2, 3 fiam, fies, fiet 

fi, fite 

PL 

1, 2, 3 fiemus, fietis, fient 



I n f i n i t Tvu s 


Participium 

praes, fleri 


factus, a 

, um 

perf. factus, a, um esse 


futurus. 

a, um 

fut. 1) fore HJiH futurus, a, um esse 

Gerundivum 


2) factum iri 


faciendus, a, um 


§266. Tjiarojibi, o6pa30BaHHbie ox facio c noMOii^bio npHCxaBOK, 
MCHHIOX KOpHCBOH XJiaCHblH (S MaMCHfleXCH B 1 B OXKpbIXOM CpCAHH- 
HOM cjiore, B a - B aaKpbixoM, § 21) m o6pa3yiox (JiopMbi cxpawaxejib- 
Horo aanora npaBMJibHO, kbk rjiarojibi III cnpn^KeHHH c ochoboh hh- 
(JiCKxa Ha -f- (xMna capio; cxpawaxejibHbiH aajior - § 170, 171, 176 h 
A p.); Hanp., rjiarojibi: per-ficio, per-fecf, per-fectum, per-ffcere aaeep- 
luanib, inter-ficio, inter-fecf, inter-fectum, inter-ffcere ydueamh, - hmciox 
cjiCAyiomHe c|)opMbi cxpaAaxejibHoro aajiora: perficior, per-fectus sum, 
per-ffcf saeepuiambcn; inter-ffcior, inter-fectus sum, inter-ffcf 6bimb 
ydueaeMhiM, 

Praesens indicatfvi passfvi: perficior, perficeris, perficitur m x. a. (no 
o6pa3Ay capior). 

fjiarojibi, o6pa30BaHHbie ox facio nyxcM cjiobocjiojkchhh, hc h3- 
MCHHiox KOpHCBoro xjiacHoro a M HMCIOX (JxipMbi cxpaAaxcjibHoro 3a- 
jiora, Kax y fio, factus sum, fiarf. Tax, nepBOu nacxbio cjio^KHoro 
rjiarojia cjiy>KHx ocHOBa HH(|)eKxa rjiarojia pateo, ui, -, ere 6umb 
omKpbimbiM MJiH xjiarojia assuesco, suevi, suetum, Sre npuebiKamb; 
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nyrcM cjiOBOCJio>KeHHH o6pa3yK)TCH rjiarojibi: pate-facio, pate-fecf, 
pate-factum, pate-facere omKpbieamh; assue-facio, assue-fecf, assue¬ 
factum, assue-facere npuynamh, 

OcHOBHbie (tx)pMbi CTpaAaxejibHoro aajiora: pate-fTo, pate-factus 
sum, pate-fierf omKpbieambcsi; assue-fTo, assue-factus sum, assue-flerf 
npuGbiKamb. 

Praesens indicativi passivi: patefTo, patefis, patefit m t. (cm. 
§265). 

§267. K HMCJiy nenpaBHJibHbix rjiarojioB othochtch xaiOKe rjiaroji 
do, dfedi, ddtum, dSre 1 daeamb - eAMHCTBenHbiH b JiarMHCKOM nabixe, 
y KOToporo ocnoBa MH(t)eKTa OKaHHMBaexCH na xpaxKoe S. flojiroe 
a HMeiox xojibKO jxbc c^pMbi: 2-e Ji. ca. h. praes, ind. act. das m 2-e 
ji. eA. H. HMnepaxHBa da. 

BcjieACXBMe xpaxKOCXH KopneBoro d npn o6pa30BaHMM rjiarojiOB, 
npoH3BOAHbix ox do, B ocHOBe MH(t)eKxa a > e (§21, 24), m cjio>k- 
Hbie rjiarojibi nepexoAHx b Illa cnpH>KeHMe: 
trado, tradidi, traditum, tradere 3 nepedaeamb 
condo, condidi, conditum, condere 3 coadaeamb, ocHoeueamb, 
OAHaKO B xjiarojiax c ABycjio>KHOH npncxaBKOH KOpncBoe a 
coxpannexcH: 

circumdo, circumdedi, circumdatum, circumdare 1 oKpy^Kamb. 

HEAOCTATOHHblE rJIAEOAbl (VERBA DEFEClTVA) 

§268. HeAOCxaxoHHbiMM naabiBaioxCH xjiarojibi, ox Koxopbix ynox- 
pe6AHK)xcH jiHuib HeKOxopbie (JxipMbi. BaxcHeHuiHe h3 hmx: 

1. inquam eoeopto (cxaBMxcH b Hanajie npHMOM penn) 

Praes, ind. inquam, inquis, inquit; -, -, inquiunt 
Perf. ind. inquit 

Fut I ind. inquies, inquiet 

OopMa inquam - aP^bhhh kohtjIOhkxmb, coficxBeHHO - si ckosoji 

6bi. 

2. aio zoeopro, ymeep^dato) 3-e ji. eA. h. praes, m perf. ind.: ait. 

3. Fjiarojibi, HMeioiitMe xojibKo cJxipMbi CHCxeMw neptJiCKxa: 

Perfectum ind. act. Supfnum Infinitivus 

coepf R nanoji coeptum^ coepisse 


T 


BeajiHMHaa ({xjpMa coeptum est (6yKB.: 6buio Hanamo) mmcct sHaMeHHe Hancuiu. 
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odi H nenaeu^y 
meminf si noMHto 


odisse 

meminisse 


Ot rjiarojia meminf ynoTpe6jiHeTCH xaioKe (JiopMa imperatfvus 
futuri: mementd, mementote noMHU, noMHume. 

Tjiarojibi odf h meminf npeACxaBJiHiOT co6oh perfectum praesens 
(§ 196, n. 6), X. e. yKaabiBaiox na cocxohhmc, AOCxHrayxoe k MOMenxy 
nOBeCXBOBaHHH. 

BESJIMHHblE rJIAFOJIbl (VERBA IMPERSONALIA) 

§269. BeajiMHHbie xjiarojibi ynoxpe6jiHK)xcH xojibKO b 3-m ji. ca. 

H. H B HHCjlHHHXHBe. 

BeajiHHHbie xjiarojibi AeJiHxcH na xpn rpynnbi: 

1. BeajiHHHbie xjiarojibi, HBJiHK)ii;Heca o6oco6jieHHbiMH (JiopMaMH 
3-ro JI. eA. h. o6biKHOBeHHbix xjiarojiOB, o6jiaAaK)iAHx m ApyruMH 
jiHHHbiMH (|)opMaMH. Be3JiHHHbie (|)opMbi noAo6Hbix rjiarojioB 03Ha- 
naiox oGbiHHO hbjichhh opupoAbi. Hanp.: fulget, fulsit, fulgere ceep- 
Kaem mojihuh (fulgeo, fulsi, -, ere 2 ceepKamb); tonat, tonuit, tonare 
epeMum zpoM (tono, ui, -, are 1 epeMemt). Cp. b pyccKOM: CMep- 
KaemcHy eenepeenty pacnozodiuioch, 

2. Fjiarojibi, BcerAa ynoxpe6jiHK)iAHecH 6e3JiMHHO, Hanp.: decet, 
decuit, decere npiuiunno, nodo6aem\ udem k Jiuu^y\ libet, libuit 
(libitum est), libere yeodno, xonemcn; licet, licuit (licitum est), licere 
Mo^HOy no360JieHo\ oportet, oportuit, oportere nado, cjiedyem, 

3. Fjiarojibi, hmcioiuhc b 6e3JiHHHOH (|)opMe hhoc aHanenHe, hcm 
B jiMHHOH, Hanp.: constat, constitit, constare uaeecmno (consto 1 
cmosimhy cocmo5imb)\ accidit, accidit, accidere cjiyHaemcn (accido 3 
npunadamby nadamb)\ praestat, praestitit, praestare AyHuie (praesto 1 
cmonmb enepedu, npeeocxodumb). 

nPEAJIOrM (PRAEPOSITIONES) 

§270. FipeAJiOFH b jiaxHHCKOM H3biKe ynoxpe6jiHK)xcH xojibKO c 
AByMH naACJKaMM- aKxyaaxHBOM h a6jiHXMBOM. 

1. FipeAJioni in 0, na h sub nod a^ih oSoananeHHH Mecxa ynox- 
pe6jiHioxcH c aKKyaaxHBOM, ecjiH npeAJiojKHbie BbipajKeHMH oxBenaiox 
Ha BOHpoc xyda?, h c a6jiHXMB0M, ecjiH oxBenaiox na Bonpoc ede?^ 


^ Cp. ynpaBJieHMe naaoKaMM (flarejibHbiM h BHHMxejibHbiM) b HCMeuKOM 

B3biKe npM npefljiorax an, auf, hinter, in, neben, iiber, unter, vor, zwischen. 
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AHajioniHHoe ynoTpe6jieHHe c abymh naAOKaMH hmciot npcAJio- 
m 0, Ha M nod B pyccKOM H3biKe. Cp.: in aquam (acc.) b eody ( bhh . 
n.), in aqua (abi.) b eode (ope^Ji. n.);' sub aquam (acc.) noA 0 ody 
( bhh . n.), sub aqua (abi.) hoa eodou (xBop. n.). 

2. He6ojibmoe hmcjio ope^jioroB ynoTpe6jiHeTCH c a6jiHTHBOM: a, 
ab^ om; de om, U3, o; e, ex uj; cum c ( kcm , hcm ); sine dej; pro 3 a, 
eMecmo; prae neped, enepedu; u3-3a, ecAedcmeue, om (o6biHHO b ot- 
pH4aTejibHbix npeAJio>KeHHHx). 

3. Bce ocxajibHbie opcAJioni ynoxpe6jiHK)xcH c aKKyaaxMBOM. 
HaH6ojiee ynoxpebHxejibHbie: ad /c, do, y\ ante neped, pantiue] apud 
y, npu, oKOJLO\ circum eoKpye; contra npomue; inter Me>:dy, cpedu; ob 
ecjiedcmeue, u3-3a\ post no3adu, nocjie\ propter scjiedcmeue, u3-3a\ 
trans Hepe3, no my cmopony. 

§271. OyHKAHio npcAJioroB BbinojiHHiox xaioxe aacxbiBUiHe djpop- 
Mbi a6jiHXHBa HMCH I CKJi. causa no npunune, u3-3a, eeudy m gratia 
u3-3a, padu, ynoxpeGjiHCMbie c pOAHxeJibHbiM naAOKOM h cxaBHmHe- 
CH nocjie cjioBa, c KOxopbiM ohh coHcxaioxcn: amicdrum causa U3- 
3a dpy3eu, exempli gratia padu npuMepa, nanpuMep (cp. b amA. co- 
Kpau;eHMe e. g.). 

CJI0B00BPA30BAHME 

§272. B jiaxHHCKOM H3biKe pa3JiHHaioxcH ABa bhab cji0B006pa30- 
BailHH: 1) CJlOBOCJIOJKCHHe, 2) a(j)(j)HKCaitHH. OCHOBbI npH 
cjiOBOo6pa30BaHHH Moryx noABCpraxbCH anaHHxeAbHbiM HaMCHCHHHM. 

§273. CjiOBOCAOJKeHHCM Ha3biBaexcH o6pa30BaHHe caojkhwx 
cjiOB coeAHHCHHeM AByx HJiH Gojiee ochob b oaho cjiobo (cp. pyc- 
CKHC cjiOBa: nap-o-xod, caM-o-Aem-o-cmpoeHue)\ b JiaxHHCKOM H3biKe 
3XOX BMA CJI0B006pa30BaHHH OpCACXaBJICH CpaBHMXeAbHO MaJIO. 

A(j)(J)HKcaitHeH Ha3biBaexcH o6pa30BaHMe cjiob npHCoeAHHCHH- 
CM K MX OCHOBC CJI0B006pa3yK)mHX JieKCHKO-MOp(|X)JIOrMHeCKMX 3Jie- 
MCHXOB - a4)4)HKCOB, HCCKOJlbKO H3MeHHK)U;HX 3HaHeHHe OCHOBbI. 
Ac|)(|)HKCbi, no Hx Mecxy b cjiobc oxHOCHxejibHO ochobbi, pa3AejiHK)x- 
CH Ha n p e (J) H K c bi (Hnane - npMCxaBKM), cxoHmHe BnepcAH ochobm, 
Cy(j)(j)MKCbI, npHCOeAHHHCMbie nOCJie OCHOBM, m MHC|)HKCbI, bboah- 
Mbie BHyxpb OCHOBbI^. 


^ B (|)opMe abs nepea HanajibHbiM t, Hanp.: abs te om meOn. 

^ TepMHHbi: a (})(}) M K c affixum, n p e (}) m k c praefixum, h h (}) m k c infixum, 
c y (J) (}) M K c suffixum, - opoMcxoaar ot partic. perf. pass. rjiarojia figo, fixi, fixum, 3 
embiKamb, yKpermsimb c npncTaBKaMM ad- npu, prae- enepedu, neped, in- 6, sub- nod, 
T. e. npucoeduHCHHoe k ochobc, neped ochoboh; enympb ochobm; nocjie ochobbi. 
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CJIOBOCJIO>KEHME 


§ 274. 06pa30BaHHe cjiO)KHbix hmch 

a) CoHexaHHC hmchm h rjiarojia: agricola, ae m seMJiedejieu, 
(ager, agri nojie, c6lo, coISre o6pa6amuQamh)\ armiger, feri m opy:»ce- 
Hocen (arma opy^ue, gfero, gerere necmu, eecmu); signifer, feri m 
snaMenocen (signum shumh, ffero, ferre necmu); frugifer, era, erum 
ruiodoHocHbiu (frux, frugis ruiod, ffero, ferre Hecmu)\ princeps, cipis 
nepebiu, zjia6Hhiu\ zjiaea, eo^db (primus nepetiu, c^pio, capere 
6pamh). 

b) CoHexaHHe a b y x h m e h: biennium, i n dQyxjiemue (bis deaxc- 
dw, annus eod); unoculus, a, um odnozjiashiu (unus odun^ oculus 
zjia3)\ tridens, tridentis mpeayduu, mpesydeu, (tres mpu, dens, dentis 
3y6); albicapillus a, um cedoejiacuu (albus 6ejiuu, capillus goaoc), 

§ 275. 06pa30BaHHe cjiO)KHbix rjiarojiOB 

a) Ha cymecxBMxejibHoro h xjiarojia: animadverto 3 o& 
pau^amb enuManue (animus dyx, enuMunue, adverto 3 odpau^amb, 
anim(um) adverto > animadverto); manumitto 3 omnycKamb na qojih) 
(pa6a) (manus pyxa, mitto 3 nycxamb, manu mitto 6yKB. omnycKato 
pyxou MJiH u3-nod pyxu, x. e. H3-noA BJiacxu). 

b) Ha napeuMH m xjiarojia: maledfco 3 (< male dfco) sjio- 
cjio6umb\ benedfco 3 (< bene dfco) xopoiuo omabieambCHy xecuiumb; 
malo, malle^ (< magis volo) dojibiue xomemb, npednoHumamb, 

c) Ha AByx xjiarojiOB: calefacio 3 naepeeamb (caleo 2 Ohimb 
meruiuMy facio 3 deAamb); patefacio 3 pacxpueamb, pacnaxueamb 
(pateo 2 6bimb ontKpbimbiM, facio 3 de^amb), 

AOxPMKCAltMH 

§276. Ha paajiHHHb^x bhaob acJxJiHKCOB b jiaxMHCKOM cjiOBOobpa- 
aoBauHH uiHpoKO HcnojibayioxCH npecjiHKCbi h cyiJxIiHKCbi. npec|)HKCbi 
He BbiBOAHx cjiOBO aa npcAejibi abhhoh nacxH peuH, obpaayn ox xjia- 
rojia xjiaroji (dfco - indfco eoeop/o - odhHeAHto), ox cymecxBHxejibHO- 
ro - cymecxBHxejibHoe (consul - proconsul) m x. a**, cy(|)(t)MKCbi Moryx 
ox AaHHOM nacxH peuH o6paaoBbiBaxb npoH3BOAHbie, oxhochiahch ne 


^ MenpaBHJibHbiH rjiaroji, § 261. 
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TOJibKO K AaHHOH HacTH pcHH, HO M K APYTHM (omarc - ornamentum 
yKpaiuamb - yKpaiuenuey. 

§277. npe(j)HKCbi (npMCxaBKM) hmciot o6Li;ee npoMCxo^KACHMe 
c npcAJioraMH: m xe, m Apyrue npoMCxoAHx m 3 HapcHHH, yxoHHHB- 
uiHx HanpaBJiCHHC achcxbmh. Hapenun, nocxoHHHO coeAHHHBuiHecH 
c onpcAejiCHHbiMH naAe>KaMH cymecxBHxejibHbix mjih mccxohmchhh, 
npHo6pcjiH 3HaHeHHe cjiy>Ke6Hbix cjiob - npcAJioroB. Te >Ke HapcHMH, 
cocAHHHHCb c xjiarojiaMH, npcBpaxHJiHCb b npe(j)HKCbi. (HMcexcn 
xaioKC He6ojibuioe hhcjio cjio>KHbix cymecxBHxejibHbix HcrjiarojibHoro 
npoMCxo>KAeHMH, o6pa30BaHHbix npH noMomu npe(j)HKCOB.) SnaHeuHe 
npe(j)HKCOB coBnaAaex b GojibuiHHCXBC cjiyMacB co 3HaHeHHeM npcA- 
jioroB^. 

ripM 06pa30BaHMH CJIOJKHbIX CJIOB KOHCHHbie COXJiaCHblC npe(j)HK- 
COB Hacxo accHMHJiHpyioxcH: n > m nepcA b m p h nojiHOCXbio ac- 
CHMHJiHpyexCH nepcA I, r, m; d o6biHHO nojiHOCXbio accHMHJiHpyexcH 
nepefl c, f, g, n, p, t (§18, n. 3). 

npe(j)HKca4 HH hmchh: pronomen (< pro + n5men) MecmoviMt- 
HHe; conscientia (< con + scientia) co3HaHHe; absurdus (< ab + 
surdus zjiyxou) H^jiaro3ByHHbiM, HejienbiH; praeclarus (< prae + 
clarus) onenh CBexjibiH, /ip^KpacHbiH, 3HaMeHHXbiH. 

npe(j)HKcaitHH rjiarojia: praefero, praeferre (< prae + fero) nped- 
noHHxaxb: ineo, infre (< in + eo) exoAMXb; intersum, interesse (< 
inter + sum) uaxoAHXbCH enympu, 

TjiarojibHbiH npe(j)HKC jih6o coxpaunex CBoe nepBOHanajibHoe 
3HaHeHHe (MecxHoe), jih6o npHAaex rjiarojiy bmaoboh oxxeuoK, xax b 
pyccKOM H3biKe, Hanp.: perficio, perficere (< per + facio) coBep- 
uiaxb, AOBOAHXb do KOHi^a, aaxaHHHBaxb. 

§ 278. HaMbojiee ynoxpebuxejibHbie npe(j)HKCbi: 
a-, ab-, abs- (abs- nepcA t m c) 03HaHaK)x yAajieuHe; abstraho, 
abstraxi, abstractum, 3 oxBJiexaxb (cp.: a6cxpaKitHH, aGcxpanipo- 
Baxb); 


^ EZlHHCTBeHHblH B JiaTMHCKOM B3bIKe HH^IHKC -fl- C;iy>KHT 06pa30BaHHa OCHO- 

Bbi MH(t)eKTa y pa^a raarojioB III cnpa)KeHMa, Hanp.: vinco, vTci, victum, 3 no6e)Kdamb\ 
fundo, fudi, fusum, 3 Jiunib, Cbinanib. 

y HCKOTopbix rjiarojioB III cnpa>KeHMa mh(})hkc -n- npoHHK m b ocHOBy nepcjjCKTa: 
fingo, finxi, fictum, 3 jienunib, ebidyMueanib; pingo, pinxi, pictum, 3 pucoeanib. 

2 Tax Kax npecfiMKCbi, b cnjiy cBoero npoHcxo>KfleHMa, noHTM Bcer^a HMejiH caMO- 
CTOBTejibHoe 3HaHeHHe, cjioBa, o6pa30BaHHbie c noMOLUbio npecjjHKCoB, mo)Kho cHHTaxb 
pe3yjibTaTOM npoitecca c.noBocjio>KeHMa. 
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de- ycTpaHCHHC, OT^ajiCHMe; ABH>KeHHe ceepxy bhh3; depono, deposui, 
depositum, 3 OTKJiaAbiBaxb (cp.: AenoncHT, AenosHx); demitto, 
demfsi, demissum, 3 cnycKaxb, c6pacbiBaxb; 
e-, ex- HB^bHXHe, HCKjnoneHHe; expono, exposui, expositum, 3 BbiKJia- 
AbiBaxb, M3Jiaraxb (cp.: SKCnonax, axcnoHHpoBaxb, 3KCno3Hi;HH); 
in- ABHJKCHHe Bnyxpb hjih na npcAMex; impono, imposui, impositum, 3 
BKJia^^biBaxb, Hajiaraxb (cp.: MMnoHHpoBaxb); 
inter- Haxo>K;^eHMe MOK^y, cpe^H, BnyxpM; intervenio, interveni, 
interventum, 4 Haxo^HXbCH b cepe^uHe, BMeuiHBaxbCH (cp.: MHxep- 
bchuhh); 

ad- npH6jiH>KeHHe, npHCoeAHHCHHe; appono, apposui, appositum, 3 
npnjiaraxb (cp.: jiam, appositio npHjiojKCHHe) 
ob- npoxHBOACHCXBHe; opp5no, opposui, oppositum, 3 npoxMBonocxaB- 
jiHXb (cp.: onno3HitHH); 

con- (hjih CO-) co6HpaxejibHoe aHanenHe; compono, composui, 
compositum, 3 CKJismbiBaxb, cjiaraxb (cp.: KOMno3H4HH, K0Mn03H- 
xop, HeM. komponieren, Komponist); 
pro- ABHJKCHHe BnepcA; procedo, processi, processum, 3 haxh Bnepeji 
(cp.: npoitecc, npo 4 eccHH, npoucAypa); 
prae- Haxo>KAeHHe Bnepe^H, achcxbhc Bnepe^H (b mccxhom h Bpe- 
MCHHOM anaHCHHH); praep5no, praeposui, praepositum, 3 cxaBHXb 
Bnepe^H (cp.: praepositio nocxanoBKa BnepejtH, zpuM. npejtJior); 
trans- (nacxo b (JxipMe tra-) nepea; transpono, transposui, 
transpositum, 3 nepeioiaAbiBaxb, nepeMeii;axb (cp.: xpaHcnonnpo- 
Baxb); traduco, traduxi, traductum, 3 nepenoAHXb (^p. traduction); 
se-, sed- oxAejienne; separo 1 oxACJinxb (cp.: cenapaxHbin); 
dis-, di- paanejieHHe; disp5no, disposui, dispositum, 3 pacnojiaraxb, 
pasMemaxb (cp.: AMCnoani^HH); discedo, discessi, discessum, 3 pac- 

XOAHXbCH; 

per- AOBeACHHe achcxbhh ao KOHita; perficio, perfeci, perfectum, 3 
saKaHHHBaxb, aaBepuiaxb (cp.: nepcJieKx); 
re- ABH>KeHHe naaaA; noaxopenne, B03o6HOBJieHHe a^hcxbhh; reduco, 
reduxi, reductum, 3 oxboahxb HasaA (cp.: peAyKUHH); restauro 1 
BoccxanaBJiHBaxb, B03o6HOBJiHXb (cp.: pecxaupaitHn).' 

npe(j)HKCbi 6ojibuieH nacxbK) cooxhocaxch c omohhmhbimh npcA- 
jioraMH; HHorAa nocjiCAHHe ne coxpannjiHCb (nanp.: dis-, di-); npe- 
(j)HKC re- - HeH3BecxHoro npoHCxo>KAeHHH. 

CjiCAyex oxMexHXb xaioxe oxpnitaxejibHbiH npec|)HKC in- «e-, dea-, 
coBnaAaiomHH no (JxipMe c npe(J)HKCOM-npeAJioroM in- 0 -, na-, Ilpn 
noMOiAH oxpHitaxejibHoro npe(j)HKca in- o6pa3yK)xcH o6biHHO HMena: 
infectum (in + factus cdejiannuu) necoeepiuennuu (paayMeexcn: bha), 
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inertia (h3 in + art-) desdeucniQue, immortalis (in + mortalis CMepm- 
Hbiu) OeccMeprriHuu. 

JlaTHHCKHC npec})HKCbI UJHpOKO HCnOJIb3yK)TCH B HOBbIX H3bIKaX 
AJIH 06pa30BaHHH C JiaXHHCKMMH HJIH rpCHeCKMMH KOpHHMH CJIOB, HC 
cyutecTBOBaBiuHx b KJiaccHHecKyio onoxy. Hanp.: npoAyxT, opo^yx- 
LtHH, pcKOHCxpyKLtHH, peBH3HH, aKKJiHMaxH3a4HH, aonapaxypa, KOHcj^e- 
pCHUHH, KOJUieXXHB, XpaHCHOpX, Ae(t)eKX, AeMHJIHXapH3a4HH. 

§279. Cyc})c|)HKCbi b JiaxMHCKOM B3biKe Hcnojib3yioxcH ajib o 6- 
pa30BaHHH npOH3BOAHblX CJlOB OX AByX XHnOB ochob: ox 
XJ iarOJlbHOH OCHOBbI H OX MMCHHOH OCHOBbl. IIpH OXXJiaXOJIb- 
HOM CJ10B006pa30BaHHH pa3JlHHaK)XCH XpH XMna npOH3BOAHmeH OCHO- 
Bbi: xjiarojibHbiH Kopenb, ochobb HH(t)eKxa, ocHOBa cynHHa. Flpn 
OXblMCHHOM CJI0B006pa30BaHHH MOJKCX HCn0JIb30BaXbCH OCHOBB CymC- 
cxBHxejibHoro h ochobb npHJiaraxejibHoro^ Hhjkc (§ 280 - 284) npHBO- 
AHXCH Ba>KHeHuiHe cnoco6bi cy4xJ)HKcajibHoro o6pa30BaHHH, npHMCM 

Cy(})4)HKC yKa3bIBaeXCB BMCCXC c KOHCHHblM aJICMCHXOM CJIOBa^. 

OxxJiarojibHoe cji0B006pa30BaHMe 

§ 280. Ot rjiarojibHoro KOpiui 

a. Cy(}xt)HKCbi cymecTBHTCJibHbix h mx 3HaHeHHe: 

1. -a. XteHCTByiomee Adven-a, ae m (adven-io) npuuiejieu,, unocmpaneu;, 

convfv-a, ae m (conviv-o) ^ocmb, companeanuK. 

2. -ium. AeiicTBMe hjim cocTOBHMe. PyccK. -MyM wm -iw; 0p. -c; amjL -c, -y; hcm. 
-ium. Praesid-ium, i n (praesid-eo) aau^ma; aedific-ium, i n cmpoenue, 

3. -mentum. PeayjibxaT aeHCTBHa. PyccK. -mcht; 0p., (uuju, hcm. -ment. Frag¬ 
mentum, i n (fra-n-g-o) o6jiomok. 

4. -men. Opyjwe ww pesyjibxar aeHCTBHa. No-men, Fnis n (no-sc-o) umh. 

5. -or. CocTOBHMe. 0p. -eur, amju -our. Dol-or, oris m (dol-co) CKOp6b. 

6. -io. PeayjibxaT aeucTBHa. PyccK. -hoh; (pp., amju, hcm. -ion. Lcg-io, ionis / 
(leg-o co6upamb) Jieeuon. 

b. Cy(txt)HKCbi npmiaraTCJibHbix h hx snaMenHe: 

1. -uus. Cbomctbo ObiTb o6T>eKTOM aeifCTBHa. Divid-uus (divfd-o) deAUMUu; con- 
tin-uus (contin-eo) nenpepbieHbiu. 

2. -fdus. Cbomctbo, nocTOBHHoe RanecxBo. PyccK. -mahum; (pp. -ide; amjL» hcm. 


^ rioA HMeHHOH OCHOBOH noApasyMCBacTca b 3tom cjiyMae He HHAOCBponeHCKaa 
ocHOBa, a ra nacTb cjiOBa, KOTopaa ocraeTca HeHSMeHHOH npH CKJiOHeHMH. HanpHMep, b 
cjioBe argentum sa ocHOBy npHHHMaeTca argent-; b cjiobc verus-ver-; b cjiobc felix, 
icis 3a ocHOBy npHHHMaeTca felfc-. 

^ ripHMepbi HcnojibsoBaHHB HaHbojiee ynoTpcOHrenbHbix naTHHCKHX cJioBooOpaaoBa- 
TCJIbHblX Cy(})(J)MKCOB B HOBbIX BSblKaX CM. B § 33, 39, 44, 77, 87. 
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-id. Cal-fdus (cal-eo 6binib metuiuM) merviuu; frig-fdus (frig-eo 6unib xojioOhum) xo- 
JlodHblU. 

3. -ilis, -i-bnis. KaMccTBo b CTpaflarejibHOM SHaneHHH. PyccK. -6H.nbHi>iH; -ile, 
-bile, -ble; andA. -bile, -ble; neM. -bil. Ut-flis (ut-or) eodnbiu djui ucnoAbaoeanun; cred¬ 
ibilis (cred-o) eeponniHuu. 

4. -ax (-acis). CioioHHocTb, cnocobHocTb k aeHCTBHio. 0p. -acieux; anejL -acious. 
Pugn-ax, acis (pugn-o) eouHcmeeHHbiu; loqu-ax, acis (loqu-or) cjioeooxonuiueuu. 

c. CylMjHKCbi r.aaro.aoB m mx sHaHeHMe: 

1. -ft^e. ycmieHHe wm noBTopeHwe aeficTBHa^. 0p. -iter. Ag-it^e (ago) npueo- 
dumb 6 deuxenue. 

§ 281. Ot OCHOBbI HH())eKTa 

a. Cy(t)(t)HKCbi cyiitecTBHTCJibHbix m hx anaHeHMe: 

1. -mentum, -men. Opyane aeifcrBiw. Cm. § 280a, n. 3-4. Medica-mentum, i n; 
medica-men, mfnis n (medica-ri Aenunib) Aexapcmeo, nenedHoe cpedcmeo. 

b. Cy4)4)HKCbi npmiaraTCJibHbix h hx sHaneHMe: 

1. -bilis. KaHecTBO b CTpaaaxejibHOM sHaneHHH. Cm. § 280b, n. 3. Ama-bilis (ama¬ 
re) AtoduMbiu, AH)6e3Huu; admira-bflis (admira-ri) 6bi3bi6aioui,uu ydueAenue, ydueumcAb- 

HblU. 

c. Cy4)4)HKCbi rJiaro.rioB m hx sHaMeHHe: 

1. -scCre. Hanajio acHcxBHa hjih nacxyruieHHe cocxoxhhb^. Convale-scCre (vale-re) 
Sbiadopaejiueamb. 

§ 282. Ot OCHOBbI cynnua 

a Cy(t)<t)HKCbi cymecxBHxeJibHbix h hx sHaMeHHe: 

1. -ura. J^eHcxBHe^ hjih ero pe3y.Tbxax. PyccK. -ypa; 0p., amji. -ure; hcm. -ur. 
Pict-ura, ae / (pingo, pict-um) xueonucb, xapniuna; nat-ura, ae / (nascor, nat-um) 
npupoda. 

2. -orium. Mecxo achcxbhb. PyccK. -opna, -opnii; <pp. -oire; andJi. -ory; hcm. 
-orium. Audit-orium, i n (audio, audit-um) aydumopun, acui cydeOnux aacedanuu. 

3. -or. flencxByioiuee .thuoI PyccK. -op; 0p. -eur; amju, hcm. -or. Vict-or, oris m 
(vinco, vict-um) nodedumeAb, 

4. -io (-ionis). flencxBHe^ PyccK. -uhb, -chb; amju, hcm. -tion, -sion. Act-io, 
ionis / (ago, act-um) deucmeue; divis-io, ionis / (divfdo, divis-um) dcAenue. 

5. -us (-us). J^eifcxBHe, cocxohhhc? Vis-us, us m (video, \ns-um) apenue; curs-us, 
us m (curro, curs-um) Oee. 

b. Cy4)4)HKCbi npHJiaraxejibHbix h hx aHaHenne: 

1. -ivus. Cbohcxbo 6bixb cy6T>eKxoM hjih o6T>eKxoM aeHCXBHX. PyccK. -HBHbiH; <pp. - 


^ Verba intensFva hjih frequentativa. 
^ Verba incohatfva. 

^ Nomen actionis. 

^ Nomen agentis. 
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if; QHdJL -ive; hcm. *iv. Act-Fvus (ago, act-um) denmejibHbiu; capt-Fvus (capio, capt-um) 
tVieHHblU. 

c. Cy(t)<t)HKci>i r;iaro;ioB h mx sHaHeHHc: 

1. -Ft-are. VcmicHMe mjih noBTopcHHe AeficTEHa^. Puls-are (pello, puls-um) ciuibHO 
cmynamb; vent*Ftare (venio, vent-um) mcmo npuxodumb, aaxaxcueamb. 

OTblMCHHOe CJ10BOC)6pa3OBaHMe 

§ 283. Ot ochobu cya^ecTBirrejibHbix 

a. Cy4)4)HKCbi cymecTBHTCJibHbix h hx aHaneHHe: 

1. -arius. npMHafl/ioKHocTb k npocjjeccwM. PyccK. -apb; (pp. -aire; amji. -ary; hcm. - 
ar, -ar. Argent-arius, i m (argent-um) Mensuia, CanKup; bibliothec -arius, i m 
(bibliothec-a) 6u6jiuomeKapb. 

2. -arium. Mecxo xpancHHn. PyccK. -apHyM; <pp, -aire, -airie, -ier; aniju -ary. Libr¬ 
arium, i n (liber, libr-i) KHuxcHbiu luKcup. 

3. Cy(t)4)HKCbi MMCH yMeHbmMTe.abHbix: 

-ul-a; -ul-us. 0p., aniju -ule; neM. -ele. Serv-ul-a, ae / (serv-a) Mojiodcm padbinsi; 
reg-ul-us, i m (rex, reg-is) uflpeK. 

-61-a; -61-us. 0p. -ole, -eul. Besti-6l-a, ae / (besti-a) aaepeK, aeepyiuKa; fili-dl-us, i 
m (fili-us) cuHOK. 

-(i)-cul-a; -(i)-cul-um. 0p. -cule; aneA. -cie; hcm. -kel. Part-F-cul-a, ae / (pars, 
part-is) HacmuufiL\ os-cul-um, i n (os, oris) pomuK. 

-el-13; -el-lus^. 0p., hcm. -elle. Capel-la, ae / (caper KoaeA) K030HKa\ libel-lus, i 
m (liber) KHUAcenKa. 

b. Cy4)({)KKCbi npH.naraTe.abHbix h hx 3HaHeHHe: 

1. -ius. npHHaane>KHocTb. Patr-ius (pater, patr-is) omupecKuu. 

2. -arius. npHHaane>KHocTb, cbohctbo. PyccK. -apHbin; 0p. -aire; amn. -ary; hcm. 
-ar. Agr-arius (ager, agr-i) noAeeou. 

3. -anus. OTHocHTe.abHoe sHaHeHMe; npoHcxojKACHMe ot Mero-nH6o. PyccK. -an; <pp, 
-ain, -an; aneA., hcm. -an. Rom-anus (Rom-a) pumckuu; mont-anus (mons, mont-is) 
eopHuu. 

4. -Fnus. To tkg sHaHeHMe. 0p., aneA. -in. Femin-Fnus (fcmin-a) xencKuu. 

5. -Fcus. Cbohctbo hjih npHHa/yioKHocxb. PyccK. -HH(ecKHH); 4>p, -ique; amA. -ic. 
Pastor-Fcus (pastor, 6r-is) nacmyuiecKuu. 

6. -5sus. H3o6H.nHe xanecxBa. PyccK. -03(Hbiu); (pp. -eux; aneA. -ous; hcm. -os. 
Nerv-osus (nerv-us xcuAa) xuAucnibiu. 

7. -atus. CHa6)KeHHbiH MeM-.nH6o. Dent-atus (dens, dent-is) aydacmuu. 

8. -eus. CACJiaHHbiH h 3 KaKoro-.aH6o BemecxBa. Aur-eus (aur-um) aoAomou. 


2 Cm. npHM. K § 280. 

Ot hmch I H II cKJi., coAep>KamHx b ochobc -r-, c noc.ae;iyiomeH accHMR^UHen: 
-rl- > -11-. Cp. *puer-la > puel-la (nepBOHanaJibHoe aHaneHHe puer - dumsi, xaK My>K- 
CKoro, xaK h )KeHCKoro po;ia; puella, coOctbchho, 3HaMHT «flHraxKo»; Bnoc.ae;icTBHH 
yMeHbmHTe.abHoe anaMeime yxpaHHBaexca). 
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9. -alis. ripHHafl/ioKHocTb, cbomctbo. PyccK. -aJib(HbiH); (pp. -al, -el; amJL, neM -al. 
Fin-alis (fin-is) Konennuu, nejieeou\ mort-alis (mors, mort-is) CMepmnbiu. 

10. -aris. To >Ke aHancHMc. PyccK. -Bp(HbiM); (pp. -aire; hcm. -ar, -ar. Popul-aris 
(popul-us) HapodHbiu. 

§ 284. Ot ocHOBbi npHjiararejibHbix 

CymecTBHTe.abHbie, oCpaaycMbie c noMoiirbio npHBowMWx HH>Ke cy(t)<t)HKCOB, 0603- 
HanaiOT aScrpaRTHoe KaMccTBO. 

1. -ia, -itia. PyccK. -hb; -ie; uhcju -y; hcm. -iz. Audac-ia, ae / (audax, ac-is) 
omeaea, CMejiocmt; just-itia, ae / (just-us) cnpaeedjiueocrtib, 

2. -(nt)ia, -(ent)ia (ot npHMacTWH). PyccK. -anmw, -chuhb; amjL -ance, -ence; 
neM. -anz, -enz. Consta-nt-ia, ae / (constans, consta-nt-is) nocmoxHcmeo; pot-ent-ia, ae 
/ (potens, pot-ent-is) M0dyu4,ecm60, cum. 

3. -(i)tas (-tatis). PyccK. -tct; -te; andA. -ty; hcm. -tat. Pauper-tas, tatis / 
(pauper) OedHOcnib; antiqu-itas, tatis / (antiqu-us) dpeenocmt. 

4. -ftudo (-itudfnis). PyccK. -ryAa; 0p., amjL, hcm. -itude. Ampl-itudo, tudmis / 
(ampl-us) oOuiupHOcmb. 



CHHTAKCHC 


nPOCTOE nP£AJIO;K£HH£ 
rJIABHblE HJIEHbl nPEflJIO>KEHMH 

§285. JlaxMHCKoe npocxoe npeAJioxcHMe oGwhho 6biBaex ^Byco- 
cxaBHbiM: ero rpaMMaxMHecKHH 4eHxp cocxaBJiHiox ABa rjiaBHbix HJie- 
Ha npcAJioxeHMH - noAJie>Kamee (subjectum) m cKaayeMoe 
(praedicatum). 

B pojiM noAJiexamero m cKaayeMoro b JiaxMHCKOM npeAJioxeHMM 
Moryx Bbicxynaxb xe ;Ke nacxH penn, hxo m b pyccKOM npeAJio^Ke- 
HHM. riame^K MMeuHoro noAJie^Kamero - nominatfvus. Hxo Kacaexcn 
CKaayeMoro, xo paajiHMaioxcH: 

1. CKaayeMoe npocxoe, BbipaoKCHHoe jimhhoh (|)opMOH rjiarojia, 
coAcp^KaiACH B ce6e m jiCKCMHecKoe anaHenne, m npManaKH cooxbct- 
cxByiomHx rpaMMaxMHCCKMX KaxeropMH: agricdla arat seMJiedejieu, na- 
luem, agricdlae arant jeMJiedeAbi^u naiuym; in terra est vita na jcm- 
jie ecmb ^u3Hb\ in luna non est vita na Ayne nem ^kushu, 

2. CKaaycMoe cocxaBHoe, b cocxaB Koxoporo bxoabx: rjiarojib- 
naB cBB3Ka (copula) - npcMMyiitecxBeHHO jiHHHan (|x)pMa rjiarojia 
esse 6himb m MMennan nacxb CKaayeMoro, BBJiniomaHCB ochobhwm 
BbipaanxejiCM ero jieKCMHecKoro anaHeHHB. B xanecxue HMcnnoH nac- 
XM cocxaBHoro CKaayeMoro ynoxpe6jiBexcB mmb cyutecxBHxejibnoe 
HJiH npMJiaraxejibHoe (Apyrae nacxn penn BCxpenaioxcB pcAKo): rosa 
est planta posa (ecxb) pacmenue; posa siQjuiemcsi pacmenu^M; rosa 
est pulchra posa Kpacuea. 

§286. CyiitecxBHxcAbHoe b pojin MMennoM nacxn cocxaBHoro cxa- 
aycMoro corJiacyexcB c noAncBcautHM b naAOxe (nominatfvus), npnjia- 
raxejibHoe - xaioKC b poAC h hmcac. 

§287. BbipaxacMan rjiarojiOM esse CBB3Ka b jiaxMHCKOM npcAJio- 
>KeHHM, KaK npaBHJio, o6B3axejibHa^, xorAa kbk b pyccKOM npcAJiOBce- 
HHM B nacxoBmcM BpcMcnn ynoxpe6jiBexcB OHCHb pcAKO. Cp. 
scientia potentia est snanue - cujia\ terra est sphaera scmjia - luap, 

Ecjih b pyccKOM B3biKe CBB3Ka BbipaxaexcB 4x)pMOM rjiarojia 


^ B noroBopKax, nocjioBHuax h t. n. BbipajKCHFWX CBHSKa mokct 6biTi> onymena, 
Hanp.: Aur5ra musis amrca Aepopa - nodpyea MyaoM (t. e. yrpeHHHe nacbi HaHCojiee 
6;iaronpHBTHbi fl/ia TBopMecKoro TpyAa). 
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«HBJIHTbCH», TO HMeHHa>I HaCTb CKa3yeMOrO CXaBMTCH B TBOpMTCJlb- 
HOM nawoKe: rosa est planta posa siGJisiemcsL pacmenueM, 

B HeMCUKOM >i3biKe B no;io6Hbix cjiynaBx, kbk h b JiaTHHCKOM, nominatmis - ejWH- 
CTBCHHO BosMOKHaa KOHCTpyKUHn: Dic Rose ist eine Pflanzc. 

§ 288. JlMHHoe MecTOHMCHHe B pojiM noAJie>Kaii;ero b jiaxMHCKOM 
npeAJio>KeHHH b oxjihmhc ox pyccKoro Bbicxynaex OMCHb pej^KO 
(§ 169): laboro r padomato, labdras mw pa6omaeiub\ laboratis eu pa- 
Oomaeme, 

JlMMHoe MecxoMMCHHe B pojiM noAJiOKau^ero cxaBMxcR m b Jia- 
XMHCKOM H3biKe, ccjiH Ha 3X0 MCcxoMNiCHMe namaex jiorMHecKoe y^a- 
pcHMe (b nacxHOCxH, npH noAnepicHyxoM npoxHBOnocxaBJiCHHH): 

Ego lab5ro r paGoxaio (h, a hc kxo-jih6o ApyroH). 

Ego laboro, tu non laboras r paGoxan), (a) mu ne paGoxaemb. 

nOPRflOK CJIOB B nPEflJIO)KEHMM 

§289. nopHAOK CJIOB B JiaXMHCKOM HpeAJIOJKCHMH oGyCJIOBJlHBaCX- 
CH 4)JieKXMBHbiM cxpocM jiaxHHCKoro H3biKa. Boraxaa CHCxcMa ckjio- 
HCHMH H CnpHJKCHHH n03B0JlHex BbipaJKBXb CHHXaKCHHCCKyK) POJIb 
CJIOBa MOp(|)OJ10rMMeCKHMH CpCACXBaMH, a HC XBCpAblM nOpHAKOM 
CJIOB, KaK 3X0 MMCeX MCCXO B H3bIKaX C aHaJIHXMHCCKMM CXpOCM (bh- 
rjiHMCKOM, (JipaHAyacKOM, b 3HaMHxejibHOH cxencHM - hcmcukoni). Jla- 
XMHCKMH H3bIK AOHyCKaCX B npMHAMne CB060AHbIH nOpHAOK CJIOB, 
npH KOxopoM MCCXO CJIOBa B npcAJiojKCHHM HC oxpajKacxcH iia ero 
OCHOBHbIX CMHXaKCHHCCKMX (t)yHKi;MRX. 

§290. Bojiee o6biMHoe pacnojiojKCHMe cjiob, CBOMCXBCHHoe hobccx- 
BOBaXCJlbHOMy npeAJIOJKCHMK), 3MOU,MOHaJIbHO HCMXpaJIbHOMy, npMHH- 
XO Ha3bIBaXb n p H M bl M. 

ripH npHMOM nOpHAKC CJIOB B HaMaJIC npCAJIOJKCHHH HaXOAHXCH 
noAJiejKaiAce (mjih rpynna noAJie>Kaii;ero), b kohuc npeAJiojKCHMH - 
CKasycMoe (hjih rpynna CKaaycMoro). Tlpn najiHMHH npHMoro Aonoji- 
HCHHH OHO cxaBMxcH HcpcA ynpaBJiHioiitHM rjiarojiOM-cKa3yeMbiM 
(b pyccKOM H3biKe - Hao6opox): Filia rosas amat doHb Afodum posu, 
Kocbchhoc AonojiHCHHC cxaBHxcH xaioKe BnepcAM ynpaBJiHK)ii;ero 
rjiarojia-CKaaycMoro (b pyccKOM nsbiKC - o6biHHO naoGopox): puellis 
narrare paccKosueamb deeoHKUM, IlpH najiMHHM npHMoro m kocbch- 
Horo AonojiHCHHH, 3aBMCHmHx OX xoix) >Ke rjiarojia-CKaaycMoro, koc- 
BCHHoe AonojiHCHHe cxaBHxcH BnepcAH npaMoro AonojiHCHHH: 

Magistra puellis fabulam narrat ynumcAbHui^a paccKosueaem de- 

eOHKQM CKOSKy, 
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OnpcACJieHHe, BbipajKCHHoe npMjiaraxejibHbiM hjih npHTB^Kaxejib- 
HblM MeCXOMMCMMeM, CXaBMXCH npM npHMOM ^OpH;^Ke CJIOB o6bIHHO 

nocjie onpeAejiHCMoro: rosa pulchra Kpacueasi posa, fiHa mea mo5i 

dOHb, 


Odpaaeu np^Moro pacnojioxenH» mjichob npeAJioxeHH» 

Filia mea filiae tuae rosam pulchram dat. 

Moh doHb daem meoeu donepu Kpacuey/o posy, 

§291. Pacnojio^KCHMe cjiob, npn KOxopoM 6ojiee o6biHHbiH nopn- 
AOK MX HapymaexcH (x. e. npn hhbcpchh - «nepecxanoBKC»), naabiBa- 
excB o 6 p a X H bi M. IlpH o6paxHOM pacnojio^KCHHM cjiob ocoGan 
CMbicjiOBan Ba>KHOCXb xoro hjih Hiioro MJiena npcAJiojKCHHH yxasbiBa- 
exCH HCOGblHHblM MCCXOM CIX) B npCAJIOJKCHHH, 3aHaCXyiO - BblABH- 

>KeHHeM ero Bnepe^. 

Rosas filia amat AOHb po3u jik)6hx (a hc KaKHe-HH6yAb Apyrne 
ABCXbi). Amat filia rosas jitodum AOHb po3bi. Fabulam magistra narrat 
CKOSKy paccKa3biBaex yHHxejibHHua (a ne npaBAHByio Hcxopnio). 
Puellis magistra fabulam narrat deeoHKUM (a hc MajibHHKaM) paccxa- 
3biBaex yMHxejibHHi;a cxaaxy. 

CMHTAKCMC CTPA^tATEJIbHOM KOHCTPyKUMM 

§292. CxpaAaxejibHan .KOHCxpyKu,HH b jibxhhckom H3biKe xapaxxe- 
pnayexcH xcmh jkc opnanaxaMn, hxo b pyccKOM: noAJioxamee, cxo- 
Hmee B HMCHHxejibHOM naACJKC, o6o3HaHaex jihi;o hjih npcAMex, na 
KOxopbiH HanpaBJiCHO achcxbhc, BbipajKCHHoe rjiarojiOM b cxpaAa- 
xejibHOM aajiore. JIhao, BbinojiHHioiAee a^hcxbhc, hjih npcAMCx, no- 
cpcACXBOM Koxoporo coBcpmaexcH A^wcxBHe, BbipajKaexcH hmciicm b 
abJIHXHBC (KOCBCHHOe AOnOJIHCHHe). 

Victoria (nom. noAJiejKamero) concordia (abi. kocb. AonojiH.) 
gignitur nodeda nopo^Kdaemcn coe^acueM, 

TaKOH ablatfvus opyAWH a^hcxbhh HaabiBaexcn b rpaMMaxH- 
KC ablatfvus instrumenti (§326). 

§293. B xex cjiynanx, KorAa KOCBennoe AonojiMenne naccHBHoro 
o6opoxa o6o3HaHaex A^HCxByiomee jihi;o, nepeA hhm ynoxpe6jiHexcH 
npeAJior a hjih (nepeA cjiobom, nanHHaioiAHMCH c rjiacHoro) ab. 

Medfci aegrotos sanant epanu Aenam doAbnux. 

Aegroti a medicis sanantur OoAbHbie AenamcA epanaMu, 

Amfci vitam ornant dpysbR yKpaiuatom ^usHb, 

Vita ab amfcis ornatur xcusHb yKpaiuaemcA dpysbAMu, 
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TaKow ablativus ACHcxByioiuero jiHi;a HaBbiBaexcH ablatfvus 
auctSr is^. 

ynoTpe6;ieHHe cneunaJibHoro npefl/iora nepcA o6o3HaMeHiiCM ACHCTByiomero JiHua 
npw cTpa;iaTejibHOH KOHCTpyKUHM xapaKTepHo h mu hobhx sanaAHoeBponeHCKMX asbi- 
kob: von - b HCMeuKOM (b otjimmhc ot durch, o6o3HaMaiomero o6biHHo ABH>Kyiuyio cmiy 
miM npHHHHy achctbhb, h mit, o6o3HaHaK)Luero opyjwe ACHCTBHa); by - b aHrjiHMCKOM (b 
OTJ iHMMc OT wilh); par - bo c})paHuy3CKOM (b otjimmmc ot de, o6o3HaHaK)mero, kbk npa- 
BHJIO, opyjwe HJIH HCTOHHMK ACMCTBHB). 

B pyccKOM aHaJiorwHHoe 3HaHeHHe mmcji npefl/ior ot, ynoTpe6AaBiiiHMca eiue b 
XVIII - XIX BCKax: «no6e>K;ieH ot AjicKcaHApa» (JIomohocos); «...hh ot KaKoro racaTe- 
jiH He npcACTaBJieH» (JIomohocos); «HcnojiHCH aoJir, aaBeiuaHHbiH ot 6ora» (UyuiKUH); 
«o6;ieMeHHbiM BJiacTMio ot caM03BaHua» (IJyiuKun). 

§ 294. Ox cxpaAaxejibHOH KOHCxpyKttHH cjiCAyex oxjiHuaxb ynox- 
pebjiCHHyK) B HConp.-JiHHH. 3HaHeHHH naccHBHyio (|)opMy 3-ro ji. ca. 
H. HcnepexoAHbix rAaroAOB: itur udym, pugnatum est cpayKcuiucb, 

ynOTPEBAEHME HAAEJKEft 

§ 295. CMHxexMHecKMM xapaKxepoM jiaxMHCKoro H3biKa oGxiHCHHex- 
CH lUHpoKoe pacnpocxpaHCHHe becnpcAJioxHbix cjiOBOcouexaHHH cy- 
iitecxBHxejibHoro b oahom h 3 KOCBCHHbix naAe>KeM c apytumh uacxn- 
MM pcMH (HMcncM HAH maxoAOM). B HOBbix H3biKax C anaiiMXMHe- 
CKMM CXpOCM (aHrAMWCKMH, 4)paHi;y3CKHM) n 0 A 06 Hbie COHCXaHHH, 3a 
pCAKHMH MCKJIIOHeHMHMM, HeB03M0>KHbI. B pyCCKOM H HCMeitKOM 

OHM ynoxpebAHioxcH 3HaHMxeAbHO pe>Ke, mcm b AaxHHCKOM; OAnaxo b 
PHAC CAynaeB B03M0>KHbI COnOCXaBACHHH MOKAy 3XMMM H3bIKaMM. 

HM>Ke yKa3biBaK)xcH Ba>KHeHiiJMe CAyuaH ynoxpeGACHHH naAe>KeM 

B AaXMHCKOM >I3bIKe. 


GENETIVUS 

§296. MacxbiM CAyuaeM becnpcAAOXHbix CAOBOCOMCxaHMH hbah- 

K)XCH HMCHHbie CAOBOCOHCXaHMH, B KOXOpbIX H XABBROe 
(ynpaBAHiomee) caobo m 3 aBMCHMoe (ynpaBAHCMoe) cao- 
Bo-HMCHa cyiuecxBHxcAbHbie. 

npHMMCHHblM (npHCy 6 cxaHXHBHbIM) naAOKOM HBJIHCXCH OOHXH 
MCKJIIOHHXeAbHO genCtfvUS, CAy^KailtHH B npeAAO>KeHHH HAH HC- 
coFAacoBaHHbiM onpeAeACHHeM, hah AonoAHCHHeM (oGtjCkxom), hah 
AOXHH ecKHM noAAOKamHM (cybTjCKXOM). Tax, CAOBOCOHCxaHHe statua 


T 


auctor, ons m 1) cosdameM, meopei^; aunoenuic, 2) de&cmeyiomee nuup. 
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amfcae cxaryn nodpyeu MO>KeT MMcxb oaho h3 xpex SHaneHHw: 
1) cxaxyH, npMHaAJiOKaman noApyre, - aaBHCHMoe cjiobo amfcae 
yxasbiBaex oGiia^axeiiH, KOxopoMy npHHaAJie>KHx npcAMex, HaasaHHbiH 
maBHbiM cjiOBOM cjiOBOConexaHHB; 2) cxaxyn, H3o6pa>KaiomaH n o- 
A P y r y - aaBMCHMoe cjiobo yxasbiBaex na o 6 x» e k x H3o6paDKeHM>i; 3) 
cxaxyH, CACJiaHHaH noApyroii, - aaBHCHMoe cjiobo yxasbiBaex Ha 
co3AaxejiH npcAMexa, Ha3BaHHoro rJiaBHbiM cjiobom; x. e. oGoananaex 
cyGxjCKX ACHCXBMH (jioxMHecKoe noAJiejKamee). 

IlOAJiHHHoe 3HaHeHHe noAo6Horo HeoAH03HaHHoro cjiOBOConexa- 
HMB ycxaHaBJiMBaexcH xojibKO c noMombio KOHxexcxa. 

B pyccKOM H3biKe jiaxMHCKOMy poAHxejibHOMy namejKy Moryx co- 
oxBCxcxBOBaxb HC xojibKO poAMxcjibHbiH, HO M ApyTHC HaAOKM cyme- 
cxBMxejibHbix 6e3 npcAJiora m c npeAJioraMM, a xaioxe npnjiaraxejib- 
Hbie. Via vitae Aopora yKU3Hu\ ^usneHHhiu nyxb; vita scholae x<M3Hb 
luKOJibi] uiKOAbHan >KM3Hb; schola vitae mxojia ^u3hu\ ^usueuHaR 
LUKOJia; via scientiarum nyxb k snanuRM; memoria poetae naMHXb 
noama (noox homhhx) luiu naMHXb o noame, 

Genetfvus possessfvus (poAHxejibHbiH npHXBxaxejibHbiH)^ 

§ 297. fljiH cjiOBOCOHCxaHHM HMCH cyutecxBHxcjibHbix HanGojiee 
xapaKxepHbi onpeACJiHxejibHbie oxHomenHB, npHHCM genetfvus 
3aBMCHMoro cyiitecxBMxejibHoro nacxo hbjihcxch, krk m b pyccKOM 
H3biKe, HCcorjiacoBaHHbiM onpeAejieHHCM, yxaabiBaiomHM na 
npMHaAJie>KHOcxb: pila puellae mhh deeoHKu, equus agric61ae 
jiomaAb 3eMJiedeAbu,a. 

Genetivus b npHTH^KaTc/ibHOM sHaHeHHH iiiHpoKo pasBHT B HCMeuKOM H3biKe: das 
Haus meines Vaters; b aHrjiHMCKOM CMy cooTBeTCTByex eflMHCTBeHHaa coxpaHHBiuaacH 
naAOKHaa ({lopMa, oCpasyeMaa ());ieKTHBHbiM nyrcM, - Possessive Case: my fathei^s 
house, my sistens copy-book. 

§ 298. HacxHbiH cjiynaH poAMxejibHoro npMXH>KaxejibHoro npcA- 
cxaBJiHex genetfvus characteristicus: npn rjiarojie est oh 
yxasbiBaex, MbMM cbohcxbom (npH3HaKOM, o6H3aHHOCXbK), acjiom) hb- 
JIHexCH ACHCXBMe HJIH COCXOHHHC, BbipaOKCHHOe MH(t)MHMXMBOM. 

Cogitare hominis est paccy>KAaxb - ceoucmeo HenoeeKa (cbohcxbchho 

MejiOBCKy). 


T 


SnaMCNHe repMHHa cm. 


§ 110, npHMenaHke. 
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Genetfvus subjectivus m genetfvus objectrvus^ 
(pOAHTejlbHblif Cy6'beKTHblH H pOAHTejlbHUH 06l>eKTHblH) 

§299. KaK H B pyCCKOM B3bIKe, BO MHOFMX HMCHHblX CJIOBOCOne- 
TBHHHx jiaxHHCKoro H3biKa FJiaBHoe cymecTBHTCJibHoe HasbiBaer 
ACHCTBMe (cura saOoma, memoria nuM^imb, eocnoMunanue, studium 
saHRmue, medicfna uci^ejienue), a genetfvus aaBHCHMoro cymecxBM- 
xejibHoro yKa3biBaex jih6o na cybi^CKX achcxbhh (genetfvus 
subjectfvus), jih6o na ob^bCKX achcxbmh (genetfvus 
objectfvus). Ira magistrae xhcb ynumeAbHui^bi (= yuHxejibHHua 
raenaexcn), absentia pecuniae oxcyxcxBue denea (= Aeubru oxcyxcxBy- 
K)x). B 3XHX npHMepax magistrae m pecuniae - genetfvus subjectfvus. 
Medicfna morborum HcttejieuHe om dojiesHeu (= McuejiHiox Gojiea- 
hh), memoria virorum naMHXb o ntodsix (= jucach oomhhx), studium 
litterarum aaunxue nayKou (= aauHMaioxcH nayKoii). B 3xhx npHMe- 
pax morborum, virorum, litterarum - genetfvus objectfvus. 

§ 300. Oco6o cjieAyex BbiACJiHXb cjiynaH, Kor^a b oahom m xom 
>Ke cjiOBOCOMexauHH genetfvus aaBMCHMoro cjioea bhc onpeAejienHoro 
KOHxCKCxa MO>Kex 6bixb npHHHx H 3a cybijCKx (genetfvus subjectfvus) 
H 3a ob^bCKX ACMCXBHH (genetfvus objectfvus): cura filiae MO^ex coox- 
BexcxBOBaxb npeAJio>KeHMK) filia curat doHb 3a6oxMxcH (b 3xom cnyuae 
filiae - gen. subjectfvus) m (amfcae) filiam curant (nodpyzu) o donepu . 
3a6oxHxcH (b 3XOM CAyHac filiae-gen. objectfvus). Cmbicji noAo6Horo 
CAOBOConexaHMH b npeAJiojKeuHH ycxaHaBJiMBaexcn xojibKO c no- 
MOLAbK) KOHXeKCXa. 

Cp. B pyCCKOM «HTCHMC n03Ta»; 3TO CJIOBOCOHCTaHMe B aaBMCHMOCTH OT KOHTCKCTa 
MO)KeT SHaMHTb .fIM6o «no3T HHTaCT» (CBOH CTHXH), ;IH6 o «n03Ta MHXaiOT»; B HCMCAKOM 

das Lesen des Dichters der Dichter liest wm der Dichter wird getesen). 

KpoMe coHCTaHMH c reHCTHBOM, cjieAbi genetfvus subjectfvus h genetfvus objectfvus 
coxpaHiinHCb b HCMeuKOM B cjio)KHi>ix cjioBax THna der Senatsbeschluss nocmanoBJie- 
Hue cenama (= cenar nocxanoBJUieT, gen. subject.), die Todesfurcht cmpax neped 
CMepnibio (= cMepTH 6 oxtcx, gen. object.), die Kindererziehung eocnumanue demea 
(= flCTCH BOcnHTbiBaioT, gen. object.). 

KaK gen. subjectfvus rtih gen. objectfvus BocnpMHHMaeTCX b OTACJibHUx cjiynaxx 
Possessive Case b aHr;iMHCKOM: my mothei^s love jitodosb Moeu Mamepu (- mox Maxb 
jiio6ht), the studenPs participation ynacmue cmydenma (= cryacHT ynacTayer) - aaecb 
mother^s h studenPs > genetfvus subjectfvus; her daughtei^s loss nomepsi ee donepu 
(= ona noTcpxjia AOHb), the patrioPs arrcst apecm nampuoma (= naxpHora apccTOBW- 
BaioT) > 3Aecb daughtei^s h patrioPs - genetfvus objectfvus. 

subjectfvus - oTHocxiuHHcx ic noAxex<aLueMy (cy6'bCKTy), cydheKmHUu; objec¬ 
tfvus - OTHOCXIAHHCX K AOnoXHeHMIO (od-bCKTy), OdbeKmHUU. 
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§301. Genetfvus objectfvus ynoTpebjiHeTCH npn HCKoropbix npnjia- 
raxejibHbix, HMCiomHx aHaneHHe Bjia^CHHH, objia^aMMn, 
OTCyXCTBHH (HCrO-JIHSo). B pyCCKOM HBblKC - 06bIHH0 Rpe^JioxoiaB 

KOHCxpyKUMH, HO B03M0>KeH H poAMxcjibHbiH nfimcxc. Hanp.: avarus 
(avidus) gloriae >KajiHbiH do cAaeu, cupidus gloriae >Ka>K;iymMH cjia- 
6biy perftus (imperftus) belli onbixHbiH (ueonbixHbiH) e eoennoM dene, 
plenus scientiarum nojiHbiH snanuu, memor virtutis noMunuuMH o do- 
Ojiecmu, 

Cp. B HCMeuKOM H3biKe ynoTpe6jieHMe reHCTHBa npH npmiaraTCJibHWx bedurftig, 
kundig, verd^htig, wiirdig, fahig (Hanp.: der HHfe bedurftig nysKdaiou^uucH e noMo- 
lUfU, der Ehre wiirdig docmouHbiu noHema). 

§302. Genetfvus objectfvus Mo>Kex ynoxpebjiHXbcn npu HCKOxopbix 
rjiarojiax, b xom hmcjic egeo HyyKdambcsiy memini noMuumh^ 
obliviscor jadbieamb^ potior oejiadeeamb, Hanp.: potior Galliae OBJia- 
ACBaio rojuiueu, 

AHajiorwHHoe BBJicHHe - Genitivobject b hcmcukom asbiKe npH r;iaro;iax THna sich 
entsinnen, sich bem^htigen, entkleiden, berauben, bediirfen, gedenken h t. n. 
Keines Rechts achten, eines Amtes walten. 

Genetfvus partitfvus (poAMxejibHbiii BbiiiejiHxejibHbiif)^ 

§303. B pn^e cnynacB jiaxnncKOMy H3biKy CBOHcxBenubi hmch- 
Hbie SecnpenjioxcHbie cjiOBOCOHexanMH c genetfvus pluralis aanncMMoro 
MMenn, yKaawBaiomero xo i; e jio e, m 3 Koxoporo BbiAejinexcH ox- 
MeMennan rjiauHbiM cjiobom uacxb. 

TjiaBHbiM cjiobom xaKoro cjiOBOConexaHHH mojkcx 6bixb BonpocH- 
xejibHoe, HeonpeuejieHHoe hjim oxpMi;axejibHoe MecxoMMcnne, nopHA- 
KOBoe HMCJiHxejibHoe, npeBOCxoAHan cxenenb npnjiaraxejibHoro: quis 
nostrum kxo u 3 nae? nemo nostrum hhkxo us hqc; primus dis- 
cipuldrum nepubin U3 ynehUKoe; optimus amicorum medrum jiyHiuMH 
U3 Moux dpyaeu, 

Cp. B HCMeuKOM B3biKe: einer der Burger. 

B pyccKOM >i3biKe b noAoGnbix cjiyuaBx opuMennexen npefljiojK- 
Hoe cjiOBOcoHexanne c poAHxejibHbiM nawoKOM npn npeAJioreHS, 

^ Ot partior, itus sum, iri (oT.ao>KHTeJibHbiH maro.a, cm. § 228) dejiurtib (Ha nac- 
tm), paadejisimb; 6bidejisimb\ partitlvus, a, um poadeAumejibHbiu, ebideAumeAbHuu (t. e. 
cjiy>KamHM pasucjicHm, mu BbmejieHHa). 
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Genetfvus quantitatis^ (ponHxejibHbiH KOJiMMecxBa)^ 

§304. Genetfvus quantitatis bxoamx b MMCHHoe cjiOBOCOMexaHHe, b 
KO xopoM rjiaBHoe cyutecxBMxejibHoe hjim cyGcxaHXHBMpoBaHHbiH cpe^- 
HHH poA npHJiaraxejibHoro hmccx coGwpaxejibHoe aHancHMC (nanp.: 
copia oOiuiuey MHO^cecmeOy multum MHO^ecmeOy MHoeOy nihil HUHtno 
= oxcyxcxBMe), a aanncMMoe cymecxBMxejibHoe yKaabiBaex, h 3 xaicux 
jiMU, MJiM npcAMexoB cocxoMx 3xa coBOKynHocxb. Hame ynoxpeGjiHCx- 
CH poAMxejibHbiM naAOK mh. MMCjia. IlpMMepbr. copia silvarum mho- 
>KecxBO jiecoGy copia aquae oGunne eodUy multum amicorum mho^kc- 
CXBO (MHoro) dpyseUy multum (nihil) novi MHoro (HHHcro) noeoeo, 

Genetfvus qualitatis^ (pOAHxejibHbiu xanecxBa) 

§305. B pyccKOM H3biKe jxjih KanecxBeHHOH xapaKxepHcxHKH jih- 
ita HJiM npe^Mexa mo^kcx ynoxpe6jiHXbCH poAwxejibHbiH na;te>K cym^” 
cxBHxejibHoro c oxBJieneHHbiM 3HaHeHMeM: HejiOBCK HejiOBCK 

AOJira. OAHaKo xaKHe AByMJicHHbie coHCxaHMH Hpe3BbiHaMHo pcAKH. 
06biHHO onpeACJiHiomHM poAMxejibHbiii naAe>K hmccx cboc yxoHHHio- 
mee corjiacoBaHHoe oopcAejiCHMC, nanp.: hcjiobcx 6ojibmoro yMa. 

JIaXMHCKOMy H3bIKy CBOMCXBCHHO MMCHHO XaKOC XpeXHJICHHOe 
CJlOBOCOHCXaHMC CO CJ10>KHblM OOpCACJienHCM B pOAHXCJlbHOM HaAOKC 

(genetfvus qualitatis): vir magni ingenii mcjiobck doAhiuoeo yMa, 

Cp. B HCMeuKOM B3.: der Mann der Wissenschaft; der Mann der griechischen 
Herkiinft; b aHrjiHMCKOM - npeflJio)KHaB KOHCTpyKUHa: the man of a common sense. 

§306. KaHecxBCHHaH xapaKxepncxMKa mo^kcx 6bixb BbipaoKCHa xaK- 
>Ke c noMoiubK) ablatfvus qualitatis: vir magna vf (corporis) 

HeJlOBCK dOAbUlOU ((|)M3MHeCKOM) ClUlbl, 

DATIVUS 

§307. OcHOBHoe anancHMe AaxcjibHoro naAOxa b jibxhhckom H 3bi- 
Kc coBnaAacx c ero ochobhuim anancHMeM b pyccKOM B3biKe: 3X0’na- 
Ae>K KOCBCHHoro o6'beKxa, k KOxopoMy nanpaBJiHCxcH achcxbhc, na- 


^ quantus, a, um KaKOu (no Ko.riHMecTBy), cKOJib 6 ojibuiou\ quantftas, atis / kojiu- 

Hecmeo. 

2 

PaccMarpHBaeMOMy aaecb na^oKy Aaexca, no ero anaMenHio, h Apyroe nasBa- 
HMe - genetivus generis (reneTMB poaa, npoHcxo>KAeHHa); otot reneTMB yKaabiBaex po^, 
K KOTopoMy npHHaflJieJKMT coBOKynnocTb (cp.: raSyn JioinaAeii, cra^o o.rieHeM). 

^ qualis, e KaKOu (no KanecTBy); qualftas, atis / Kmecmeo. 
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3BaHHoe rjiarojiOM. Da mihi librum asm mhc KHHry! Tibi dico an non 
me6e rOBopio hjim hct?^ 

Datfvus commddi et incommddi 
(AaTejibHbiM BbiroAbi h neebiroAbi) 

§308. HacTHbiM cjiynaeM AaxejibHoro nsmoKa KOCBCHHoro oGi^exTa 
6e3 npcAJiora HBJiBeTCH datfvus commodi hjim incommodi (AaxejibHbiH 

BbirOAbI HJIM HeBbirOAbl)^ 

Datfvus commodi (incommodi)' HaabiBaex jimii,o hjim npeAMCT, h a 
nojib3y (b ymep6) KOTopoMy hto-jim6o coBepuiacTCH hjim cyii;e- 
CTBycT; OH OTBCHaeT Ha Bonpocbi: djisi (padu) Koeo-neeo? e Hhux 
uHmepecax? KOMy-neMy na nojihsy (eo eped)? B pyccKOM B3biKe 
CMy cooTBexcTByex o6biHHO operor djin (padu) c poAHxejibHbiM na- 
AOKOM. Patriae laborare (vincere, vivere) paboxaxb (no6e>KAaxb, >KMXb) 
djiH poduHbi] sibi arare naxaxb djui cedn; vitae discere yMHXbCH djin 
^ u 3 Hu (b CMbicjie: jxnn npMMeHeHHH, Mcnojib30BaHHH b >kh3hh). 

Datfvus possessfvus (AaxeAbHbiii npHXflxaxeAbHbiH) 

§ 309. Datfvus possessfvus, ynoxpebjiHeMbiH npH rjiarojie esse, 
o6o3HaHaex jimu,o (npcAMex), y Koxoporo hxo-jim6o (nOAJie>Kamee na- 
3bIBaeX, MXO HMCHHO) CCXb HJIH OXCyXCXByCX. B pyCCKOM H3bIKe 
CMy cooxBCxcxByex poAMxejibHbiM na^OK c npcAJioroM y. Liber mihi 
est (= librum habeo) y Mensi ecxb KHMxa (= h hmcio KHHry); liber 
mihi non est (= librum non habeo) y Mensi nex RHum. 

Datfvus finalis^ (AaxeAbHwif LteAesoH) 

§310. Datfvus finalis b rjiarojibHOM 6ecnpeAJio>KHOM cjiOBOConexa- 
HHH yKa3biBaex u,ejib AencxBHB, naaBaHHoro rJiarojiOM. B pyccKOM 
B3biKe CMy cooxBexcxByiox npeAJio>KHbie KOHCxpyKAHH c ii,ejieBbiM 
3HaHeHHeM. Praesidio venfre (relinquere) npnxoAHXb (ocxaB- 
jiBXb)-aancM? c xaKOH u,eji bio?-- sau^umbi; auxilio mittere 
nocbiJiaxb na noMow,b\ bono esse 6bixb (cjiyjKMXb) k do6py. 


1 HcKOTopwe rjiarojibi b JiaxMHCKOM asbiKe TpeSyioT nocjie ce6;! AarejibHoro na^e- 
)Ka 6e3 npefljiora HecorjiacHo c pyccKHM, Hanp., persuadere y6e)Kdamb, parciore i^a- 
dumb, 6epeHb. XIoAodHbie r;iaro;ibi conpoBo>KAaioTca b HameM cjiOBape cneuHajibHbiM 
yKaaapHCM oTHOcirrejibHO na^oKa. 

^ commodum, i n ydodcmeo; ebiioda; nojibsa; incommodum, i n neydodcmeo, ne- 
ebieoda; yui,ep6, eped. 

^ finalis, e 1) Konenubtu, OKOHnamejibHbiu, aaKJitOHumejibHbiu; 2) i^ejieeou (= aBJia- 
loiUHMca uejibio); peayjibtnamueHbiu (= aBJiaiomHMca peayjibTaroM). 


151 




Datfvus duplex (abomhom AarejibHbiM) 

§311. KpoMC datfvus finalis, npn tom >Ke rjiarojie o6biHHO ynoT- 
pe6jiHeTCH TaioKe datfvus comm5di (incomm5di; §308). TaKoe coHexa- 
HHC HaabiBacTCH datfvus duplex. Bxoahiumm b nero datfvus 
commodi (incomm5di) oOoaHaHaex BcerAa OAymcBjieHHbiH npcAMex, 
datfvus finalis - HeoAymeBJieHHbiM npcAMex. Mihi praesidio venfre 
npHXOAMXb (ko) MHe Ha noMOW,b. 

Datfvus duplex, b mbcxhocxh, ynoxpeGjinexcH npn rnarojie (cbh 3- 
Ke) esse, b xaKOM cnynae 3HaHaiii,eM cjiy^Kumh (hcm-jimOo), HejiHtnbCH 
(hcm-jimOo). Ilo CBOCMy xoHHOMy 3HaHeHMK) datfvus finalis aaHacxyio 
Bbicxynaex a^ecb xax na^oK peayjibxaxMBHbiii, x. e. uaabiBaex 
peayjibxax, xoxh 6bi oh m ne hbjihjich coanaxejibHO nocxaBjieHHOii 
uejibK); mihi ornamento est cjiy>KMx mhc yKpaiuenueM, hbjihcxch Dah 
M eHH yKpaiuenueM, 


ACCUSATIVUS 

§312. OcHOBHoe 3HaHeHMe jiaxMHCKoro accusatfvus coBna^aex co 
3HaMeHMeM pyccKoro BMHMxejibHoro xax naACxca npHMOro aohojihc- 
HMH. 

§313. B JiaXHHCKOM B03M0>KHbI Hpu O^HOM rJiarOJlC ABa npHMbIX 
AonojiHCHHH “ Ji M 4 a M BCiUM. Doceo te litteras h yny medsi epuMO- 
me. 


Cp. B HCMeuKOM: ich fragte ihn etwas; b aHrjiHHCKOM*. she taught the pupils mu- 
sic, I asked him something. 

§314. J^Ba npHMbix aohojihchhh Moryx ynoxpeOjiHXbCH xaioxe 
npH rjiarojiax c npHCxaBKaMM, o6o3HaHaK)iii,MMM HanpaBjicHHe: copias 
Rhenum traducere nepcBOAMXb goucko nepea Peun, 

Accusatfvus duplex (abohhoh BHHHxeAbHbiif) 

§315. Tax HaabiBaexcH coHexanHe jXByx BHHHxejibHbix naAOKCH, 
H3 KOTopbix OAHH HBJIHCXCH HaAOKOM npHMOTO oGiDCXTa, a Apy- 
roH “ corjiacoBaHHbiM c hmm BHHHxejibHbiM naAOKOM npeAWKaxa 
(cymecTBHxejibHoro, npHJiaraxejibHoro). Romani Ciceronem consulem 
creant pmmjihhc naOMpaiox Lfui^epona KOHcyAOM\ eum hominem 
beatum puto h CHMxaK) amoeo HenoeeKa cHacmAueuM, 

HaMOojiee uacxo accusatfvus duplex Bcxpeuaexcn npH cjiCAyioinHx 
rjiarojiax: vocare, nominare, appellare, dic6re nasbieamb (xoro kcm? 
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MCM? KaKHM?); putare, existimare cnumamb; creare usdupamb] fac6re 
dejianib, 

JlaxHHCKOMy BHHMTCJibHOMy naAe>Ky npeAMKaxa b pyccKOM nabixe 
cooxBexcxByex XBOpHxejibHbiii. 

B HCMeuKOM - o6biHHo Akkusativ c npefljioraMH fiir, ais, zu; Hanp., die Romer 
wahlten Cicero zum Konsul; ich halte diesen Mann fiir einen glucklichen. Cp., o^HaKo, 
ABOMHOM BHHMTeJibHbiM opH nennen, rufen, schelten b Bbipa>KeHMHx Twna: jemanden 
einen Held nennen; man ruft ihn Hans; jemanden einen Betriiger schelten. 

B aHrJiMMCKOM H 4)paHuy3CKOM accusativus duplex aBJiaexca HopMoii npH r.aarojiax 
co 3HaHeHHeM «H36HpaTb», «Ha3HaMaTb». Cp. amju the Romans elected Cicero consul; I 
consider him fortunate; (ppanu^ les Romains elurent Ciceron consul; je le crois 
heureux. 

§316. Ecjih npeAJiOKCHMe, coAep>Kainee accusatfvus duplex, npeo6- 
paayexcH b cxpaAaxejibHyio KOHCxpyKu,MK), xo o6a npHrjiarojibHbix bh- 
HHxejibHbix naAe>Ka aaMCHHioxcH HMCHMxejibHbiMM, x. e. B03HHKaex 
KOHCxpyKu,HH nominatfvus duplex (abohhom MMCHHxejibHbiM) 
npH cxpsmaxejibHOM aajiore rjiarojia-cxasycMoro. HanGonee nacxo 
nominatfvus duplex Bcxpenaexcn npH cjiCAyioiunx rjiarojiax (b cxpsma- 
xejibHOM 3ajiore): appellari, vocari, nominari, dici ncuueambCH; putari 
cHumambCH\ creari usdupambCH (b xanecxBa Koro?). 

3xh rjiarojibi, bxo^h b CKaayeMoe, npHoGpexaiox nojiHbiH CMbicJi 
JlHUIb B COnexaHHM c npCAHKaXHBHblM HMCHHXeJIbHblM nSmOKOM. 
Cic6ro consul creatur Ifui^epon usdupaemcH KOHcyAOM, is homo 
I beatus putatur amom nejioeeK cHumaemcH cnacmjiuebiM. 

B pyccKOM H3biKe HMCHHaH nacxb cKa3yeMoro naine cxaBHXCH b 
XBopHxejibHOM nsmoKe, xoxb BnojiHC AonycKaexcH m 
HMCHH xejibHbiH. Cp. y IlyiiiKHHa: «Ee cecxpa 3Bajiacb 
T a X b H H a...»; «Hxax, ona 3Bajiacb TaxbHHOM». 

B aHr.aHHCKOM h (JipaHuyacKOM npu noAo6Hbix r.aaro.aax nominatrvus duplex o6a3a- 
Tejien; amju Cicero was elected consul; he is considered fortunate; (ppanu^ Ciceron 
fut elu consul par les Romains; il parait heureux. 

B HCMeuKOM - To.abKo npH r.aaro.ae nennen, rax xax coHexanHe gennant werden 
paccMarpHBaeTca xax csaaKa: er wurde genannt Hans. 


Accusativus o6o3HaMeHHR npocxpaHCXBa h bpcmchh 

§317. Ha3BaHHH ropo^OB, cjiOBa domus doM h rus depeenn b bh- 
HHxejibHOM nsmoKC 6e3 ope^Jiora cjiyjxax o6cxoHxejibCXBOM Mecxa, 
oxBeHaioinHM na Bonpoc xy^a? Romam redeo B03BpainaKx:b e Pum, 
domum venio npHxo^xy doMou. 

Cp.: andA, to go horne, enter the room, hcm. das Zimmer betreten. 
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§318. Accusatfvus ynoTpe6jiHeTCH ajih o6o3HaMeHHH npoTHJKCHHO- 
CTH B npocTpaHCTBC (accusativus extensionis^). Milia passuum viginti 
procedere npoHTH deadi^amb Miuib\ murus decem pedes altus crena 
BbiuiMHOH 6 decHmb 0ymo6. 

Cp.: HCM. einen langen Weg (drei Meilen) gehen, eine zehn Meter hohe Mauer, 
amju to go a long way, a wall two meters height. 

§319. Accusativus (6e3 ope^Jiora mjim c ope^JioroM per e mene- 
Hue) ynoTpe6jiHeTCH raioxe aJih o6o3HaHeHMH npoTHJKCHHOc™ bo 
B peMCHM (accusativus temporis). Oh orBenaer na Bonpoc kbk 
AOJ iro npoAOJDKajiocb AeHCTBHC? Ducentos annos e mene- 
Hue deyxcom Aem; (per) multos annos obsidere oca>KAaTb MHoeue ^o- 
dw, MHoro Jier, b TenenHe mhofmx Jier; (per) unum diem legere hh- 
rarb odun deub, b TencHMe o^HOro ahh. 

Cp. B pyccKOM H3biKe: npo>KHTb (bcc) Jiero, nporoBOpHTb (Becb) 
Benep; «ABa ahh mbi GbiJin b nepecrpejiKC» {JlepMonmoe), 

Cp.: neM. den ganzen Tag arbeiten, zwei Monate (drei Jahre) wohnen; amju to 
work the whole day, to live two years; <pp. rester a la maison toute la journee. 

Accusativus npH BOCKjiHuaHHflx 

§320. Accusatfvus (c mokaomcthhmm hjih 6e3 hmx) ynorpebnner- 

CH HeCOrJiaCHO c pyCCKHM H3bIKOM npM BOCKJlHU,aHHHX 
(accusativus exclamationis^). O me miseram! o, r Hecnacm- 
hur! o praeclarum nomen imperatSris Romani! o, cAaenoe umh pHM- 
CKoro nojiKOBOA4a! 


ABLATIVUS 

§321. Kax y>Ke yKaabiBajiocb (§28), b JiaxHHCKOM aGjiHXHBe co- 
BMecTHJiHCb 3HaHeHMH xpcx, HcpBOHaHajibHO caMOCTOHTCJibHbix Ha^e- 
>KeH. B COOTBCTCTBHH C 3THM BaXCMCMlUMe CMHTaKCHHeCKHe (l)yHKU,HH 

abjiHTHBa, o6o3HaMaeMbie cneuMajibHbiMM repMHHaMH, yAobno pac- 
CMarpHBaTb b npeACJiax rpex rpynn. 


^ extensio (= extentio), 5nis / npomsDKeHue - ot marojia ex-tendo, tendi, tentum 
(tensum), 3 npormidueamb. 

^ exclamatio, 5nis / eoctaiuu^nue - ot r.aaro.aa ex-clamo 1 eocKJiuuflmb. 
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Ablatfvus Kax oTjio^HxejibHbm na^ex 

§322. K abjiHTMBy b coGctbchuom 3HaHeHHM (otjio>kh- 
TCJibHbiM HjiM OTACJiHTejibHbiM^ naACJx) OTHOCHTCH ablatfvus 
separationis, a xaioxe paccMOxpcHHbie Bbiine ablativus auctoris (§293) 
H ablatfvus comparatibnis (§ 100). 

§ 323. Ablatfvus separationis^ (abjinxMB oxACJieHMH, y^ajieMMn) 
yxaBbiBaex npe^Mex hjim jim4o, ot Koxoporo npoHCxoAMx y^ajienne. 
Oh ynoxpebjinexcH npH rjiarojiax hjim npwjiaraxejibHbix co aHancHM- 
CM y^ajieHHH. Ablatfvus separationis ynoxpeOjinexcH c npcAJioroM h 
6e3 npeAJiora. Cp. b pyccKOM nabixe: 6e>Kaxb om jifodeu\ ycxapeBiuan 
KOHCxpyKUMH - 6e>Kaxb jiiodeu, 6e>KaTb cnacmbH. 

Ecjih y^aJiCHMC opoMCxo^wx ox onymeBJiCHHoro npe^Mexa (ox 
jiHu,a), ablatfvus separationis cxaBMTCH obnaaxejibHO c npcAJioroM a, 
ab, abs. Sxa KOHcxpyKUMH no aHancHMio ope^Jiora Bnojine coBnsma- 
ex c pyccKOH: y^aji^xb ox Koro-nnOyAb. 

Ecjih y^ajienne npoHcxoAMx ox Heo^ymeBJieHHOro npeAMexa, ab¬ 
latfvus separationis cxaBMxcH hjim Gea ope^Jiora, hjih c upe^JioroM a 
(ab, abs), de, ex (e). HanGoiiee cneu,M(|)MHHbiM, no cpaBHeHHio c 
pyccKHM H3biKOM, BBiiHCTCH ablatfvus scparationis Gea upe^Jiora: 
movere loco CABuraTb c Mecma, educere castris BbiBOAMXb U3 Jiaeepsi^ 
liberare cura ocBoGo>K^^aTb om jadomu, prohibere fuga y^epjKHBaxb 
om Oeecmea, expellere Athenis naroHHTb U3 Acpun, 

CxoAHoe HBJiCHHe b hcmcurom B3biKe - ynoTpe6jieHMe reHCTMBa npH rJiarojiax be- 
rauben, entkleiden, entwonen: einen seines Eigentums berauben. 

§324. HacxHbiM cjiynaeM abi. separationis bbjihcxch ynoxpeGjieHMe 
aGjiHXHBa npn rjiarojiax co aHaHenneM 6bimb AuiuennuMy uadeeamb 
(nero-jiMGo), nyxdambCH (b hcm-jimGo): egere auxilio Hy>KAaxbCB e 
noMoWfUy carere morte MaGeraTb cMepmu. 

Ablatfvus Kax opy^nnubiH najiex 

§325. K ApeBHCMy opyAMMHOMy na^oxy (instrumentalis) 
BOCXOAHX ablatfvus instrumenti m conyxcxByiomMe eMy anaHenHii, cjiy- 
>Kaui,Me AJiH nepcAauM oGcxoHxejibCTB npMHMHbi h oGpaaa acmcxumb: 


^ Ot rjiarojia aufero, abstuli, ablatum, auferre oTACJiarb (cm. § 259). 
^ separo 1 omdejisimb\ separatio, lonis / onidejienue, ydcuienue. 
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ablativus causae, ablatfvus modi, ablativus limitationis^. 

§326. Ablativus instrumenti (abjiHXMB opy^HH, cpcACXBa) yxaBbiBa- 
ex, c noMOiubK) nero (xaKoro opy^wn hjih cpcflcxBa) conepuiaex- 
CH ACHCXBHe. Vulnerare sagitta (gladio) pannxb cmpejiou (mchom), 
nuntiare litteris coo6m,axb nucbMOM (nHCbMCHHo), tenere memoria 
6yKB. «ACpjKaxb naMHmb/o» = noMHHXb. 

HHCxpyMCHxajibHOMy abJiHXHBy cooxBexcxsyex b pyccKOM H3biKe 
6ojibuieH MacxbK) xBOpHxejibHbiM nsmoK. B HCKOxopbix cjiyManx, o^- 
naxo, npHxoAHXCH npH6eraxb k npeAJio>KHbiM KOHCxpyKii,HHM, nanp., 
currere equ5 cxaxaxb na jioiuadu (kohc). 

§327. Ablatfvus causae (abjinxHB npHHHHbi) o6o3HaMaex npcAMex, 

KOXOpbIM ObyCJlOBHJI ACHCXBHe HJIH COCXOBHHC, Ha3BaHHOe rJiarOJIOM 
HJIH, pe>Ke, npHJiaraxejibHbiM. 

Cp. B ApcBHepyccKOM H3biKe xaxyK) >Ke 6ecnpeAJio>KHyio kohcx- 
pyKU,Hio, Hanp., b HoBropOACKOii Jiexonncn: Mepexn rjiaaoM. Y Ilyui- 
KHHa: ropsiMKOH yMepmero. Y KpbiJiOBa: OceJi moh rjiynocxbio b no- 
cjiOBHuy Bomeji. 

B COBpeMCHHOM pyCCKOM H3bIKe - ObblHHO KOHCXpyKUHH C npCA* 
jioraMH (no, no npHHHne, bcjicacxbhc, H3-3a, ox h Ap.)> Bbipajxaio- 
mHMH pa3JIHHHbie OXXCHKH npMHHHHbIX OXHOlUeHHH. 

Ablatfvus causae npn rjiarojie: clamare ira Kpnnaxb e eneee; 
abesse morbo oxcyxcxBOBaxb no dojiesnu, 

Ablatfvus causae npn npnjiaraxejibnoM: superbus victoria ropAbiH 
no6edou\ mortuus vulneribus yMepiUHH om pan, 

Kax rjiaBHoe cjiobo cjiOBOConexaHHH, ablatfvus causae coMCxaexcn 
c pOAHxejibHbiM naAe>KOM aanncHMoro cjiona: lege regionis no saKony 
cxpanbi; more Gallorum no odunaro rajuiOB. 

§328. Ablatfvus modi^ (abJinxHB oGpaaa achcxbhh) b rjiarojibHOM 
cjioBOCOMCxaHHH o6o3HaMaex cnoco6 coBepiuenHH achcxbhh, na3BaH- 
Horo rjiarojiOM, h oxBenaex na Bonpoc xax? xaxHM o6pa30M? 

Ablatfvus modi mojkcx 6bixb c npCAJioroM h 6e3 npcAJiora, c on- 
peAejienneM h 6e3 onpeACJienHH. Cp, b pyccKOM H3biKe: nncaxb c 
(boJibiUHM) ycepdueM, MHyxaxb KomenKOM, nocxpOHXb pndaMU, 

Ablatfvus modi cxaBHxcn: 

1. npH najiHMHH onpCAejieHHB - 6e3 npCAJiora h, poxe, c npeA- 
jioix)M cum. Hanp.: omnfbus viribus resistere conpoxHBJiHXbcn eceMu 
cujiaMU, magna (cum) cura facere ACJiaxb c dojibiuou sadomou, 
magna cum gloria cadere nozudnymb c dojibiuou cAaeou, 

^ Ablativus qualitatis - cm. § 306. 

^ mcxJus, i m b 3HaMeHHH odpcu, cnocoO. 
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Ablatfvus mcxli c npcA^oroM cum mo>kho cpaBHHTb c aHajiomMHbiMH cJioBocoMcra- 
muiMM B HOBbix aabiKax: neM. mit grosser Sorge; amjL with great care, with a keen 
interest; (pp. faire quelque chose avec soin (= soigneusement). 

2. ripH OTcyrcTBHH onpeflCJieHHfl - xax npaBMJio, c npeflJioroM 
cum. Hanp.: cum diligentia scribere nHcaxb c ycepducM (ycepAHo); 
cum clam5re currere GoKaxb c kpukom (xpuna). 

3. Bea npCAJiora - b xex cjiynanx, Koxfla adjiBXMB npH 06 peji 3Ha- 
HCHHe HapcHHH (aABep6HajibHoe BbipajKCHHc): jure nominare Haaw- 
Baxb no npaey (cnpaneAJiHBo); pedibus venfre npHXO^HXb neiuKOM; 
casu cjiyHauHo. 

§329. Ablatfvus limitatidnis^ (abjinxHB orpaHHHCHHH) oxBenaex Ha 
Bonpoc B KaxoM oxHomenMM? Oh yxoHHHCX, orpanHHHBaex o6- 
Jiacxb npOBBJICHMB ACHCXBHB, COCXOHHHH HJIH npH3HaKa, BbipSOKCH- 
Hbix xjiarojioM, npnnaraxejibHbiM mxih cymecxBHxejibHbiM. DoctiTna 
superare npcBOCXOAHXb yHenocmbfo; eloquentia clarus SHaMCHHxbiH 
KpacHopenueM; corpbre validus, mente infirmus meAOM CHJibHbiH, pa- 
syMOM cjiabbiH; genere Romanus, moribus Graecus no npoucxo^Kde- 
nuto PMMJIHHMH, nO odblHaHM rpCK. 

Cp. B pyccKOM H3biKe: BbiflCJinxbCH pocmoM, xpaOpocmbfo, ana- 
HUHMu; eopdbiu UMeneM, no6edou; xaaax dyiuou; innpHMusHOK) cxaua, 
AUUfOM u aoAOcoM repoH» (JTpudoedoe), 

Ablatfvus xax mccxhum naaeac 

§330. K ApeBHCMy MecxHOMy na^oxy (locatfvus) bocxoabx 
aHaneHHB a6jiHXMBa, cAy>KaiHHe ajih nepcAUMH oGcxonxejibCXB Mecxa 
M BpeMCHH: ablatfvus loci m ablatfvus temporis. 

§331. Ablatfvus loci (abxmxHB Mecxa), coxpaHBioutHii ())yHK 4 HM 
ApcBHero MCCXHoro naAOxa (locatfvus), b 6ecnpeAJio>KHbix xjiarojib- 
Hbix cjiOBOConexaHMHX hbjihcxch o6cxoHxejibCXBOM Mecxa h oxBenaex 
na Bonpoc xac? 

B pyccKOM BabiKe H3BecxHyK) aHajioniio ablatfvus loci npeACxaBJin- 
ex 6ecnpeAJiO)KHbiH xBopnxejibHbiM naAOx npH rjiaroAax ABH^xeHHB, 
yxaabiBaioiitHH mccxo nepeMeineHMn: haxm accom, 

BecnpeAJio>KHbiM ablatfvus loci ynoxpe6ji>iexc>i b cjiOBOConexaHMHx: 

1. co cjiOBOM locus, HMeioiuMM npH ce6e onpeAejienHe: 


^ limes, ilis m pydex, dpQHunQ\ limitatio, ionis / oepanunenue. 
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loco idone5 pugnare cpa>KaTbCH na ydodnoM Mecme; locis novis 
vivere >KHTb na noeux Mecmax; 

2. c onpeAejieHMCM totus: tota Italia legitur HHTaexcH no eceU Hma- 

JIUU\ 

3. terra marique na cyiue u na Mope, 

§332. B (JxipMe ablativus loci cxaBHXcH xaioKC HaaBaHHH ropo^OB 
III CKJl. B CJX. HMCJie M Bcex CKJTOHCHMH BO MHO>K. HHCJIC, OXBeMaiO- 
mne Ha Bonpoc r^e? Carthagine e Kap^aeene, Lacedaemdne e JIa- 
KedeMone (Cnapxe), Athenis {abi pl) e A^unax, 

B Ha3BaHHHX rOpO^OB I H II CKJT., ynOXpeGjlHCMblX XOJlbKO B efl. 
MHCJie, (JxipMa MecxHoro nsmoxa coBiiajia c (JxipMOH gen. sg.: Romae 
6 PuMe, Corinthi 0 Kopuncpe. 

§333. Ablatfvus tempdris (abjinxHB BpeMCHH) oboBHanaex b xJia- 

rOJlbHOM CJIOBOCOHCXaHMH BpCMH, HB npOXH^KCHHH KOXOpOIX) COBCp- 
maexcH ACMCxBHe. ilBJiHHCb o6cxoHxejibcxBOM BpeMCHH, ablatfvus 
temporis oxBcnaex na Bonpoc xor^a? mjih 3a ckojibko 

BpeMCHH? 

§334. Ablatfvus temporis, oxBcnaiomHH na Bonpoc Kor^a (b xa- 
KOH MOMCHx)?, cxBBHxcH 6e3 ope^Jiora H c npcAJioroM in. 

1. Be3 npcAJiora cxaBHxcH cymecxBHxejibHbie co aHanenHCM Bpe- 

MCHH HJIH BbI3bIBaK)mHe OpCACXaBJlCHne O npOAOJI>KHXeJlbHOCXH BO 
BpeMCHH, Hanp., tempus epeMH, annus ver eecna, hiems 3UMa, 

nox HOHb, lux ceem (= CBexjioe BpcMH ahh). Ohh Moryx ynoxpeb- 
jiHXbCH xaioKC C onpeAejiHK)i 4 HM cjiobom: eo tempdre vivere >KHXb 0 
mo 6peM5i\ temporibus antfquis regnare uapcxBOBaxb 0 dpeenue epe- 
Mena; extremo anno vincere nobenHXb 0 Koni^e 2oda\ prima luce ex¬ 
cedere BbicxynHXb na pacceeme; hifime laborare paSoxaxb 3umou\ 
nocte legere nnxaxb HOHbto] hora quarta advenfre npnGbixb 0 nemupe 
Haca. 

Cp. B pyccKOM H3biKe: haxh eenepoM, no3dHUM eenepoM, eenep- 
neu nopou (0 eeHepnee 6peMH)\ BH^ejiHCb npoiujiou 3 umou, 

Becnpefl;io)KHbie KOHcrpyKUHM, coxpaHHBiuHeoi o6o3HaMeHMH MOMCHTa fleiicTBHa 
B sanaflHoeBponeiicKHx a3biKax, bocxozuit k BpeMCHHOMy ynoTpe6;ieHHio BHHwrejibHoro 
na^oKa. Hanp., <pp. il est mort la derniere nuit, amju he died last night, hcm. er ist 
letzte Nacht gestorben. 

2. C npcAJioroM in obbiHHO cxaBHxcH oxjiejibHbie cymecxBHxejib- 
Hbie, H3 HHx HaHbojiee ^lacxo Bcxpenaioxcn: in bello eo epeMH eou- 
Hbi, 0 GoeHHoe 6peMH\ in pace eo epeMR Mupa, e Mupnoe epeMH] in 
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proelio, in pugna eo epeMH cpaxenusi^ in pueris e demcmee^ e dem- 
CKue codbi; in senectute e cmapocmu. 

Cp.: pyccK. paccTaTbC)! e (npoiiuiyio) BOHHy, cnopMTb 3a nacM (= bo BpeMa naa); 
HCM. am Morgen, zu dieser Stunde, im vorigen Jahre; amju in the moming, at night, 
on Monday; (pp. en Octobre, au printemps. 

§ 335. Ablativus temporis ajih yKa3aHHH, 3a CKOJibKO 
B p e M e H H npOHCXOAMT (mJIH ne npOHCXO^HT) A^MCTBHe, CTaBHTCH 
o6biMHO 6e3 npcAJiora in: uno die struere nocxpoHTb e (sa) odun 
deHb\ multis annis non venfre ne npMxOAMTb mho2o jiem (b TeucHMe 

MHOFMX Jiex). 

Cp. B pyccKOM H3biKe: ne npnxoAMXb zodaMU, 

CHHTAKCHC rjIAXOAA 
MHOMHMTMB (INnNITIVUS) 

§336. Hh(J)hhmxmb mojkcx Bbicxynaxb b npeAJio>KeHHH xax b xa- 
4ecxBe npHMoro AonojiueuMH npH nepexoAHbix rjiarojiax, xax h b 
3HaHeHHM rjiaBHbix hjichob npeAJiojKCHHH: noAJie>Kainero h cxaaye- 
Moro. Grammatica docet recte scribere rpaMMaxHxa yuHx npaBHJibHO 
nucamb (hhcJihhhxhb - AonojiueuMe). Viv6re est cogitare xwmb - 3Ha- 
4HX MbicAumb (HH(j)HHHXHB - no^jioxainee H HMCHHaH 4acxb cKaaye- 
Moro). 

npH HHCjlHHMXHBe-nOAJlOKaiUeM HMCeXCH cocxaBHoe hmch- 
Hoe cKaaycMoe, xo MMeuHan 4acxb Bbipa>KaexcH npHJiaraxejibHbiM b 
cpeAHCM poAc: Errare humanum est, stultum est in errore perseverare 
omnbaxbCH ceoacmeenno neAoeeKy, ejiyno - ynopcxBOBaxb b omHbxe. 

§337. Oco6biM cjiyuaeM ynoxpe6jieHHH MH(|)HHMXHBa b Ka4ecxBe 
cxaayeMoro HBJiHexcH xax Ha3biBaeMbiH infinitivus historicus, 
cnocoGcxByiOLAHH b paccKa3e o npouiJiOM ycMJieuHio 3MOu,HOHajibHO- 
exH noBCcxBOBauMH. Ha pyccxuii H3biK nepeBOAHxcn npomeAUiHM 
BpeMeucM. 

Catilina in prima acie versari, laborantibus succurrere, omnia 
providere, multum ipse pugnare, saepe hostem ferfre KaxHJiHna naxo- 
diuicH B nepBOM pn^y, npuxodiui na noMOiUb xecHHMbiM, Bce nped- 
eudeji^ MHoro caM cpa^ccuicn, uaexo nopa^oji HenpHHxeJin. 

B pyccKOM H3biKe HH(J)HHMXMB B xaKOH pojiH 4ame Bccro BCXpe- 
4aexcH B H3biKe baceu h cKa30K: «yBUAeBiuii cjiona, ny na nero Me- 
mambCH, h jianmb, m 6i.^3^amb^ m peambcn» (Kpbuioe). «H i^apn^a 
xoxomamb, h njieuaMH no^cuMamb, h nodMueueamb rjiaaaMH, h npu- 
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w,ejiKU 6 amb nepcTaMM, m eepmembCH, noAGonacb, ropAO b aepKajibi^e 
rji^ascb» (IlyuiKUH), 


Accusativus cum infinitivo 

§338. XapaKTcpHoe hejichmc jiaTMHCKoro CMHTaKCMca npcACTaBJin- 
CT C 060 M ynoTpe 6 jieHMe MHc})MHMTMBa b cocTaBC AByMJieHHoro o 6 opo- 
Ta, HaabiBacMoro accusativus cum infinitivo. 3 tot o 6 opoT coctomt m 3 
BMHMTCJIbHOrO ^a^^e>Ka CymeCTBMXeJIbHOrO MJIM MeCTOMMCHMH M 
MHC})MHMTMBa FJiarOJia, KOTOpbie COOTHOCHTCH MOK^y C 06 OM KaK 
jiorMHCCKoe no^jiOKamee (accusatfvus) m jiorMnecKoe 
CKaaycMoe (infinitfvus). Accusatfvus cum infinitfvo cjiy>KMT 
cjio>KHbiM jtonojiHeHMCM K ynpaBJiHK)iu.eMy mm rjiarojiy m co- 
OTBCTCTByCT HO 3HaHeHMK) npMAaTOHHOMy npeAJIOKCHMK) 
AonojiHMTCJibHOMy. Hanp.: Puto fratrem dormfre h dyMato, 
Hmo 6pam cnum, Or rjiarojia puto 3aBMCMT o 6 opoT acc. c. inf. 
fratrem dormfre, HBJiniomMMCH cjio>KHbiM AonojiHCHMeM. B hcm ax- 
KyaaxMB fratrem - jiorwHecKoe noAJie>Kaii;ee, a mh(J)mhmtmb 
dormfre - jioninecxoe cxaayeMoe. 

§339. npOMcxo>KAeHMe oGopoxa acc. c. inf. mo>kho npe^cxaBMTb 
ce6e, cpaBHMB ero c pyccKMMM npeAJio>KeHMHMM xnna: si npoiuy oac 
npuumu, B 3xom npeAJio>KeHMM ox rjiarojia npoiuy aaBMCnx ABa ao- 
nOJIHCHMH: npHMOe AOnOJIHCHMe 6aC m MHC})MHMXMBHOe AOnOJlHCHMe 
npuumu, Ka>KAoe m3 Koxopwx MO>Kex 6bixb b oxacubhocxh ynoxpe6- 
jiCHO npM ynpaBJiHK)in.eM rjiarojie: h npoiuy eae h si npoiuy npuu¬ 
mu, XoxH npeAJio>KeHMe si npoiuy eae npuumu m paBHO no anane- 
HMK) cjio>KHonoAHMHeHHOMy npeAJio>KeHMK) 51 npoiuy, nmodbi eu 
npuiujiu, OAHaxo rjiaroji npocumb coxpannex b pyccKOM nabixe xax 
3HaMeHMe nepexoAHoro, xax m cnocoGnoexb ynpaBJinxb mh(|)mhmxm- 
BOM. rioaxOMy coMexanne Anyx AonojineHMM {eae m npuumu) ne 
BOCnpMHMMaeXCH KaK 0 C 06 aH KOHCXpyK4MH, B KOXOpOM eae HBJIHJIOCb 
6bi jioFMHecKMM noAJioKaii^MM, a npuumu JiomMecKMM cxaaycMbiM. 
rtoAoGnoe coHexanne npHMoro AonojineHMH c mh(|)mhmxmbom b pyc- 
CKOM H3biKe BCxpenaexcB JiMiub npn neGoiibiuoM hmcjic nepexoAHbix 
rjiarojiOB (nanp.: npoeumb, yMOJisimb, saKjiuHamb, npiisueamb, sa- 
emaejisimb, npunysKdamb), cnocoGnbix OAHOBpeMenno ynpaBJinxb mh- 
(|)MHMXHBOM B KaHCCXBe AonojiHCHMH. IlpM xcx ncpcxoAHbix FJiaro- 
jiax, npn Koxopwx mhcJimhmxmb HeB03M0>KeH, MCKjnonaexcH m ooao- 
Gnan KoncxpyKAMH. 

B JiaxMHCKOM H3biKe o6opox accusatfvus cum infinitfvo, bmakmo, 
xaioKC B03HMK opM ncpcxoAHbix FJiarojiax, npn Koxopbix ynoxpedjin- 
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jiocb npHMoe AonojiHCHMe, o6o3HaHaBiiiee jimuo; b AajibHeHiiieM, oa- 
HaKO. xaKoe AonojiHCHMe npn 3 Tmx rjiarojiax nepecxaAO ynoxpe6- 
jiHXbCH. npeAJiojKCHMe dux jubet milites convenire nojiKoeodeu, npu- 
Kosueaem eounuM codpanibCH (= Hxo6bi BOHHbi co6paAHCb), bo3hhk- 
JIO, no-BMAMMOMy, noxoMy, hxo rjiaroji jubet Mor nepBOHanajibHO yn- 
paBJiHXb KaK HMeHHbiM AonojiHeHMCM milites (jubet milites nody^Kda- 
em 6OUHO0, npuKosbieaem eounuM), xax m HHcjjHHHXHBHbiM AonojiHe- 
HHeM convenire (jubet convenire nodyxdaem, npuKosbieaem codpamh- 
cji). B A^ibueuLueM, KorAa rjiaroji jubere nepecxaji ynoxpebjinxbCH c 
npHMbiM AonojiHeHMCM, o6o3HaHaioinMM JIMUO, aKKy3axHB milites 
cxaA paccMaxpMBaxbCH xaK jiorunecxoe noAJioKaiuee npn mh4)hhhxh> 
Be convenfre; nocjiCAHMH, b cbok) onepcAb, npMo6peji 3HaHeHHe jio- 
XHHecKoro cKa3yeMoro. Dux jubet milites | conveofre npeupaxHjiocb b 
dux jubet I milites convenire. 

]fo3HHicmHH xaKHM o6pa30M o6opox accusatfvus cum infinitrvo b 
AajibHCHUieM cxaji ynoxpebjiHXbCB m npM rjiarojiax, Koxopbie hc mof- 
JIH HMeXb npn Ce6e HHCjjMHHXMBHOrO AOnOJlHeHHB HJIH HMCHHOrO 
AonojiHeHHH, o6o3HaMaiOLuero OAyiueBAeHHbiH npcAMex, a xaioxe npu 
HCKOxopbix HenepexoAHbix rjiarojiax h oxACJibHbix BbipaxceHHHx. 

Hejib3H CKaaaxb: credo te mjim credo amare, ho mojkho cxasaxb 
credo te carmina amare a aepio, hxo mu jifoduiuh cxhxh. B drvoM 
npHMepe acc. te b 4>yHKUHH jionfnecKoro noAJiexcaiuero h hh 4 >hhH' 
XHB amare b cjjyHKUHH JiorMnecKoro cicaayeMoro cocxaBJiaiox o6opox 
acc. c. inf., aaBHcautHH ox rjiarojia credo. 

§340. Accusatfvus cum infinitfvo ynoxpeSjiaexca npM rjiarojiax co 
3HaHeHHeM: 

1. roBopHXb, yxBepxcAaxb (verba dicendi^): 

dico eoeopumb^ narro paccKoaueamh, respondeo omeenamt, scribo 

nucamb, trado nepedaeamb (b 3HaHeHHH coodmamb, eoeopumb)^ 

aio ymeepxdamby nego ompui^amb h x. n.; 

2. Aywaxb, CHHxaxb, nyBCXBOBaxb (verba sentiendi^): 

puto dyMumb, censeo, arbitror^ nomeamb, credo eepumb, spero 

Hadesimbcsi, scio snamb, sentio Hyocmeoeamb^ video eudemb, audio 

CAUiuamb H X. n.; 

3. paAOBaxbca, nenaAHXbca (verba affectuum^): 

gaudeo padoeambcsi, doleo nencuuimbcsi h x. n.; 

^ dicendi, sentiendi - oirjiaroxbHoe cymecTBHTCJibHoe (repyiiiiHH, § 357 ) b pofl. n. 
(§ 359, n. 1). 

^ oTxoxcMTeJibHUH r.iaro.1, 5 228. 

^ affectus, us m dymeenoe cocmonnue, nepexueanue; affectuum - gen. pl. 


6-167 
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4. xorexb, npHKasbiBaxb, aanpemaTb, AonycKaxb (verba 
voluntatis^): volo xomentb, nolo ne xomentb, malo npednoHumamb^ 
cupio cujibHO xomentb, jubeo npuKosbieamb, veto sanpeinamb, 
sino, patior^ noseojinmb m x. n.; 

5. Acc. c. inf. ynoxpeGjinexcH xaioKe npn GeajiHMH.bix 
Bbipa>KeHMHx: constat, notum est useecmno, apparet hcho, 
oportet cjiedyem, decet nododaem, int^rest eaxno, necesse est ne- 
odxoduMo, fas est nosQOJiumejibno, nefas est nenoseoAumejibHo m 
X. n. 

ripMMepbi: Antfqui putabant Martem bella regere dpeenue dyMcuiu, 
Hmo Mapc pyxoeodum eounuMu, Magister videt discipulos suos attente 
audfre ynumejib eudum, nmo eeo ynenuxu oHUMamejibHo cjiyuia/om. 
Cupio omnes amfcos meos ad me hodie venire h xony, nmodbi ece 
Mou dpysbH ceeodhR npuuijiu ko Mne, Constat ignem urftre useecmno, 
Hmo oeoHb x:)Kem. 

§ 341. noAo6HbiM o6opoT npeACTaBJicH h b coBpeMCHHbix sanaAHoeBponeMCKMX 
BSbiKax, FAC OH ynoTpe6AxeTCB npn orpaHMMCHHOM hmcac maroAOB co sHaneHHeM nyB- 
cTBCHHoro BocnpMBTMB. Bo (t)paHuy3CKOM: .fe Tentends chanter = J’entends qu’il 
chante. B HeMeuKOM: Ich hore ihn singen = Ich hore, dass er singt. UlHpe c^pa 
npHMeHeHHH the Objective-with-the-Infinitive Construction b aHPAHHCKOM asbixe, tac ona 
ynoTpe6AAeTCA npn maroAax^ oSosHanaiomMX MyBcxBeHHOc BocnpHXTMe, yMCTBCHHyio 
AeaxejibHocTb, BbicxaabiBaHHe, jKCAaHHc, no6y)KAeHHe h x. n. She declared him to be 
the most disobedient child in existence ona acuieiuia, Hmo smo coMtiu HenocxyiuHbiu 
pedenoK na ceeme. 

§342. Ecjim CKaayeMoe MHc})MHMXMBHoro o6opoxa cocxaBHoe mmch- 
Hoe, xo MMCHHaB Macxb ero cxaBMxcH b BMHMxejibHOM na^te>Ke, 
corjiacyncb c noAJie>Kaii;MM MH(|)MHMXMBHoro o6opoxa b poAe, mmcjic 
M namoKe. Galli tradunt Mercurium inventdrem omnium artium esse 
ecuuihi paccKosbieafom, nmo Mepxypuu - cosdamejib ecex ucxyccme. 
Legem brevem esse oportet nyxno, nmodbi saxon 6bui xpamox. 
Gaudeo tibi jucundas esse meas litteras h pad, nmo Moe nucbMo do- 
cmaeujio me6e ydoeojibcmeue (6yKB.: mede npuHmno). 

§343. HajiMMMe (fxipM MH(|)MHMXMBa xpex BpeMCH (ajih nepexoA- 
Hbix rjiarojiOB - k xoMy >Ke ACMCXBMxejibHoro m cxpaAaxejibHoro aajio- 
ra) obecneuMBaex B03M0>KH0cxb nepcAauM b acc. c. inf. acmcxbmh, 
OAHOBpeMCHHoro c ACMCXBMeM ynpaBJiHK)ii;ero rjiarojia 

^ voluntas, atis / xemnue. 

^ oxAO)KHxejibHbiH TAaroA, § 228. 
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(infinitivus praesentis), npeAiiiecTByK)in.ero CMy (infinitfvus per¬ 
fecti) MJiM npeACTOHin.ero (infipitfvus futuri). 


PaajiHMHe epcMeHHbix (})opM HH4)HHHTHBa Ha6;iioAaeTca h b hobbix asbiKax, r/te hh- 
(J)HHMTMB MMceT HacTOBince H npoujcfliijee BpeMx; cp. (pp. faire (infinitif pr^nt) h 
avoir fait (inf. passe); hcm. machen (Infin. Pras.) h gemacht haben (Inf. Perf.); amju 
to make (Inf. Indef. Act.) h to have made (Inf. Perf. Act.). 

§344. OfipaaoBaHMC (fxipM HHc})HHHTHBa paccMOTpcHO B paaACJie 
Mop4)OJiorMM (§ 158, 189, 205, 219, 221, 222, 225). Saccb npMBOAMTcn 
AJiH cnpaBKM CBOAHan TafijiHua. Tlpn nojibSOBaHMM eio cjiCAyer 
MMCTb B BMAy, HTO participium perfecti passfvi m participium futuri 
actfvi, BXOAHmMe b COCTBB CCX)TBeTCTByK)m,MX (JXipM MH(|)MHMTMBa, 
ynoTpefijiHiOTCH b ofiopore acc. c. inf. TOJibKO b BMHMTCJibHOM name- 
>Ke, corjiacyncb c jiorMHCCKMM noAJie>Kam.MM b na^oxe, poAC m hmc- 
jie (cp. §342). 


Ta6jIHUa (t)OpM HH())HHHTHBa 


BpeMH 

Actrvum 

Passivum 

Praesens 

ornare 

ornari 

Perfectum 

ornavisse 

ornatus, a, um 
esse^ 

ornati, ae, a 
esse^ 

Futurum 

ornaturus, a, um esse^ 
ornaturi, ae, a esse^ 

ornatum iri 


§ 345. npMMepbi Ha ynoTpefijiCHMe Bcex (J)opM 

MH(|)MHMTMBa. 

Senatus jussit socios inter se foedera fac6re (inf. praesentis 
act.) ccHar npMKa3aji, MTofibi cohdjhuku satuitoHUJiu mokay co6om jxo- 
roBopbi. 

Mos est Athenis laudari (inf. praesentis pass.) in contione 


^ B COCraBHOH (jXJpMe HH4)HHHTHBa (KaK H B COCTaBHOM HMCHHOM CKaayCMOT/J HH- 
(t)HHHTMBHoro o6opoTa) BcnoMoraTe.jibHbiH r.naro.n esse nacTo onycKaeTca. 
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cives, iii proeliis interfectos ecTb o6biMaH b Ac})MHax xBajiMTb b Ha- 
poAHOM co6paHMM rpa>KAaH, norMGiuMX b 6ohx (6yKB.: HTo6bi eocxea- 
juuiuch epa^dane, ydumtie e 6 orx). 

Livius narrat Romulum urbem Romam condidisse (inf. perfecti 
act.) JImbmm paccKaabiBaeT, hto PoMyji ocnoecui ropoA Pmm. 

Livius narrat urbem Romam a Romulo conditam esse (inf. 
perfecti pass.) JImbmm paccxasbiBaeT, hto eopod Pum (6bui) ocho- 
ean PoMyjiOM. 

Medici nunquam aegrotis dicunt illo morbo eos esse morituros 
(inf. futuri act.) BpanM HMKorAa ne roBopHT 6ojibHbiM, hto ohu yM- 
pym OT 3TOM 6ojie3HM. 

Amfcum suum absolutum iri (inf. futuri pass.) sperabat oh na- 
ACHJiCH, HTO eix) dpye 6ydem onpaedan. 

§346. npM rjiarojiax jubeo npuKasueatOy veto sanpeu^afo, sino, 
patior donycKQfo, nojGOJiHto ynoTpebJiHCTCH acc. c. inf. praesentis. 
Ecjim npM 3TOM He Ha3BaHO jiMuo, KOTopoMy npMKa3biBaK)T, 3anpe- 
in.aK)T MJiM no3BOJiHK)T, TO ynoTpebjiHCTCH inf. praesentis passfvi. 
Veto te eum librum legare h 3anpein.aK) me6e HMTaTb 3Ty KHMry (h 
3anpein.aK), HTo6bi mbi HMtaji 3Ty KHMry). Veto eum librum legi^n 
aanpemaio HMTaTb amy KHuey (h aaopemaio, HTo6bi ama KHuea 6biJia 
npoHMTana). 

§347. Ecjim coBnamaiOT noAJie>KamMe ynpaBJiHK)in.ero rjiarojia, no- 
CTaBJieHHoro b TpeTbCM JiM4e, m MHc})MHMTMBHoro obopoTa, TO B acc. 
c. inf. ynoTpebjiHCTCH MecTOMMCHMe se; npM nepenoAe na pyccKMM 
H3biK - Hmo OH, ona, oho, nmo ohu. Dixit se heri domi fuisse oh 
cKosoji, Hmo enepa 6bui doMa. Promfsit se brevi tempore venturum 
esse OH odeWfOJi, nmo cKopo npudem (opneACT). 

§348. CjieAyeT obpaTMTb BHMMaHMe na to, hto nacTO b oGopoTe 
acc. c. inf. npM oahom MHc})MHMTMBe bbinacT ABa BMHMTCjibHbix na^e- 
>Ka: accusatfvus JiorMnecKoro noAJie>Kain.ero m accusatmis npHMoro ao- 
HOJlHeHMH. CoOTBCTCTBeHHO HO-pyCCKM - B HCpBOM CJiyHaC MMCHM- 
TCJibHbiM naAOK (noAJie>Kain.ee), a bo BTOpOM - BMHMTCJibHbiM (npH- 
Moe AonojiHCHMe). Scio puerum librum legare h anaio, hto MOJibHUK 
Humaem KHMry. 3Aecb pu6rum - acc. AoeunecKoeo nodjie^au^eeo o6o- 
poTa, librum - acc. npRMoeo donojiHeHun npM MHc})MHMTMBe nepexoA- 
Horo rjiarojia legere. 


Nominativus cum infinitfvo 


§349. B JiaTMHCKOM H3biKe BCTpenaiOTCH cjiynaM, KorAa acc. c. inf. 
3aBMCMT OT TJiarojiOB co 3HaHeHMeM eoeopumb, nepedaeamb, ynoTpeG- 
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jicHHbix B HeonpeACjieHHO-jiMMHOM SHaHCHMM. Tradunt 
Platonem in Italiam venisse eoeopRm (nepeda/om), Hmo IJjiamoH 
npudbui 6 Mmojiu/o. OAHaKO b kohtckctc (|)opMa 3-ro Ji. mh. m. 
tradunt MO>KeT 6biTb BOcnpMHHTa xax jiMMnan, c noApaayMCBaeMbiM 
nojtJie>Kam.MM «ohm». no3TOMy o6biHHO o6opoTy acc. c. inf., aaBucn- 
mcMy OT rjiarojia c HeonpeACJieHHO-jiMHHbiM aHancHMCM, npeAnoMM- 
xaiOT o6opoT nominatfvus cum infinitfvo. CyiUHOCXb ero co- 
CTOMT B TOM, HTO JiOFMHecKoe noAJiOKaiitee o6opoTa acc. c. inf. cxa- 
HOBMXCH 4)opMajibHbiM noAJie>Kam.MM, jiOFMMecKoe CKaayeMoe coxpa- 
HBexCH B 4)opMe HH({)HHHXHBa, a ynpaBJiHK)m,MH rjiaroji npMHMMaex 
(|x)pMy cxpamaxejibHoro aajiora, corjiacyncb b jiMite m mmcjic (a ecjiM 
B03M0>KH0, M B poAc) c HOBbiM noAJie>Kam,MM: Plato in Italiam 
venisse traditur. ConexanHe HOMMHaxMBa noAJie>Kaiitero c mh(J)mhmxm- 
BOM JiOFMHecKoro CKaayeMoro m HaabiBaexcn nominatfvus cum in- 
finitrvo. B uejioM 3xox o6opox Bbicxynaex xax c ji o >k h o e 
noAJie>Kaiitee cxpataaxejibHoii KOHCxpyxuMM, noAo6HO xoMy xax 
acc. c. inf. Bbicxynaex b KanecxBe cjio>KHoro AonojinenMH npn ynpaB- 
jiHiomeM rjiarojie b cjxipMe AencxBMxejibHoro aajiora. 

CooTHoiueHHe acc. c. inf. h nom. c. inf. aHajiorwHHO coothoiuchhio b aHr.JiMMCKOM 
aabiKe KOHCTpyKUWH complex object h complex subject. 

§350. B pyccKOM nabixe nex o6opoxa, cooxBexcxByioii^ero o6opoxy 
nominatfvus cum infinitfvo. Nom. c. inf. nepeBOAMXcn na pyccKHH 

H3bIK CJIO>KHbIM npeAJIO>KeHMeM c npMAaXOHHbIM AOnOJIHMXejIbHbIM 
MJiM noAJie>Kain.MM. Ilpn 3xom cxaayeMoe rjiaBHoro npeAJio>KeHMH 
BbipaoKaexcH rjiarojiOM b neonpeAejieHHO-jiMMHOM anaHeHMM, x. e. 
rjiarojioM b xpexbCM JiMue MHO>KecxBeHHoro HMCJia (roBopnx, paccxa- 
3biBaK)x, nepcAaiox m x. n.). B oxACJibHbix cjiynanx mo>kho noAO- 
6paxb no-pyccKM KoncxpyKUMio, anajiorMMHyio jiaxMHCKOH: Jussi te id 
fac6re (acc. c. inf.) = jussus es id fac6re (nom. c. inf.) h npnxaaaji 
mede 3xo cdejiamb - /nw nojiyMMJi npMKaaanMe 3xo cdejiamh^ mjim: h 
ofinaaji medn 3xo cdejiamb = mbi ofinaan 3xo cdejiamb, 

§351. Ocofienno nacxo nom. c. inf. ynoxpefijinexCH npn rjiarojiax 
dicor (m CMHOHMMMHHbix) eoGopHm, Hmo H, videor Ka^emcR, nmo 

jubeor Mne npuKosbieatom, putatur (name Bcero b 3-m jimuc) no- 
jiaearomy nmo oh. Ecjim noAJie>Kain.MM bbiihcxcb jiMHHoe mccxommc- 
HMC, OHO onycKaexcn: jimuo Bbipa>KaexcH cJxjpMOH naccMBHoro rjiaro- 
Jia. 


T 


Diaro.ji videre b naccHBe (videri) mmcct aHanenHe Kojambcsi. 
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B nom. c. inf., kbk m b acc. c. inf., ynoTpeGjiHCTCH mh(J)mhmtmb 
Bcex BpcMCH M 3 ajioroB. HanpMMcp: 


Videris vinc6re 
Videor vicisse 
Videmur victuri (-ae) esse 
Videmini vinci 
Videntur victi (-ae) esse 
Videtur victum iri 


KSDKeTCH, mw no6exdaeuib 
Ka>KeTCH, R nodeduA 
Ka>KeTCH, MU nodeduM 
Ka>KeTCH, 6ac nodeRcdatom 
KaDKCTCH, OHU nodeRcdcHU 
Ka>KeTCH, OH 6ydem nodexden 


§352. Ecjim CKaayeMoe cocTaBHoe MMCHHoe, to MMennaH MacTb 
ero B oGopOTC nom. c. inf. CTaBMTcn b HOMMHaxMBe, xax m noAJie>Ka- 
ii;ee. Homerus caecus fuisse dicitur eoeopnm, Hmo FoMep 6uji cjien. 


§ 353. B HOBbix sanaAHoeeponeHCKHX aabiKax ecTb o6opoT, aHajiorHHHbiH Jianm- 
CKOMy nom. c. inf. Oco6eHHo oh pacopocxpanen b anrJiHHCKOM nsbixe. CpaBHMM*. Jiam, 
hic homo prudentissfmus esse dicftur eoeopsim, Hmo smo OjiaeopojyMHeuiuuu nejioeeK; 
amjL he is said to be a very prudent man. Aam. Homerus Lycurgi temporibus fuisse 
tradftur nepedaiom, Htno PoMep xuji eo epenena JIuKypea\ amju Homer is said to 
have lived at the time of Lycurgus. 

Aam. Felix esse videtur KcoKemcR, (Hmo) oh cnacmjiue: amju he seems to be 
happy; (pp. il semble etre heureux; hcm. er scheint glucklich zu sein. 

Jiam. Felix fuisse videtur KcoKemcn, Hmo oh 6bui cnacmjiue; andju he seems to 
have been happy; (pp. il semble avoir ^te heureux. 

Aam. Jussus es id facere me6e 6 buio npuKoaano amo cd€Jiamb\ aniju You were 
ordered to do this. 


CynMH (SUPINUM) 

§ 354. CynMH (supmum) - oxrjiarojibHoe cym,ecTBMTejibHoe, koto- 
poe ynoTpe6jiHeTCH TOJibKO b jxByx namoKax: accusativus sing. (cynMH 
Ha -um, Mnane HaabiBaeMbiH cynMH I) m ablatfvus sing. (cynMH na 
-u, MHaMC HaabiBacMbiM c y n m h II) (cp. § 207). 

§355. CynMH I CTaBMxCH npM rjiarojiax, oaHanaiomMX ABM^Kenne, 

AJiH yKaaaHMH acjim abm^kchmh^. 

Ha pyccKMM H3biK cynMH I nepcBOAMxcH HeonpeACjieHHOH 4)Op- 
MOM rjiarojia (c AejieBbiM cok)30m Hmodu m 6e3 nero) mjim oxrjia- 
rojibHbiM cyutecxBMxejibHbiM c npcAJioroM Dah (Mnor^a B03MO>KeH c 


^ Cp. cynMH, MJIM j!»ocTHraTe ;i b h o e HaicnoHeHHe, na -Tb b flpCBHepyccKOM 
asbiKe: «nocjia RponojiK Hcicarb 6pama» («UoBecxb BpcMennux .ner», JiexonHCHbiH cboa 
H anajia XIII Bexa). B HCKOTopbix ccBcpopyccKHx roBopax eme h xenepb coxpamiiOTca 
BbipajKeHMB BpoAe; udy naxam^h, 
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TCM >Ke BHancHMCM npCAJior c). HanpHMep: 

venio (mitto) ornatum h npMxo>Ky (nocbiJiaio), Hmo6u yKpaiuamb\ 
H npMxo>Ky (nocbiJiaio) yKpauiamb, djui yKpauienuR; 

venio (mitto) rogatum, lectum, scriptum, captum, audftum h npn- 
xo>Ky (nocbiJiaio), Htnodbi npocumh (c npocbOou), nmoOu Humamb, 
nucambf 6pamby CAyuiamb, 

CynwH ynpaBJiHCT tcm >Ke najte>KOM, hto m rjiaroji, 4x)pMOH ko- 
Toporo OH HBJiHCTCH. Defendere patriam (acc.) sau^uu^amb poduHy\ 
voco defensum patriam (acc.) r npusbteato 3au^uiu,amb poduny, 

§356. CynMH II ynoxpeGjiHCTCH b xanecTee AonojiHCHHH npH hc- 
KOTopbix npMJiaraxejibHbix: jucundus tipusimnuu, facilis Aeexuu, dif¬ 
ficilis mpydhbiu, optimus Haimynuiuu, npeeocxodnbiu, incredibilis neee- 
poRmHhiu M Ap. CynwH II yxoHHnex, b KaxoM oxhouichhh mjim hcm 
HMCHHO npcAMex npMHxcH, xpyACH M X. A., T. e. cynwH II wMeex 
3HaHeHMe ablatfvus limitationis (§329): difficile dictu est 
mpydho CKOsamb, labor facilis factu Jieexasi djui ebinojinenusi pa6oma, 
nepcBOAMxCH cynwH II mh(|)mhmxmbom mjim cymecxBMxejibHbiM c 
npcAJioraMM djut^ na, no. 

rEPVHAMM (GERUNDIUM)^ 

§ 357. fepyHAMM - oxrjiarojibHoe cymecxBMxejibHoe, o6o3HaHaioiitee 
ACifCXBMC xax npouecc^. B pyccKOM H3biKe CMy HaM6ojiee cooxbcxcx- 
Byiox no 3HaHeHMio oxrjiarojibHbie cyiuecxBMxejibHbie na -hhc, -xne 
MAM HH(|)MHMXMB, KOxopbiM, Ha3biBaM ACHCXBMe, c6AM>KaexcH C cyme- 
cxBMxenbHbiM (cp.: Humamb noneano, nnienue noneaHO, aio6aio Hme- 
Hue, aio6aio numamb). 

repyHAMH ynoxpebAHCxcH b BHaMCHMM KOCBCHHbix naAOKeif mh- 
(JjMHMXMBa; OH M3MeHHexCH XOAbKO HO (|X)pMaM eAHHCXBCHHOrO MHC- 
na, ne mmccx MMCHMxeAbHoro naAOxa m 6ecnpeAJiO)KHoro BHHMxenb- 
Horo naAC^xa, ponb Koxopbix b npcAAO^KCHMM mo^kcx nrpaxb hh({)h- 
hmxmb b KanecxBe noAnoxaiAero mam npAMoro AonoAHeHMH (nanp., 
legare utile est numamb nojiesno^ amo legare aio6ak) numamb. B 
nepBOM CAynae legere - noAAOKaiAee, bo BxopoM - npHMoe AonoAHC- 
HMc; nepcBecxM >Ke ero mo>kho m HHcfiHHMXMBOM numamb h cymecx- 
BHxcAbHbiM nmeHue). 


^ TepMMHbi gerundium h gerundivum (cm. § 365) - nosAHero npoMcxoKAeioui. Ohh 
BocxoAflT K BCTpenaiomeMycx y no3AHeaHTHHHbix rpaMManocoB coMCTaiiMK) gerundi 
modus, T. c. «HaKJioHeHHe flCHCTSHX» (gerundi - ot m. gero 3 deucmsosamt c apxaHMc- 
CKOH (fiopMOM cy(t>(t)HKca >und>, cm. § 193, npHM. 2). 

^ 06pa30Bai{Me (})opM repyHAMa cm. § 194. 
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COOTHOUICHMC MOK^y repyHAMCM M MH(|)MHMTMBOM BMAHO M3 
cjiCAyiomeii TaGjiMUbi: 


UadeyK 

MwpuHuniue 

repynduu 

Nom. 

legere Humanib 

- 

Gen. 

- 

legendi nnienun 

Dat. 

- 

legendo Hmenuto 

Acc. 

legere Humamb 

(ad) legendum djui Hmenusi 

Abi 

- 

legendo nnienueM 


§358. repyHflMH oGna^aeT MMCHHbiMM m rjiarojibHbiMM CBOHCTBa- 
MM. Kax cymecTBMTejibHoe, repyHAMH M3MeHHeTCH no namoKaM 
(Mexbipe namoKa ejx. HMCJia) m ynoTpeGjiHCTCH b npeAJio>KeHMM b po- 
JIM KOCBeHHOrO AOnOJIHCHMH. 

§359. Genetfvus repynAMH CTaBMTCn: 

1) B pojiM onpeACJieHMH npn cymecTBMTejibHOM (b pyccKOM H3bi- 
KC B 3TOM cjiynae ynoTpeGjiHCTCH o6biHHO mhc})mhmtmb): ars dicendi 
MCKyccTBO eoeopumb, ncKyccTBO penu; verba putandi rjiarojibi (co 
snanenueM) dyMamt; modus vivendi cnoco6 ycumb, o6pa3 oku3hu, 

2) C nocTno3MTMBHbiMM npCAJioraMM causa mjim gratfa (§ 271): 
ornandi causa paAH (ajih) yKpaiuenuR, C noAo6HbiMM coMexaHMHMM 
ne cjiCAyex CMeiuMBaxb ynoxpe6jieHMe repynAMH npn cymecxBMxejib- 
HOM causa b co6cxBeHHOM anaHeHMM: causa ornandi npuHuna yKpaiue- 
HUR. 

3) ripn npMJiaraxejibHbix, xpe6yK)u;Mx pOAMxejibHoro naAOKa 
(§301): cupidus scribendi >KejiaK)ui,MH nucamb, studiSsus audiendi jiio- 
GMxejib cjiyuiamb (ApyrMx). 

§360. Datfvus repynAMH Bcxpenaexcn oneHb pcAKO, ynoxpeOjin- 
excH B 3HaMeHMM datfvus finalis (§310). Quisque locum pugnando cepit 
KSOKAbiH 3aHHJi Mecxo djiH cpa^enuR, 

§361. Accusatfvus repynAMH ynoxpeGjinexcH npeMMym,ecxBeH- 
Ho c npcAJioroM ad m Bbipa>Kaex uejib, HaanaHenne. Homo ad intel¬ 
legendum et agendum natus est uejiOBex po>KAeH djin Mbnujienun u 
deucmeuH. 

§362. Ablatfvus repynAMH cxaunxcn: 

1) B 3HaMeHMM abi. instrumenti (§326) mjim modi (§328). IlepeBO- 
Amxch na pyccKMM H3biK xBopMxejibHbiM MJIM npeAJio>KHbiM naAe>KOM 
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orrJiarojibHoro cymecTBMTejibHoro, a TaioKC AeenpMHacTMCM. Docendo 
discimus odynan (coGctbchho: oGyMeuMCM, b npoi^ecce o6yMeHHH), 
Mbl (caMM) yMMMCH. 

2) B coHCTaHMM c upcAJioraMM ex, de, in. Ex discendo capimus 
voluptatem Mbi nojiynaeM yAOBOJibCTBMC om ynenun. 

§ 363. Kax BCHKan rjiarojibHan cjxipMa, repyHAMH: 

1) OnpeAejiHeTCH HapenHCM: Gutta cavat lapidem non vf, sed 
saepe cadendo xannn aoji6mt KaMCHb ne cmjiom, a HacmuM nadenu- 
eM. Hapenne saepe npn repyHAMM cadendo (abi.) ctomt, xax npn 
rjiarojie: gutta saepe cadit Kanjin nacmo nadaem, 

2) CoxpaHHCT rjiarojibHoe ynpaBJiCHMe, t. e. Aonojiueune npn 
HCM CTaBMTCH B TOM >Ke naAOKC, HTO M HpM Fjiarojie: cupiditas le¬ 
gendi libros >Ka>KAa Humamt KHueUy cupidus legendi libros >Kejiaiom,MM 
Humamb khu2u (libros - acc. npHMoro AonojiHCHMH npn legendi, xax 
npM jiMHHOM 4)opMe MJiM npM MHc})MHMTMBe FJiarojia: libros lego r 
H umato KHueu\ libros legere numamb KHueu). Ilpn cymecTBMTCJibHOM 
B pojiM AonojiHCHMH 6biJi 6bi ynoTpebjicH poAMTejibHbiii na^oK 
(genetfvus objectfvus): lectio librorum htchmc khu 2 . 

§ 364. B HOBbix BSbiKax ecTb (})opMbi, aHajiorwHHbie JiaxMHCKOMy repyHAHio. 

B aHr.JiHHCKOM asbiKe Gerund xaK^Ke o6;iaAaeT r.Jiaro;ibHbiMH m MMeHHWMM 
npHSHaKaMH h hc ynoTpe6;iaeTca bo MHOJKecTBCHHOM hhcjic. Ho Gerund mokct bw- 
cxynaTb b po;iH noflJie>Kainero h hmccx necKOJibKo BpcMeHHbix v sa/ioroBbix (})opM, 
Hanp., reading - being read (Indefinite Active - Passive); having read - having been 
read (Perfect Active - Passive). 

npMMcpbi Ha ynoxpefijicHHe repyHAHa b anrjiHMCKOM asbixe: 

B PO.XM onpefleJiCHHB (cooxBCxcxByex poA. na^oKy .naxMHCKoro repynAHa npM cy- 
mecxBHxeJibHOM): I had the pleasure of reading of your success in the newspaper h 
uMeji ydoeojibcmeue riponecmb e iaseme o eauieM ycnexe. 

B poJiH o6cxoaxe;ibcxBa ofipasa AeMcxBwa (cooxBCXcxByex abi. modi): He improved 
his article by changing the end oh yjiynuiuji cmambto, ujMenue Koneu,. 

B poJiM o6cxoaxe;ibcxBa BpeMCHH (noxasbiBaex achcxbhc b npouecce, cooxBCXCXBy- 
ex .JiaxHHCKOH KOHCxpyKUMH c in): In retreating German fascists bumed down towns 
and villages npu omcmyruienuu HeMeu,Kue (pauiucmbi cxcudcuiu eopoda u depeenu. 

C npaMbiM AonojiHCHHeM: I remember reading this book si noMHto, Hmo Humcui 
3my KHuey. 

C HapeHHCM: He likes reading aloud oh jitoOum nunianib ecAyx, 

Gerund b (jxjpMe Perfect Passive (b JiaxHHCKOM asbixe xaKOH (})opMbi nex): 1 re¬ 
member having been shown this letter n noMHto, nnio mhc noKOJbiecuiu amo nuCbMO. 

Bo (})paHuy3CKOM asbixe H3BecxHyK) aHa.3orMio .naxHHCKOMy repyn^tMio mokcx 
cocxaBHXb cyficxaHXMBHpoBaHHbiH hhc})hhhxhb, Hanp.: lever - le lever nodnuMamb - ecma- 
eanue, eocxod. Tax nasbiBaeMoe (t)paHuy3CKoe AeenpHMacxMe gerondif bo 3 hhkjio h3 c 6- 
jiaxHBa .JiaxMHCKoro repyHwa c npeA.noroM in. Hanp., Jiam, in amando usaio (pp- 
aimant. L’appetit vient en mangeant annemum npuxodum eo epeMsi edu. 
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B HeMCUKOM ;i3blKe JiaTHHCKOMy repyHflMK) no M3BeCTHOM CTenCHH COOTBCTCT- 
ByeT CyCCTaHTHBMpOBaHHbIM MHC|}MHMTMB, KOTOpbIM OT/IMMaCTCH OT o6bIHHbIX CyU^eCTBH- 
TCJibHbix 6o;ibiiieM r/iaro;ibHocTbio. Hanp.: leben - das Leben xamb - xu 3H6; tur- 
nen - das Turnen sanuMambcn euMnacmuKou - aamimue euMHacmuKou; cp.: zeichnen 
pucoeamb, Hepmumb, das Zeichnen pucoeanue (npouecc), die Zeichnung pucynoK (pe- 
3y;ibTaT npouecca pHCOBanna). 

FEPyHflMB (GERUNDTvUM) 

§365. repyHAHB-oxrjiarojibHoe npHJiaraxejibHoe, b KOxopoM b 
KJiaccMHCCKyK) 3noxy paajiHMaioxcH ABa aHaMCHHH: a) cooxBCxcxByex 
pyccKOMy cxpaAaxejibHOMy npHnacxHK) HCcoBepmeHHoro BHAa; 6) Bbi- 
pa>Kaex AOJDKCHCXBOBaHHe^. 

§ 366. PepyHAHB b nepBOM aHaneHHH, ynoxpeGjiHCMbiH Kax 
onpcAejieHHe npH cymecxBHxejibHbix b KOCBCHHbix naAOKax, 
coBnaAaex c pyccKHM cxpaAaxejibHbiM npHHacxHCM HecoBepmcHHoro 
BHAa: labSris ferendi causa paAH ebinojiHsieMou pa6oxbi, epistula 
accipienda laetor paAyKKb nojiynaeMOMy nHCbMy, locum ad castra 
ponenda deligere BbiGHpaxb mccxo ajih ycmpaueaeMoeo Jiarepn. B 
npHBCACHHbix coHCxaHHHx repyHAHB yAoGHce nepCBOAHXb hc oxrna- 
rojibHbiM npHjiaraxejibHbiM, a oxrnarojibHbiM cyii;ecxBHxejibHbiM: pa¬ 
AH ebinojiHehusi pa6oxbi, paAyiocb nojiyneHUK) nncbMa, BbiGnpaxb mc - 
cxo aJib ycmpoucmea Jiarepn. 

Ha 3xoro bhaho , hxo repyHAHB - onpcAeneHHe npn cymecxBH- 
xejibROM HBJinexcH 3KBHBajieHxoM repyHAHB c npHMbiM Aononnenn- 
eM (§363, n. 2). Necessitas librorum legendorum HejibSB nepenecxH 
«Heo6xoAHMOCxb HumaeMbix khhi »; cjieAyex nepenecxH «Heo6xoAH- 
Mocxb Hmenusi khhi » hjih «Humarrib KHHrn», ueMy bhobhc cooxbcx - 
cxByex jiaxHHCKHH repyHAHH c npHMbiM AononnenneM: necessitas 
legendi libros. 

AnajiorHHHbie npHMepbi: homo perftus civitatis regendae uejioBex, 
OHbixHbiH 6 ynpaejienuu eocydapcmeoM; in liberanda patria mori yMe- 
pexb npH oceoOo^deHuu poduHbi\ legendis oratoribus et poetis discere 
yMHXbCH HOcpeACXBOM HtneHUH opamopoe u noamoe. 

Ha AByx napajiJiejibHbix KOHCxpyKRHH (repyHAHH c npHMbiM ao - 
HOJiHeHHeM H repyHAHB b KauecxBe onpeAeneHHH npH cymecxBH- 
xejibHOM) AaxHHCKHH BabiK KJiaccHHecKoro nepHOAa npeAnoMHxaex 
o6opox c repyHAHBOM. 

§367. ynoxpe6jieHHe repynAHBa ajih o6oaHaHeHHB npouecca ach- 
cxBHB c6jiH>Kaex ero c participium perfecti passfvi (§383). Paannua co- 

^ 06pa30BaHHe (})opM repynflMBa cm. § 193. 
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CTOHT B TOM, MTO part. pcrf. pass. o6o3HaHaeT ACMCTEHe b ero 
aaBepmeHHOCTH (x. e. b npouiJiOM), a repyHAHB - b npoi;ecce 
B bi n o Ji H e H H H (t. e. b HacTOHmeM hjih Gy^ymcM). Ab urbe 
condita sHaMHx GyKBajibHO «ox ocHOBaHHoro ropo^a», x. e. ox momch- 
xa, KOFAa ropOA 6biJi ocHOBan, ox y>Ke npoHcmeAmero ocnoeanun ro- 
pOAa; HanpoxHB, ad urbem condendam anaMHx GyxBajibHO «ajih ocho- 
BbiBaeMoro ropo^a», x. e. ajih ocHoeanusi ropo^a (ceiiMac hjih b 6y- 
Ayu^eM). 

§368. SnaMeuHe AOJi>KeHCXBOBaHHH, npncymee jiaxHHCKOMy repyH- 
AHBy, pa3BHJ10Cb, nO-BHAHMOMy, H3 nOHHMaHHH 0603HaHaeM0r0 HM 
AeiicxBHH kbk B03MO>KHoro, o>KHAaeMoro. TaK, b Bbipa>KeHHH liber de 
contemnenda morte muea o npenedpe^KeHuu k cMepmu (6yKB.: KHHra 
o npeHe6peraeMOH CMepxn) paayMeexcn KHHra, HanHcannaB o npe- 
He6pe>KeHHH k CMepxH ne KaK o6 hmcbuicm mccxo (JiaKxe, a KaK o 
B03M0>KH0CXH HO^oGmOIX) ACHCXBHH - «KHHXa O XOM, KaK MO^HO Hpe- 

HeGperaxb CMepxbio», KaK eio cjiedyem (doji^Ho) npeneGperaxb. H3 
3HaMeHHH AOJi>KeHCXBOBaHHH B no3AHeH JiaxbiHH pa3BHJiocb ynoxpeG- 
jieHHe repyHAHBa b KanecxBe participium futuri passfvi, He cbohcxbch- 
Hoe eMy b KJiaccHMecKHH nepnoA JiaxHHCKoro H3biKa. 

§369. SnaMeuHe AOJi>KeHCXBOBaHHH cbohcxbchho repyHAHBy npe- 
HMyutecxBCHHO B npeAHKaxHBHOM ynoxpeGjieHHH. Memoria 
exercenda est nuMsimb cjiedyem (nado) mpenupoeamb] ager est 
colendus noAe cjiedyem (nado) o6pa6ambieamb. 

§370. FepyHAHB b KauecxBe hmcmmoh nacxH CKaayeMoro MO>Kex 
coHexaxbCH c (JxjpMaMH rjiarojia esse b jik)6om BpeMeHH, o6pa3yH 
naccHBHoe onncaxejibHoe cnpH>KeHHe (conjugatio periphrastica 
passfva^) H coxpaHHH npn 3 xom cmbicjioboh oxxchok AOJi>KeHCXBOBa- 
HHH. Pacta servanda sunt doeoeopbi doji^KHbi codjitodambcsi (Hy>KHO 
co6jiK)Aaxb AoroBOpbi). Pacta servanda erant (erunt) doaoeopbi dojuc- 
HU dbuiu (dojoKHU 6ydym) codjitodambcsi, 

§371. Ha3BaHHe AencxByiomero JiHua npH repyHAHBe cxaBHxcn b 
AaxejibHOM na^OKe. Liber mihi legendus est = 1) KHuaa mhok) 
dojoiCHa 6bimb riponumana (npn nepeBO^e noAJie>Kamee coxpaHHexcn 
H c HHM corJiacyexcH HMeHHan uacxb CKaayeMoro, ho AaxejibHbiH na- 
Ae>K AeHcxByiomero jiHua aaMennexcn xBopnxejibHbiM); 2) MHe dojuc- 
HO (npo)Humamb KHuey (coxpaHnexcH AaxejibHbiH na^OK AencxByio- 
mero JiHua, 3HaMeHHe AOJi>KeHCXBOBaHHH nepe^aexcn MOAajibHbiMH 
cjiOBaMH dojv^HOy «yxHO, cjiedyem, Hadjie^Kum c hhcJjhhhxhbom; 

^ OnMcaxejibHoe cnpJDKCHMe aKTHBHoe cm. § 226. 
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noflJiOKamee jiaxMHCKoro npcAJiOKCHHH cxaHOBHxcH npHMbiM Aonoji- 
HCHHeM); 3) 51 dojucen (npo)Humamh KHuey (^axejibHbiH naj^OK ach- 
cxByiomero jiHua aaMCMBCxcB HMCHMxejibHbiM noAJie>Kamero). 

§372. npH 6e3JlMMHOM JiaXHHCKOM KOHCXpyKUHH CXaBHXCH 
cpe^HHM poA e A, HHCJia repyHAHBa c xpexbHM jihaom ca. hhc- 
jia rjiarojia esse; ACMCXByioii^ee jihao, no o6ii;eMy npaBHJiy, - b Aa- 
xejibHOM naAOKc: mihi legendum est (erat, fuit, erit) Mne ny^KHo 
(Hy>KHO 6biJio, Hy>KHO 6yAex) nnxaxb. 

§373. SnaMenne AOJi>KeHCXBOBaHHH nnorAa ccxpannexcn 3a repyn- 
AHBOM, ynoxpeGjicHHbiM b KanecxBC onpeACJieHHH: oratio laudanda 
peHb, docmouHasi nox6Cuihi\ puella amanda deeyiuKa, docrnounasi 
Afodeu. 

§ 374. B HCMeuKOM ;i3biKe .naTHHCKOMy repyHflMBy b po.m< onpeaejieHHfl cootbct- 
cTByeT Partizip I c zu (= participium futuri passivi): das zu konjugierende Verb = 
verbum conjungendum ejiaeoA, Komopbiu nyTKHO tipoctipneamb. 

TepyHAHBy b KanecTBe HMeuHOH nacTH cKaaycMoro cooTBCTCTByeT zu + Infinitiv 
npM r.naro.ne sein: Dieses Buch ist zu lesen sma KHuea dojUKna 6bimb riponumana. 

§ 375. Ox JiaxHHCKoro repyHAHBa npoHCxoAHx HCKOxopbie ynox- 
peGjiHCMbie B pyccKOM nabixe cjiOBa, nanp.: MCMOpaHAyM 
(memorandum mo, Htno cjiedyem noMHumt = naMHXHan aanHCxa), 
pe4)epeHAyM (referendum mo, nmo dojv^HO 6bimb dojio^Keno), jieren- 
Aa {HOGOJiam, legenda ox jiam, legendus nodjie5Kaiu,uu npoHmeHUfo\ 
noHCHCHHe K ycJiOBHbiM 3HaKaM Ha Kapxe). 

§376. FepyHAHH h repyHAHB o6pa30BaHbi npH noMOUJiM o6mero 
AJih hhx cyc^HKca -(e)nd- (§ 193, 194), h Bce (}x)pMbi repyHAHB cob- 
naAaiox c (Jx)pMaMH repyHAHBa. HxoGbi b xckcxc pa3JiHMaxb cxoAHbie 
(Jx)pMbi repyHAHB h repyHAHBa, cjieAyex onpeACJiHXb hx CHHxaKcnne- 
CKHe 4)yHK4HH B npeAJio>KeHHH. 

FepyHAHH cjiy>KHx b npeABO>KeHHH KOCBeHHbiM AononnenneM 
(hjih HecorjiacoBaHHbiM onpeAejieHHeM, § 358 - 362). 

FepyHAHB cjiy>KHx: 

1) HMeHHOH MacxbK) cocxaBHoro CKaayeMoro c rnarojiOM esse h 

2) corjiacoBaHHbiM onpeAejieHHeM (no CMbicjiy paBHBexcB repyn- 
AHK)). 

B nocjieAHeM CHynae repyHAHB cxohx oGbiMHO nocjie onpeAeJiB- 
eMoro HM cymecxBHxejibHoro. 

Heo6xoAHMO noMHHXb, mxo (Jx)pMbi >KeHCKoro pOAa o6omx HHcen 
H 4)opMbi MHO>KecxBeHHoro MHCJia My>KCKoro H cpeAHero pOAa Moryx 
npMHaABe>Kaxb xojibKo repyHAHBy: repynAHH BBJiBexcB HMeneivi 
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II CKJIOHCHHH H BO MHO>KeCTBeHHOM MHCJIC HC ynOTpeGjlHCTCH. 3Ha- 

HMT, xaKHC cjiOBa, KaK legenda, legendae, legendorum, legendos, le¬ 
gendas, legendis, y>Ke no cboch (Jx)pMe hbjihk)tch HecoMHCHHbiM re- 
pyH^HBOM. 


nPMMACTMB (PARTICIPIA) 

§ 377. npHMaCTHe B JiaXMHCKOM HSblKC, KaK B pyCCKOM H B HO- 
Bbix aana^HOCBponeHCKHx HSbiKax (4)paH4y3CKOM, anrjiHHCKOM, ne- 
Meu,KOM), npe^cxaBJiHex co6om nejiHMHyK) rjiarojibnyio (Jx)pMy, o6jia- 
^aiou^yio HCKOxopbiMH npnanaKaMH rnarojia h HCKOXopbiMH npnana- 
KaMH npHJiaraxejibHoro. 

CBOHCXBa rjiarojia Bbipa>KaK)xcH b xom, hxo npHHacxne hmccx Ka- 
xeropHH BpeMCHH H aajiora, ccxpannex rnarojibHoe yopaBJienne h 
onpeACJiHexcH HapenneM. Hapn^y c oxhm oho o6jiaj[^aex (xaK npHna- 
CXHe B pyCCKOM H HCMeUKOM B3bIKax) (JX)pMaMH po^a, HHCJia H na- 
Ae>Ka, corjiacyHCb co cbohm onpeAejiHCMbiM^ 

B pyccKOM H3biKe cymecxByiox ajih Hacxonu^ero h npomeAiiiero 
BpeMCHH (xoHHee: HCCOBepiuenHoro m coBepuiennoro BH^a) Mexbipe 
npHMacxHH: no ^Ba (AencxBHxejibHoe h cxpaj^axejibHoe) ajih Ka>KAoro 
BpeMCHH (BH^a). Hanp.: Humafomuu, HumaeMbiu, (npo)Huma6Uiuu, 
(npo)HumaHHbiu, 

B JiaXHHCKOM H3bIKe HMCeXCH XOJlbKO no O^HOMy npHHaCXHK) 
jlJiH Ka>K^oro BpeMCHH: participium praesentis activi, participium per¬ 
fecti passfvi H participium futuri activi. 

§378. JlaxHHCKHC participium praesentis actfvi h participium perfecti 
passfvi HMCiox HC a6cojiK)XHoe, a oxHOCHxejibHoe BpeMCHHoe 
3HaMeHHe, x. e. ohh o6o3HaMaK)x BpcMH ne caMH no ce6e, a no ox- 
HOmCHHK) KO BpeMCHH, Bbipa>KeHHOMy B npeAJ10>KeHHH JIHMHOH (Jx)p- 
MOH rnarojia. To >Ke aBJienne HaGjiiOAaexcH b ynoxpeGneHHH npnna- 
cxHH BO (JipaHityacKOM, anrjiHHCKOM h hcmcuxom B3biKax. B pyc- 
CKOM H3bIKe npHMaCXHH Moryx Bbipa>KaXb BpCMH H aGcOJHOXHO H ox- 
HOCHXejlbHO. 

Participium praesentis actfvi (noAo6HO cJipaHuyacKOMy participe 
present, anrJiHHCKOMy Present Participle Active h HCMCitKOMy Parti- 


^ Bo (})paHuy3CKOM j!3biKe participe present ne H3MeH>ieTCj! hm b poae, hm b mhcjic, 
oT;iHHa;icb 3 thm ot oTr;iaro;ibHoro npMJiarareJibHoro (adjectif verbal). Participe passe b 
(}) yHKUHH onpeflejicHHa corjiacyerca co cbohm onpeflejiaeMbiM. B aHr.iMMCKOM aabiKe 
npHHacTHe, KaK m npMJiararejibHoe, yxepajio Bce 4)opMbi cor;iacoBaHMa c cyiitecTBHrejib- 
HbiM, KOTOfMDe OHO onpcziejiaeT. 
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zip I B nojiHOM 4x)pMe) osManacT AencTBHe OAHOBpeMCHHoe c 
^eHCTBHCM ynpaBJiHK)ii;ero rjiarojia. 

Video puerum librum legentem h eu^y MajibMHKa, Humaromeeo 
KHHry (= KOTopbiM Humaem). Vidi puerum librum legentem r eudeji 
MajibMHKa, Humaeiueeo KHHry (= KOTopbin b 3to BpcMH Humcui KHH¬ 
ry). Videbo puerum librum legentem 51 yeu^Ky MajibHHKa, HumaK)w,eeo 
KHHry (= KOTOpbiH B TO BpcMH 6ydem Humamb). 

Cp. Bo ct)paHuy3CKOM B3biKe: Je vois (vis, verrai) renfant lisant un livre; b 
aHFJiHHCKOM: I see (saw, shall see) the boy reading the bcx)k; b HCMeuKoM; 
Sie sieht auf das schlafende Kind oHa CMompum Ha crutineeo pebeHKa (= KOTopbiH 
cnum). Sie sah auf das schlafende Kind oHa CMompejia Ha cnaeiueeo pebenna (= ko- 
TopbiH B 3TO BpeMa cnoji). Sie wird auf das schlafende Kind sehen ona 6ydem CMom- 
pentb Ha crmiu,eeo pebenna (= KOTopbiH b to BpcMa 6ydem cnamt). 

Participium perfecti passfvi (nonobno 0p. participe pass 6 , amju 
Past Participle Passive h Perfect Participle, hcm. Partizip II ot nepe- 
xo^Hbix rjiarojiOB npeuejibHoro aHaueHHH) oananaeT hchctehc, 
npeAUjecTByioiitee achctbhk) ynpaBJiHiounero rnarojia. 

Legit (legit, leget) epistulam scriptam oh HHxaex (npoMeji, npo- 

MXex) HanUCQHHOe HHCbMO. 

cp. BO (})paHuy3CKOM a3biKe, rae participe passe MO)KeT Bbipa>KaTb flewcTBMe 
aaKOHHCHHoe hjim npeztmecTByiomee zipyroMy: II Iit (a Iu, lira) une lettre fecrite par sa 
mere oh HHraeT (npoHe;i, npoMTer) nHCbMo, nanucannoe ero Marepbio. 

B aHr.riHHCKOM aabiKe: The boy is reading (read, will read) the letter received 
MajibMHK HHTaeT (npoMe.n, npoHTCT) noAyneHHoe nwcbMo. 3flecb Past Participle Passive 
received oananaex aanonnenHoc aeHCTBMe. 

B HCMeuKOM a3biKe: Ich lese (las) den von meiner Frau geschriebenen Brief, 
ich werde den von meiner Frau geschriebenen Brief lesen a MHxaio (MHxaji, npoMHxaio) 
HanucQHHoe mocm acenoH nHCbMO. 

§ 379. 06 ynoxpe 6 jieHHH participium futuri activi cm. § 226 - 227. 

ATpH 6 yTHBHoe H npeAHKaxHBHoe ynoxpeGjicHHe npHHacxHH 

§380. B npHBCAeHHbix Bbime npHMcpax JiaxHHCKoe participium h 
cooxBCXcxByiomHe eiviy (JxipMbi b hobbix nabiKax ynoxpeGjienbi b 
anaHCHHH onpeACJieHHH. IlpnuacxHe b 4)yHKUHH onpeuejiCHHH 0603 - 
HanaexcH xepMHHOM participium attributfvum; no CMbicjiy 
OHO paBHHCxcH onpeACJiHxejibHOMy npeAJio>KeHHK), BBO^HMOMy oxho- 
CHxejibHbiM MecxoHMeHHCM qui, quae, quod. 

Ha pyccKHH H 3 biK participium attributmim nepeBO^nxcn xo>Ke 
npHHacxHCM HJiH npHnaxoMHbiM onpe^ejiHxejibHbiM npefl- 
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jiojKeHHCM. Video puerum librum legentem = video puerum, qui li¬ 
brum legit. Puer, librum legens (= qui legit), meus frater est Mcuib- 
HUK, Humatou^uu (= KOTopbiH MHTaex) KHuey, - mou 6pam, Reddo 
tibi librum lectum (= qui lectus est hjih quem legi) h eoaepamafo 
me6e npoHumaHHyfo (= KOTopan npoHHTana uau Koropyio h npoMH- 
xaji) KHuey, 

§381. Hapn^y c 3thm jiaxHHCKoe participium cooxBexcxeyex xaiOKC 
pyccKOMy fleenpHMacxHK), x. e. paBuaexcn no CMbicjiy 
obcxoHxejibCXBCHHOMy npenJiOKeHHK) BpeMenn, npnMHHbi, yc- 
jiOBHH, ycxynicH m oGpaaa xtencxBHH. Hanp., 4x)pMa legens Human b 
pojiH o6cxoBxejibCXBa mojkcx no CMbicjiy oanaMaxb: dum legit no/ca, e 
mo epeMsi kuk oh Humaem\ cum legit Koeda oh Humaem\ quod legit 
maK KaK oh Humaem\ quamquam legit xomsi oh Humaem\ si legit ec- 
jiu OH Humaem. 

Alexander, eum librum legens, ridebat Human amy KHuey, Ajick- 
candp cMesuicH. 3Aecb legens Bbinonnaex 4)yHK4Hio oGcxoaxejibCXBa 
H no CMbicjiy paBHHexcH BbipaxceuHio dum (quod) legebat 6 mo epe- 
MH, KQK (maK kqk) oh HUmOA, 

Mendaci homini, verum quidem dicenti, credere non possumus mu 
ne MOxceM eepumh jixcueoMy nejioeeKy, daxce ecnu (Kozda) oh zoeo- 
pum npaedy. S^ecb dicenti paBHHexca no cMbicjiy npnAaxoHHOMy yc- 
jiOBHOMy HJIH BpeMCHHOMy si (cum) dicit. 

B 3XHX npHMepax npHMacxMe, 6yAy4H corjiacoBano c HMencM- 
noAJie>KaiAHM (Alexander) hjih AonojiHCHHeM (homini), CBHaano no 
CMbicjiy co cxaaycMbiM h coAep>KHx neKoxopoe AonojiHHxejibHoe co- 
o6meHHe o hcm. K BbicKasbiBaHHio «Ajiexcanap cmobjich» hjih «mw 
ne MoxceM BcpHXb ji>KHBOMy HCJiOBCKy» npHMacxHC legens hjih dicenti 
AobaBJiHex yxasanne na oGcxoHxejibCXBO, Koxopoe conyxcxsyex Aciicx- 
BHK) cKaayeMoro, Bbipaxcennoro jihhhoh (|x)pMOH xjiarojia: AjiexcanAP 
CMCHJICH - KOFAa? HOHCMy? - KOP^a (xax KaK) HHxaji KHHry; Mbi ne 
MOXCCM BCpHXb JDKHBOMy HCJIOBCKy - KOF^a? OpH KaKOM yCJIO- 
BHH? - ASOKe xor^a, Kor^a (^axce npn ycjiOBHH, hxo) oh roBopnx 
npaBAy. flpHnacxne b xbkom snaHeHHH nasbiBaexca participium 
pr aedicatfvum^ 

Ha pyccKHH H3biK npeflHKaxHBHoe npHMacxne Moxcex 6bixb nepe- 
BCACHo: 1) AeenpHHacxHCM (ecjiH oho corjiacoBaHO c noAJiexcaiitHM), 
2) npHHacxHCM, 3) nojiHbiM npHnaxoMHbiM npefljioxceHHeM c coioaa- 

^ Ero HasbiBaioT HHorAa TaK>Ke participium conjunctum (npMMacTHC 
npHcoeziHHeHHoe - npn ero noMOUiH k cKaaycMOMy npMCoeflMHaeTOi o6- 
CTOHTCJlbCTBO, COrJiaCOBaHHOC c nOA/ie>KaU|HM K/IM ZtOnOJIHCHHCM). 
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MH Koeda, 6 mo epeMsi kuk, nocjie moeo KaK, maK kuk, xomn, ec- 
jiUy npuHCM HJiH 4) OTuiarojibHbiM cymecTBMTCJibHbiM. Socrates saepe 
ridens verum dixit CoKpam nacmo eoeopiui tipaedy, cMencb (= co 
CMexoM, npH 3TOM cmchjich). Cives urbem deletam restituerunt rpax- 
Aane BOCCxaHOBHJiH paspyiuenubiu ropo^; ropo^, nocjie moeo kuk oh 
6bui paspyuieH, rpa^K^ane BOCcxaHOBHJiH; nocjie paspyiuenusi ropo^a 
rpsDKjtaHe ero BOCcxanoBHJiH. 

§382. riocKOJibKy b jiaxHHCKOM H3biKe nex (Jx)pMajibHoro paajiH- 
MHH Me>K;^y participium attributfvum h participium praedicatfvum, chh- 
xaKCHMecKoe 3HaMeHHe npHMacxHH onpeACJiHexcH b 3aBHCHMOCxH ox 
KOHxeKCxa. Hanp., npeAJio>KeHHe milites, tumultu perterriti, e proelio 
fugerunt MO>Kex 6bixb nepeBe^CHo: a) eouHUf ucnyeunubie (= koxo- 
pbie GbiJiH HcnyraHbi) luyMOM, noKunyjiu nojie cpaxcenusi; 6) eounu, 
ucnyeaeiuucb uiyMa (= xax xax 6biJiH HcnyraHbi iiiyMOM), noKunyjiu 
nojie cpaxcenuR, 

§383. Participium perfecti passivi, ynoxpebjiCHHoe b o6- 

cxoHxejibcxBa, nepe^KO npH6jiH>KaexcH no anaHennio k oxrnarojibHO- 
My cymecxBHxejibHOMy: post civitatem liberatam nocjie oceodoxcdenusi 
eocydapcmea (GyxB.: nocne ocBo6o>KAeHHoro rocy^apcxBa), post 
urbem captam nocjie essimusi eopoda, ab urbe condita om ocnoeanusi 
eopoda, 

§ 384. npHMacTHe b 4)yHKm{H onpefle.rieHH;i m b c|)yHKi9iH o6cTOHTeJii>CTBa ynoT- 
pe6jiHeTC>i H B HOBbix sanaziHoeBponeMCKHX BSbiKax. 

Bo ())paHuy3CKOM asbixe: Le gar^n lisant un livre (= qui Iit, onpejie.rieHHe) 
est mon frere. Craignant de manquer le train (= comme j’avais peur...), j’ai pris une 
auto (participe present c ottchkom o6cToaTe.nbCTBa npHHHHbi) 6osicb onoadamt na no- 
esd, H easui maKCu. Arrive (= quand je fus arrive) a la gare, j’appelai un porteur 
(participe passe b SHaHeHHM o6cToaTe.iibcTBa bpcmcmh) npudbie m 60K3 cui, h noaecui 

HOClUlbUtfUKO. 

B aHr.riMMCKOM: The boy writing a book (= who is writing, onpejie.rieHMe) is 
my brother. When going horne (= when I was going), I met my brother (when npn 
npHHacTHH going noflnepKHBaeT anancHMe obcToaxejibCTBa BpeMCHH) udn dOMOu, h 
ecmpemiui ceoeio 6pama. Having been asked, I answered that I was very busy dydynu 
cnpoiueHHbiM (= Koraa mchh cnpocmiM), h omeemuji, Htno oneub sannin. 

B HeMeuKOM: Der das Buch iesende Knabe (= der liest, onpefle.neHMe) ist 
mein Bruder. IlpHnacTHe MO)KeT ynoTpe6.riaTbca TaK)Ke b 4)yHKm{H o6cTOHTe.ribCTBa, 
Hanp.: das Madchen kam schweigend an die TafeI deeyuiKa nodouuia MOjina k docKe. 

Ho Haine B HeMeuKOM aabiKe npMHacTHa obpaayiOT o6oco6.rieHHyio rpynny c Bicnio- 
HeHHCM ztpyrMx mjichob npeA;io)KeHHa. 3 th o6oco6.rieHHbie rpynnbi Moryx ynoTpe6.rwTb“ 
ca KaK obcToaxeabCTBo c MoaajibHbiM mjim BpcMCHHbiM aHancHMeM: In Moskau 
angekommen, * besuchten wir vor allem unsere Freunde npuObie e MocKey, Mbi nocemu- 
Au npeAcde eceeo nauiux dpyaeu. 
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Ablatfvus absolutus 


§385. H3 yKasaHHoro Bbime (§381) cootbctctbhh participium 
praedicatfvum npHAaxoMHOMy npeAJio>KeHHK) oGcTOHTejibCTBeHHOMy 
cjie^ycT, MTO BCHKoe noAo6Hoe npHAaxoMHoe, noAJie>Kamee Koxoporo 
BCxpenaexcB b xJiaBHOM b bh^c KaKoro-JiH6o ero MJieua, MO>Kex 6bixb 
nepe^aHO npH noMOunH participium praedicativum, npHCocAHHeHHoro 
K 3xoMy HJieHy npeAJio>KeHHH b nopn^Ke cornacoBaHHH. Postquam 
urbs capta est, milites eam deleverunt nocjie xoro KaK eopod 6bui 
635imy BOHHbi eeo paapyiuHJiH = Urbem captam milites deleverunt. 
Mendaci homini credere non possumus, cum quidem ille verum dicit 
ji>KHBOMy HejioeeKy Mbi ne MO>KeM BepHXb, Aa>Ke Kor^a oh eoeopum 
npaB^y = Mendaci homini, verum quidem dicenti, credere non possu¬ 
mus. 

B xoM >Ke cjiyMae, Kor^a noAJie>Kamee opH^axonnoro oGcxonxejib- 
cxBeHHoro ne Bcxpenaexcn b rnaBHOM npeAJio>KeHHH h b neM nex 
xaKoro MJiena, k KOxopoMy mofjio 6bi 6bixb npHCoejiHHeHO 
participium praedicatfvum, naxHHCKHH H3biK nojib3yexcH cneuH4)MHe- 
CKHM o6opoxoM ablatfvus absolutus. 

§386. Ablatfvus absolutus (aGnnxHB caMocxonxejibHbiH, hjih 
HeaaBHCMMbiH) HBJinexcH o6oco6jieHHbiM o6opoxoM, cjiy>KamMM 
AJiH Bbipa>KeHHH o6cxoHxejibcxBa - BpeMenn, npHHHHbi, ycjiOBMH, yc- 
xynKH H o6pa3a achcxbhh. 3xox o6opox npe^cxaBJinex co6om o6oco6- 
jieHHbiH MJien npeAJio>KeHHH, npHCoejiHHHeMbiH b nopn^Ke npHMbi- 
KaHHH. Oh cocxohx h3 hmchh (cymecxBHxejibHoro, cybcxanxMBHpo- 
BaHHoro npHJiaraxejibHoro, MecxoHMCHHH) b abjinxHBe, Bbicxynaiome- 
ro B pojiH jiOFHHecKoro noAJie>Kamero (cy6x>eKxa), h corjia- 
coBaHHoro c hmm npHMacxHH-B pojiH JiOFHMecKoro CKaaye- 
Moro (npejiHKaxa)^. 

§387. Ablatfvus absolutus, HBJiHHCb no CMbicjiy pacnpocxpaHen- 
HbiM obcxoHxejibCXBOM, pa3BHBaexcH H3 o6biMHoro ynoxpebJiCHHH a6- 


^ B COBpCMCHHOM pyCCKOM HSblKC TaKOPO o6opOTa HCT, HO CXOflHblH C HHM 6bUI B 
ynoTpe6;ieHMM b crapoc/iaBBHCKOM m jipeBHepyccKOM asbiKax b bm^c tbk HaabiBaeMoro 
flaxeJibHoro caMocTOBxejibHoro. flaxeJibHbiH caMocxoHxe;ibHbiH Bcxpenaex- 
CH eiue y pyccKHx nHcaxe;ieM XVIII m Hanajia XIX BCKa. 

«Edyiuy mhc m 3 EflpoBa, Anioxa H3 mbic/ih mocm He BbixoflUJia» (Paduu^ee). 

Edymy mhc = Korfla a exaji. 

M Kxo >K HM BocnpexMX, eoM cyiUfUM eceM e 6 ok>, 

Boccxaxb M oxoMcxMXb 3 a poflMHy cbok)? ( 77 . Karnenun. «AnapoMaxa») 

Bom cyiUfUM eceM e 6 ok> = Koraa Bce Bbi Haxoanxecb b 6oio. 
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jiHTHBa B 3HaHeHHH npocToro o6cTOHTejibCTBa: autumno aves avolant 
ocenbfo nmui^bi yjiemafom. 3necb autumno - ablatfvus temporis, npo- 
CToe oGcTOHxejibCTBO BpeMCHH (§ 334). Autumno adveniente aves 
avolant c nacmyruienueM ocenu (= Kor^a HacxynaeT oceub, xaK Kax 
Hacxynaex occHb) nmuu,hi yjiemaiom, 3necb autumno adveniente - 060- 
pox ablatfvus absolutus b aHaueHHH pacnpocxpaHCHHoro obcxoHxejibcx- 
Ba BpeMCHH HJIH OpHMHHbl C COK)30M KOeda HJIH maK kqk: cum 

autumnus advenit, quod autumnus advenit... 

5lBJiHHCb o5oco6jieHHbiM obopoxoM, ablatfvus absolutus b CMbicno- 
BOM oxHomcHHH opraHHMCCKH CBH3aH co BCCM npeAJio>KeHHeM, xaK 
KaK yKa3biBaex o6cxoHxejibCXBO, npH KOxopoM coBCpiuaexcn acmcxbhc 
CKaaycMoro, Bbipa>KeHHoro jihmhoh (t)opMOM rnarona. 

§388. B oGopoxe ablatfvus absolutus ynoxpebjimoxcH: 

1) participium praesentis actfvi AJin oboaHaneHHH obcxonxejibcxBa, 
OAHOBpCMCHHOrO C ACHCXBHCM CKaayCMOrO, BbIpa>KeHHOrO jihm- 
HOM (}x)pMOH rjiarojia. Hoste appropinquante cives portas clauserunt 
Koada (= B xo BpCMH kbk) epae npudjiu^cuicsi (= npH npH6jiH>Ke- 
HHH Bpara), epa^Kdane saKphuiu eopoma; 

2) participium perfecti passfvi ajih oGoaHaueHHH o6cxoHxejibcxBa, 
npenmecxByiomero ncHCXBHK) CKaaycMoro, Bbipa>KeHHoro jihh- 
HOM (}x)pMOM rjiarojia. Bello confecto (= postquam bellum confectum 
est) legati ad Caesarem venerunt Koeda (= nocjie xoro xaK) eouna 
6buia OKOHHena (= no OKOHHaHHH bohhw), k Lfeaapn) npuiujiu no- 

CJlhl* 

Tax xax participium praesentis actfvi h participium perfecti passfvi 
Bbipa>KaK)x BpCMH xojibxo no oxHomcHHK) xo BpeMCHH rjiarojia b 
jiHMHOH (Jx)pMe (§378), xo npH nepcBone ablatfvus absolutus na pyc- 
cxHH H3bix npHAaxoMHbiM npeAJio>KeHHeM JiaxHHCxoe npHMacxHe ne- 
penaexcH BpcMcncM rnarona, aauncnu^HM ox BpeMCHH cxaaycMoro b 
ynpaBjimonteM npeAJio>KeHHH. TaxHM o6pa30M, npHMacxne nepCBO- 
AHXCH cooxBexcxBCHHO HacxoBu^HM, HpOHjeAUJHM HJIH 6yAymHM Bpe- 
MeHCM. Autumno adveniente aves avolabant (imperfectum) xorjta na- 
cmyncuia occHb (c HacxynjiCHHCM occhh), nxHUbi yjiemojiu. Autumno 
adveniente aves avolabunt (futurum I) xor^a nacmynum oceub (c na- 
cxynjiCHHCM occhh), hxhuw yjiemsim, 

§ 389. Kax bh^ho h 3 npHBencHHbix Bbime npHMcpoB, ablatfvus 
absolutus MO>Kex nepCBOAHXbCH na pyccxHH H3bix hjih nojiHbiM 06- 
CXOHXeJlbCXBCHHblM HpHAaXOMHblM npeAJ10>KeHHeM c COOXBCXCXByiO- 
mHM C0K)30M - Koeda (b mo epeMsi kuk, nocjie moeo kuk), maK kuk, 
ecjiUy xomsLy npuneM, hjih oxrjiarojibHbiM cymecxBHxejibHbiM c npe^- 
jioroM. Hanp., abi. abs. urbe capta b aaBHCHMocxH ox xoHxexcxa mo- 
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>KeT 03HaMaTb: Koeda, nocAe moeo kuk eopod 6hui essim = nocjie 
B3HTHH ropo^a; maK kuk ropo^ 6biJi b3Ht; ecAU ropoA (6biJi, Gy^ex) 
b3ht; xomsi (hccmotph Ha xo, mxo) ropo^ 6biji b3hx; npuneM ropoA 

6bIJl B3HX. 

§390. Participium perfecti passfvi b o6opoxe abi. abs. HMor^a yAo6- 
HO nepcBOAHXb AeenpHMacxHCM opome^mero BpeMCHH ^eHcxBHxejib- 
Horo 3ajiora. 3xo bo3mo>kho b xom cjiynae, Kor^a noAJie>Kaiu,ee npH 
CKaaycMOM, Bbipa^KCHHOM JiHMHOM (Jx)pMOM cjiarojia, coBnajtaex c 
HOApaayMCBaeMbiM ^eHCXByiomHM jihuom npH naccHBHOM npHna- 
cxHH, BxoAHiiteM B cocxaB oGopoxa ablatfvus absolutus. 

Alpibus superatis (noApaayMCBaexcH: ab Hannibale) Hannibal in 
Italiam venit nocAe moeo kuk AAtriti dbuiu nepeudehhi (no^paayMCBa- 
excn: FaHHHbajiOM), fannudoA npuiueA e MmoAuro = Koeda Fannu- 
doA nepeiueA AAbnbi, oh npHuieji b HxajiHK) = nepeudsi Ajibobi, 
FaHHHbaji npHmeji b HxajiHK). 

§391. 06opox abi. abs. B03M0>KeH xaioKC 6e3 npHnacxHH. B 3xom 
cjiyMae oh cocxohx h3 AByx hmch (cymecxBHxejibHoro, MecxoHMCHMH, 
npHJiaraxejibHoro), h3 Koxopbix nepBoe hbjihcxch jiorMMCCKHM no^Jie- 
>Kauj,HM o6opoxa, a Bxopoe - hmchhoh Macxbio jiorMHCCKoro cKaaycMO- 
ro. FnarojibHan nacxb cocxaBHoro CKaaycMoro b o6opoxe oxcyxcxByex. 
Ecjih xaKOH abi. abs. nepe^axb npH noMOUj,H npHAaxoHHoro ape^Jio- 
>KeHHH, xo CKaaycMoe b hcm Bcer^a by^ex cocxaBHbiM c rjiaronoM 
esse B KauecxBe cbh3kh. 

Cicerone et Antonio consulibus Catilfnae conjuratio erupit^ e koh- 
cyAhcmeo lJ,uu,epoHa u Abmonusi^ (= Kor^a IIlHuepoH h Ahxohhh 
bbiJiH KOHcyjiaMH) o6Hapy>KHJiCH aaroBOp KaxHJiHHbi. Caesare duce... 
nod npedeodumeAbcmeoM l^esapsi = Koeda (muK xax, xomsi) I^eaapb 
6biji (hbjihcxch, by^ex) nojiKOBOAueM. Me invfto... npomue Moeu eo- 
Au,.. Te aegrdto... eo epeMsi meoeu doAesHU.,, 


§ 392. A6co;iioTHbiH npMnacTHbiM o6opoT c jiorHHecKHM noA.ie)KaiUHM, Bbipa)KeH- 
HbiM cyii|ecTBHTe.nbHbiM (pe)Ke MecTOHMCHHeM) b o6iueM najiOKe, KOTopoe hc hbjwctch 
noAJieMcauiHM npefl;io)KeHHa, ecTb bo (})paHuy3 CKOM m b aHrjiMMCKOM aabiKax (la 
propositiori participe absolue bo (})paHuy3CKOM aabiKe, the Nominative Absolute 
Participial Construction b aHr;iMHCKOM). Tax )Ke, KaK m b jiaxHHCKOM aabiKe, oh HB.fweT- 
ca 3KBHBaaeHTOM npKaaroHHbix npeflaojKCHMH oGcToareabCTBeHHbix. 

Bo (})paHuy 3 CKOM a3biKe b obopoTe la proposition participe absolue ynoTpeb- 
aaexca participe present ojir BbipajKCHHa flCMCTBMa, oflHOBpeMCHHoro c achctem- 


^ e-rumpo, rupi, ruptum, 3 npopbieambcsi Hapy:Ky, Sbiptieambcsi: o6Hapy:KueambCH. 
^ PMMaHHC 0603HaHaJIH POfl HMCHaMM flByx KOHcyaoB 3Toro rofla ( § 486). 
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CM cKaayeMoro npeano>KeHMa, participe passe compose h participe passe (ot rjiarojioB c 
npeaejibHbiM sHaMCHHeM) ana Bbipa>KeHMa npcALuecTByioiuero jicHCTBna. 
Uennemi approchant (= comme Tennemi approchait), les habitants fermerent la porte 
c npu6AU)KeHU€M epaea (= xaK kbk Bpar npH6jiK>Kajica) )Kumejiu aaKpbuiu eoponia. 
3flecb approchant - participe present b (jjyHKUHH o6cToaTeabCTBa npKMHHbi. 

La ville occupee (= quand la ville eut ete occupee), les combattants fermerent la 
porte nocAe easimun eopoda (= Koraa ropoa 6biJi Bsax) eounu aaKptuiu eoponia. 3aecb 
occupee - participe passe b 4)yHKUMM o6cToaTeJibCTBa BpeMCHK h oananaeT npefliuecTBy- 
loiuee flCHCTBHe, tbk kbk o6pa30BaHO ot rjiaroaa c npeaejibHbiM aHanenHCM. 

B aHraHHCKOM aabiKC b obopoxe the Nominative Absolute Participial 
Construction ynoTpebJiaioTCH Present Participle, Perfect Participle Active m Passive (Past 
Participle ynoTpebJiacTca pe^Ko). The enemy approaching, the inhabitants closed the 
gates Koeda npu6AU)Kajicsi (= xaK KaK npH6aH)Kajica) epac, yKumenu aaKpbuiu eopoma. 
The City having been seized, the soldiers closed the gates Koeda copod 6bui e3Rm, 
cojidambi aaKpbuiu eopoma. 3flecb having been seized - Perfect Participle Passive, no 
cMbicay = when the city had been seized. 

ynOTPEBJlEHME KOHEIOHKTMBA 
B HE3ABMCMMbIX nPEJlJIO>KEHMBX 

§393. Kohbiohkthb (modus conjunctfvus^ - cocjiara- 
TCJIbHOe HaKJIOHCHHe) B OTJIHHWe OT HHAHKaXHBa XapaKTepH3yeT 
ACMCTEMe MJIM COCTOBHHC KBK BpCAnOJiaraeMOe, B03M0>KH0e, 0>KMAae- 
Moe, ^KejiaxejibHoe. MHoro3HaMHOcxb jiaxHHCKoro KOHEiOHKXMBa b m3- 
BCCXHOH CXenCHM OeXjHCHHCXCH XCM, HXO OH BKJlIOHaeX B ce6H (no 
3HaMeHHK) H (Jx)pMe) ABa HHAOCBponeHCKHx HaKJioHCHHH: cocjiara- 
xejibHoe M >KejiaxejibHoe. 

Ha paHHHx cxaAHBx pa3BHXHH B3biKa, KOXAa eme ne BbipaGoxa- 
jiHCb cpeACXBa noAMHHeHHH OAHoro npeAJio>KeHHH ApyroMy, kohtjIOh- 
KXHB Mor ynoxpeGjiHXbCH xojibKO b HeaaBwcHMbix npeAJio>KeHHBX. 
3 xm (})yHKUMH coxpaHHJiHCb 3a HHM H B KJiaccHHecKyio 3noxy. Hapn- 
Ay c 3XHM KOHBIOHKXHB BCe UJHpe npHMeUHJICH H B npHAaXOHHbIX 
npeAJio>KeHHBx, oxHacxH coxpaHHB CBoe npe>KHee aHaneHHe (§ 417, 
422, 432, 443, 449, 453 - 454, 463), a oxMacxH cjiy>Ka xojibKO ajib Bbi- 
pa>KeHHH oco6oro poAa rpaMMaxwHecKOM cbh3m Me>KAy ynpaBJiHio- 
muM H 3aBHCHMbiM npeAJio>KeHHHMH (§ 407 - 411, 413 - 415, 441, 
446). Tax, anaHeHHe bo3mo>khocxh (mjih HeB03M0>KH0CTH, nepeajibHO- 
cxm) coxpaHHexcH b ycjioBHbix npeAJio>KeHHBx, oxxeHOK >KeAaxejibHO- 
CTM HJiH He>KejiaxejibHocxH - B npHAaxoMHbix AejieBbix m AonojiHM- 
xejibHbix. (Cp. B pyccKOM cocjiaraxejibHoe HaKJiOHeHwe b HeaaBHCH* 


^ Ot rjiarojia conjungo, junxi, junctum, 3 cesisbieamb, coeduHsimb. TepMMH «cocjia- 
raxejibHoe naKJioHeHMe» - KaJibKa JiaTMHCKoro modus conjunctivus. 
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Mbix npeAJio>KeHHHx: Ecjiu 6u oh npuiueji! Kan 6u oh ne sadoAeju,. 
H B noAHHHCHHbix: 51 6biJi 6bi pam, ecjiu 6u oh npuiueji. 51 Goiocb, 
KUK 6hi OH ne aaOojieju) 

§ 394. ToJibKO B HOBbix B3biKax oco6o BbiflcJiaeTCH ycJiOBHoe HaKJioHeHHe 
((})paHuy3CKoe Conditionnel, ornacTH HCMeuKoe Konditionalis h anrjiHHCKoe Conditional 
Mood), cymecTByiomee b hhx Hapa/iy c cocjiararejibHbiM m BbipajKaiomee nacTb aHane- 
HHH .naxHHCKoro KOHT>iOHKTMBa. Bo (})paHuy3CKOM H aHrjiHHCKOM aabiKax, r/ie cocjiara- 
TCJibHoe HaKJioHCHHe ynoTpedJiaeTca npeHMymecTBCHHo b npiiaaroHHbix npejyioJKCHJWX, 
OHO nojiynaeT cneunaJibHoe HasBaHMe Subjonctif, Subjunctive Mood, KOTopoe npoHCXO- 
AHT OT JiaTHHCKoro TcpMHHa iHodus subjunctfvus, 6yKBajibHo oananaioinero «no^tHHHM- 
TCJIbHOe HaKJIOHCHHe». 

CocjiaraxejibHoe HaxjioHeHHe (k/ih cocJiaraxejibHoe bmcctc c ycjioBHbiM) b hobmx 
aabiKax no cBoeMy o6iueMy aHancMHio, a TaK)Ke no KOHKpexHOMy ynoTpebjicHHio, oco- 
6eHHO B ycjioBHbix H HeaaBHCHMbix npej[yio)KeHMax, noHTH nojiHOCTbio cooTBCTCTBycT 
JiaTHHCKOMy K0HT>10HKTHBy. 

§ 395. B He3aBHCHMbix npeAJio>KeHHHx koht>k)hkthb Bbipa^Kaex: 

a) BOjiK) H >KejiaHHe; 6) npeAnojio>KeHHe, B03M0;KH0CTb, 
a XaiOKC pa3HOBMAHCX:XH 3XHX CKHOBHbIX 3HaHeHHH. CMbICJIOBbie ox- 
xcHKH onpeACjiHiox BpcMH H JIHAO KOHBiOHKXHBa M cnoco6 Bbipa^KC- 

HHH OXpHAaHHH OpH HCM. 

Ka>KAbIH H3 CMbICJIOBbIX BHAOB KOHX>K)HKXHBa nOJiyMHJI B JiaXMH- 

CKOH rpaMMaxHKC oco6oe HaHMCHOBaHHe. 

KOHl>IOHKTMB JXJIR BblPA^EHM^I BOJIM M )KEJ1AHMH 

§396. Conjunctfvus hortativus^ Bbipa>Kaex no6y>KAeHMe, 
npH3biB K ACHCXBHK) C ynacxHCM caMoro roBopHi4ero. IlosxoMy 
Bcer^a cxaBHxcH 1-e ji. mh. h., ynoxpe6jiHexcH xojibKO praesens. Ha 
pyccKHH H3biK nepeBOAHXCB oco6om (|)opMOM 6yAyi4ero BpeMeHH c 
cooxBexcxByiomeH noGyAHxejibHon HHXOHaAHeH: noeecejiuMcn! 6y- 
deM(me) eeceAumtcsi! hjih noBejiHxejibHbiM HaioiOHeHMeM daeaume c 
MHcJiHHHXHBOM rjiarojia.* daeaume BecejiHXbcn! Gaudeamus^ daeaume 
BecejiHXbCH! 6ydeM BecejiHXbca! Amemus patriam dydeM jiio6MXb oxe- 
necxBo! 

§397. Conjunctfvus imperatfvus hjih Jussivus^ BbipajKaex npn- 
KaaaHHe, xpe6oBaHHe hjih Menee KaxeropHHecKoe 


^ Ot rjiarojia hortor 1 noOysKdamb. 

^ nepBoe cnoBo cxapHHHOH cTyacHMecROH necHH na JiaTMHCKOM aabiKC 
^ Ot rjiaroJioB impero 1 h jubeo, jussi, jussum, 2 npuKOSbieamb. 
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no>KejiaHHe, OTHOCHii;eecH k 6yAyii;eMy. YnoTpeGjiHeTCH praesens 
BO 2-M H 3-M JI. GJX- HJIH MH. H, riO CMbICJiy 3T0T KOHTjIOHKTMB 
OHCHb 6jih30k k nojio>KHTejibHOH (Jx)pMe noBCJiHTejibHoro HaKJiOHe- 
HHH. Bxopoe JiHuo nepcBOAMTCB Ha pyccKHM H3biK cocjiaraxejibHbiM 
HaKJiOHCHHCM c cooTBCTCTByioii^eH HHTOHai^HCH HpHKaaaHHH, xpeGopa- 
HHH, npcx:b6bi hjih noBejiHxejibHbiM HaKJiOHeHHCM, a xpexbe jih- 
40 - xaioKC cocjiaraxejibHbiM HaKJiOHCHHeM h, KpoMe xoro, aHajiMXM- 
HeCKOH 4)0pM0H nOBCJlHXeJIbHOrO HaKJlOHCHHH B COCXaBC HaCXH4bI 
nycmb hjih da c (jxjpMOH 3-ro Ji. HacxoHiuero BpeMCHH hjih 6yAyi4e- 
ro. Dicas ckosoji 6bi mw! 2 oeopu\ Dicatis ckosojiu 6bi eul eoeopumel 
Audiatur et altara pars nycmt (da) 6ydem ebtcjiyiuana u dpyeasi 
cmoponal Videant consules nycmb Koncyjibi CMompsiml nycmb KOHcy- 
jibi (no)3a6om5imc5i\ 

§398. Conjunctfvus prohibitfvus^ Bbipa>Kaex aanpemcHHe h 
ynoxpeGjiHexcH bmccxo oxpnuaxejibHOH (|)opMbi HMnepaxHBa (x. e. 
BMecxo noli c hh(})hhhxhbom, § 186); cxaBHxcH BcexAa nocjie oxpH4a- 
HHH ne, o6biHHO BO 2-m ji. ca. hjih mh. h. YnoxpeGjiHexcH praesens 
HJIH perfectum conjunctivi, 6e3 oco6oro bhaoboxo pa3JiHHHH MCJKAy 
HHMH. 3anpeL4eHHe oxhochxch k HacxoHii;eMy BpeMCHH (k MOMeuxy 
penn) hjih k Gy^yu^CMy: Ne dicas ne eoeopiui 6bi mu, ne zoeopul 
Tu ne quaesiveris mu ne cnpauiueaul 

§399. Conjunctfvus optatfvus^ BbipajKaex JKejianne. Ynoxpe6jie- 

HHe B 3X0M 3HaHeHHH KOHX>lOHKXHBa CJiyjKHX nOAXBCpjKAeHHCM CXO 
HCXOpHHeCKOH CBH3H C ApCBHHM JKCJiaXCJlbHblM HaKJiOHCHHCM (onxa- 
XHBOM, CM. § 237c). Ynoxpe6jiHK)xcH BpcMcna: praesens (nHorfla 
perfectum), ecjiH jKCJiauHe BbiCKaabiBaexcH 6e3oxHOCHxejibHO k ero hc- 
nojiHHMOCXH, imperfectum, ecjiH jKejiaune (HCHcnojiHHMoe) oxhochxch 
K MOMCHxy pcHH, H plusquampcrfcctum, ccjih jKCjiaHHe (hchchojihh- 
Moe) oxhochxch k npomeAiueMy BpeMCHH. IlepeA rjiarojiOM (oco6eH- 
HO B nocjiCAHHX AByx cjiynanx) mohccx cxoHXb cjiobo utinam o ecjiu 
6u. OxpH 4 aHHe - ne. 

B pyccKOM H3biKe cooxBCxcxByiouAHH oxxcHOK HcejiaxejibHOCXH ne- 
pcAaexcH xaioKC cocjiaraxejibHbiM HaKJiOHeHHCM (B03M0>KHbi cjiOBa 
o ecjiu 6u, npHHCM HacxH 4 a 6u cjiyjKHX ajih o6pa30BaHHH cocjiara- 
XeJIbHOrO HaKJIOHCHHH) HJIH >Ke anaJIHXHHCCKHMH (JXjpMaMH nOBCJIH- 
xejibHoro HaKJIOHCHHH C HacxHuaMH nycmb, da. 

Vivat da ^Kueeml = da sdpaecmeyeml Ne sim salvus nycmb mhc 


^ Ot rjiarojia prohibeo, ui, ftum, 2 aanpempmb . 
2 

Ot rjiaroJia opto 1 yKejiamb . 
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ne 6umb sdopoebiMl Utinam veniat o ecjiu 6u oh npuiueji (mo^kct 
6biTb, M npHAex)! Utinam vivgret o ecAu 6u oh 6bui ceunac :Kue (ho 
ero HCT B >KHBbix)! Utinam vixisset o ecjiu 6u oh moeda 6bui >cu6 
(ho ero y>Ke He 6biJio b >KHBbix)! 

KOHl>IOHKTMB flJIH BblPA)KEHMH nPEflnOJIO>KEHMB M B03M0^H0CTM 

§ 400. Conjunctivus concessfvusi Bbipa>KaeT y c t y n k y npoTHBO- 
nojio>KHOMy MHeHHK), AonymeHHe KaKoro-jiH6o MHeHMH. ynoTpe6- 
jiaercH praesens (Aonyi 4 eHHe oTHOCHxejibHO nacxoamero BpeMeHH) 
HJiH, pe>Ke, perfectum (AonyiucHHe oxHOCHxejibHO npoiujioro). OxpM- 
4aHHe - ne. Ilo-pyccKH 3xox oxxchok nepcAaexcH c noMOi4bK) cjiob 
donycmuM (AonycxHM, hxo), npednojio^uMf nycmt c rjiarojiOM b Ha- 
cxoHmeM BpeMCHH HJiH (npH perfectum conjunctfvi) b npomeAuieM. 
Sit hoc verum donycmuMy (nnio) amo eepno; nycmt amo eepno. Ne 
sit hoc verum donycmuM^ (nmo) amo neeepHo, Fuferit hoc verum do- 
nycmuMy (nmo) amo 6buio eepno, 

§401. Conjunctfvus potentialis^ Bbipa>Kaex AeftcxBHe bo3mo>k- 
Hoe (c GojibuieH hjih MCHbiueH cxeneHbio yBepcHHOCXM roBopnii^ero 
B ocyruecxBJiCHHH), a xaioxe HepeuiHxejibHoe yxBep>KAeHHe o 6yAy- 
mcM. OxpHuaHHe non. ynoxpe6jiHK)xcH praesens hjih perfectum 
conjunctivi no oxHomenHK) k 6yAymeMy, xoxn 6bi caMOMy 6jiH>KaH- 
lucMy, imperfectum - no oxHomeHHio k npoiujiOMy. 

B pyccKOM H3biKe noAo6HbiM oxxchok Bbipa>KaexcH xaioxe cocjia- 
raxejibHbiM HaKJiOHeHHCM hjih 6yAyii;HM BpcMcneM c MOAajibHbiMH 
cjiOBaMH Mo:tcem 6bimb, no^cuiyu h x. n. Quis neget (negaverit) fcmo 
cmcui 6u ompui^amb (cennac hjih b ASuibueniiieM)? Aliquis * dixerit 
Kmo-Hu6ydb, no^cuiyu, cKa:*cem (cennac hjih b ASuiEnenuiCM). 
Dixerim r 6bi ckosoa (h 6bi Mor CKa3axb). Quis dicaret Kmo ckoscui 
6bi (Mor 6bi CKa3axb - b npoiujiOM)? 

§402. Conjunctfvus dubitativus^ BbipajKaex HCAoyMCHHe, ko- 
jiebanne, pa3MbiiiiJieHHe, KorAa roBopnii^HH cnpaiuHBaex ceGn 
HJIH Apyrnx, hxo >Ke CMy ACJiaxb (no-pyccKH - HeonpeACjieHHoe na- 
KJioHCHHe c AaxejibHbiM na;te>KOM). CxaBHxcn praesens (ccjih Bonpoc 
OXHOCHXCH K Hacxoaii^CMy H GyAymcMy BpeMCHaM) h imperfectum 
(ecjiH Bonpoc oxhochxch k npomeAuieMy BpeMCHH) b 1-m ji. tj\. 


^ Ot rjiarojia con-cedo, cessi, cessum, 3 ycmynamb. 

^ Ot rjiarojia possum, potui, - , posse MOHb, uMcnib eosMOXHOcmb. 
^ Ot rjiarojia dubfto 1 coMHeeambCH. 
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MJiH MH. H. Quid agam, judices? Quo me vertam? Hmo (>ce) mhc 
dejiamby cydtul Kyda mhc oOpamumbcsil Quid agSrem? Hmo (^kc) 
MHe Obuio dejiamb? 


CocjiararejibHo-ycjioBHoe namioiienHe b nesaBHCHMbix npeAJio)KeHHiix 

B HOBbIX fl3blKaX 

§ 403. B HCMeuKOM H (})paHuy3CKOM >i3biKax cocjiaraTCJibHoe h ycnoBHoe HaKJioHe- 
HHB B HeaaBHCHMbix npej[yio)KeHHax hmciot tc )Ke flBa ocHOBHbie aHancHMa h cxoflHbie 
OTTCHKH, HTO B JiaTMHCKOM. 

B HCMeuKOM aabiKe:^ 

1. no6y>KfleHHe, npHxaaaHHe - Prasens Konjunktiv c MecTOHMCHHeM man: Man 
bringe Kreide cjiedyem tipunecmu mca (npHHccHre Me.n)! 

2. no>KejiaHMe - Prasens Konjunktiv (jiyia Bbipa>KeHH>i HcnoJiHHMoro )KeJiaHRa): Moge 
diese kurze Arbeit zu weiteren Forschungen Anlass geben nycmt sma HeOojibiuasi pa- 
6oma dacm mojiHOK k dcuibueuiuuM uccjiedoeanuHM. OcoOchho nacTo b Jioaynrax: Es 
lebe die Republik da adpaecmeyem pecnydjiuKo! 

Konditionalis I - jxnfi Bbipa)KeHMa )KeJiaHMa, oTHocameroca k byztymeMy; Wenn sie 
doch kommen wiirde o ecAu 6bi ona npuuuia! 

Prateritum Konjunktiv - ;yia BbipaaceHMa acejianna HeocyutecTBHMoro: Ware er hier 
(jetzt) o ecAu 6bi oh 6bui adecb (ccHMac)! 

Plusquamperfekt Konjunktiv - zyia BbipaaceHHa acejianna HeocymecTBHBUieroca: Ware 
er hier gewesen (gestem) o ecnu 6bi oh 6bui adecb (BHepa)! 

3. XtonymcHHe - Prasens Konjunktiv: Der Winkel ABC sie gleich 30° donycmuM, 
Hmo yeoA ABC paeen 3(P. 

4. Bo3Mo>KHOCTb, rHnoTCTHMHOCTb - Prateiitum Konjunktiv m Konditionalis I otho- 
carca k nacToameMy h 6y;iymeMy BpcMenaM: Wenn ich eine Schwalbe ware ecAu 6bi 
a 6bui jiacmoHKOu! 

Plusquamperf. Konj. m Konditionalis II oTHocaxca k npouiefluieMy BpcMeHH: Er 
hatte mehr Beispiele anfvihren konnen oh Moe 6bi npueecmu OoAbuie npuMepoe. 

5. HepeiiiHTejibHoe yxBepjK/ieHHe - Prateritum Konjunktiv: Ich ware einer andem 
Meinung a 6bui 6bi dpyeodo Mnenusi; r, noxajiyu, dpyeoeo MnenuR. 

§ 404. Bo (})paHuy3CKOM aawxe: 

1. rioOyjK/teHHe, npHxaaaHHc - Subjonctif present (co aHancHMCM 6y;iyinero) mm 
pass^ (npe;iuiecTBOBanMe by^yiiteMy) c que: Qu’il sorte nycmb oh Sbiudem! Qu’il soit 
parti avant midi nycmb oh yedem do noAydHR.' 

2. IloacejiaHHe - Subjonctif present: Qu’il ne lui arrive pas de malheur mojibKO 6bi 
ne CAynujiocb c hum necnacmbRl Vive la Republique da adpaecmeyem pecnydnuKo! 

3. XtonyiueHHe - Subjonctif present (6e3 que): Soit la triangle ABC donycmuM, 
Hmo dan (nycmb 6ydem dan) mpeyeoAbnuK ABC. 

4. Bo3MO)KHOCTb, nffioTeTHHHOcTb - Conditionnel present h passe: Sans toi je serais 


^ npHMCpbl 3 aHMCTBOBaHbI B OCHOBHOM H 3 «FpaMMaTHKH HCMeUKOrO a 3 bIKa» 

E. M. lUeHflCJibc. 
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perdu 6e3 me6H h 6bi noeu6! A un autre moment cette visite lui aurait fait plaisir e 
dpycoe epcMsi smom euaum docmaeuji 6bi eMy ydoeojibcmeue. 

5. HepeiiiMTejibHoe yTBep)KjieHHe - Conditionnel present: Ce serait donc vrai 3mOy 
noTKOJiyUf npaeda! 

§ 405. B aHFJiHHCKOM aabiKe, rjie To.nbKO rjiaroji to be hmcct (})opMbi cocna- 
raTCJibHoro HaKJioHeHHa, oTJiMHHbie ot (j)opM HHAHKaxHBa, paamiMHbie ottchicm MOfla.Jib- 
HOCTM naiue Bbipa>KaioTca npH homoiiih flpyrHx rpaMMaTHMecKMX cpeflCTB, b tom hmcjic, 
npH noMoiiiH Mojia.JibHbix rjiarojioB. Tax, npej[yio)KeHHe ecjiu 6bi mbi npunec KHuey mo- 
;KeT 6biTb no-aHr.raMCKH nepe;taHo o/ihhm H3 cjie/tyioiUHX cnocoOoB: If you brought the 
book (nojKCJiaHHe Bbipa>KeHo coioaoM if h Past Indefinite cMbicnoBoro rjiarojia). Were 
you to bring the book (no)KejiaHHe, ocyinecTBJieHHe KOToporo coMHMTCJibHo, Bbipa)KeHo 
npouiefliuHM BpeMCHeM cocjiaraTCJibHoro HaKJioHCHHB rjiaro.na to be h hh(})hhhthbom 
cMbicnoBoro rjiaroJia). Should you bring the book (nojKCJiaHHc, ocymecTBJieHHc koto- 
poro ojKHflaeTCB, Bbipa)KeHo MOfla.JibHbiM rjiarojioM should h hh(})hhhtmbom cMbicnoBoro 
rJiarojia). Oh, that you would bring the book (co)KajieHHe, hto nojKCJiaHMe ne ocyute- 

CTBHTCa). 


ynOTPEBJIEHHE BPEMEH H HAKJIOHEHHK 
B nPHflATOHHbIX nPEflJlOXCEHHaX 

ynOTPEBJlEHME BPEMEH MHflMKATMBA 

§406. BpeMCHa HHAHKaxHBa o6biHHO ynoTpe6jiHK)TCH b npn- 
AaxoHHbix npeAJio>KeHHHx b cbocm ochobhom aHaneHHH. Miles, qui 
equos regebat, interfectus est bohh, KOxopbiH npaeiui kohbmh, 6biJi 
y6HX. Xerxes, postquam cum exercitu Athenas intravit, urbem delevit 
nocjie xoro xax KcepKC eoiueji c bomckom b A(})HHbi, oh paapyuiMJi 
ropoA. Romulus et Remus in eis locis, ubi a pastoribus educati erant, 
urbem condere statuerunt PoMyji h Pcm pemHJiH ocHOBaxb ropoA na 
xoM Mccxe, FAC OHH 6huiu eocnumaHbi nacxyxaMH. 

ynOTPEBJIEHME BPEMEH KOHEIOHKTMBA 
§ 407. YnoxpeGjieHHe b npHAaxoHHbix npeAJio^KCHHHx BpeMCH 

KOHX>K)HKXHBa HOAHHHHCXCH B ACJIOM HpaBHJiy, H3BeCXHOMy HOA 
HaaBaHHCM consecutio^ temporum (nocjiCAOBaxejibHOCXb npe- 
MCH). b COOXBCXCXBHH C 3XHM HpaBHJIOM, B p C M H KOHX>K)HKXHBa B 
aaBHCHMOM npeAJio^KCHHH onpeACJiHexcH: 1) BpcMcneM rJiarojia b yn- 
paBJiHiouteM npeAJio>KeHHH h 2) cooxHomeHHCM bo BpeMCHH achcx- 
BHH aaBHCHMoro npeAJio>KeHHB h achcxbhb ynpaBJiHK)ii;ero npcAJio- 
>KeHHH (aCHCXBHC npHAaXOHHOXO OAHOBpeMCHHO c ACHCXBMCM 


T 


Ot marojia con-sequor, secutus sum, sequi 3 cjiedoeamt. 
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ynpaBJiHK)ii;ero npeAJio>KeHHH, npeAiuecTByex hjih n p ca¬ 
cto ht). 

§408. BpcMCHa b ynpaBJiHK)ii;eM npeAJio>KeHHH acubtch b chh- 
TaKCHHCCKOM oTHoiucHHH Ha ABC rpyHHbi: xaK HaabiBacMbie xjiaB- 
H bi e BpcMCHa (praesens, futurum I h II, a xaioKC (JxjpMbi hobcjih- 
xejibHoro HaKJiOHCHHH h paBHbie eMy no aHancHMio (JxjpMbi kohx>- 
lOHKXHBa, §397- 398) h HCxopHHCCKHe BpcMcna (bcc npomeA- 
uiHC, X. e. imperfectum, perfectum, plusquamperfectum h paBHbie mm 
no 3HaHeHHK) HCjiHHHbie (jx)pMbr. infinit. perf. h part. perfecti passivi). 

§409. K HHCjiy xjiarojibHbix 4)opM, Koxopbie Moryx paccMaxpH- 
BaxbCH H KaK xjiaBHbie BpeMena, h KaK HCXopwHecKHe, oxhochxch 
praesens historicum (§ 166), perfectum praesens (§ 1966) h infinitivus 
historicus (§337). 

§410. Ecjih aaBHCHMoe npeAJio>KeHHe ynpaBJinexcn hcjihhhoh 
( necnpHraeMOH) (|)opMOH rjiarojia (verbum infinftum), xo BpcMH 
KOHX>K)HKXHBa B HCM OnpeAeJIBeXCB B COOTBCXCXBHH c BpcMencM xoro 
rjiarojia, ox Koxoporo aaBHcnx verbum infinftum^. 

§ 411. Consecutio temporum 


YnpaBnaioiuee 

AcHCTBHe saBHCHMoro npej[yio)KeHi«i no othouichmio k 

npejdJiojKCHHe 

flCHCTBHio ynpaBJiaioluero npejyiojKCHMa 


OJIHOBpeMCHHO 

npeflmecTByeT 

npeflCTOHT 

FjiaBHbie 




BpcMeua 

Praesens 

Praesens 

Perfectum 

Praesens conjunctivi 

Futurum I 

Futurum II 
Imperativus 

conjunctivi 

conjunctivi 

onHcarejibHoro cnp)i>Keioui 
(-urus sim) (§ 227) 

McTopHMecKne 

BpeMCHa 

Imperfectum 

Perfectum 

Plusquamperfectum 

Imperfectum 

conjunctivi 

Plusquam¬ 

perfectum 

conjunctivi 

Imperfectum conjunctivi 
onHcaTCJibHoro cnpH)KeHHa 
(-urus essem) (§ 227) 


^ McKJuoHCHHe cocTasn^iioT infinitivus perfecti h participium perfecti, KOTopbie pac- 
CMaTpHBaiOTCH KaK HCTOpHHeCKOe BpCMH. 
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H3 Ta6jiHi;bi BHAHO, HTO ecjiH B ynpaBJiHK)ii;eM npeAJio^KCHHH 
ynoTpe6jieHO oaho h3 rjiaBHbix BpeMCH, to b 3aBHCHMOM npeAJio>Ke- 
HHH MO>KeT CTOHTb TOJibKO pracsens HJiH perfectum conj.; ecjiw xe b 
ynpaBJiHioiueM npeAJioKCHHH ynoTpe6jieHO jiioGoe MCTopMHCCKoe Bpe- 
MH, TO B 3aBHCHMOM npeAJIO^KCHHH MOKCT CTOBTb TOJibKO 

imperfectum hjih plusquamperfectum conj. IlpH 3tom praesens m 
imperfectum conj. Bbipa>KaK)T OAHOBpcMCHHOCTb achctbhh yn- 
paBJiHioiuero h 3aBHCHMoro npcAJiojKCHHH, a perfectum m 
plusquamperfectum conj. - npcAiuecTBOBaHHe achctbhh aaBMCM- 
Moro npeAJiojKCHHH achctbhk) ynpaBJiHioiuero. 

npeACTOHii;ee ACiiCTBHe b aaBHCHMOM npcAJiojKCHHH nepe^a- 
CTCB nocpcACTBOM coHeTaHHB (JxjpM praesens h imperfectum 
conjunctfvi BcnoMoraTCJibHoro rjiarojia esse (sim, essem) c participium 
futuri actfvi (§227). TaKHM o6pa30M, npeACTOHii;ee achctumc mojkct 

6bITb BbipaJKCHO TOJibKO B ACHCTBHTeJIbHOM 3aJIOre H TOJibKO OT TJia- 
rojioB, HMCioiUHx cynHH (ot ocHOBbi KOToporo o6pa3yeTCB participium 
fut. act.). 

H3 CKa3aHHOro hcho, hto rpaMMaTHHCCKan CBH3b MCJKj^y aauMCM- 
MblM M ynpaBJIBK)l4HM npeAJIO>KeHHBMH B JiaTHHCKOM B3bIKe 3HaHH- 
TCJibHO 6ojiee Tecuan^ hcm b pyccKOM, r^e BpcMB rjiarojia ynpaBJiH- 
loiuero npcAJiojKCHHH ue bjihhct ua BpcMH rjiarojia aaBWCHMoro 
npeAJio>KeHHH (cp. §415). 

§ 412. B coBpeMCHHbix sana/iHoeBponeHCKMX asbiKax cymecTByex saBHCMMOCTb 
MOKfly BpeMCHeM rjiarojia ynpaBJiaiomero h saBHCMMoro npejiyiojKeHMa, oHCHb 6;iH3Kaji k 
jiaTHHCKOH consecutio temporum. 

Bo 4)paHuy3CKOM a3biKe co6jiioflaeTca nocneflOBarejibHOCTb BpeMen 
(concordance des temps) Kax zyia HHWKaxHBa, xan h AJia KOHT>ioHKTMBa (4)paH4y3CKHH 
subjonctif). Tan, ojiHOBpeMCHHOCTb jieHcxBHa b npimaTOMHOM nepe/iaeroi nocpeflcxeoM 
present nocyie Hacroamero, 6y/?ymero hjih HwneparHBa b niaBHOM npeA^o;KeHHH, 
imparfait - nocjie .nio6oro npouiemiiero. Ilo othouichhio k rjiaBHOMy npe;yio)KeHMio, bw- 
pajKCHHOMy npomeauiHM BpeMeneM, npejiiiiecTByioutee AeHCTBHe nepeflacTca Mcpea 
plus-que-parfait wih futur dans le passe. 

B aHFJIHHCKOM a3WKe nOCJiejIOBaTCJIbHOCTb BpeMCH BbIAep>KHBaeTC)l b HHAHKa- 
THBe (npaBmio Sequence of Tenses). Tax, oflHOBpeMCHHOCTb flCHCTBMa b npHflaroHHOM 
nepeflacTCB nocpcAcxBOM Present nocjie HacToamero miH byflyiqero BpcMeHM b raaBHOM 
npefl;io)KeHHM, Past Indefinite miH Past Continuous nocne aio6oro npouiefluiero. Ilo ot- 
HouieHHK) K rjiaBHOMy npej[yio)KeHHio, Bbipa>KeHHOMy npouieauiHM BpcMencM, npemuecT- 
Byiomee acHCTBHe nepeflacTca nepea Past Perfect, flcHCTBHc npeflCToaiiiec - cneiinajib- 
HOH 4)opMOH Future in the Past. 

B HCMeuKOM a3biKe corJiacoBaHHe BpeMCH HHflMKaTMBa ocoSchho hctko Bbmep- 
)KHBaeTca npH o6o3HaHeHHM npeflmecTByiomero acHCTBHa, nanp.: 

Ich weiss, dass er gekommen ist. 

(Prasens) (Perf.) 

Ich wusste, dass er gekommen war. 

(Imperf.) (Plusquamperf.) 



npH coi03e nachdem yKasaHHoe cooTHoiueHHe hbjihctch o6a3aTeJibHbiM npaeHJioM. 

npH ynOTpeSJieHHM KOHT>IOHKTMBa (Hanp., B KOCBeHHOH peMH) OflHOBpeMCHHOCTb ne- 
peaaeTCH nepea Prasens hjih Prateritum, npeaiuecTBOBaHHe -* Mepea Perfekt wih 
Plusquamperfekt bhc aaBHCHMocTH ot BpeMeHH ynpaBJiBioiuero rjiarojia h 6ea 
paajiHMH;! MOKfly Ka>KAbiM Ha jiByx yxaaaHHbix BpeMCH. Hanp.: 

Er sagt (hjim sagte), er sei (mjih ware) krank oh eoeopum (eoeopiui), nmo oh 6o- 
jien. Er sagt (sagte, wird sagen, hat gesagt), er sei (ware) krank gewesen oh eoeopum 
(eoeopuji, CKOxem, CKosaji), nmo oh 6bui dojien. 

KOCBEHHbIM BOHPOC (QUAESTIO OBLIQUA) 

§ 413. ynoTpe6jieHHe BpeMCH KOHijiOHKTHBa no consecutio 
temporum b nojinoM o6'beMe yAoGno paccMorpexb na npHMepe npn- 
AaXOHHblX npeAJIO>KeHHH KOCBCHHO-BOnpOCHTeJlbHblX. 

§ 414. KocBCHHbiM BonpocoM naabiBaeTCH npHAaTOHHoe npcAJio- 
>KeHHe AonojiHHxejibHoe, bboahmoc BonpocMxejibHbiM 
cjiobom : BonpocHxejibHbiM MecxoMMenneM hjih napenneM (quis 
Ktno, quid «tmo, ubi quando Koeda h Ap.), BonpocnxejibHOH nac- 
XH 4 eH (nanp.: -ne jiUy num ney^cejiu, nonne pasee ne, utrum... an 
AU... UAU^ si au). KocBeHHbiM Bonpoc aaBHCHx ox rjiarojiOB co anane- 
HHCM cnpaulueamby eoeopumh, snamt, eudenth h hm cooxBexcxByio- 
ii;hx m ox 6e3AUHHhix Bbipa>KeHHH xnna notum (igndtum) est (nejus- 
eecmno h xoMy noAobnbix. 

ynoxpebjieHHe b kocbchhom Bonpoce KonxjiOHKXHBa no consecutio 
temporum (§411) cyu^ecxBenno oxjiHnaex no 4)opMe JiaxMHCKHH koc - 
BCHHblH BOnpOC, B npOXHBOnOJIO>KHOCXb pyCCKOMy H3bIKy, ox npHMO- 
ro Bonpoca (x. e. Bonpoca, Bbipa>KeHHOix) neaaBHCWMbiM npcAJiojKenH- 
cm). 

§415. CpaBHHM 4)opMy npHMoro h KOCBennoro Bonpoca na 3Jie- 
Menxapnbix npHMepax 

§ 416. B HOBbix aanaflHoeBponcHCKMX Babixax b kocbchhom Bonpoce ynoTpe6jweT- 
CH, KaK npaBHJio, HHWKaTHB. TojibKo B HCMeuKOM aabiKc HHor;?a nocjie npoiuefliuero 
BpcMeHH B ynpaBJiBiolueM npeji.no>KeHMM b kocbchhom Bonpoce mojkct 6biTb nocTaBJicH 
K0H1>10HKTHB. BpCMeHa HHAHKaTHBa B Ka>KAOM H3 HaaBBHHblX BabiKOB ynoTpe6;DiioTCH B 
COOTBCTCTBHM C CIX) HpaBHJiaMH nOCJlCAOBaTeJIbHOCTM BpCMeH (CM. § 412). 
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Kocbchhmm Bonpoc (quaestio obliqua) 


np^IMOH Bonpoc 
(quaestio recta) 

B rjiaBHOM 

npe;tJio)KeHHH 

rjiaBHoe 

BpCMa 

B npmtaTOMHOM B rJiaBHOM npcA^i 

npeflJ10>KeHHM >KeHHH HCTOpH^eC 

Bbipa>KaeTC>i Koe BpeMii 

D- B npHAaTOHHOM 

- npej[yio>KeHMH 

Bbipa:^<aeTca 



OAHOBpeMen- 


OAHOBpeMCH- 



HOCTb 


HOCTb 

Quid agis? 


quid agas 


quid ageres 

(praes, ind.) 


(praes, conj.) 


(imperf. conj.) 

Hto Tbi flejiaeiub? 


HTO Tbi ztejiaemb 


HTO Tbi flCJiaemb 



ACMCTBHe 


flCHCTBHe npefl- 



npezimecTByioiitee 


mecTByioiitee 

Quid agebas? 

Quaero 

quid egeris 

Quaerebam 

quid egisses 

(imperf. ind.) 

(praes, ind.) 

(perf. conj.) 

(imperf. ind.) 

(plsqpf. conj.) 

Hto Tbi ztejiaji? 

R cnpaujHBaK) 

HTO Tbi (c)flejiaji 

R cnpamHBaJi 

HTO Tbi (c)/ieviaji 

Quid egisti? 

Quaeram 


Quaesivi 


(perf. ind.) 

(fut. I) 


(perf. ifid.) 


Hto Tbi cflejiaji? 

R cnpomy 


R cnpocMJi 



Quaesivero 


Quaesiveram 



(fut. II) 


(plsqpf. ind.) 



R cnpomy 


R CnpOCMJI 





(cnpamHBaji) 




ZtewcTBHe 


ZieHCTBMe npe;i- 



npeflCToamee 


cToamee 

Quid ages? 


quid acturus sis 


quid acturus 

(fut. I) 


HTO Tbi byziemb ae- 


esses 

Hto Tbi byaeiub 


JiaTb (cflejiaemb) 


HTO Tbi 6y3eiiib 

flCJiaTb? Hto tw 




HeJiaTb (cuejia- 

cflejiaeujb? 




emb) 
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nPMJlATOHHblE nPEAJIO>KEHM^ UEJIM 

§417. npHAaxoHHbie npeAJio>KeHHH ucjih bboahtch coi03aMH ut 
(uti) Htnodbi, ne nmodbi ne. Coi03bi, bboabiuhc npHAaxoMHbie ucam, 
Ha3biBaiOTCB ut finale h ne finale (ueACBoe). 

CKaayeMoe npHAaxoHHoro npeAAO>KeHHB ucah cxaBUTCB xoAbKO b 
(|)opMe KOHT^iOHKXHBa, XBK KaK B npeAAO>KeHHBx 3xoro xMna yKa3biBa- 
excB He Ha peajibHbiH (jDanx, a na ACMCXBHe, BbinoAHCHHe Koxoporo 
JKCAaXCAbHO MAH HejKCAaXCAbHO (§393). 

Ecah b ynpaBAAioineM npeAAO>KeHHH cxohx oaho h 3 PAaBHbix 
BpeMCH (§408), xo B npHAaxoHHOM ACAH cxaBHxcH praesens 
conjunctfvi. 

Ecam b ynpaBAAK)ii;eM npeAAOKCHHM cxohx oaho m 3 
MCXOpHMeCKHX BpCMCH (§408), XO B HpHAaXOHHOM ItCAH CXaBHX- 
CA imperfectum conjunctfvi. 

Edimus, ut vivamus, non vivimus, ut edamus mu eduM, Htnodu 
xuniby (a) ne >cu6eMy Hmo6u ecmu Date puero panem, ne ploret 
daume pedenKy XAeda, Htnodu oh ne ruiaKCui, npeAAO^KCHHA ut 
vivamus OyKBajibHo: Hmodu mu :>kujiu, ut edamus Hmodu mu ejiu h 
ne ploret Hmodu oh ne njiaKcui - npcACxaBAHiox co6oh npMAaxoHHbie 
itCAH. B o6ohx CAynanx b ynpaBAAiomHx npeAAO>KeHHHX cxohx 
FAaBHoe BpcMA: edimus, vivimus - praesens; date - imperatfvus 
praesentis; CACAonaxcAbHO, b npHAaxoHHbix ucah hcoOxoahmo nocxa- 
BHXb praesens conjunctfvi: vivamus, edamus, ploret. 

Ecah b xex >Ke ynpaBAAioinHx npeAAO>KeHHAx cxohx Hcxopnue- 
CKoe BpeMA, B npHAaxoMHbix ucAH ynoxpeOAHexcA imperfectum 
conjunctfvi: Edebamus (imperfectum), ut viveremus, non vivebamus 
(imperfectum), ut ederemus mu ejiUy nmodu ^umb, (a) ne xmiUy 
Hmodu ecmb. Dedi (perfectum) puero panem, ne ploraret a dcui pe- 
deHKy xjieda, nmodu oh ne nnaxcuL 

B pyccKOM A3biKe B npHAaxoHHbix ucAH xaioKC cxaBHxcA cocAara- 
xcAbHoe HaKAOHCHHe, HO B 3XOM CAyuac HacxH4a du, yAaAHACb ox 
FAaroAa, oOx^eAHHHAacb c noAHHHHxcAbHbiM coK)30M Hmo. Ecah hoa- 
ACAcamee ynpaBAAiomero h npHAaxoHHoro npeAAO>KeHHH OAHHaKOBoe, 
xo B pyccKOM A3biKe nocAC Hmodu cxaBHXcn hhcJdhhhxhb bmccxo 
o6A3axeAbHOH B AaXHHCKOM H3bIKe AHMHOH FAarOAbHOH (|)OpMbI 
(CM. Bbime edimus, ut vivamus, non vivimus, ut edamus). 

§ 418. Coc.naraTe.nbHoe HaK.noHeHMe b npnaaroMHbix npeano)KeHM;ix Ae.nM ynoTpeS- 

AHCTCH TaK)Ke BO 4)paHUy3CKOM M HCMeUKOM B3bIKaX. 

Bo 4)paHuy3CKOM B3biKe B npcAJioKeHH^ix ue.nH, BBOAHMbix coio3aMH afin 
que, pour que, de maniere que m t. a., cKa3yeMoe Bcer^a cTaBurca b Subjonctif: Je 
le dis afin que (pour que) vous le sachiez si doeopto o6 amoM, Hmodu eu ancuiu. 
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Elie avait allume le feu, afin que la chambre fut plus accueillante ona acuKZJia oeoHb, 
Htnodbi KOMHama 6buia Oojiee npuejieKamejibHoii. 

B HCMeuKOM asbiKe b npKaaTOMHbix npeflJiojKCHHax uejm c coioaoM damit mo 
)K eT 6biTb ynoTpebJicH Prasens Konjunktiv: Ich kaufe ihm ein Buch, damit er es lese 
51 noKynato eMy KHuey, Htnodbi oh numcui. 

B aHPJiMMCKOM asbiKe npnaaroMHbie npeflJio)KeHiw ucjim c coio30m iest Htnodbi 
ne HMeioT aaKpenjicHHbie (}x)pMbi Subjunctive Mood c should: We shall start early, lest 
we should be late mu omnpaeuMCsi patio, ntnodbi ne onosdamu 

§ 419. B JiaxHHCKOM B3biKe uejib Moryr Bbipa>KaTb ne xojibKo 
npHAaroHHbie c coioaaMH ut m ne finale, ho m onpeAejiMxejibHbie 
npeAJio^KCHMH. B 3 xom cjiynae oxHOCHxejibHoe MecxoMMCHMe qui, 
quae, quod cooxeexcxByex noAMHHHxejibHOMy coi03y ut finale c noA- 
paayMCBacMbiM yKaaaxejibHbiM MCCxoHMeHHCM is, ea, id (b aHaneHHH 
JiHMHoro MecxoMMCHHB) Hmo6bi OH, Hmo6bi ona, Htnodbi oho: Hostes 
legatos ad Caesarem miserunt, qui (= ut ii) pacem petferent epazu no- 
cjicuiu nocjioG K Ifesap/o npocumb Mupa (= Koxopwe npocMJiH 6bi 
MHpa = Hxo6bi OHH npocHJiH MHpa = c npocb6oH o MMpe). 

§ 420. Bmccxo ut eo nmodbi meM (caMbiM) = c mou u,ejibK), 
Htnodbiy djiazodapsi amoMy npu cpaBHHxejibHoif cxeneHH ynoxpeGjin- 
exCB quo c koht^iohkxmbom no npaBHJiaM ajib ut fmale. Legem 
brevem esse oportet, quo (= ut eo) facilius ab imperftis teneatur sa- 
KOH dojixen 6bimb KpamKUM, Htnodbi meM jiezne oh sanoMUHCuiCH 
Heceedyu^uMu (jitodbMu), 

nPMAATOHHblE nPEAJIO^EHMB AOHOAHMTEJIbHblE 

§421. B 3aBHCHMOCxH ox 3HaMeHMH ynpaBJiHiomHx rJiarojiOB pa3- 
jiHMaexcB necKOjibKO xnnoB npHAaxoMHbix AonojiHMxejibHbix. 

§422. ripn rjiarojiax co anaHenneM cxpeMJiennH h 
>K ejiaHMB (verba studii et voluntatis): curare sadomumbcn, studere 
cmpeMumbCH, optare ^ejiamb, rogare, petfere npocumb, permittere no- 
seoAHmb, monere, suadere yde^damb, imperare npuKOSueamb^ h 
X. n., - ynoxpe6jiBK)xcB coioabi ut nmodbi h ne nmodbi ne; ohm naabi- 
BaioxcB B 3XOM cjiyMac ut objectfvum h ne objectfvum (aO' 
nojiHHxejibHoe). 

B npHAaxoMHbix c coioaaMH ut h ne objectfvum cxbbmxcb (kbk h 
B pyCCKOM B3bIKe B npHAaXOMHbIX AOnOJIHHXeJlbHblX c C 0 I 030 M nmo- 
dbi) kohtjIOhkxhb, xaK xax coAepjKanne npHAaxoMHoro npeACxaBJinex- 


^ Cp. c KOHCTpyKUHCM npM rjiarojie jubere, § 339 m 340, n. 4. 
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CH roBopHiucMy KaK >KejiaTejibHoe hjih HOKejiaxejibHoe. 3to noAHcp- 
KHBaexcH H ccMaHTHKOM FJiarojia ynpaBJiHiomero npeAJio^KCHMH, ot 
KOToporo aaBMCHT npHAaxoHHoe AonojiHHxejibHoe. 

BpeMCHa KOHT^iOHKTHBa (praesens hjih imperfectum) b npHAaTOM- 
Hbix c coK)3aMH ut HJIH Tit objectfvum craBHTCH no tcm >Ke npaBH- 
AaM, HTO H B npHAaXOMHblX UeAH (§417). 

Ha pyccKHH hbhk npHAaTOMHoe c coiobom ut hjih ne objectfvum 
nepeBOAHTCH AonojiHHxejibHbiM npeAJio>KeHHeM c coiobom nmodbi c 

AHMHOH (|X)pMOH FJiarOJia HJIH C HHCjjHHHTHBOM HAH npOCTO HH(|)H- 
hhthbom; HHOFAa bo3mo>kho aaMCHHTb rnaroA cymecTBHTCAbHbiM c 
npcAAoroM: Opto, ut ad me venias (praes, conj.) h >cejiato, nmodbi 
mbi npuiueji ko Mne. Cura, mi carissime frater, ut valeas (praes, 
conj.) nosadombCH, mou dopoeou 6pam, nmodbi 6bimb sdopoeuM ( = 
o CBOCM 3AopoBbe). Cives rogaverunt, ne milites urbem diruerent 
(imperf. conj.) zpaxdane (no)npocujiu, Hmo6u eounu ne paspyiuojiu 
zopoda, 

§423. B npHAaroHHbix ucah h AonoAHHxeAbHbix bmccxo noAMH- 
HHxeAbHoro coi03a ut c oxpHuaxenbHbiM MecxoHMenHCM hah c ox- 
pHuaxeAbHbiM napeuHeM cxaBHxcH noAHHHHxcAbHbiH oxpnuaxeAb- 
HblH C0I03 ne c COOXBeXCXBCHHblM HeonpeACAeHHblM MeCXOHMCHHeM 
HAH HapeuHCM (§ 129): ne quis nmodbi nuKmo (bmccxo ut nemo), ne 
quid Hmo6u Hunmo (bmccxo ut nihil), ne ullus nmodbi hukukou (bmc- 
cxo ut nullus), ne unquam nmodbi nuKOzda (bmccxo ut nunquam). 
Rogo, ne quis ad me veniat a npomy, nmodbi HUKtno ne npnxoAHA 
KO Mne. 

§424. ripH FAaroAax timere, metufere dosimbCH (verba timendi^) 

nOAHHHHXCAbHblMH COK)3aMH CAyACax: 1) C0I03 ne, COOXBCXCXByiOmHH 
pyccKOMy coi03y Hmo hah Htnodbi ne, kqk 6bi ne (roBopnu^HH ne 
jKCAaex ocymecxBAeHHH achcxbhh, Bbipaxcennoro CKaaycMbiM npHAa- 
xoHHOro): Timeo, ne frater librum legat dofocb, Hmo 6pam nponmem 
KHuzy (kuk 6bi ne npoMCA) - nxenne 6paxoM khhfh HCAcenaxeAbHO 
AAa roBopnmero; 2) coio3 ne non, pcAKO ut nmo ne (roBopAiii,HH >Ke- 
Aaex ocymecxBAeHHA a^hcxbha, BbipajKennoro cxaaycMbiM npHAaxoH- 
Horo): Timeo, ne frater librum non legat 6ofocb, nmo 6pam ne npo- 
Hmem KHuzy-HTmwt 6paxoM khhfh AcenaxcAbHO ajih roBopAmero. 


^ timendi - repynAHH ot r;iaro.na timeo (cm. § 359, n. 1). 
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BpeMCHa KOHT^iOHKTMBa - no TOMy >Ke npaBMJiy, mto b npnAaTOHHbix 
4 ejiM (§417)^. 

§ 425. ripn rjiarojiax impedfre, prohibere, obstare npensimcmeo- 
eamby Meiuantb u t. n. (verba impediendi^) noAHHHHTCJibHbiMM coio- 
3aMH cjiy>KaT ne, quominus (= ut eo minus)^ h quin nmodbi. C 0103 
quominus ynoTpebjiHCTCH npeHMymecTBenno, a coi03 quin hckjiiomm- 
TCJibHo B rex cjiynaHX, KorAa nepeA rjiaroAOM ynpasjiHiomero npcA- 
AO>KeHHH ecTb OTpHuanne. 

BpcMcna Kom^iOHKTHBa ~ xax b npHAaxoMHbix 4 ejiH (§ 417). 

CoK)3bi ne M quominus mo>kho ocxaBHTb 6e3 nepcBOAa na pyc- 
CKHM H3biK, a rjiaroji b Kom^iOHKTHBe nepcAarb mhcJdhhmthbom c Aa- 
TCJibHbiM naAOKOM ACMCTByiomero jiHi;a: Morbus impedit, ne scribam 
donesHb Meuiaem Mue nucamb (= HTo6bi b nncaji). Nox non impedit, 
quominus (hjih quin) militemus noHb ne Meuiaem, nmodu mu cpa- 
:)Kajiucb\ HOMb ne Meuiaex hum cpa:KambC5i\ noMb ne Meuiaex name- 
My cpa:)KeHUK>, Nox non impedfvit, quominus (hjih quin) militaremus 
HOHb ne noMeuiojia, HTo6bi... 

§426. CACAycT obpaxHXb BHHMaHHe Ha ynoxpebjieHHe b npHAa- 

XOMHblX npeAJIO>KeHHBX LteJIH H AOnOJlHHXeJIbHblX B03BpaxHoro Mec- 
xoHMCHHB sui AJi>J o6o3HaMeHHB 3-ro jiHua cybi^eKxa rjiaBHoro npcA- 
AOBCCHHH. npH nepeBOAC Ha pyCCKHH B3bIK B03BpaXHOe MeCXOHMCHHe 
nepcAaexcB jiHMHbiM: Discipulus optavit, ut sibi liber daretur yneHHK 
3axoxeji, HXo6bi eMy AaJiH KHHry. 

§427. B paccMOxpeHHbix xnnax npHAaxoHHbix ueACBbix h aohoa- 
HHxejibHbix ACHCXBHe npHAaxoMHoro npeAAOBceHUH hohxh BcerAa 
npcACxoHx no oxHomeHHK) k achcxbhk) ynpaBJiniomero npcAJioBce- 
HHB (HCKJnOMCHHe CM. npHM. 2 K §424). OAHaKO, nOCKOAbKy H3 ca- 
Moro CMbicjia npcAAOJKCHHB BbixeKaex o>KHAaHHe onpeACAeHHoro pe- 
3yjibxaxa, 3Aecb ynoxpebjiHioxcH praesens h imperfectum conj., a ne 
onHcaxejibHbie (|)opMbi c npHMacxHCM byAymero BpeMCHH (-urus sim 
H -urus essem, cm. §411). 

§ 428. B nos^HCM .naTHHCKOM nihiKC lUMpoKoe pacnpocTpaHCHMe no.nyHaioT coioabi 
quod M quia > (pp. que Htno, Httiodbi. Coiosbi quod m quia, ynoTpe6.naeMbie uapa^y c 


-^- 

npM verba timendi B03M0>KHbi TaK>Ke perfectum conj. (noc.ne r.naBHbix BpeMen) m 
plusquamperfectum conj. (noc.ne mctopmmcckmx BpcMcn) - roBopaiAHw 6oHTca, mto hcmto 
V)Ke COBepLUHJIOCb. 

^ impediendi - repyHAHW ot marojia impedio (cm. § 359, n. 1). 

'7 

ut eo minus Hmodu mejn (ne) Mcnee, Hmodu ace-niam. 


7-167 
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C 0 I 030 M Ut Hmodbi, npMcoeflMH^iJiM npnaaTOMHbie AonojiHMreJibHbie hc TOJibKo b aaBMCM- 
MOCTH OT verba studii et voluntatis, ho m ot verba putandi et sentiendi. Bnoc.neflCTBHM 

C0I03 ut OKOHMaTCJIbHO BblTeCHBCTCH C0I030M QUOd. 

§ 429. B coBpeMCHHOM 4)paHuy3CKOM B3biKe B Aono.nHMTejibHbix npmiaTOH- 
Hbix npefl.30)KeHHiix, BBOoHMbix C0I030M que, noc.ne r.aaro.noB, o6o3HaHaioiunx )KejiaHMe, 
noBCJicHMc, 3 anpemeHMe, no3Bo.neHMe (desirer, vouloir, ordonner, exiger, prier, 
permettre), TaK)Ke ynoTpe6.nBeTCB Subjonctif: Je veux (j’ordonne, je permets) qu'il 
vienne 51 xony (h npuKosbieaio, h paspeuiaio), nmodbi oh npuuieji. 

riocjie r.naro.aoB co aHancHMCM 6 ob3hm (craindre, avoir peur) nepea rjiaro.naMM b 
S ubjonctif oGbiHHo ynoTpe6.nBeTca ne (KOTopoe npw nepcBO^e na pyccKHM B3biK ony- 
cKacTCH): Je crains qu’il ne vienne si Ootocb, nmo oh npudem. Je crains qu’il ne 
vienne pas r doioct, Htno oh ne npudem, 

B aHr.nHHCKOM B3biKe nocjie Bbipa>KeHHM npHKaaaHMX, >Ke;iaHHX h 6ob3HH (c 
C 0I030M lest KUK 6bi HC, Hmo6bi ne) MO)KeT ynoTpebjuiTbCJi Subjunctive Mood: I wish 
you were here with us si xcejiato, nmodbi sbi 6buiu adecb c homu. 

§430. riocjie oTpHuaxejibHbix mjih BonpocHxejibHbix Bbipa^KCHMM, 
OBHaMaiomHx OTcyTCTBMC COMHCHHB [nofi dubito ne coMHeea- 
K)Cb, dubium non est nem coMuenun, nemo dubitat HUK/no ne coMne- 
eaemcH, quis dubitat K/no coMneeaemcn? (= nuKmo ne coMueeaem- 
ck)\, noAMHHHTCJibHbiM C0I030M cjiy^KHT quin^ H/no, Hmodu, 

B npMAaxoMHbix npeAJio>KeHHBx c coiobom quin ynorpeGABCTCH 
kohtjiohkthb no consecutio temporum (§411): 

Non dubito, quin ad me venias (praes, conj.), venferis (perf. conj.), 
venturus sis h ne coMneuaiocb, hto th ko mhc udeiut, npumejiy 
npudeiuh. 

Non dubitSiam (hah dubitavi, mah dubitaveram), quin ad me 
venfres (imperf. conj.), venisses (plsqpf. conj.), venturus esses h ne 
coMiieBaACH (h ne ycoMHMACH), hto th ko mhc udeiub, npuiuejiy 
npudeuib, 

§431. K KaxeropMH npHAaxoHHbix AonoAHMxcAbHbix oxhocmxch 
xaioKe KOCBCHHbiM Bonpoc, paccMaxpMBaeMbiM oxacabho (§ 413 - 415). 

nPMAATOHHblE nPEAJIOACEHMA CAEACTBMA 

§432. npHAaXOHHbie npeAAO^KCHHH CACACXUMA BBOAAXCA C0IO3OM 
ut HtnOy muK HmOy Hmo6bi, ut non n/no ne, maK nmo nCy Hmodu ne. 
C 0103 ut, BBOAAmHM npeAAO>KeHHH CACACXUMA, Ha3bIBaeXCH ut 
consecutfvum^. 

^ quin < qui ne (xaK ne); quf - apxaHMecKaa 4)opMa a6.ruiTHBa BonpocMrejibHoro 
MeCTOMMCHM;! B 3HaMeHHH KQK, KQKUM o 6 pa 30 M. 

^ Ot r.aaro.aa con-sequor, secutus sum, sequi 3 cjiedoeamb. 
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B npeAJio>KeHHHx cjicactbhh CKa3yeMoe BcerAa cxaBHTCB b koht»- 

lOHKTHBC, KOTOpbIM npH06peA BACCb HOBOC BHaMCHHe (CAeACTBMB). 

3to BHaMCHHe CJICACTBHB, ncpcAaBaeMoe koht^iohkthbom, ornacTH 
bocxoaht k conjunctfvus potentialis b HcaaBHCMMOM npcAAO^KCHHM 
(§401), coxpaHBiomeMy CBoe MOAajibHoe aHaneHHe. 

Coi03 ut consecutfvum Mo>KeT ccx)THOCHTbCB B ynpaBJiBiomeM 
npeAJio^KCHMH ah6o c yKaBaxejibHbiMH MecTOHMCHHbiMM npHAara- 
TCJibHbiMH talis, tantus, is muKou, jih6o c yKa3aTeAbHbiMH HapenMH- 
MM sic, ita, adeo ma/c, cmojiby do moeo, B nepBOM CAynae npHAa- 
TOMHOe CACACTBHB BBJIBeTCB OnpeACJIHTejIbHblM, BO BTOpOM - o6CTOH- 
XeAbCTBCHHblM o6pa3a AeMCTBMB. 

npM HaJlHMHH COOTHOCHTCAbHOrO MeCTOHMCHHH MAH HapCMHB CO- 

103 Ut nepcBOAMTCB C0I030M H/Tio HAH Hmo6u: Tantam vim habet 
oratio, ut etiam hostem permoveat penb hmcct maKyto (cmojib) 6oAb- 
myio CHAy, Hmo ona Aa>Ke Bpara BOAnyer. Aqua fluminis Nili adeo 
est limbsa, ut multos morbos efficiat BOAa pexu HMAa do mozo 
(cmojib) HAHCxan, mto BbObiBaer MHoroMHCACHHbie 6oAe3HH. Ita 
vivere oportet, ut homines tibi credant >KHTb CACAyer maKy Hmodu 
ak)ah Te6e BepHAH. 

Ecah b ynpaBAHiomeM npeAAO>KeHHH uex cooTHOCHTCAbHoro mcc- 
TOHMCHHA HAH HapCMHA, TO C0I03 Ut nepCBOAUTCA pyCCKMM C0I030M 

maK Hmo: Arboribus consita Italia est, ut tota pomarium videatur Hra- 
AHA aacaAceua AcpcBbHMH, muK nmo bca oua Ka>KeTCA (jDpyKTOBbiM 
caAOM. 

ynOTpebACHHe BpeMeU KOHX»IOHKTHBa b npeAAOJKCHMAX CACACTBMH 
B o6meM cooTBCTCTByeT ynoTpebACHHK) BpeMeu npu ut finale m 
objectfvum: praesens conjunctfvi nocAe FAaBUbix BpeMCH m 

imperfectum conjunctivi nocAe mctophmcckmx BpeMCu (§ 417, 422): 
Tanta est (rAaBHoe bpcma) ejus honestas, ut omnes eum honoremus 
(praesens conj.) oh maK necmen (= necTHOCXb ero raxoBa), nmo mu 
ece ezo yeaxaeM. Pictor uvas sic pinxit (HCXopMHecKoe bpcma), ut 
aves ad tabulam advolarent (imperfectum conj.) xydo^cnuK maK napu- 
coeoji GUHOzpady nmo nmui^u npiuiemajiu k Kapmune, 

Ho HepeAKO b npuAaxoHHOM cacacxbhh nocAC MCxopMHecKoro 
BpeMCHH B ynpaBAHiomeM npeAAO>KeHHH ynoxpebAAexcH xo BpcMA, 
Kaxoe npHUiAOCb 6bi nocxaBHXb, ccah 6bi npeAAOAccHHe 6biA0 ueaa- 
BMCHMbiM, - praesens hah perfectum conjunctfvi: Tot nos fefellisti (mc- 
xopHMecKoe bpcma), ut tibi jam non credamus (praesens conj.) mu 
cmojibKO pas nae odManueojiy nmo mu me6e yxee ne eepuM (xenepb, 
B HacxoAii;ee bpcma). 

§433. Cacacxbhc Moryx Bbipa>Kaxb h onpeACAHxeAbHbie npMAa- 
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TOHiibie npcAJio^KCHHH, BBOAHMbie MecTOMMCHHeM qui, quae, quod. B 
3T0M CAynae qui no CMbicny paBH^excB ut consecutfvum c cootbctct- 
ByiomMM AHMHbiM MAH yKaaaTCAbHbiM MecTOHMCHHeM (qui = ut 
ego, tu, is... Hmo a, mw, oh...). 

OnpeAeAMTCAbHbie npHAaxoMHbie npeAAO^KCHHB c oxreHKOM caca- 
CTBMA ynoTpe6AHiOTCH: 1) nocAe ctohu;hx mam noApasyMCBacMbix b 
ynpaBAHiomeM npeAAo^KCHMH caob: is, talis, ejusmddi, tantus muKou; 
2) nocAe Bbipa;>KeHHM est, sunt... ecmt (nanp.: ecxb >Ke xaicMe ak)- 
AH...), nemo est nem nuKoeo, nihil est, nihil habeo nem nuneeo m 
X. n. 

CKaayeMoe xaKoro npnAaxoMHoro onpeAeAHxeAbHoro cxaBHxcA b 
KOHT iiOHKXMBe: Talis est, qui non terreatur oh maKoe, Hmo ne ycmpa- 
luumcH (6yKB.: KOxopwM 6bi hc ycxpaujHACA). Nemo est, quem 
nescias nem nuKOzOy kozo On. mu ne shoji, 

§ 434. HaKJioHCHH;!, aHajiorHHHbie .naTHHCKOMy KOHijioHKTHBy, ynoTpe6ji>iioTC>i b 

cjiyMacB b onpeAe.nHTe.nbHbix npmiaTOHHbix b hobux BSbiKax. 

Bo 4)paHAy3CKOM“ Subjonctif b onpe^ejiHTejibHbix npeano)KeHi«!x, aaBHoiiAHX, 
HanpHMep, ot TaKHx cjiob b r.naBHbix, kbk personne nuKmOy le seul oduHy le premier 
nepebiu: II n’y a personne qui puisse m'aider nem hukozo , Kmo Moe 6bi mhc no- 

MOHb. 

B HCMeuKOM B3biKe ynoTpeejiBCTCH Konjunktiv b OTpiiuaTe.nbHbix oope^cjiM- 
TCJibHbix npeanojKCHiwx rima: Es gibt niemand, wer mir helfen konnte nem hukozo , 
Kmo MOe 6bl MHC nOMOHb, 

§435. K npMAaxoHHbiM cacacxbhh 6ah3ko npMMbiKaiox no CBoe- 
My 3HaHeHHio npMAaxoHHbie, npMCoeAHHACMbie cok)30m ut 
explicativum^ (noACHMxeAbHoe). IIpHAaxoMHoe c ut explicatfvum, 
pacKpbiBan coAcp^xanHC rnaBHoro npeAAO^KCHMH, BbinoAnnex 4)yHK- 
4 MIO oxcyxcxByiomero b hcm noAAOKamero. Cok)3 ut explicatfvum 
CXaBMXCA B 3aBMCMMOCXM OX 6e3AHHHbIX BbipaXCCHMH eSt MAM fit 6u- 
eaem, npoucxodumy evCnit, accidit cAynaemcH m x. n., a xaioxe b 3a- 
BMCMMOCXM OX Bbipa;4<eHMM mos est ecmb (cyw,ecmeyem) odunau, lex 
est ecmb sukoh m x. n. flepeBOAMxcA ofibinno coio30m nmo, 

CxaayeMoe npMAaxoHHoro c ut explicatfvum cxaBMXCH b koht>iohk- 
XMBC, BpcMcna - KaK B npMAaxoMHbix ucam: Fit in proelio, ut ignavus 
miles fugiat eo epeMsi cpaucenusi cjiynaemcsi, nmo mpycjiueuu eoun 
6eucum, Factum est (fiebat) in proelio, ut ignavus miles fugfiret eo 


^ Ot r.naro.na ex-plfco 1 paaeepmtieamb; oChncH^mt, nosiCHSimb\ explicativus ■ 
HCHumenhHbiu. 
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6peMH cpaucenuR cjiyHiuiocb (cjiyHcuiacb)y Htno mpycAuebiu eoun 6e- 
yca/i (6e>cum), 

§436. Ecjim npM BbipsDKCHHHx est, fit, evenit, accidit coflep^KHxcH 
Ta MJiH MHan 04 eHKa ccK)6maeMoro (t)aKTa, to npMAaxoHHoe, pacKpbi- 
Baiomee coflep^KaHMC caMoro (JiaKxa, bboahxch cok)30m quod 
explicatrvum Hmo, npn KOxopoM ynoxpeGnuexcH MHAMKaxMB: Bene 
mihi evenit, quod eum vidi Mne oneub noeesAO, Hmo h eeo yeudeju 
Coi03 quod explicativum, BbmeceHHbiM b Hanajio npeAJiOKCHMH, coox- 
BCxcxByex pyccKOMy BbipauxenHio «hxo xacaexcn xoro, hxo...»: Quod 
poetas antfquos pertinaciter ediscis, valde probo Hmo Kacaemcn ma- 
^o, Hmo mbi nacmouHUGO ynuiub nausycmb dpeenux noamoe, mo n 
(amo) oneHb odoOpn/o. 

nPMAATOHHblE nPEflJIO^EHM^ BPEMEHM 

§437. B JiaxMHCKOM B3biKe KnaccMMecKoro nepMOAa cymecxBOBajio 
HeCKOJlbKO pa3HOBHAHOCXeH npHAaXOHHbIX BpeMCHM. OaHMM H3 HaM- 
60 Jiee pacnpOCXpaHCHHblX H MHOr03HaHHbIX BpCMCHHblX C0I030B hb- 
jiHexcB coK>3 cum^ Kozda. Flpn hcm mo^kcx ynoxpeGjiHXbCn kbk mh- 
AMKaXMB, XaK M KOHTjIOHKXHB. Pa3JIHMaiOXCB CJlCAyiOmMC pa3HOBMAHO- 
CXM npHAaXOMHbIX BpCMCHHblX, BBOAHMbIX C0K)30M CUm. 

Cum C MHAHKaXHBOM 

§438. Cum temporale. OSbiMHo ynoxpeGnuexcH, MXo6bi ycxano- 
BMXb npocxoe cooxHomeHMe bo BpeMCHM MCJKAy AByMu (t)aKxaMM, co- 
cxaBJiBioiiiMMM coAep>KaHMe rnaBHoro h npHAaxoMHoro npeAJio^KCHHM. 
Hame Bcero oxhocmxch k Hacxonm^My mjim 6yAymeMy m ynoxpe6jiH- 
excH c praesens indicatfvi, futurum I h futurum II. ripomeAuiMe Bpe- 
Mena HHAHKaxuBa Bcxpenaioxcn cpaBHHxejibHO pcAKO. B rnaBHOM 
npeAJio^KCHMM coi03y cum temporale Moryx cooxBCxcxBOBaxb HapCMMn 
tum moedUy nunc menepb, cymecxBHxejibHbie (b paajiMHHbix naAC- 
;Kax), o6o3HaMaK)mHe BpcMn: tempus epeMH, dies denb m x. n.: 
Diluculum est, cum jam lucet pacceem - amo Kozda (e mo epeMsi 
kuk) yxce ceemjio. Cum navigare potaris, ad nos veni Kozda mbi 6y- 
deiub e cocmoHHuu examb no Mopio, npueaxcau k hqm. Tunc id 
cognosces, cum hunc librum legaris mu o6 amoM yanaeiub mozdUy 
Koeda ( nocjie mozo kuk) nponmeuib amy KHUzy, Cum Caesar in 


^ B OTJIMHMC OT npe/yiora cum BCTpewacTCH c tcm «e npoHSHouieHHeM hhoc Ha- 
nMcaHMC coioaa - quum. 
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Galliam venit, ibi duae factiones erant Kozda Lfesapb npuObui e Pcui- 
AUfo, maM dhuiu dee zpynnupoeKu (tiAeMen), 

§439. Cum iteratfvum. npHAaxoHHbie npeAJio>KeHHH BpeMCHH, 
Bbipa^KaioutMe noBTopneMocxb acmctbhh (b HacTOHiueM, npo- 
uieAuieM hah 6yAymeM), bboabtcb cok)30m cum Koeda * ecsiKuu 
pas KQK , KOTopbiM B 3TOM CAyHBC HaBbiBacTCB cum iteratfvum^ (no- 
BTOpHTCAbHOe). 

1. Ecah acmctbhb npHAaxoHHoro h maBHoro npeAAo^KCHHM npo- 

MCXOABT (npoHCxoAHAH, npoHBOMAyr) OAHOBpeMCHHO, B npHAa- 
TOHHOM CraBHTCB (xaK H B pyCCKOM H3bIKe) TO >Ke BpeMB, HTO H B 

FAaBHOM npeAAO>KeHHH: Cum est (erat, erit) otium, poetarum libros 
lego (legebam, legam). Koeda (6 hkuu pas kuk) ecnth (dbuiOy 6ydem) 
ceododhoe epeMH, h Humafo (numaji, 6ydy Humamh) khuzu noamoe. 

2. Ecam AeMCTBHC npHAaroHHoro npeAAO>KeHHA npeAiuecT- 
Byer achctbhk) rAaBHoro, b npHAaxoHHOM npeAJioxcenHH cxaBHTCH 
BpcMCHa HHAHKaxHBa no npaBHAy: 



a 

6 

B 

B rjiaBHOM npe;yio)KeHHM 

praesens 

imperfectum 

futurum I 

BpeMA CMCTCMbl MHc|)eKTa 




B npKaaTOWHOM npe^JiOKeHHM 

perfectum 

plusquamperfectum 

futurum II 

BpeMB CMCTCMbl nepcJieKTa ’ 





a) Tum bella gerere duces Romani incipiunt (praesens), cum 
auspicia posuerunt (perfectum) puMCKue noAK06odu,bi mozda nanuna- 
fom eecmu eouubiy Kozda (nocAe mozo kuk) coeepuia/om (coeep- 
luam) zadanue no nmui^aM. Ha pyccKMM A3biK perfectum xaKoro 
npHAaxoMHoro npeAAOXcenHA npn praesens b fabbuom nepcBOAMxcH 
HaCXOAU^HM MAH 6yAyiltHM COBCpUienHOrO BMAa. 

6) Tum bella gerfere duces Romani incipiebant (imperfectum), cum 
auspicia posuerant (plusquamperfectum) puMCKue noAKoeodi^u mozda 
HaHUHOAU eecmu eouHUy KOzda (nocAe mozo KaK) coeepuiOAU zada- 
Hue no nmui^aM, 

b) Tum bella gerfere duces Romani incipient (futurum I), cum 
auspicia posuerint (futurum II) puMCKue noAKoeodi^bi mozda nannym 


T 


itero 1 emopuHHO demmb, noemopamb. 
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eecmu eounti, Koada (nocJie mozo kqk) coeepmam eadanue no nmu- 

HOM, 

§440. Cum coincfdens^ 3 thm coio30m bboahtch npimaTOMHoe 
npeAJio^KeHHe, A^HCTBMe KOTOporo coBfia-flaeT c AeiiCTBHeM rjias- 
Horo HC TOJibKO no BpeMeHH, HO H no cMbfCiiy. Tbichm o6pa30M, 
npimaxoHHoe pacxpbiBaeT, noacHaex^ CMbicji ^eiiCTBHii rjiaBHOro 
npeAJio>KeHHii. Ilpn cum coincidens ynOTpe6jiHeTCJi to >Ke BpeMH mh- 
AHKaTHBa, Kaxoe ctoht b rnaBHOM npeAJio>KeHHH: coBnajxeHHe CMbic- 
jia npMBOAHT K coBnaj^eHHK) BpcMenn cxasycMbix. 

Taxoe cum nepeBOAHTca coioaoM Kozda^ saMenaeMbiM meM k/no, 
HJiH ocTaeTCH 6e3 nepcBOAa, n Tor^a cxasycMoe npHAaTOHHoro nepe- 
AacTCH orrjiaroJibHbiM cymecTBHxenbHbiM hjih AeenpHHacTHCM. B 
nocjieAHeM cjiynae npnAaTOHHoe c cum coincidens cooTBCTCTByeT pyc- 
CKOMy o6oco6jieHHOMy AeenpHHacTHio hjih neenpHHacTHOMy oGopory 
co 3HaHeHHeM o6cTOiiTejibCTBa o6pa3a AeiiCTBHii hjih npHHHHbi: 

Cum magistri alios docent, ipsi discunt Kozda (• meM, nmo) 
ynumejui ynam dpyzux, ohu comu ynamcn; npu odynenuu flpynix 
yHHTejiB caMH ynaxca; odynan flpyrnx, yHHxejia xaiCHM o6pa30M (xcm 
caMbiM) caMH ynaxcB. 


Cum c KOHblOHKXHBOM 

§441. npHAaxoHHbie BpeMennbie b paccKa3e o npomejimHX 
co6bixHHX BBOAHXCH C0I030M cum historTcum^ {Koeda). B oxjihhhc 
ox cum temporSe (§438), Koxopoe b paccKa3e o npouuiOM Bcxpenaex- 
CH 3HaHHxejibHO pexce, cum historicum o6biHHO CBHuexeJibCXByex o 
BHyxpenneii cbh3h Mcxgiy neftcxBMHMH opnuaxonnoro h ynpaBjinio- 
mero npeAJiojKCHHH: AciicxBHe opnuaxonnoro HBJiBexcB Heo6xoAH- 
MbiM ycjiOBHeM, 6e3 Koxoporo ne mofjio 6bi coBepiUHXbCH AeltcxBHe 
ynpaBJiHiomero npenJiojKeHHii. 

B npHAaxoHHbix c cum historicum ynoxpe6jiBexcH Koni^iokKXHB; 
npH 3XOM imperfectum conjunctfvi yKa3biBaex, hxo A^HCXBHe npHjia- 

XOHHOrO BBJlHCXCH OAHOBpCMCHHblM C A^HCXBHCM ynpaBJIHIOme- 

ro npeflJiojKCHHH, a plusquamperfectum conjunctivi yxaabiBaex, hxo 
ACHCXBH e npHAaxoHHoro npcAuiecxByex. 


^ Ot rjiarojia coincido, coincldi, -, 3 [co-in-cado] coenadamb\ coincidens 
(participium praesentis activi) coenadaiou^uu. 

^ OTCioita flpyroe HasBanne axoro coioaa - cum explicatlvum {twjiCHumejibHoe; cm. 
CHOCKy K § 435). 

^ T. c. HCTopMwecKOC, oTHOcaiuecca k npoiuJioMy. 


199 



Imperfectum conjunctfvi npMAaxoMHoro ua pyccKMw H3biK nepeeo- 
JIUTCH npomeAUJMM BpeMeucM HecoBepmeHHoro bmab (cum Koeda = 
e mo epeMH kqk), a plusquamperfectum conjunctfvi nepenoAMTcn npo- 
meflUJMM BpeMCHeM coBepuieuHoro BUAa (cum Koeda = nocjie moeo 
kuk): 

Cum Caesar in Aisam iter faceret, navis ejus a praedonibus capta 
est Koeda (e mo epeMH kqk) Ifesapb coeepiucui nymb e Asufo, eeo 
Kopadjib 6bui saxeanen pasdounuxuMu. Cum Caesar ad silvam per¬ 
venisset, hostes ex omnibus partibus silvae excurrerunt xoeda (nocjie 
moeo kuk) Ifesapb docmue Jieca, U3 ecex nacmeu Jieca eudeoxoAU 
epazu, 

Ecjih noAJie>Kamee ynpaBJiBiomero m npHAaxoMHoro npeAJioxce- 

HMM OAHO H XO XCC, XO UOpBAOK CJIOB B JiaXMHCKOM B[3blKe CJlCAyK)- 
muii: o6ii;ee noAJie>Kaii;ee - npuAaxoMHoe upcAJioxceune - ynpaBJin- 
lomee npeAJio>KeHMe. Taxoe npMAaxouHoe moxcho nepcBOAMXb na 
pyccKHM B[3biK AcenpHHacxHbiM oSopoxoM. Romani, cum fluvium 
transmisissent, proelium commiserunt xoeda (nocjie moeo kuk) puM- 
jisine nepeiujiu pexy, onu saen^cuiu cpaxenue = nepeuAB pexy, puM- 
jiBHe 3aBH3ajiM cpaxceuMC. 

H3 AByx nocjiCAHMx npMMepoB bcho bma»o, mxo AciicxBHe npu- 
AaxoMHoro npeAJio>KeHMB bbjibcxch yciiOBMCM, 6e3 Koxoporo HeB03- 
MOXCHO ACHCXBMe rJiaBHOFO. 3x0 C03AaeX B03MO>KHOCXb AJIB c6jlH>Ke- 
HHH npMAaxoMHbix c cum historicum c npuAaxoMHbiMH npuHMHHbi- 
MH (cum = muK KUK , § 446) h ycxyuMxejibHbiMM (cum = xomn , 
§449). 

/IpyrHe coi03bi, BBOAButne npHAaxoHHue BpeMCHH 

§ 442. ripMAaxoHHbie BpcMeuM bboabxch xaKxce coioaaMH 
postquam nocjie moeo kuk, ut, ubi, simul, ubi primum xax moAbxo, 
dum noxa; ohm ynoxpe6jiHK)xcB c MHAMKaxHBOM, BpeMeua KOxoporo 
coxpaHBiox CBoe o6biMHoe aHancHMe. flpu coioaax postquam, ut, ubi, 
simul, ubi primum b paccKaae o npomjiOM oSbiMHO cxaBMXcn nep- 
4)eKX (bmccxo oxcMAaeMOro njiK)CKBaMnepc})eKxa): macb npeAiuecxBOBa- 
HMB OAHOrO ACMCXEMB APyrOMy Bbipa>KaeXCB CaMMM C0K)30M. 

§443. ripH coioaax dum noxa ne, antgquam h priusquam npeyxde 

HBM Moxcex ynOXpe6jlBXbCB MHAUKaXHB H KOHXjIOHKXHB. HHAHKaXHB 
Bbipaxcaex 4)aKXHHecKH uacxynaiomee AciicxBHe, a kohx>k)hkxmb - xce- 
jiaxejibHoe, 0 )KMAaeMoe mjim BoaMOxcHoe: Antequam in provinciam 
veni, redditae sunt a te litterae npexde hcm si npu6bui e npoeuHi^ufo, 
6buio docmaejieno nucbMo om medsi. Antequam domum veniat, litteras 
ad me mittet npe^de hcm oh npudydem doMou, oh noiujiem mhc 
nUCbMO, 
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§ 444. B HOBbix ii3biKax cocjiaraTCJibHoe HaKJiOHCHHe b npeA.rio>KeHH;!X BpevieHH 
ynoTpefijiaeTca tojibko npw HCKOTopbix coioaax. B ocxajibHbix c.nyMaax b npnaaTOMHbix 
BpeMeHHbIX CTaBHTCa HHAMKaXHB. 

Bo (J)paHuy3CKOM a3biKe subjonctif ynoxpeSji^ieTca tojibko c coio3aMM avant 
que, jusqu'a ce que, en attendant que; Le diner sera pret avant que vous soyez de 
retour o6ed Oydem eomoe, npexde neM 6bt eepnemecb, Subjonctif c 3 thmh coio3aMH 
cBHaeTCJibCTByex o6 oxreHKe rMnoTCTHMHOCTM, OTHOcaiucMca k 6y/iymeMy. 

B HCMeuKOM a3biKe b npimaTOMHbix BpeMCHH c coio3aMH ehe, bis mojkct 
ynoTpeSjiaTbca Prasens Konjunktiv ojih Bbipa>KeHHa HaMepeHHa, ocymecxBJieHMe Koxopo- 
ro oxHocHxca k 6y/iyiueMy: Wir warteten, bis er komme (kommt) Mbi TKdojiu, noKa 
OH ne npudem. 

OpexepHxajibHbie 4)opMbi KOHi>ioHKXHBa ynoxpeSjiaioxca npw oxpwuaxejibHOM cmwc- 
jie Bcero npeA.rio>KeHH;i: Er wollte nicht einwilligen, bis alie seine Forderungen erfullt 
w^en OH ne xomeji coemmanibCR, noxa ece eeo mpeOoeanusi ne 6buiu ebinojiHenbL 

nPMflATOHHblE nPEflJ10H<EHM5I nPMHMHbl 

§445. ripMAaTOMHbie ^pe^J10>KeHHH npHMHHbl BBOABTCH COK)3aMH 
cum causale (npMMMHHoe), quod, quia, quoniam. 

§446. ripM coK)3e cum causale (maK kuk, nomoMy Htno) ynoxpeG- 
jiHeTCB kohtjWhktmb, BpeMCHa - no npaBMJiy consecutio temporum 
(§411), a MMenno: 

ecjiM ^pM^aTOHHoe c cum causale aaBMCMx ox ^pe^JIO>KeHHn c 
pjiaBHbiM BpeMencM xjiarojia, xo praesens conjunctfvi yKa3biBaex na 
OflHOBpeMCHHOcxb AeMCXBMM, a perfectum conjunctfvi cjiy>KMx 
AJiH yKaaaHHH, hxo AencxBMe npnAaxoMHoro npcAiuecxByex; Ae¬ 
dui, cum se ab hostibus defendere non possint (praesens conj.), legatos 
ad Caesarem mittunt (xjiaBHoe BpeMH, praesens ind.) muK kqk (h e 
mo epeMH kuk) adyu ne Moeyrn 3aiu,umumb cedn om epaaoe, ohu 
omnpaeAHfom nocjioe k Ifesapro, Cum ad te venfre non potuerim 
(perfectum conj.), epistulam ad te mittam (rjiannoe BpeMa, futurum I) 
muK KaK (m nocjie moeo kuk) h ne cyMeji npuumu k me6ey h om- 
npaejito me6e nucbMo; 

ecjiH npHAaxoMHoe c cum causale aaBMcnx ox npeAJio>KeHHM c 
HcxopHMCCKHM BpcMenCM xjiarojia, BpcMena KOHx>K)HKXMBa ynox- 
pe6jiHK)xca no xOMy >Ke npaBMJiy, mxo m npn cum historicum (§441): 
imperfectum conjunctfvi yKaabiBaex na OAHOBpeMennocxb acmcx- 
BMH, a plusquamperfectum conjunctfvi cjiy>KMx AJia yKaaannn, mxo acm- 
cxBMe npMAaxoMHoro npeAuiecxByex; Aedui, cum se ab hostibus 
defendere non possent (imperfectum conj.), legatos ad Caesarem 
miserunt (ncxopMMecKoe BpeMa, perfectum ind.) maK kqk (h 6 mo 
epeMH kqk) 3dyu ne mo2jiu 3aiu,umumb ce6n om epaeoe, ohu omnpa- 
eujiu nocjioG k L(e3apfo. Cum ad te venfre non potuissem 
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(plusquamperfectum conj.), epistulam ad te mfsi (MCxopMMecKoe epeMH, 
perfectum ind.) muK kqk (m nocjie moeo kuk) h ne cyMeji npuumu k 
mede, h omnpaeiui mede nucbMO. 

OnMcaxejibHbie 4x)pMbi KOHXjiOHKXMBa, ^epe^aK)l^Me ^pe^cxoHl^ee 
^eHCXBMe, BCxpeuaioxcB npu cum causale cpaBHMxejibHO peAKO. 

§447. ripM coK)3ax quod, quia, quoniam ynoxpe6jiHexcH kuk hh- 

AMKaXMB, XaK M KOHX»K)HKXMB. HHAMKaXMB UpM 3XMX COK)3aX 0603- 
Hanaex, mxo npMHMHa npMBOAMxcB roBopnii^MM xax ACHCXBHxejibHO 
cyii;ecxByK)maH: Non scribo tibi, quod aegrotus sum h ne nuiuy mede, 
muK KUK (h) dojien. Edo, quia esurio 5i eM, nomoMy nmo eojioden. 
Quoniam jam nox est, dormfre debetis muK kuk y^e HOHh, eu dojoc- 
Hu cnamb, 

KohxjIOhkxhb npM nepeuucjieHHbix coioaax oauanaex, mxo ro- 
BopniAMM npMBOAHx npHHMHy b KanecxBe xojibKO npeAnojiaraeMOii 
HJiH He ox CBoero mmcmm: Noctu ambulabat Themistocles, quod som¬ 
num capere non posset OeMucmoKA HOHb/o eyjisui, nomoMy nmo (no 
eeo cjioeaM) on ne moz cnamu 

§ 448. B HOBbix ii3biKax coc.naraTe.nbHoe HaK.noHeHMe b npnnaxoHHbix npHMMHbi 
noMTH He ynoTpe6.naeTca. 

Bo (t)paHuy3CKOM H3biKe subjonctif ynoxpeSji^ieTCH tojibko nocjie Bbipa>KeHHM 
non que, non pas que, ce n'est pas que: Je renonce a ce travail, non qu'il soit 
trop difficile, mais... ^ omKOSbieatocb om omou padombi ne nomoMy, Htno ona cjiuui- 
KOM mpydna, ho... 

nPMAATOHHblE nPEAJ10H<EHM5I yCTVnMTEJIbHblE 

§ 449. YcxynMxejibHbie npeAJio>KeHMH bboahxch coioaaMM quam¬ 
quam, cum concessfvum^ (ycxynnxejibHoe) xomn (xoxb), necMom- 
pn Ha mo, nmo, B npHAaxouHbix c quamquam ynoxpeGjiBCxcH 
o6biMHO MHAHKaxHB; B npHAaxoHHbix c cum concessfvum - BpeMena 
KOHEIOHKXHBa BO XCM >Ke npaBMJiaM, MXO H B npHAaxoMHbix c cum 
causale (§446); Litterae, cum sint paucae, tamen innumerabilia verba 
efficiunt xomn dyxeu neMnoeoHucjiennu, odnaKo ohu odposyrom dec- 
HucjieHHue cjioea. 

§ 450. B HOBbix asbiKax cocjiaraTe.nbHoe HaKJiOHeHMe b ycxynHrejibHbix npefl.Jio)Ke- 
HHaX pacnpOCTpaHCHO /lOCTaTOMHO lUHpOKO. 

Bo 4)paHuy3CKOM asbixe b ycTynHTe.ibHbix npKaaxoMHbix (proposition de con- 
cession), bbowmwx coioaaMH bien que, quoique, maigre que h Ap., BcerAa ynoxpeOjw- 


T 


Cm. 


400, npHMeMaHHe b CHOCKe. 
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cTCfl subjonctif: Quoique (bien que, maigre que) Jean soit malade, il n’abandonne pas 
son travaii xonisi ^Kan dojien, ho oh ne ocmaejiaem ceoeu padomtu 

B HeMeuKOM aabiKe b ycTynMrejibHo-ycJiOBHbix npKaaroHHbix mokct ynorpcG- 
jWTbca Konjunktiv jvifi Bbipa>KeHMa ne flCHCTBMTejibHoro (|)aKTa, a bo 3 mo)khocth: 3T0 
OTHocMTca K 6eccoio3HbiM npnnaTOMUbiM npezno)KenH>iM, a TaK)Ke k npeAnoKeHiviM c 
coio3aMH wenn auch, wie auch. Jeder Autor, und sei er noch so gross, wunscht, das 
sein Werk gelobt werde (Heine) KQTKdbiu aemop, kok 6bi hu 6bui oh eejiuK, xeAaem, 
HmoObi eeo padomy xsojiuau. i 

B aHFJlHHCKOM HSblKe B UpM/iaTOMHblX yCTynMTCJIbHO-yCJIOBHblX c COIOaaMH 
even if, even though h ap. ynoTpebJiaerca aHajiHTHMecKaa (|x)pMa Subjunctive c 
shouid, HapaAy c ero CHHTCTHMecKOM ({kjpmom h c aiiajiHTHMecKHMM 4)opMaMH may h 
might. Even though he were here, he wouid non help us daxe ecAu 6u oh Otui 
3decb, OH ne Moe 6bt hom noMOHb. 


yCJIOBHblE nPEAJ10>KEHMH 

§451. ripMAaTOMHoe ycjiOBHoe, oSpaayB bmcctc c rjiaBHBiM ycjiOB- 
Hblil nepMOA, BBOAMTCH C0K)30M Si eCAU, eCJlU 6bL B yCJlOBHOM npM- 
AaXOHHOM MO)KeT 6bITb OXpMUaHMe. KoPAB OXpMUaHMe oxhocmxch ko 
BCCM y ycjiOBMK) B uejioM, cxaBHXCB nisi ecAU (6bi) ne (conexanHe ox- 
pHuaxejibHOM MacxMUbi c ycjiOBHbiM cok)30m); oxpHuaHHe non b yc- 
jiOBHOM npHAaxoHHOM (si non) oxhochxch hc ko BCCMy ycjiOBMio b 
ACjiOM, a jiHuib K oxACJibHOMy cjioBy b npcAJioxceHHM. 

ripHAaxoHHoe ycjiOBHoe coAep>KMX jioxMMecKyio npcAnocbiJiKy, yc- 
jiOBHC, oxKyAa ero nasBanHe - n p oxac m c (epen, prot^is npcAno- 
CbinKa); HasBaHHe jkc rjiaBHoro-anoAOCHC (epen. apoddsis nocjie- 
Ayioiuee, x. e. o6ycjiOBJieHHoe npeAJiojKCHHe)^. 

B npHMeHCHMM ycjiOBHbix nepMOAOB paajiHnaioxcH xpn cjiyH^ii:. 

§452. Casus realis - peajibHbiM cjiynaH, HHane (no ynoxpe&nn- 

CMOMy HaKJIOHCHMK)) HHAHKaXMBHblif - CJiyXCHX AJIH yXBCpJKACHHH, 

Hxo c onpcAejieHHbiM ycnoBMCM HCHaGexcHO cansano yicasannoe cjica- 
cxBHc; npn 3 xom fobophluhh hc BbiCKaabiBaex CBoero mhchuh o6 ox- 
HOUieHHH yCJlOBMH K ACHCXBMXeJIbHOCXM. B npMAaXOHHOM M rJiaBHOM 
ynoxpe6jiBexcH jnoGoe BpcMB HHAMKaxMSa. B rjiaBHOM Moxcex cxoHXb 
xaioKC imperativus: 

Si ita putas, erras ecAu mu muK dyMaeiub, mu ouiuOaeiubcsi; si 


^ AaTHHCKHe Ha3BaHHa: antecedens npediuecmeyioinee npeiyioKCHHc h consequens 
CAedcmeue (jiorHMccKoe), bbibo/i. 
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ita putabas, errabas ecAu mu muK dyMcui, mu ouiudcuicn; si ita 
putabis (putaveris), errabis ecjiu mu maK nodyMueiub, mu oiuu6eiub- 
C5i (Oydeuib ouiuOambcsi), 

§453. Casus p o t e n t i a 1 i s - noxeHUHajibHbiM cjiyHaw - othocht- 
CH o6biHHO K 6yAymeMy. HcnojiHeHMC yKaaaHHoro ycjiOBMa npcA- 
CTaBJIHCTCH B03M0>KHblM, XOTH peajlHaai^MH CrO M He 0>KHAaeTCB. 

B npMAaxoMHOM h xjiaBHOM cxaBMxca praesens conjunctfvi ajih 
B bipa>KeHMH HecoBepmeHHoro BHAa m perfectum conjunctivi ajih bw- 
pa>KeHHn coBepmeHHoro BHAa. Si ita putes, erres ecAu 6u mu maK 
dyMOAy mu 6u oiuu6ajicsi\ si ita putaveris, erraveris ecjiu 6u mu 
muK nodyMOJi, mu 6u ouiu6ch, 

ynoxpeGjiHCMbiH b AaunoM ciiynae kohxjIOhkxhb - conjunctfvus 
potentialis (§401). 

§454. Casus irrealis-HepeajibHbiH cjiyMaii - oananaex ycjio- 

BHe H cjiCACXBMe: 

a) ne BbinojiHMMbie (hjim HCBbinojiHHeMbie) b nacxon- 
mcM, X. e. Bbipa>Kaex npoxMBonojio>KHOcxb xoMy, hxo ecxb. B npu- 
AaxoMHOM H xjiaBHOM ynoxpeOjiaexcH imperfectum conjunctivi. Si ita 
putares, errares ecAU 6u mu maK dyMOJi (ceiiMac), mu 6u ouiudoji- 
CH (ho xbi xaK He AyMaeuib h noxoMy ne oiunOaeiubCH); 

b) y>Ke He HcnojiHMBiuMeca b npoiujiOM, x. e. Bbipa>Ka- 
ex npoxHBonojio>KHOCxb xoMy, mxo Gbuio. B npMAaxoMHOM h xjiaB- 
HOM - plusquamperfectum conjunctivi: Si ita putavisses, erravisses ecAu 
6u mu maK nodyMOJi (b npouuiOM), mu 6u oiuuOch (ho Xbi xaK ne 
noAyMaji h noxoMy ne oiunGca). 

KohxjIOhkxmb b 3X0M cjiyHac - conjunctfvus irrealis, poACXBCHHbiM 
conjunctfvus optatfvus (§399). 

§ 455. CjieAyex oSpaxMXb BHUManne na coBnaAeHHC BpeMCH 
KOHT^iOHKXHBa B ycjiOBHbix HcpMOAax HOxeHUMajibHbix H HppcajibHbix 
c BpCMcnaMM, B Koxopbix BCxpenaioxcH conjunctfvus potentialis h op¬ 
tatfvus B neaaBMCMMbix npeAJio>KeHHax (§399, 401). 3xo o6x>HCHHexcn 

XCM, MXO H B npOCXOM npeAJ10>KeHMH c KOHXjIOHKXMBOM b nOAOOHbIX 
3HaMeHHHx M B ycjiOBHbix HcpMOAax yKa3aHHOro xMna jim6o BbiCKa- 
3biBaexcH npeAnojio>KeHMe oxHOCMxejibHO bo3mo>khocxh hjim hc- 
B03M0)KH0CXM AaHHOFO AencxBMH (cocxohhmh), jim6o Bbipa>Kaexcn 
>K e Ji a H M e (hjim HOKCJiaHMe) roBopaii;ero, MxoObi oho ocyuACCXBH- 

JlOCb. 

ynoxpeOjiCHHe BpeMCH KOHx>K)HKXHBa B HeaaBMCMMbix npeAJio>Ke- 
HHBX H yCJlOBHblX HCpMOAaX yAOOnO CpaBHHXb c HOMOUlbK) CJieAyiO- 

ii;eM xaOjiMUbi: 
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Conjunctivus optativus 

B HeSaBHCHMOM npeA.fio>KeHiiH 

Conjunctivus 

B npMJiaTOMHOM yCJIOBHOM 

Utinam venias (venaris) o ecnu 6u mu 
npuuieA (mojkct 6biTb, Tbi m npw- 
/leuib)! (conj. optativus, § 399) 

Venias (vengris) mu 6u moc npuumu 
(conj. potentialis, § 401) 

Si venias (venaris), me videas (videris) 
ecAU 6u mu npuiueA, mu 6u yeu- 
deA Mensi (ne HcicmoMaeToi bo3mo>k- 
HocTb, MTo Tbi npHaeuib) (casus 
potentialis, § 453) 

fleMCTBMe MbicjiHTca KaK B03MO>KHoe, OTHOCHTCB oObiMHo K Sy/iymcMy - 
praesens (perfectum) conjunctivi 


Utinam viveret o ecAu 6u on 6uji ceu- 
nac SKue (ho ero hct b >KHBbix)! 

Si viveret, nos adjuvaret ecAu 6u on 
6ua ceunac tkub, on noM noMoe 6u 
(ho ero HeT b >KHBbix, h oh ne mo- 
>KeT HaM noMOMb) (casus irrealis, 
§ 454a) 

flencTBHe ()KejiaHHe). ne BbinojiHMMoe b HacTomiteM, - 
imperfectum conjunctivi 


Utinam venisses o ecnu 6u mu npuiueji 
(b npoiJjJioM) (ho Tbi TOFAa He npH- 
iiie.n)! 

Si venisses, me vidisses ecAu 6u mu 
npuiueA (b npoiiiJioM), mu 6u Mensi 
yeudeA (ho tw ne npHineji w ne yBW- 
/leji) (casus irrealis, § 454b) 


^eMCTBHe (jKCjiaHHc), He HcnojiHHBUjeeca b npoiiUioM, - 
plusquamperfectum conjunctivi 


§ 456. riocKOJibKy BpeMB CBasbieaeTca c ottchkom bo3mo)khocth hjim 

)KejiaTe.nbHocTH, /lonycTHMo cSjiHJKeHwe MOKfly peajibHbiM cjiynaeM ycjiOBHoro nepMOAa 
c 6y/iyiitHM BpcMeneM h noTCHUMajibHbiM cjiyMacM c koht>iohkthbom: 

Si venaris (fut. II), me videbis (fut. I) ecjiu mu npudeiub, mu Mensi yeuduuiu 

Si venias (venaris), me videas (videris) (praesens wnw perf. conj.) ecAu 6u mu 
npuiueji (aaBTpa), mu 6u Mensi yeudeji. 

Oxcio/ia noHBTHO npoHcxo>KfleHHe ycjioBHbix nepM/ioB CMemaHHoro THna, b ko- 
Topbix oco6eHHO MacTO praesens conjunctivi b npHiiaTOMHOM npeA.rio)KeHHM coMexaeTca c 
futurum indicativi b maBHOM: Si venias (praes, conj.), me videbis (fut. I) 6yKB.: ecjiH 
6bi Tbi npuiueA, tw mchb yeuduuib. 

§457. B 3HaMeHMM Heo^pe^eJle^HO^o MCCxOMeHHH aliquis, aliquid 
Kmo-Hu6ydb, nmo-Hudydb b ycjiOBiiOM npe;^jio>KeHMH ynoxpeGjiHeTCB 
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HeonpeACJieHHoe MecTOMMCMMe quis m quid: si ... quis, si ... quid ec- 
jiu ... KYYio-Hudydb, ecjiu ... nmo-HuOydb (§ 129). 

VcjiOBHbie npeAJio>KeHHsi b jiarHHCKOM h b hobbix sananHoeBponeHCKHx BSUKax 

§ 458. B peaJibHbix ycjiOBHbix npezyio>KeHMBX kbk b jiaTHHCKOM, rax h b hobbix 
B 3biKax, ynoTpeSjiBCTCH HSbHBHreJibHoe HaKJiOHCHHe. 

B rjiaBHbix npe/iJio>KeHHBX noTCHUMajibHbix h HppeajibHbix ycjioBHbix nepMoaoB b 
HOB bix B3biKax ynoTpeSjiBioTCH o6biMHO pa3.nHMHbie 4)opMbi cocjiararejibHoro HaicnoHe- 
hhb: bo (J)paHuy 3 CKOM B3biKe - conditionnel; b HeMeuKOM - Konditionalis I h II hjih 
Konjunktiv, b aHPJiMMCKOM - Subjunctive Mood ot rjiarojia to be h MO/tajibHbie rjiarojibi 
B ocrajibHbix cjiyMaax. 

He HcnojiHHMoe b /tanubin momcht ycjiOBHe Bbipa>KaeTCB b npnaaTOMHOM cootbct- 
CTBCHHo .naxHHCKOMy imperfectum (conj.): bo 4)paHuy3CKOM B3biKe imparfait (de 
l’indicatif), b hcmcukom Praterit (Konjunktiv), b aHr.riHMCKOM Past Indefinite Subjunctive. 
y>Ke He HcnojiHHBiueecH ycjioBHe Bbipa>KaeTca b npnjiaTOMHOM npeflaojKCHMM cootbctct- 
BCHHO jiaTHHCKOMy plusquamperfectum (conj.): bo (J)paHuy3CKOM plus-que-parfait (de 
l’indicatif), b HCMeuHOM Plusquamperfekt (Konjunktiv), b aHrjiHMCKOM Past Perfect 
Subjunctive. 

Oie/tycT npH 3tom aaMCTMTb, mto b hobbix aabiKax ycjioBwe noTCHUHajibHoe w wp- 
peajibHoe (no othohichmio k HacToaiiteMy) Bbipa)KaioTCB oAMHaKOBbiMH (})opMaMM rjiaro- 
jia, a B JiaTHHCKOM aabiKe - paanbiMH. 

yxaaaHHbie cooTHomenHa (J)opM Bpenenn h HaKJiOHCHHB b jiaxHHCKOM h b hobwx 
B3blKaX BMJIHbl H3 CJlCflyiOlJUMX npMMcpoB ( § 459). 

§ 459. IlpHMepbi Ha ycjiOBHbie npeAJio>KeHHsi b hobux nsbiKax 

dypanuyacKHM B3biK 

1. PeajibHoe ycjioBHe c HHflHKaTMBOM: Si vous venez, je serai tres content ecjiu eu 
npudeme, h 6ydy onent doeojien. 

2. OpeanojiaraeMoe ycjioBMe, OTHocameeca k nacToaiiteMy m SyayuteMy: b rjiaBHOM 
npeAJio>KeHMH - conditionnel present, b npnaaTOMHOM - imparfait de Pindicatif: Si je pou- 
vais trouver ce livre, je vous le donnerais avec plaisir ecjiu 6u r moi naumu amy 
KHuey (ccMMac, aaBxpa), h dcui 6u ee som c ydoeojibcmeueM. 

3. HepeajibHoe ycjiOBMe, oTHOcauteeca k npoiueauieMy: conditionnel pass^ b rjiaB- 
HOM npeflaojKCHHM, plus-que-parfait de Tindicatif b npnaaTOHHOM. Si je ne vous avais 
pas rencontre hier, je n’aurais pas appris cette nouvelle ecjiu 6u r eae enepd ne 
ectnpemuji, r ne yanan 6u amou noeoemu. 

AHrJlMMCKHM B3bIK 

1. PeajibHoe ycjioBHe c HHaHxaTHBOM: naiue Bcero Future Indefinite b rjiaBHOM, 
Present Indefinite b npnjiaTOMHOM. If the weather is fine to-morrow, we shall go to 
the country ecAU aaetnpa 6ydem xopouioR nododa, mu noedcM aa eopod. 

2. HepeajibHoe ycjioBHe, OTHocauteeea k HacToautcMy h SyayiucMy: MoaajibHbie 
rjiarojibi should (would) + Infinitive Indefinite (6e3 to) b rjiaBHOM, Past Indefinite 
Subjunctive b npnaaTOMHOM. If he were here, he would help us ecjiu 6u oh 6uji adecb 
(ceroana, aaBTpa), oh noMOi 6u hom. 
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3. HepeajibHoe ycjiOBHC, oTHooimeecu k npome/iiiieMy: MO/iajibHwe rjiarojibi should 
(would) + Infinitive Perfect (6e3 to) b rjiaBHOM, Past Perfect Subjunctive b npnnaTOH- 
HOM. If I had seen him yesterday, I should have asked him about it ecAu 6bi h eu- 
deji edo enepa, r cnpocuji 6bi eeo o6 amoM. 

HeMeUKMM B3blK 

1. PeajibHoe ycjioBMe c wHAHKaTMBOM: Wenn du mir hilfst, so bin ich dir sehr 
dankbar ecAU mw Mue noMoeaeuib, r mede oneub dmeodapen. 

2. IlpeAnoJiaraeMoe ycjiOBHe, oTHOcaineeca k HacToaincMy w 6y/iyiueMy; b rjiaBHOM 
M B npnaaTOMHOM Praterit Konjunktiv (ktih Konditionalis I b rjiaBHOM). Wenn du mir 
helfen konntest, ware ich dir sehr dankbar ecAu 6bi mu Moe mhc noMOHb (cewHac, 
3aBTpa), R 6bui 6bi mede oneub djiaeodapen. 

3. HepeajibHoe ycjiOBHe, OTHOcaineeca k npome/imeMy: b rjiaBHOM h b npHaaroH- 
HOM - Plusquamperfekt Konjunktiv. Wenn du mir geholfen hattest, ware ich dir sehr 
dankbar gewesen ecjiu du mu Mue MOd noMOnb (paHbuie), r duji du mede oneub 
djiadodapen. 


KOCBEHHAH PEHb (ORATIO OBLIQUA) 

§460. Kocbchhoh pcMbio HaabiBaexcH nepeflana HbHx-jiH6o cjiob . 
HJiH Mbicjieii B c})opMe npeAJio>KeHHB hjim paAa npeAJio>KeHHM, aaBH- 
cbii;mx ot rjiarojia co aHancHMCM eoeopunib, dyMuntb h t. n. Cjicao- 
BaxejibHO, BCBKHH accusatfvus cum infinitfvo npH verbum dicendi hjih 
sentiendi (§340, n. 1 m 2) ecxb npocxeHuiHW cjiyMaii kocbchhoh pe- 
MM. PaCCMOXpCHHblM BbllUC (§ 414 - 415) KOCBCHHblM BOHpOC XaiOKC 
npeAcxaBJiHex co6om MacxHbiM cjiyHaM kocbchhoh peuH. Ha axoro 

BHAHO, HXO KOCBCHHaa pCMb HMCCX pBA XpaMMaXHHCCKHX OXJIHMHH 
OX npHMOH pCMH. 

B OXHOIUCHHH XJiarOJlbHblX 4)OpM OXJIHHHC CBOAHXCH K CJlCAyiO- 
mcMy: 

1. r Ji a B H bi e npeAJio>KeHHH noBCCxBOBaxejibHbie, a xaioKe coAep- 
>KamHe pHXopHHecKHH Bonpoc^, nepcAaioxcH b kocbchhoh penn npn 
noMOii;H accusatfvus cum infinitivo. 

2. FjiaBHbie npeAJio>KeHHB, coAep>Kaii;He HMnepaxHB hjih koht»- 
lOHKXHB B 3HaMeHHH HoSyjKAeHHB, 3anpeiiteHHH, npocbObi (§ 3% - 402), 
a XAIOKC coAep>Kaii;He A^HCXBHxejibHbiH Bonpoc, nepcAaioxcH b koc- 
BCHHOH peUH npH HOMOlLtH KOHT^IOHKXHBa. 

3. B npHAaxoMHbix npeAJiojKeiiHBx BcexAa ynoxpeOjinexcH 

KOHTjIOHKXHB. 


^ PMTopHMecKHM Ha3biBaeTca TaKOM Bonpoc, Ha KOTopbiw He oJKHaaioT oTBCTa; no 
co/iep>KaHHio OH paBHacTCB KaKOMy-JiwSo cy)K/ieHHio. Hanp.: kto otopo hc anaex? = 
BCBKHH anaex; KOMy axo naflo? = HHKOMy ne najxo. 
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BpeMCHa KOHTilOHKTMBa, KaK B rJiaBHblX, xaK M B ^pH^aTOMHbIX 
^pe^Jlo>KeHMBx, - no consecutio temporum b BaBMCMMOCxn ox BpcMenn 
rjiarojia, Koxopbin BBO^Mx xocBennyio peub. Tax Kax ynpaBJimoii^HM 
xjiaroji Mau^e 6biBaex b MCxopnHecKOM BpcMenn, xo b ROCBennoii pe- 
MM o6biMHO BCxpenaioxcB imperfectum h plusquamperfectum con- 
junctfvi. 

B KOCBeHHOH peMM HMeiOXCB XaiOKe OXJIMHMB, no CpaBneHMK) c 
npHMOM peMbK), B ynoxpeGjienMM MecxoMMennii. JiMMHbie mccxommc- 
HHB 1-ro ji. nepcAaioxcH npn noMOu;M onpe^eJlMxeJlbHO^o mccxommc- 
HMH ipse (§ 122) B MMenMxejibHOM na^oxe m BoaBpaxnoro se - b koc- 
BCHHbix namoKax (cp. §347, 426); npMXB>KaxejibHbiM MecxoMMennaM 
1-ro Ji. B KOCBeHHOH peuH cooxBexcxByex suus. JlMHHbie mccxommc- 
HMH 2-ro ji. ^epe^aK)xcB ^ocpe^cxBOM yKaaaxejibHoro MecxoHMCHHH 
is HJiH ille, ecjiH na hcm jie>KMx JiorMuecKoe y^apeHMe; MHO^^a mcc- 
xoMMeHMe MO>Kex 6bixb onyu^eno. 

§ 461. IlpHMepbi npsiMOH h KOCBeHHoii penu 
ripBMaH peub KocBeHHan penb 

Helvetii ita cum Caesare egerunt: 

«Ita a patribus nostris didicimus, se ita a patribus suis didicisse, 

ut virtute, non dolo con- ut virtute, non dolo contenderent, 

tenderemus. Quare noli commit- Quare ne committeret, ut is lo- 

tfire, ut is locus, ubi constitimus, cus, ubi constitissent, ex 

ex calamitate populi Romani calamitate populi Romani nomen 

nomen capiat». caperet. 

TejibBexbi BCJiM xaxMe neperoBopbi c UteaapeM: 

«Ox CBOHX OXLIOB MU HayMM- «Ox CBOHX OXUOB OHU HayMH- 

jiHCb cocxnaaxbCB b ^o6JlecxM, a jiHCb cocxaaaxbcn b Ao6jiecxH, a 

He B XMxpocxM. rioaxOMy ne do- ne b xHxpocxH. IIoaxoMy nycmt 

nycKuu, Mxo6bi xo mccxo, xac oh ne donycmum, Mxo6bi xo mc- 

MU cmouM, nojiyMHJio naBBanne cxo, Tjxt ohu cmonm, nojiyMHJio 

ox HecHacxbH pMMCKOro napo- naBBanne ox HecnacxbH phmcko- 

Aa». ro HapoAa». 

SACCb npM nepcBOAC npaMOM peMH b KOCBCHHyio JiHMHan (JiopMa 
didicimus nepexoAMx b infinitfvus perf. act. didicisse, npH KOxopoM 
ACMCXByiomee jihuo o6o3HaMaexcB BMHMxejibHbiM naAOKOM se. HMne- 
paxHBy, Bbipa)KaK)ii;eMy 3anpeii;eHMe, noli committere (mo>kho ynox- 
pe6MXb xaioKC conjunctfvus prohibitfvus) cooxBexcxByex kohx»k)hkxhb 
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ne committeret. Koht^iohkthb npn coK)3e ut coxpaHHexcH, koht^iohk- 
TMBOM BaMeHHeXCH XaiOKC HHAMKaXMB B npMAaXOMHOM OnpeACJlMXeJlb- 
hom: constitimus (perf. ind.) Aaex b kocbchhoh pcMH constitissent. 
BpeMCHa KOHX>K)HKXMBa (imperfectum contenderent, committeret, 
caperet m plusquamperfectum constitissent) aauMcax ox HcxopHMecKoro 
BpeMCHM egerunt. npMXB>KaxeAbHoe MecxoMMenne nostris aaMeuHexcA 
suis. 

KaK bmaho m 3 npMBeACHHbix npMMepoB, m b pyccKOM H3biKe npH 
nepexoAC ox npBMOw penn k kocbchhoh AMMHbie m npHXH>KaxeAb- 
Hbie MecxoMMeHMH 1-ro AMua BaMenaioxcB cooxbcxcxbyiolammm mcc- 
xoMMeHHBMM 3-ro AMi;a^. BpeMH m HaKjiOHCHMe TAaroAa npH 3 xom 

He MCHHIOXCH. 

§ 462. Bo (t)paHuy3CKOM h b aHrjiHMCKOM aabiKax b KOCBeHHon penn ynoTpeSjiacT- 
CH HHAHKaxHB, BpcMeHa - no npaBHJiaM corjiacoBanHii BpeMen. B neMeuxoM asbiKe b 
KOCB eHHOM pCMH ynOTpeSjlUeTCfl HHZlMKaTHB H KOHT>IOHKTHB. KoCBeHHaH pCMb B HCMCU- 
KOM A3biKe MMccT (})opMy AonojiHHTCJibHoro npnnaTOMHoro npeflJiojKeHJw c coio30m 
( dass, ob) m;ih 6e3 coio3a. B 6eccoio3HOH (j)opMe ynoTpeSjicHHe KOHi>ioHKTHBa o6>i3a- 
TCJlbHO (CM. § 412). 

ynOAOBJIEHME HAKJIOHEHMB (ATTRACTIO MODI)^ ^ 

§463. B npHAaxoMHOM npeAJio>KeHMM (GoAbuieii nacxbio onpcAe- 

AHXCAbHOM), BaBMCBU^CM OX TAUTOAa B KOHEIOHKXHBe HAM OX HH^IH- 
HHXHBHOTO 06 op 0 Xa, BMCCXO 0>KMAaeMOTO HHAMKaXMBa MO>KeX 6blXb 

ynoxpeGACH koheiohkxmb. 3xo oGeachacxca xcm, mxo na npHAaxoH- 
Hoe npeAAO>KeHMe, 3aBMCAii;ee ox KOHEiOHKXHBa, nepcHOCMXCA boc- 
npHAXMe ACMCXEMH KaK npeAHOAaTaeMoro, bo3MO>khoto h x. h., koxo- 
poe xapaKxepHO a-uh KOHX»K)HKXMBa (§393). KoTAa npHAaxoMHoe 
npeAAO>KeHMe aaBHCMx ox mhc})mhmxmbhoto oGopoxa, oho bmccxc c 
HMM o6pa3yex KaK 6bi KOCBCHHyio peub (§460). 

Rex virgini Cloeliae permfsit, ut captfvos, quos optaret, secum de¬ 
duceret u,apb no360Jiiui deeyuiKe Kacjiuu^ Hmodu ona yeejia c co6ou 
njieuHbiXy KUKux ^ejiaem, 3Aecb koheiohkxhb optaret ynoxpeGACH b 
npHAaxoMHOM onpeAeAMxcAbHOM, Koxopoe, b cbok) onepeAb, aaBHCMx 

ox npMAaXOMHOTO AOHOAHMXeAbHOTO C KOHEIOHKXMBOM, BBOAMMOTO CO- 
K) 30 M ut. KohtjIOhkxmb Optaret yKaabiBaex na o>KHAaeMoe AeitcxEMe: 
MO>KHO npcAnoAaraxb, mxo, BOcnoAbBOBaBiuMCb paapemeHMeM, Kac- 
AMA oxSepex nacxb hachhhkob m yscAex mx c co6om. 

^ Ecjih cjiOBa ne npHHaA.rie>KaT caMOMy H3Jiai'aioiaeMy hx, nanpHMep, b npefl;io>Ke- 
hhm: h CKoaoji, Hmo h npudy. 

^ attractio - ot rjiaro.ria traho, traxi, tractum, 3 maiu,utnb, tminymb; ad-trahere > 
attrahere - npunisieueamb, npuejieKonib. Attractio modi - 6yKB.: npunmxeHue HaKJione- 

HUH. 
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nPHJio^EHHa 


1 


X nEPEHEHb rjIArOJIOB JIEKCHHECKOrO MHHHMVMA 
no THnAM 0BPA30BAHHSI nEPOEKTA 


§464. nep<|)eKT wa -vi 

I cnpHxenue 

orno, avi, atum, are yKpaiiiarb 

AHajiomMHo oGpaayiOT ocHOBiibie (f)opMbi 
r;iaro;ibi: 

accuso 1 o6BHH;iTb 
amo 1 ;iK)6HTb 

appello 1 o6pamaTbCB c peHbio, Haabi- 
Barb 

canto 1 ncTb 

clamo 1 KpHHarb, npoBoarjiaiuaTb 

comparo 1 cpaBHHBarb 

creo 1 TBopMTb; M36MpaTb 

curo 1 3a60THTbC;i, JICMMTb 

desidero 1 >Ke;iaTb 

dubrtO 1 COMMCBaTbC)! 

educo 1 BocnHTbiBarb 

erro 1 3a6;iy)K;taTbc;i, oiunGarbca 

exspecto 1 o)KHaaTb 

impero 1 npHKaabiBarb, noBCJieBarb 

interrdgo 1 cnpauiHBaTb 

laboro 1 paSorarb, TpywTbCH 

laudo 1 xBajiHTb 

libaro 1 ocBo6o)K^iaTb 

monstro 1 yxasbiBarb, noKaabiBaTb 

muto 1 MeiWTb, nepeMeHXTb 

narro 1 paccxasbiBarb 

navigo 1 luiaBaTb (na Kopadjie) 

neco 1 yCHBaTb 

nego 1 oTpMuaTb, OTKaawBaTb 

nommo 1 HMCHOBaTb, HaabiBarb 

numero 1 CMirraTb, hcmmcjiutb 

nuntio 1 HaBeiuarb, cooGiuaTb 

occupo 1 aaHHMarb, saxBarbiBarb 

oro 1 roBopHTb, npocHTb 

paro 1 roTOBHTb; /tocraBJiarb 

porto 1 HOCMTb 

praeparo 1 npHroTaBJiHBarb 
pugno 1 cpa>KaTbCH 
puto 1 /jyMaTb, nojiararb 


rogo 1 npocMTb, cnpaiiiMBaTb 
servo 1 Ha6jiio;taTb; coxpaHXTb 
spero 1 Ha;jexTbcx 
supero 1 npeBoCxoAMTb, no6e>K;jaTb 
voco 1 3BaTb; uasbiBarb 

II cnpHxeHue 

deleo, evi, etum, ere paspyiuarb 

III cnpHxenue 

cognosco, gnbvi, gnrtum, ^re ysuaeaTb 
cresco, crevi, cretum, 6re pacrn 
cupio, fvi, itum, 6re cmibuo >Ke;iaTb, 

CTpCMMTbCH 

peto, ivi, rtum, Cre crpcMurbcn, /toMo- 
rarbca, npocHTb, rpeSoBarb 
quaero, quaesivi, quaesFtum, ^re hc- 
KaTb, cnpaiiiHBaTb 

IV cnpHxenue 

audio, fvi, Ftum, fre cnyiuarb, cjiMiuarb 
dormio, fvi, itum, ire cnarb 
finio, Fvi, Ftum, Fre orpaHHMMBarb, onpe- 
/tejixTb, KOHMarb 

munio, Fvi, Ftum, Fre yKpenJiarb 
scio, Fvi, Ftum, Fre auarb, yMCTb 
servio, Fvi, Ftum, Fre 6biTb pa6oM, c;iy- 

XCMTb 

§ 465. nep<])eKT Ha -ui 

/ cnpHxenue 

veto, vetui, vetFtum, are aanpeinarb 
II cnpHxenue 

exerceo, ui, ftum, ere ynpaxcHurb 
hdbeo, ui, ftum, ere HMcrb 

debeo, ui, ftum, ere 6biTb wi>KHbiM, 
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o 6 ;i 3 aHHbIM 

prohibeo, ui, ftum, ere y;iep>KHBaTb; 
OTpa>KaTb; aanpemarb 
mdneo, ui, ituin, ere uanoMHHaTb; 

y 6 e)K;iaTb, npH 3 biBaTb 

taceo, ui, rtum, ere Mo;iMaTb 

terreo, ui, rtum, ere nyrarb, ycrpauiarb 

doceo, docui, doctum, ere ynurb, o 6 y- 

MaTb 

t^neo, tenui, tentum, ere ;iep>KaTb 
floreo, ui, -, ere ubcctm, npouBeraTb 
studeo, ui, -, ere sauMMarbca; craparb- 
ca; cTpcMHTbca 
timeo, ui, -, ere boarbca 
valeo, ui, -, ere 6 biTb 3 ;iopoBbiM; 

MMCTb 3 HaMeHMe 

III cnpHxenue 

alo, alui, alftum, gre nurarb, KopMurb 
cdlo, colui, cultum, 6 re B 03 ;ieabiBaTb; 
noMHTaTb 

incdlo, colui, cultum, 6 re )KHTb, ua- 
ceaaTb 

gigno, genui, genHum, gre po>K;iaTb, 

npOH 3 BOAMTb 

pono, posui, posftum, ere KaacTb, cra- 

BMTb 

expono, posui, posftum, 5 re BbiKJia- 

/IbiBaTb, BbicTaBJiaTb 

rapio, rapui, raptum, 6 re xBararb, noxH- 
luaTb 

§ 446. nep(})eKT wa -si 

II cnpHxenue 

augeo, auxi, auctum, ere yBeaHMHBarb 
jubeo, jussi, jussum, ere npHKaabiBaTb 
mdneo, mansi, mansum, ere ocraBarbca, 
npeCbiBaTb 

III cnpHxenue 

conjungo, junxi, junctum, ere coe;iH- 

HaTb, CBxabiBaTb 

dico, dixi, dictum, dre roBopurb, naabi- 

BaTb 

duco, duxi, ductum, dre Becxu 


inspfcio, spexi, spectum, ere BCMarpH- 
BaTbca, paccMarpHBaTb 
intelldgo, lexi, lectum, ere noHHMarb 
pingo, pinxi, pictum, dre nncarb xpa- 

CKaMH, pHCOBaTb 

rdgo, rexi, rectum, 6 re npaBMTb, ynpaB- 

JWTb 

struo, struxi, structum, dre crpoMTb 
instruo, struxi, structum, dre crpo- 
HTb; HacraBJiaTb 

tdgo, texi, tectum, gre KpwTb, noKpw- 

BaTb 

trdho, traxi, tractum, dre xaiuurb; yBJie- 
KaTb 

cedo, cessi, cessum, ^re liarH, crynarb; 
ycTynarb 

decedo, cessi, cessum, ^re yxooHTb; 

yMHpaTb 

divido, visi, vfsum, 6 re paa/iejiarb 
mitto, misi, missum, ere nycnarb, no- 
cbuiaTb 

committo, mfsi, missum, dre cBOAHTb 
(fljia cocTxaaHMa); HanuuaTb; co- 
BepuiaTb 

promitto, mfsi, missum, dre oCeuiarb 
scribo, scripsi, scriptum, dre nucarb 
vTvo, vixi, victum, 6 re xcMTb 
fluo, fluxi, fluxum, 6 re tcmb 
gero, gessi, gestum, dre hccth; Becxu; 
coBepuiaTb 

prdmo, pressi, pressum, dre /laBHTb; 
npHTecHarb 

exprimo, pressi, pressum, dre BbOKH- 
MaTb; BbipaxcaTb 

IV cnpHTKenue 

sentio, sensi, sensum, ire MyBCTBOBarb 

§ 467. nep<J)eKT c yAJiHHeHMeM 
KOpHeeoro rjiacHoro 


/ cnpHxenue 

juvo, juvi, jutum, are noMorarb 
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// cnpsixeHue 

mOveo, in6vl, mdtum, Sre nBMraTb; bo/i- 

HOBaTb 

sfideo, sSdi, sessum, Irt cKneTb 
video, vidi, visum, Sre BHACTb 

/// cnpnxenue 

Ago, Agi, Actum, Are bcctm; ruarb; ae- 

jiaTb 

cogo, coAgi, coActum, Are croHaTb; 

npMHyiKAaTb 

cApio, cApi, cAptum, Are Aparb; aaxBa- 
TblBaTb 

accipio, cApi, cAptum, Are npHHH- 
MaTb, nojiynaTb 

Ado, Adi, Asum, Are ecrb, KyuiaTb 
Amo, Ami, emptum, Are noxynarb 
fAcio, fAci, fActum, Are aeaarb 

conficio, fAci, fActum, Are coBcp- 
uiaTb, saKaHMMBaTb 

frAngo, frAgi, frActum, Are aoMarb, paa- 

dHBaTb 

fugio, fugi, -, Are AeiKaTb 
fAndo, fudi, fusum, Are aHTb, cbinaTb; 
pacccMBaTb 

JAcio, jAci, jActum, Are Apocarb 
Kigo, lAgi, lectum, Are coduparb; MirraTb 
relinquo, liqui, lictum, Are ocTaiuuiTb, 
noKHoaTb 

vinco, vici, victum, Are nodoKaarb 
IV cnpsiTKeHue 

vAnio, vAni, vAntum, ire npHxoanTb 
convAnk), vAni, vAntum, ire cxoiorrb- 
ca, codHpaTbca 

invAnio, vAni, vAntum, ire HaxoAMTb; 
MaoOperaTb 

S 468. nep<]>eKT c yaBoeHHeM 

/ cnpMxenue 

do, dAdi, dAtuffl, dAre aasarb 
sto, stAti, stAtuffl, stAre cToan» 

II cnpHxenue 

. respondeo, respondi (< *respopondi), 
responsum, Are orsesaTb 


III cnpRxenue 

cAdo, cecidi, cAsum, Are naaarb; norM> 
6aTb 

occido, eidi, cAsum, Are naaaTb; aa- 
xooMTb; nomdaTb; cnyMaTbca 
caedo, cecidi, caesum, Are pyGurb, pe- 
saTb; yOMBaTb 

occido, eidi, cisum, Are yOuBaTb 
condo, didi, ditum, Are ocHOBbiBarb, co- 
saaBaTb 

credo, didi, ditum, Are Bepun» 
reddo, didi, ditum, Are oraaBaTb, bo3- 
BpaiuaTb 

trado, didi, ditum, Are nepenaBarb 
contendo, contendi (< *contetendi), 
contentum, Are HaramBaTb; erpe- 
Mirrbca, cneuiirrb; cocTaaaTboi 
curro, cucurri, cursum, Are 6e>KaTb 
disco, didici, -, Are yMMTbca 
fallo, fefelli, falsum, Are oOMaHbiBarb 
pello, pepuli, pulsum, Are Toaxarb, 
rnaTb 

tango, tetigi, tactum, Are rporarb, xa- 
caTbca 

IV cnpRXenue 

repArio, reppAri, repertum, ire oTKpu- 
BaTb, HaxooHTb, yanaBaTb 

§ 469. nep(t)eKT 

c npocTeAiueH ochoboA 


III cnpRxenue 

defendo, fendi, fensum, Are oTpa>KaTb, 
aaiuHuiaTb 

diruo, rui, rutum, Are paapyuiarb 
solvo, solvi, solutum, Are orBsauBarb; 
ocBoOoacaaTb 

stAtuo, ui, utum, Are craBHH»; peuiarb 
constituo, ui, utum, Are craBMib; no- 
cTaHosJuiTb, peujarb 

verto, verti, versum, Are noBopaMMBarb, 
oOpamaTb; opeapauiarb 
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§ 470. OxjioxMTejibHbie rjiaro/iw 

1 cnpHxenue 

arbftror, atus sum, ari nojiararb, ny- 
MaTb 

conor, atus sum, ari nuTarbca 

for, fatus sum, fari roBopHTb 

hortor, atus sum, ari no6y)KflaTb; o6ofl- 

paTb 

miror, atus sum, ari ^HBHTbca, y^HB- 

JWTbCB 

3tot THn aBJWcTca HopMOM jum ot- 
;io>KHTe;ibHbix rJiarojioB I cnpB)KeHHa. 

III cnpH)KeHue 

aggredior, aggressus sum, aggredi no;i- 
xoflHTb; Hana^aTb 

progredior, progressus sum, progredi 
HaxH Bnepefl, npoflBHraTbca 
Idquor, locutus sum, Idqui roBopirrb, 
SeceflOBaxb 

morior, mortuus sum, mori yMHpaxb 


nascor, natus sum, nasci poxc/iaTbcx 
patior, passus sum, pati xepneTb; cxpa- 
/jaxb; nosBOJwxb 

proficiscor, profectus sum, proficisci 
oxnpaBJWXbCB 

sequor, secutus sum, sequi cjie/ioBaxb 
utor, usus sum, uti noJibsoBaxbca 

IV cnpHxenue 

orior, ortus sum, oriri Bocxo^HXb; Hanu- 
Haxbcx; noBBnaxbCB (praesens ind. m 
imperativus - no III6 copaxceHHio) 

§ 471. nojiyoTjioxMTejibHbie 
rjiarojiu 

audeo, ausus sum, audere 2 cMexb, oc- 
MCJDfBaxbca 

soleo, solitus sum, solere 2 HMexb 

06 bIKH 0 BeHHe 

revertor, reverti, reverti 3 BosBpamaxbca 


II. KPATKHE CBEAEHHS O JIATHHCKOM CTHXOCJIO^EHHH^ 

§472. B OTJiMMMC OT pyccKoro cxMxa, ocHOBaHHoro Ha MepeAoea- 
HHH yAapHbix H GeayAapHbix cjioroB, jiaTHHCKHH ctmx cxpoMJiCH Ha 
MepCAOBaHHM CJIOrOB AOJIXMX H KpaXKHX. npH3HaKH, OnpeACJIHIOIAMe 
AOJiroxy H KpaxKOCXb cjioroB, - xe ^e, mxo h b npoaaHMCCKOH pcMM. 
flojixHH cjior oxJiMMajiCH ox KpaxKoro 6ojiee bbicoichm MysbiKajibHbiM 
XOHOM H XaKHM 06pa30M o6bIMHO HBJIHJICH HOCHXCJICM My3bIKajIbHO- 
ro yAapcHHH. B nacxoBiAce BpcMH npH mxchmm jiaxMHCKHx cxmxob 
M bi BbiHy^KACHbi aaMCHHXb HOBbiiueHHe My3biKajibHoro xona na 
yAapHOM cjiore o6biMHbiM ajih pyccKoro H3biKa AHHaMHMecKHM (ch- 

jiOBbiM) yAapeHMCM. 

§473. CoMexaHMC necKOJibKHx cjioroB, noAMMHCHHbix OAHOMy My- 
3biKajibHOMy yAapcHHK), HaabiBaexcH cxonoii. 

flByxcjio^KHbie cxoHbi cocxaBJiHioxcH H3 OAHoro AOJiroro h oahoix) 
KpaxKoro cjiora. 3xo - sim6 ( w -) h xopeii (- J). Ha coMCxaHMH xo- 


^ CoCXaBJieHbl npHMCHHXeJIbHO K CXHXOXBOPHWM XCKCXaM, BKJnOMCHHblM B HaCXOB- 
IHHM yMCCHHK. 



pen c hm6om o6pa3yeTCH CTona: - ^ ^ , jie>Kaii;aH b ochobc tsk 

HaabiBaeMbix Majioro m Gojibiuoro AdcjienHa^OBbix cthxob (cm. 
§478). 

K TpexcjioxcHbiM CTonaM othochtch AaxTMjib (- m ananecT 

( ww -). B 3TMX CTonax abb xpaxKHX cjiora Moryr aaMCHHXbCH oa- 
HMM aojifmm: nojiynaexcH xax HaawBaeMbiH cnoHAeii (- -); ecjiM 
cnoHACM aaMCHHex AaKXMjiHHecKyio cxony, yAapCHHC ocxaexcH Ha 
nepBOM AOJiroM cjiore (- -); ecjiH >Ke cnoHAceM aaMCHHexcH 
ananecx, yAapcHHC coxpaHnexcH na BxopoM aojixom cjiore (- -). 

IIoaoGho xoMy, xax Asa xpaxKMx cjiora b xpexcjioxcHbix cxonax 
Moryx aaMCHHXbCH oahhm aojifmm, xax aojifmm cjiof b AByxcjio>KHbix 
cxonax Moxcex aaMennxbCH AByMH xpaxKMMM; nojiynaiomaHCH b p^- 
ayjibxaxe cxona mjim w) nasbiBaexcn xpM6pax. 

H3 conexaHMM pa3JiMHHbix xmhob cxon cocxaBJiaexcn cxmx 
(versus) - ocHOBnaH pMXMMMCCKan eAMHM4a jiaxMHCKOFO cxMXOCJioxce- 
HMH. ji[jIMHHbie CXMXOXBOpHbie CXpOKM o6bIMHO A^Jl^XCM HB ABC MBC- 
XM pMXMMMCCKOM nay30M - xaK Ha3biBaeMOM uieaypoM (caesura - ox 
FJiarojia caedo, cecfdi, caesum, 3 pydumb), B cxcmc cxMxa i^eaypa 
o6o3HaMaexcH AByMH BepxMxajibHbiMM nepxaMM (|). 

§474. ripM MXCHMM JiaXMHCKMX CXMXOB CJICAyCX MMCXb B BMAy HB- 
jiCHMC, Ha3biBaeMoe 3JiM3MeM (elisio, 6yKB. «BbixajiKMBanMC»). 3jim3mh 
COCXOMX B XOM, MXO HpM BCXpCMC AByX FJiaCHblX, M3 KOXOpbIX HCp- 
BbiM HaxoAMXCH B KOH4e cjiOBa, a BxopoM - B Hanajie cjieAyiomero 
CJIOBa, KOHCHHblM FJlBCHblM HCpBOFO CJIOBB HC npOM3HOCMXCH: OH 
3JiHAHpyexcH («BbixajiKMBaexcH») cjieAyiomHM rjiacHbiM. Hanp., cone- 
xaHHC deinde usque altera mille cjiCAyex npoMMxaxb demd’ usqu’ altera 
mflle. ToMy xce npaBMJiy hoahmhhcxch rjiacHbiH nepcA h: siv(e) hanc 
ego carmine famam. Saxony 3jim3mm noABcpraexcn xaioxe KoneuHoe 
coMexanne rjiacHOFO co 3ByKOM -m (-am, -um, -em), xax kbk kohcm- 
Hoe HOCOBoe -m b jibxmhckom H3biKe aBynajio cjia6o. Hanp., cxmx 
Tecum vivere amem, tecum obeam libens cjicAyex npOHMxaxb: T6cum 
\iver(e) am6m, t6c(um) obeam lib6ns. Ecjim KOHCMHbiM FJiacnbiM mjim 
conexanne rjiacHOFO c KonenHbiM m naxoAHxcH nepcA fjibfojiom est, 
xo 3J1H3MH HOABepraexcH ero nanajibHoe e: nanp., coHCxanne patria 
est cjicAyex npOHMxaxb patria’st, coHCxanne rarum est - rarum’st. B 

npMBOAMMblX HM>Ke CXMXOXBOpCHMHX 3ByKM, HOABCpraiOlllHeCH 3J1H- 
3HH, aaKJHOMCHbl B CK 06 kH. 

§475. K HMCjiy naubojiee pacnpocxpanenHbix bmaob cxmxob otho- 
CHXCH cjiCAyiomne. 

§ 476. AaKXMJIMHeCKMM FCKCaMexp, C0CX0H11;MH H3 uiccxh AaXXMJlM- 
necKMx cxon. B nepBbix nexbipex AaxxMJib mo^kcx aaMCHHXbcn choh- 
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ACCM, nocjiCAHHH CTona oGbihho ABycjio^Knan (cnoHACH hjih ycencH- 
HbiH AaKTHJib). CxcMa: 

^ ^ ^ \ 1 s - 

Sulmo mihi patria (e)st, | gelidis uberrimus undis. 

reKcaMexp aejiaeTCH paaMcpoM GojibiuHx anHuecKHX no- 
3M - «3HeHAbi» BeprMJiHH, «MexaMopcJioa» Obhahh. B naiuHX xck- 
cxax OH BCxpexHXCH B HepeAOBanMH c AaxxHjiHHecKHM neHxaMexpoM 
(«HHXMMepHMKOM»), KOxopbiM cocxaBJiHexcH M3 AByx paBHbIX MaCXCH, 
no ABC c nOJlOBHHOH AaKXHJlMHCCKHX CXOHbl B Ka>KAOH. B nepBOH 
nojiOBHHC abkxhjih Moryx aaMCHHXbCH cnoHACHMH. CxcMa: 

i ^-^1 I i ^^1 ^ 

Bellus grammaticus, | b611us es astrologus. 

MepeflOBaHHC naKXHJiHMecKoro reKcaMexpa c neuxaMCxpoM uasbi- 
Baexcfl ajiexHMecKMM ahcxmxom. B iiaujHx xexcxax oh BcxpexHxca b 
«ABxo6Horpa(J)HH» OBwjiHa, b cxHxax Kaxyjijia (Ne 85, 87, 109) h b 
3nHrpaMMax Mapitwajia. 

HanpwMep: 

/ 

Occurris quocumque loco | mihi, Postume, clamas 

Protinus 6t prima (e)st | haec tua vox: «Quid agis?» 

§ 477. OAMHHaAUaxMCJiojKHbiM cxHX (xaK naabiBaeMbiH OanexecB 
cxHx, no HMCHH ajieKcaHApHMCKoro no3xa Oanexea), cocxobu^hh m 3 
nnxH cxon: 1 -h cxona - xopen hjih cnonAen (nnorAa hm6), 2-a Qto- 
na - AaKXHJiHMCCKaH, Bce ocxajibHbie - xopennecicHe. 3 xhm paaMcpoM 
nanHcanbi BKjnoHennbie b yneGnHK cxHXOXBopenHH Kaxyjuia No 5, 
13, 49. CxcMa: 


Vivamus, mea L6sbi(a), atqu(e) am6mus. 

§478. B Apyrnx cxHxoxBopenHHx, BKJHOMennbix b xpecxoMaxHK), 
Hcnojib3yK)xcH 6ojiee cjiojKHbie KOM6HHa4HH paajiHMHbix cxon. Hhjkc 
npHBOAHXCH HX CXCMbl. 

ropa4HH, Ad Melpomenen - nanncano xax naabiBacMbiM MajibiM 
AcKJiennaAOBbiM cxhxom (no hmchh ajiCKcaHApHHCKoro no3xa Ack- 
jiennaAa): 
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ropauHH, Ad Leuconoen - nanncano xaK HaabiBacMbiM 6ojibiiiHM 
AcKJienHamoBbiM cthxom: 

i - I i —I ^ ^ I 1 \ 

FopauHH, Ad Lydiam - xaK HasbiBacMan MCXBepxan AcKJienHaj^OBa 
cxpo4)a: 

1 

- ABa>KAbi 


III. PHMCKHM KAJIEHAAPb 
FoAi MecflUbi, AHH Mecfl4a 


§479. Flo ApeBHeiimeMy pHMCKOMy KajieHAapio roA cocxohji h 3 
AecHXM MecH4eB, npMMCM nepBbiM mcchi^cm CHMxajiCH Mapx. Ha py- 
6e>Ke VII H VI bb. ao h. 3. h 3 3xpypHH 6biJi 3aHMCxBOBaH Kajien- 
Aapb, b KOxopoM roA acjihjich na 12 mcchi^cb: HHBapb m (J)eBpajib 
cjiCAOBajiM nocjie A^Kaepa. MecH4bi pHMCKoro KajiCHAapn hocmjih 
cjieAyiomHe HaBBanna (npHJiaraxejibHbie-onpcAejieHHH npM cjiobc 
mensis Mecsiu): 

mensis Martius Mapx (b uecxb 6ora Mapca) 

m. Aprilis anpejib 

m. Maius Maii 

m. Junius niOHb (no HMenn GomnH lOnoHbi). 

lUecxb cjieAyiomHX MecaitCB cbohm naBBanneM noKaabiBajiM, koxo- 
pbiMH no nopHAKy c nanana roAa ohh HBJiHjincb: 


m. Quintilis, 
m. Sextilis, 


m. September 
m. October 
m. November 
m. December 
3axeM cjicAOBajin: 
m. Januarius 


no3xce Julius (nnxbin; c 44 r. ao 
H. 3. - Hiojib, B Hecxb K)jimh lUcBapH) 
no3>Ke Augustus (mecxon; c 8 r. n. 3. - aB- 
rycx, B Mecxb pMMCKoro HMnepaxopa 
ABrycxa) 

cenxHGpb (ceAbMon) 

OKXH6pb (BOCbMOn) 

nonGpb (ACBHXbiH) 

ACKaGpb (AecHXbin) 

HHBapb (no HMcnn 6ora Hnyca)^ 


-T--- 

Mkw 6ora cBHsaHo co cjioBaMH janus Kpumbiu npoxod m janua deepb\ 6or aee- 
pcH, BXo;ta M Bbixo;ta, bchkofo Hanajia. 
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m. Februarius 


(|)eBpajib (mcchi; omhu^chhh, ot fe¬ 
bruare OHUU^amhy npuHOCumb ucKynu- 
mejibuyH) ^cepmey b KOH4e roAa). 


§480. K)jihh meaapb b 46 r. ao h. 3 ., no coBcry ernneTCKoro ac- 
xpoHOMa CocMrena, npoBeji Kopennyio pe(J)opMy KajienAapn no 
o6pa34y, npnnHTOMy b Eninxe. ycxanaBJiHBajiCH MexbipexroAHMHbin 
cojineMHbiH 4HKJI (365 + 365 + 365 + 366 = 1461 A^nb) c nepaB- 
HOH npoAOJi>KMxejibHOCXbK) MecH 4 eB, npMHHxoM H AO CHX nop: 30 
Anen (anpejib, nionb, cenxnGpb, HonGpb) m 31 A^nb (nnBapb, Mapx, 
Man, Hiojib, aBrycx, OKxnGpb, ACKaGpb), b (J)eBpajie - 28 ahoh b xene- 
nne xpex Jiex m 29 ahoh ajih nexBepxoro roAa. Hanajio roAa I^eaapb 
nepenec na nepBoe HHBapn, xax xax c 3xoro ahh Koncyjiw Bcxynajin 

B AOJlXCHOCXb, naMHHaJICH pHMCKHH X03HHCXBeHHbIH XOA^ 

§481. 06o3HaHeHMe pHNUinnaMn nnceji MecH4a ocnoBbiBajiocb na 
BbiACJieHHH B neM xpex rjiaBHbix AHen, CBnaannbix nepBonanajibHO 
co CMenoH (|)a3 jiynbi: 

1) 1-H A^Hb KaoKAoro MecHua-Kajien abi, Kalendae hjih Calen¬ 
dae (coKp. Kal., Cal.); nepBonanajibHO nepBbin A^nb noBOJiynnH, o 
KOxopoM B03Bemaex BCpxoBHbin >Kpe4 (ox rjiarojia calare cosueanib, 
B AannoM cjiyMae ajih B03Beu;eHMH o noBOjiynHn). 

2) 13-h hjih 15-h a^hb MecH 4 a - h a ti, Idus (coxp. Id.); nepBona- 
uajibHO B jiynnoM MecHAe cepeAnna MecHua, a^hb nojinojiynHH (no 
oxHMOJiOFHH pHMCKOPO yHenopo Bappona - ox 3xpyccKoro iduare de- 
jiumb, cp. Jiam, dividere). 

3) 5-h hjih 7-h ACHb MecHua - n o h bi, Nonae (coxp. Non.), a^hb 
nepBOH nexBepxH jiynbi (ox nopnAKOBoro MHCJiHxejibnoro nonus, a, 
um deenmuu, 9-h a^hb nepeA HAaMH, cuHxan Acnb non h ha). 

B Mapxe, Mae, Hiojie, OKXH6pe haw npnxoAHJiHCb na 15-e, hohbi 
na 7-e mhcjio, a b ocxajibHbie Mecnubi - habi na 13-e, a hohbi na 
5-e MHCJIO. B HCxopHH H3BecxHbi, nanpHMep, MapxoBcxne habi - 15 
Mapxa 44 r. ao h. 3., a^hb yOnncxBa IOjihh LleaapH: Idus Martiae. 

Ha3BaHHH 3XHX AHen (KajienABi, nOHbi, habi) npn o6o3HaMeHHH 


^ 3tot KajieHAapb («KWiHaHCKMH», «crapbiH cTMJib») npMMej«uicH y Hac flo 1918 ro- 
jia A^^pcTOM CoBcra Hapo/tHbix KoMHccapoB PCOCP ot 26 BHBapa 1918 r. sa nofl- 
nHCbio B M AcHHHa BBC/tcH 6o;iee tomhwh oCmepacnpocrpaHeHHbiH «hobuh ctmjib», 
HJIH rpHropnaHCKHH KajicHflapb (no mmcmm nanbi PpHTopHn XIII, npn KOTOpoM b 1582 
lofly BsaMCH lOjmaHCKoro 6bui npHHar McnpaBJicHHbiH hobwh KajicHflapb bo OpaHUHH 
^^TajiHM, HcnaHHM, riopTyrariHM, no3;jHee m b apynix crpanax) 
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Aaxbi cxaBHjiHCb b ablativus temporis (§334): Idibus Martiis e Map- 
moecKue udu, Kalendis Januariis e smeapcKue Kojiendbiy x. e. 1 Husa- 

PH. 

flHH, HenocpeACXBCHHO npcAiuecxByioii^Me KajiCHAaM, HOnaM hjih 
MA aM, o6o3HaHajiHCb cjiobom pridie HaKaHyne c BHiiHxejibHbiM naAC- 
^om: pridie Idus Decembres HaKanyne deKudpbCKux ud^ x. e. 12 ac- 
Ka6pH. 

OcxajibHbie ahh oGoanaHajiMCb nocpcACXBOM yxaaaHHH, CKOjibKO 
AHCH ocxajiocb AO 6jiM>KaMmero rjiaBHoro ahh; npH 3 xom b chcx 
BXOAHJIH xaiOKC ACHb, KOXOpbIM 0603HaHaeXCH, H 6jlH>KaHIIIHH rJiaB- 
HbiH A^Hb (cp. no-pyccKH «xpexbero ahh» = no3aBHepa). flonycxMM, 
HaAO o6o3HaHHXb no-jiaxbiHM 24 aBrycxa. ABrycxoBCKHC hahi (13 aB- 
rycxa) y>Ke npoiujiM, 6jiH>KaMmee rjiaBHoe hhcjio - ceHXHbpbCKwe Ka- 
jiCHAbi, X. e. 1 ccHXHbpH. CHHxacM: 24, 25, 26, 27, 28, 29, 30, 31 aB¬ 
rycxa, 1 ccHxnGpH - nojiyuaexcH 9 ahch. CjiCAOBaxejibHO, 24 aerycxa 
o6o3HaMaexcH xaK: ante diem nonum Kalendas Septembres sa deennih 
dneu do cenmsidpbCKux Kcuiend; o6biHHO nucajiocb coKpaiiteHHO a. d. 
IX Kal. Sept. 

Heo6biHHaH rpaMMaxHHecKan KOHCxpyKUHH B03HHKJia, omcbhaho, 
H3 Bbipa>KeHHH xHoa die nono ante Kalendas Septembres (e deen- 
muu deHb neped cenmsidpbCKUMu xcuiendaMu); npcAJior ante nepcMC- 
cxHJiCH Ha nepBoe mccxo, b cbh3h c hcm HaasanHe onpeAejiHCMoro 
AHH xaioKe npHHHMajio (|)opMy BHHHxejibHoro naAOKa: ante diem 
nonum Kal. Septembres. ConexauMe ante diem MHorAa mojkcx 6bixb 
onymcHO. 

§482. B MexBcpxoM roAy itHKjia BcxaBJiHJiCH Ao6aBOMHbiH a^hb 
HenocpeACXBCHHO nocjie 24 cfieBpajiH, x. e. nocjie uiecxoro ahh nepcA 
MapxoBCKHMH KajiCHAaMH (24, 25, 26, 27, 28 (|)eBpajiH h 1 Mapxa-6 
ahch), h Ha3biBajiCH ante diem bis sextum^ Kalendas Martias (e na- 
emopHbiu uiecmou deub neped MapmoecKUMU xcuiendaMu), 

Foa c AoOaBOHHbiM ahcm Ha3biBajicH bi(s)sextilis (c noBxopnbiM 
mecxbiM ahcm), oxxyAa b pyccKMM H3biK (nepea nocpcACXBO rpene- 
CKoro) npoHMKJio HaaBaHwe bhcokochbih. 

OSaop roAa naabiBajiCH Kalendarium (oxcioAa KajiCHAapb), xax xce 
HaabiBajiacb h AOJiroBan KHnra (npouenxbi njiaxHJiH bo BpcMH Ka- 
jicha). 


T 


dies bis sextus (bisextus) ivih bissextDis (bisextilis) noemopHbUi uiecmou dent. 
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HeAejifl 


§483. JlejieHHe MecHua na ceMHAHeBHbie HeAejiH, BOSHHKiuee na 
ApeBHeM BocTOKe, b I Bcxe ao h. 3. crajio ynoipefinaTbCH b Phmc, 
oncyAa no3AHee pacnpocrpaHHAOCb no eceii 3anaAHoii Eepone. 

B aaHMCTBOBaHHOH pHMJlBHaMH CeMHAHeBHOH HeAeJIC TOJIbKO 
OAHH A^Hb HMeji oco6oe naaeanne - «cy66oTa» (dpe^neesp. 
Sabbath - omdux, noKou), ocrajibHbie ahh nasbiBajiHCb nopaAKOBbiMH 
HOMepaMH B HCAejie: 1-h, 2-h; cp. b pyccKOM nonedejibHUK^ emopHUK 
H T. Am «neACJia» oanaMajia nepBOHanajibHO nepafoHHH ACHb (or 
«ne A^JiaTb»). PHNUiane nasBann ahh HeAejiH no ccmh ceemjiaM, 
HOCHBuiHM HMena 6oroB. HaasaHHH cjieAyiou^He: cy66oTa-AeHb Ca* 
Typna, AaJibuie - ACHb Cojinua, Jlynbi, Mapca, Mepicypna, K)nHTepa, 
^nepbi. 

§484. JIaTHHCKHe naaBaHHa, BHAOHSMeHHBuiHCb, OTHacTH coxpa- 
HHiOTCH AO CHx nop B HasBaHHHx AHeH neACJiH B 3anaAHOii Espone. 


PyccKuu JIamuHCKuu Opcuu^cKuu AtujuiucKuu HeMeipaui 


nOHCAeJIbHMK 

BTOpHMK 

Cpcfla 

Hemcpr 

njiTHHua 

Cy66oTa 

BocKpeccHbc 


Lunae dies 
Martis dies 
Mercuri dies 
Jovis dies 
Ven6ris dies 
Saturni dies 
Solis dies 


lundi 

mardi 

mercredi 

jeudi 

vendredi 

samedi^ 

dimanche^ 


Monday 

Tuesday 

Wednesday 

Thuisday 

Friday 

Saturday 

Sunday 


Montag 

Dienstag 

Mittwoch 

Donneistag 

Freitag 

Sonnabend 

Sonntag 


Ma 3TOH Tafijmubi bhaho, hto b aiuvio-repMaHCKiix HasBaraux ahch hcacjm «mctb 
pHMCKHx doroB oToxgiecTBJuieTcx c doraMH repMaHCKOM MMctraJioriK doriwi joodni 
<l>peHji-c BcHepoH (Fri-<Jay, Frei-tag); 6or rpoua Top-c lOimrepoM (Thur^s^y, 
Donners-tag); 6or bohhu BoraH - c MapcoM; npH stom npoHcxoAHT nepecnuioBKa 
AHeii; dies Martis - btophhk, a Wednesday Woden^s-day) > cpcAa (aax BTopHMca mc 
AacTcx Haasaiaie no hmciw 6ora TbMu TViy: Tuesday < Tiu*s-day). 

Hacu 

§485. Pa^eneuHe cyroK na nacu bouuio b ynoTpe6jieHHe co 
BpcMeHH noHBJieHHfl B Phmc conHeHHUx HacoB (horologiiim 
solarium) b 291 r. ao h. 3.; b 164 r. ao h. 3. b Phmc bbcjih boab- 
Hbie Hacbi (solarium ex aqua), fleub, icax m H04b, 6bui pa^Acnen na 

^ Samcdi hs sabbati dics-deiii> cyCdonwuu (cpeniieaeK. jiom.). 

^ Hs dks Dominfca - dtfiu) locnodeHb (cpeweBCK. Jtam.). 






12 nacoB. B pasHoe epeMB roAa npoAOJDKHxejibHOCTb OAHoro naca 
AHB M OAHoro naca hohm MeHBJiacb. flcHb - 3to epeMB ot BOCxoAa 
AO aaxoAa cojiHAa, HOHb - ot aaxoAa ao BOCxoAa cojiHi;a. B paBHO- 
ACHCTBMe A^Hb cHMxajicB c 6 H. yxpa ao 6 h. Bcnepa, HOHb - c 6 h. 
Bcnepa ao 6 h. yxpa. Hanp.: Caesar hora quarta diei Britanniam 
attfgit Ifesapb docmua Bpumanuu e nemeepmoM nacy 0/i«(x. e. b 10 h. 
yxpa, Hcxbipe naca cnycxH nocjie 6 h. yxpa). 

HoHb A^JiMJiacb na 4 cxpaxcM no 3 naca KajKAan: prima vigilia - c 
6 H. BCH. AO 9 H. BCH., secunda vigilia - c 9 h. bch. ao 12 h. hohm; 
tertia vigilia-c 12 h. hohm ao 3h. yxpa, quarta vigilia-c 3h. ao 6 h. 
yxpa. Caesar in Britanniam fere tertia vigilia solvit LUeaapb oxnjibui b 
BpHxaHHK) npM6jiM3MTejibHO e mpemb/o cmpa^Ky (x. e. Me^KAy 12 m 
3 H. hohm). 


JlexocHHCJieHHe 

§ 486. y pHMJiBH BCJiHCb CHMCKH KOHcyjiOB (fasti consulaTcs). 
KoHcyjibi H36MpajiMCb e>KeroAHO no Asa na roA. Foa o6o3HaHajicn no 
HMcnaM AByx KoncyjiOB Aannoro roAa, HMcna cxaBHJiHCb b ablatfvus, 
nanp.: Marco Crasso et Gnaeo Pompejo consulibus Germani 
Rhenum transierunt e KOHcyjibcmeo MapKU Kpacca u rnen IToMnesi 
repMancKHe njiCMena nepenuiH Penn (55 r. ao h. 3.). 

C 3noxM Anrycxa (c 16 r. ao h. 3.), napHAy c AaxHpoBKOH no 
KOHcyjiaM, BXOAHX B ynoxpeGjieHHe jiexocHMCjienne ot npeAnojiarae- 
Moro roAa ocHOBanna PuMa (753 r. ao h. 3.): ab Urbe condita mjih 
coKpamenno ab U. c., a. u. c. - om ocnoeanusi aopoda (§ 383). 

Ilocjie naACHMa Pmmckom HMnepHH, c pacupocxpanenneM xpn- 
cxHancxBa b SanaAnon EBpone, i;epKOBb npHypoHHjia Hanajio jiexo- 
CHMCJieHHH K po^KA^HMio Mucyca XpHCxa; xax bo3hhkjio noHHxne 
«nama 3pa». (Cp. a. D. = anno Domini - e aod Focnoda, x. e. na- 
uien 3pbi.) 


IV. MMEHA PMMCKMX TPA^AAH 

§487. B KJiaccMHecKoe BpeMH nojinoe mmh phmckoix) rpaoKAanMHa 

OGblHHO COCXOHJIO H3 xpCX ROMnOHCMTOB: 

1. Praenomen -jiMHHoe mmh, hoaoGho nameMy My>KCKOMy 
MMCHM (oho nncajiocb coRpau^enno). HanGonee ynoxpeGMxejibHbie h3 

HMX: 

A. - Aulus Cn. - Gnaeus M. - Marcus 

App.-Appius -Decimus P. -Publius 

C. - Gaius L. - Lucius Q. - Quintus 
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Sex. - Sextus T. - Titus Ti(b).- Tiberius 

Ser. - Servius 

Abji, AnnMM, Taii, Thcm, fleituM, JlyitMM, Mapx, IlybjiMM, Kbhht, 
CeKCT, CepBMM, Tmt, TM6epMM. 

2) Nomen (gentis) - poAOBoe mmb b (lx)pMe npHJiaraxejibHoro 
MyxccKoro poAa na -ius: Tullius TyjiJiMM (poA TyjiJiHCB), Julius K)jimm 
(poA KJjiMeB). 

3) C o g n 0 m e n - npo3BMiite, Aannoe nexorAa KOMy-jiM6o m 3 
npeACTaBMTejieii poAa m cxaBiiiee iia3BaHMeM bcxbm poAa: Cicero, 
Caesar IjMLtepoH, IJeaapb. ^chckhm MMeneM 6biJia ^Kencxan (lx)pMa 
nomen: Aoub IjMLtepona - Tullia, Aoub IJeaapn - Julia. K xoMy xce 
MMCHH BxopoH AOHcpH npMGaBJiBJiocb Minor (MJiaAiiiaH), nepuan cxa- 
HOBHJiacb Major (cxapiiian); xpexbn Aoub - Tertia h x. a. 



XPECTOMATHil 


PASflEJI I 

Aji4)aBHT § 8. - FjiacHbie § 9 - 11. - CorjiacHbie § 12 - 13. - CjioropasACJi § 14. - 
KoJiHMecTBo cjiora § 15. - IlpaBHJia yAapeHMa § 16. - FpaMMaTHMecKHH cTpoH .JiaTHHCKO- 
ro H3biKa § 26. - XapaKTepHCTMKa hmchh § 27 - 28. - THnbi cioioHeHMH 
§ 29 - 30. - riepBoe cKJioHCHHe § 31 - 33. 

j YnpaxHeHHa 

1. npoHHTaiiTe jiaxMHCKMe cjioea; oGijacHMTe, KaKHMH npaBHJiaMH 
Bbi pyKOBOACTByexecb npn nocxaHOBKC y^apenHa b cjioBax, coAep>Ka- 
uxux 6ojibuie AByx cjiofob; 

aes, vae, jam, qui, quae, quod, sex, sol, Thrax; 

a-er, ae-ra, ae-quus, cae-cus, cae-lum, Cae-sar, Grae-cus, Grae-ci, 
Cel-tae, sae-pe, poe-na, coe-pi, cau-sa, ju-gum, lin-gua, Cy-clops, scho-la, 
Grac-chus, I^-rhus, sphae-ra, pha-lanx; 

fi-li-a, ja-nu-a, Phry-gi-a, proe-li-um, Ju-li-us, La-ti-um, spa-ti-um, 
Ae-gyp-tus, tri-um-phus, se-cun-dus, ho-nes-tus, ae-ter-nus, De-cem-ber, 
pro-pin-quus, Mi-ner-va; 

Dae-da-lus, Ger-ma-nus, syl-la-ba, de-cla-ro, Cau-ca-sus, Ho-me-rus, 
Ci-ce-ro, A-the-nae, po-e-ta, ma-chi-na, a-quMa, a-mf-ca, can-di-dus, da- 
tf-vus, oc-ci-do, oc-cf-do, Jup-pi-ter, in-c6-la, Eu-ro-pa, a-to-mus, sae-cu- 
Ium, ta-bu-la, ac-cu-so, e-du-co, e-du-co; 

jus-ti-ti-a, sym-pho-ni-a, ad-ver-bi-um, par-ti-ci-pi-um, ar-gu-men-tum, 
e-le-phan-tus, la-by-rin-thus; 

O-ce-a-nus, De-mos-the-nes, De-mo-cri-tus, He-ra-clT-tus, ge-ne-tf- 
vus, pe-ri-cu-lum, E-pi-cu-rus, ma-ni-pu-lus, Ther-mo-py-lae. 

2. ripocKJiOHHMxe: lingua antfqua aP^bhum H3biK, insula parva Ma- 
jiCHbKHH ocxpoB, fiHa bona xopoman AOHb. 

TEKCTbil 

1. Scientia potentia est. 2. Terra est sphaera. 3. Terra est stella. 
4. Terra et luna sunt stellae. 5. Philosophia est magistra vitae. 
6. Historia est magistra vitae. 7. Historia est schola vitae. 8. Schola est 
via scientiarum. 9. Roma est in Italia. 10. In terra et in aqua est vita. 


^ B npHBOAHMbix HH>Ke 4)pa3ax BcxpenaioTcx r.narojibHbie (j)opMbi est oh ( oho , 
oho ) ecmb, sunt ohu ecmt. 

222 



11. In luna non est vita. 12. In silvis sunt bestiae. 13. In Africa sunt 
silvae palmarum. 14. Minerva est dea pugnarum. 15. Incola insulae est 
nauta. 16. Ibi victoria, ubi concordia. 17. Experientia est optima 
magistra. 18. Aurora musis amica. 

JIEKCMMECKMM MMHMMYM^ 

aqua, ae / BOAa; 1. eau /; aqueduc m, aquarelle /; 2. aKBapnyM, 
axBapejib; amji. aqueduct aKBCAyx; hcm. Aquarium n 

concordia, ae / [con-cor^] corjiacHe; 1. -; concorde /, concorder 
corjiacoBbiBaxbCH; 2. kohkopabt, aKKopA; amji. concord, concordant 
rapMOHHHHbiM, concordat 
et M 1. et 

filia, ae / [filius] AOHb; 1. fille /; filial cbinoBHMM, aohcphmh; 
2. (|)MJiHaji; amjL filial, filiation npoMCxo>KAeHMe; hcm. Filiale / 
ibi xaM 

in (c. acc. et abl.)^ b, na {cp. amju, ueM. in); 1. en, en-, em-; 
in-, im-; 2. mh- (MHKpMMMHMpoBaTb), mm- (MMnoHMpoBaxb); amju,. 
neM. in-, im- 

incdla, ae m, / [in-c61o] xcHxejib, ~HMi;a 

insula, ae / ocxpoB; 1. fle /, isole; insulaire ocxpoBHofl; 2. h30jim- 
poBaxb; amjL insularity ocxpoBHoe nojio^Kenne, aaMKHyxocxb; neM. 
Insel /, insular ocxpoBHOfl 

lingua, ae / H3biK {apx. dingua, cp. amjL tongue, hcm. Zunge /); 

1. langue /; bilingue AByH3biHHbiH; 2. jimhfbmcx; amju language; hcm. 
Linguist m 

nauta, ae m mophk; 1. -; nautique MopexoAHbiii, adronaute m; 

2. aoponaBx, KocMonaBx; amju nautical MopcKofl, MopexoAHbin; hcm. 
Nautiker /n, Nautik / HaBMrai;MH, nautisch MopexoAHbifl. Cm. navigo 
(pa3A. XXVII), navis (pa3A. XIII) 

non He {cp. nex; amjL not, no, none; hcm. nein); 1. non, ne 
potentia, ae / CHJia, BJiacxb; 1. -; potence / nepeicJiaAMHa, bmcc- 
jiMi;a; 2. noxeHi;Maji; anzju potency MorymecxBo; hcm. Potenz / CHJia. 
Cm. possum (pa3A. VII) 

^ B pa3Aejiax jicKCHHecKoro MMHMMyMa h b o6ii;eM jiaxHHCKO-pyccKOM cjioBape ko* 
JiHMecTBO rjiacHoro yKaabiBaercH KpoMe BToporo ot KOH4a OTKpbiToro cjiora, raKJKe b 
rex cjiynaax, KorAa 3 to Heo6xowMo jijw noHMMaHHa (j)OHeTMMecKMX npoueccoB npH o6- 
paSOBaHHH CJIO>KHbIX CJIOB. 

^ B KBaApaTHbix CKo6Kax noMeuicHbi cBCACHMa STHMOJiorHHecKoro xapaKxepa (cm. 
c. ...) 

^ c. acc. et obL = cum accusatrvo et ablativo, t. e. npezyior ynoTpe6jiaeTCH c ax- 
KyaaxHBOM h a6juiTHBOM. 
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pugna, ae / Gurea, cpa^Kcnne. Cm. pugno (pa3A. II) 
schola, ae / iiiKOJia; 1. ecole /; scolaire mKOjibHbiii; 2. uikojihp, 
cxojiacTMKa; amju school, scholasticism; hcm. Schule /, Scholastik / 
scientia, ae / [scio] ananHe; 1. - ; Science /, scientifique HayHHbiii; 
2. amjL Science, scientific HaynHbiH 

silva, ae / Jiec; 1. sauvage ahkmm; sylvestre jicchom; 2. amjL 
silvan jicchom, JiecMCXbiM 

stella, ae / aseaAa, njianexa (cp. amjL star, hcm, Stern m); 
1. etoile /; constellation / co3Be3AHe; 2. constellation co3Be3AHe 

terra, ae / 3eMJiM; 1. terre /, parterre m uBexoHHan KjiyM6a, nap- 
xep, terrain m ynacxoR; 2. xeppaca, xeppapHyM; amjL terrain mccx- 
Hocxb, terrene 3eMHOM; hcm. Territorium n, Terrain n mccxhocxb 
ubi fac; 1. Oli 

via, ae / Aopora (cp. amju way, hcm, Weg m); 1. voie /, voyage m 
nyxemecxBMe; via nepea; 2. BuaAyK, xpMBMajibHbiM, kohbom, bohjk; 
amji, via nepea, nyxcM, convey nepesoaHXb, voyage nJiaBanne, Mop- 
CKoe nyxemecxBHe; hcm, Viadukt m, via nepea 

victoria, ae / [vinco] no6eAa; 1. -; victoire /; 2. BHKXopHHa; 
amju victory, victorious no6eAOHOCHbiM. Cm. vinco (pa3A. VI) 

vita, ae / [vivo] JKH3Hb; 1. vie /; vital >KM3HeHHbiH; 2. BMxaMMH; 
amjL, HCM, vital >KM3HeHHbiM. Cm. vivo (paaA. IV) 

PA3AEJI II 

06iUHe CBCACHivi o rjiarojie § 154. - 06pa30BaHHe rjiarojibHbix (j)opM 

§ 156. - CHCTCMa HHcjjcKTa § 162. - JlHMHbie oKOHMaHHB ACHCTBHTeJibHoro sajiora 
§ 163. - Diaro.ji esse: aHanenHc, ocHOBa MHc})eKTa, praesens ind. act. § 239 - 242. - Me- 
Tbipe cnpH^KeHHa naTMHCKoro rnarona, odpasoBaHHc HHc})HHMTHBa § 157 - 159. - Ochobm 
H ocHOBHbie (j)opMbi § 160. - nep<J)eKT na -vi h na -ui § 161, n. 1 h 2. - Praesens ind. 
act. rnarojioB I, II h IV cnpa^KeHHM § 167, 169. - FjiaBHbie mjichm npeAJio>KeHHH 
§ 285 - 288. - IlopHAOK c.noB § 289 - 291. 

YnpaxHeHHa 

1. OnpeACJiHxe no (JxipMe MH(|)MHMXMBa, k KaKOMy xnny cnpajKe- 
HHH npMHaAJiejKMx KajKAbiM M3 cjieAyiomMx FJiarojiOB, HanHuiMxe ero 
ocHOBy M 1-e Ji. CA. h. Hacxonmero BpeMCHM^. 


T 


B ynpa>KHeHHHX aroro pasAejia rjiarojibi III6 cnpa>KeHHa ne BcrpenaioTCH. 



OGpaseu sanHCH 


Mhc})HHHTHB 

PyCCKHM 

nepcBOA 

CnpHJKCHHe 

OcHOBa 

1-e JI. CA. HHCJia 

agSre 

ACJiaTb 

3 

agg- 

ago 


Am^e Jiio6MTb, accusare oGbmhhtb, audfre cjiyuiaxb, cedere cxy- 
naxb, clam^e KpMnaxb, condere ocHOBbieaxb, credere Bcpnxb, dare^ 
AaBaxb, debere 6bixb aojijkhbim, dicere roBopnxb, docere obynaxb, 
ducere bccxh, errare ouiHbaxbCH, finfre KOHHaxb, habere mmcxb, 
laud^e xBajiMXb, legere HMxaxb, mittere nocbiJiaxb, movere ABuraxb, 
numer^e CHHxaxb, scribere nncaxb, sentfre nyBCXBOBaxb, servfre cjiy- 
>KHXb, tenere A^p^Kaxb, videre bmacxb, vincere no6e>KAaxb. 

2. C)6pa3yM[xe h HanHuiHxe hh(J)mhhxmb cjieAyiOLAMx rJiarojiOB no 
(lx)pMe 1-ro Ji. CA. H. 06o3HaHbxe kojimhccxbo Konennoro rjiacnoro 

OCHOBbl. 

Fjiarojibi I cnpH^KCHMB: amo, accuso, clamo, do, erro, numero 


II 

III 

ago, cedo, credo, duco, mitto, scribo 

II 

II 

debeo, doceo, habeo, moveo, teneo 


III 

condo, dico, lego, vinco 


IV 

audio, finio, sentio, servio 


3. IlepeBeAMxe na jiaxHHCKHu H3biK: na 3eMJie, na aeMJiio; b 
HxajiMM, B HxajiMK); b Jiec, b Jiecy; na ocxpoB, na ocxpoBc; b Jieca, 
na ocxpoBa; b Jiecax, na ocxpoBax. 

TEKCTbl 

A. 1. Magistra puellis fabulam narrat. 2. Laborare debemus. 3. Quid 
times? 4. Si vales, bene est, ego valeo. 5. Etiam bestia memoriam 
habet. 6. Si narras, audfre debeo. 7. Si dormfmus, nihil audfmus. 8. Si 
magistra narrat, audfre debetis. 9. Stellae et luna nautis viam 
monstrant. 10. Puellae statuam rosis ornant. 11. Quis aut in victoria, 
aut in fuga copias numerat? 12. Puella jam litteris studet. 13. Patriam 
amare et defendere debemus. 14. Pro patria pugnamus. 15. Dum spiro, 
spero. 16. Cum tacent, clamant (Cicero). 17. Haud semper errat 
fama. 18. Aquilam volare doces. 

B. 1. Luna et stellae noctu terram illustrant. 2. Luna saepe figuram 
litterae C habet. 3. Non semper lunam videmus: umbra terrae interdum 
obscurat lunam. 4. Diana est dea silvarum, praeterea dea lunae est. 

d^e - eAHHCTBeHHbiH rjiaroji I cnpH>KeHHa c ochoboh Ha KpaTKoe 3 ( § 267). 
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5. Diiia sagittas habet. 6. Sagittis Diana bestias silv^um necat. 
7. Minerva est dea pugnarum et item litteras amat. 8. Minerva hasta 
pugnat. 9. In Graecia et in Italia vides statuas Minervae et Dianae. 
10. Sicilia est insula Europae. 11. Incolae Siciliae agricolae et nautae 
sunt. 12. Agricolae arant terram, nautae navigant. 13. In oris Siciliae 
coloniae Graeciae sunt. 14. Non procul ab ora Siciliae est Aetna. 
15. Nihil semper floret. 16. Qui timide rogat, docet negare. 17. Aquila 
non captat muscas. 


JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

amo, avi, atum, are 1 jiio6MTb; 1. aimer, aimable jiK)6e3HbiM, 
amant m B03Jiio6jieHHbiM; amateur m jnoflMxejib; 2. amjL amatory 
jiK)6oBHbiM, amateur AHJiexaHT, amiable Apy>Kejiio6HbiM 

audio, fvi, ftum, fre 4 cjiyuiaxb, cjibimaxb; 1. ouir, ouie / cjiyx; 
auditeur m cjiyuiaxejib, audition / cjiymaHMe; 2. ayAMXopHn, ayAMen- 
Amh; amjL audible BHHXHbiii, audibility cjibiuiHMOCxb; hcm. Audienz /, 
Auditorium n 

bestia, ae / >KMBOXHoe, 3Bepb; 1. biche / Jianb; bete /, bestial ym- 
BOXHbiH; 2. 6ecxHH; amjL beast, bestial JKHBOxHbiii; hcm. Bestie /, 
Bestialitat / 3BepcxBO 

clamo, avi, atum, are 1 KpHuaxb; npoBoarjiamaxb (cp. kojiokoji, 
HCM. Hali m 3ByK, ox3ByK); 1. clameur / Bonjib, kpmk; -clamer: 
ddclamer, exlamer (s’) BOKJiMi;axb, proclamer npoBOarjiamaxb, rdclamer 
xpe6oBaxb; 2. ACKJiaMaiiHH, peicjiaMa; amjL claim xpefloBaxb, proclaim 
npoBoarjiaiuaxb, clamour kphk; hcm. Reklame /, Proklamation /, 
deklamieren 

debeo, debui, debitum, ere 2 [de-habeo] 6bixb AOJi>KHbiM, oOnaan- 
HbiM; 1. devoir, dette / Aonr; ddbiteur m aoh^khhk; 2. A^flex, acAm- 
xop; amjL debt AOJir, debtor aoji>khmk; hcm. Debet n A^flex 

doceo, docui, doctum, ere 2 ynMXb, oflyMaxb; 1. -; docte yne- 
HbiM, docteur m, doctrine /; 2. aoachx, AOKyMenx, AOKXop, AOKxpnHa; 
amjL docile noHHXJiMBbiH, doctor, doctrine, doctrinal AorMaxHHecKHii; 
HCM. Doktor m, Doktrin / 

dormio, fvi, ftum, fre 4 cnaxb (cp. ApcMaxb, amju dream Menxa, 
HCM. Traum m Menxa, rpeaa); 1. dormir, dortoir m cnajibnn; 2. Aop- 
xyap; amjL dormancy ApcMoxa, dormitory cnajibHH 

erro, avi, atum, are 1 6jiy>KAaxb, 3a6jiy>KAaxbcn, oiiiM6axbcn (cp. 
HCM. irren, Irrtum m oiiiM6Ka); 1. errer, erreur / 3a6jiy>KAeHHe; 
2. amA. err, errant cxpancxByiomMM, errata comcok onenaxoK 

fabula, ae / Mojina, paccKaa, cxaaxa, 6acHfl; 1. fable /; fabuleux 
GacHOCjiOBHbiu; 2. (|)a6yjia; amjL fable, fabulous 6acHOCJioBHbiH; hcm. 
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Fabel /, Fabelei / bpcAUM, BbiAyMKa, fabebi (J)aHTa3MpoBaTb 

h^beo, habui, habitum, ere 2 MMCxb; 1. avoir; habit m OAOKAa; 
2. raGMxyc; amjL able cnocoGubiii, yMCJibiH 

laboro, avi, atum, are 1 [labor] paboTaxb, xpyAwxbcn; 1. -; 

labourer naxaxb, laboratoire m jiaGopaxopun; 2. jiaGopaxopMH, jia6o- 
paHx; amjL laboratory; hcm. Laboratorium n. Cm. labor (pa3A. X) 

littera, ae / 6yKBa; litterae, arum / nncbMo; 1. lettre /, lettre o6- 
paaoBaHHbiH; litteral byKBajibHbiii; 2. jiMxepaxypa; amju literal 6yK- 
BajibHbiM, literate rpaMOXHbiH; hcm. Literat m jiMxepaxop 

memoria, ae / [memor] naMHXb; 1. -; mdmoire /, memorable na- 
MHXHbiii; 2. MCMyapbi, MeMopMajibHbiii; amjL memory, memoir, re- 
member; hcm. Memorandum n 

monstro, avi, atum, are 1 >Tca3biBaxb, noKaabieaxb; 1. montrer; 
monstre m MyAOBHii;e, demonstration /; 2. MOHCxp, ACMOHCxpai^Ha; 
amjL demonstrate AeMOHCxpnpoBaxb, monster HyAOBMii;e; neM, 
Monstrum n, Demonstration /, demonstrieren 

narro, avi, atum, are 1 paccKaabinaxb; 1. -; narrer, narration / 
noBecxBOBanne; 2. amju narrate, narration paccKaa 

nihil ujiu nil hmhxo; 1. -; nihiliste m, nihilisme m, annihiler 
yHMHXO>Kaxb; 2. HHrMJiM3M, HMrMJiHCx; am/L nil, nihilist, nihilism; h^m. 
Nihilist m 

numgro, avi, atum, are 1 CHMxaxb, MCHHCJiHXb; 1. nombre m hhc- 
jio, nombreux MHOroHMCJieHHbiii; 6numerer nepcHMCJiHXb; 2. HOMcp, 
HyMcpoBaxb; amA, number hmcjio, numerous MHoroHMCJiCHHbiM, 
numeral AMcJipa, hmcjiobom; hcm, Nummer /, numerieren 

orno, avi, atum, are 1 yKpamaxb; 1. -; orner, ornement m yxpa- 
uiCHMc; 2. opnaMCHx, -ajibHbin; amjL ornate Goraxo yKpameHHbiii, 
BHXHCBaxbiM, ornamental; neM. Ornament n, ornamentieren 

patria, ae / [pater] oxenecxBO, poAnna; 1. -; patrie /, patriote 
m, /; 2. naxpMOx, ~m3m; amjL patriot, ~ism; hcm. Patriotismus m 
patriotisch naxpMOXHHCCKHH. Cm. pater (pa3A. X) 

pro (c. abL) 3a, bmccxo (cp. npo, amjL for-, hcm. ver-); 1. pour, 
pour-, pro-; 2. npo- (npopcKxop); umju, hcm. pro¬ 
pugno, avi, atum, are 1 [pugna] cpcDKaxbcn; 1. poing m KyjiaK; 
pugnacite / AP^HAMBOCXb, repugnance / oxapamenne; 2. amA, 
pugnacity ap^mjimbocxb 

quis? quid? kxo, hxo (cp. amA. who, what; hcm. wer, was) 
spero, avi, atum, are 1 [spes] naACHXbCH (cp. nocnexb); 

1. esperer, espoir m HaAe>KAa; 2. amA. despair oxnaMBaxbCH 

sum, fui, -, esse 6bixb, cymecxBOBaxb; naxoAMXbCH; 1. etre; 

2. amA. essence cyu^nocxb 
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taceo, tacui, tacitum, ere 2 MOJiHaxb; 1. taire aaMajiHHBaxb, se 
taire MOjiMaxb; tacite MOJiHajiMBbiii; 2. amju taciturn MOJiHajiMBbiM 

valeo, valui, -, ere 2 6bixb 3AopoBbiM, CMjibHbiM; 6bixb b cocxo- 
bhhh; HMCXb 3HaHeHMe (cp. hcm, walten rocnoACXBOBaxb); 1. valoir, 
valeur / cxoHMOCXb, vaurien m HeroAHH, MomcHHHK (qui ne vaut 
rien); 2. BancHXHocxb, Bajiioxa, MHBajiMA; amjL valid MMeioii;MM CHjiy, 
value ucHHOCXb, cxommocxb, valiant xpaGpbiii; hcm. Valet n npoma- 
HHC, no^Kenanne 6bixb 3AopoBbiM 

PA3AEJI III 

Praesens indicativi actwi rjiarojioe Illa h III6 cnpajKCHMa § 168 - 169. - nepcJieKT 
Ha -si, c y/vwHeHHCM KopneBoro rjiacHoro h c yABoeHHCM § 161, n. 3 - 5. - Imperativus 
§ 184. - BbipaHceHHe aanpeuieHMH § 186. - AHMHbie MCCTOHMCHHa § 108. - BosBpaTHoe 
MecTOHMeHHe § 109. - HMCHHbie cjioBocoMCTaHMa § 296. - Genetivus possessivus 
§ 297 - 298. - CHHTaKCHMCCKHe c})yHKUHM HHc})HHHTHBa § 336. - CynMH I § 355. 

ynpaxHeHwa^ 

1. OnpcACJiHxe, k KaKOMy cnpH>KeHMio npMHaAJie>Kax cjieAyiomMe 
rjiarojibi, o6pa3yMxe ox Ka>KAoro m3 hmx cjKipMbi 1-ro Ji. ca. h. m 
3-ro A. MH. H. HacxoHii^ero BpeMenn: docere o6yHaxb, dicere roBO- 
pMXb, videre bhacxb, vivere >KMXb, tacere MOAMaxb, scribere nncaxb, 
sentfre MyBCXBOBaxb, vincere noSe^KA^xb, venfre npMxoAMXb, legere mm- 
xaxb, colere o6pa6axbiBaxb, scire 3Haxb, agere Acnaxb. 

2. 06pa3yMxe 4)opMbi 1-ro n, ca. h. m HH(|)HHMXHBa ox cjieAyio- 
mHX AMMHbix c|x)pM FAaroAOB: colimus, vivimus, scribimus, regimus, 
venfmus, dicitis, vincitis, sentitis, legunt, credunt, agunt, sciunt. 

3. Obpaaynxe (JxipMbi 1-ro h 2-ro a. ca. m. h 3-ro a. mh. m. ox 
CA eAyiomMx rAaroAOB: cogitare, imperare, colere, err^e, legere, 
pugnae, premere, scribere, monstrare, vivere, narrare, vincere. 

4. IlepeBeAMxe na AaxMHCKMM H3biK: na Aopory, na Aopore, b 
A(|) pMKy, B A(J)pHKe, na poAHne, na poAHny, b 6HXBe, b bnxBy. 

TEKCTbl 

A. 1. Ita scribo, ut sentio. 2. Natura nihil sine causa gignit. 3. Quis 
in vita nunquam errat? Qui nihil agit. 4. Unde venis? E silva. 
5. Lectum venimus. 6. Avaritiam neque copia, neque inopia minuit. 
7. Quid ibi struis? Quid struunt? 8. Pecuniam tibi reddo. 9. «Cedo» 

^ B ynpancHeHHBx aroro pasACJia r.Jiaro.jibi III6 cnpH>KeHiui hc BcrpenaiOTCB. 
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facit perfectum «cessi», «cado» - «cecidi», «caedo» - «cecfdi». 10. Nautae 
insulam capiunt. 11. Bis daty qui cito dat 12. Epistulas mihi scribe 
mitteque. 13. Mecum legite, mecum scribite! 14. Amica nos ad se 
vocat. 15. Vive valeque. 16. Credite mihi; semper vobis credo. 
17. Recede a me! 18. Nolf me tangere! 19. Nolfte ad me venTre hodie. 
20. Fabulas poetarum libenter legimus. 21. Nolfte tacere, si dicere 
debetis. 22. Vivere est cogitare, 

B. 1. Agricolae terram colunt. 2. Dum vivis, sperge decet. 3. Quid 
vides in silva? 4. Quid agis? Quid agitis? 5. Nolfte dicere, si nescftis. 
6. Si taces, consentis. 7. Nihil habeo ad te scribere. 8. Promittis ad 
cenam nec venis. 9. Natura nihil facit frustra. 10. Epistulam a te 
accipio. 11. Vitam regit fortuna, non sapientia. 12. Audf, scribe, lege! 
13. Fabulam nobis narra, filia! 14. Tu me opera, consilio, gratia juva! 
15. Exercete memoriam! 16. Qui quaerit reperit, 17. Epistula non 
erubescit 18. Festina lente! 19. Nota bene! (= NB) 

JIEKCMHECKMM MMHMMyM 

a, ab, abs (c. abi) ot (cp. amju of, neM, ab-); 1. a-, ab-, av-; 
abs-; 2. amjL a-, ab-, abs- 

^go, egi, actum, 6re 3 bccth; maTb; Aejiaxb; 1. agir ACMCxBOBaTb; 
agent m ACiicxByiomaH CHJia, agenda m sanncnan KHM>KKa, action / 
nocxynoK, a^jio; 2. axx, axxHBHbiH, aKUMB, axxep, aKxyajibHbiii, arenx; 
amjL agency AewcxBMe, cpcACXBO, agenda noBecxxa ahh, action nocxy- 
noK, cyAe6HbiM npoi;ecc, actually; neM, Akte / AOKyMenx, agieren acm- 
cxBOBaxb, Agenda / sanHcnan KHMxcKa 

capio, cepi, captum, 6re 3 6paxb; saxnaxbiBaxb (cp. amju heave 
noAHMMaxb, have HMexb; neM, heben noAHMMaxb, haben HMexb); 
1. chetif xHJibiM, >KajiKMH (< captfvus njieuHbiH); captif njiCHHbiM, 
capture / AoObina, capable cnocoGHbin; 2. amju captive njieHHbiii, 
capture aaxnax, Ao6biHa; captivating njiCHHxejibHbiM, OHapoBaxejibHbiii; 
neM, kapieren cxBaxbinaxb yMOM, CMexaxb, kapern saxBaxbiBaxb ko- 
pa6jib 

cedo, cessi, cessum, fere 3 math, cxynaxb; ycxynaxb; 1. cesser 
npeKpamaxb; cfeder ycxynaxb, cession / ycxynxa; 2. npeACAenx, npo- 
Uecc, KOHAeccMH; amju cede ycxynaxb b cnope, cession ycxynxa; neM, 
Konzession /, Prozess m. Cm. decedo (pa3A. XXIII) 

copia, ae / sanae; H3o6MJiHe, 6oraxcxBo; copiae, arum / bomcko; 
1. copie / KonHH, copier cnncbiBaxb; copieux o6HJibHbiM; 2. KonnH, 
KonnpoBaxb; amju copious oOnjibHbiM 

credo, credidi, creditum, fere 3 nepnxb; 1. croire, croyance / se¬ 
pa, creance / AOBepne; credit m xpcAUx; 2. xpeAO, xpeAHx, aKKpcAM- 
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thb; amjL credit eepa, penyrauMB, credulity JiencoBcpHe; hcm, Kre- 
dit m, Kreditiv n BcpHxejibHaB rpaMOxa, nojiHOMOHHC 

cum (c. abi) c, bmccxc c; 1. con-, com-, co-; 2; koh-, kom-, ko- 
(KOH(|)epeHi;HH, KOMno3Mi;HH, KOonepauHH); amjL con-, com-, co-; 
HCM. kon-, kom-, ko- 

dico, dixi, dictum, 6re 3 roBopnxb, naabiBaxb {cp. amju token 
3HaK, teach yMHXb, neM, Zeichen n 3HaK, zeigen noKa3biBaxb); 1. dire; 
dictionnaire m cjiOBapb, dicton m noroBopxa; 2. AMKxop, ahki;hh, 
3AHKx; anzjL dictate AHKxoBaxb, dictionary cjiOBapb; hcm, Diktat n, 
Diktatur /, dichten coHMHHXb cxhxh 

do, d6di, d^tum, dare 1 Aaaaxb; 1. de m HipajibHan Kocxb; date / 
Aaxa; 2. A^xa, AaxnpoBaxb; amju date Aaxa, A^xHpoBaxb; hcm. Datum n, 
datieren. Cm. donum (pa3A. XVII) 

e, ex (c. ahl) h3, c, ox; 1. e-, ex-; 2. 3- (3mmcchh), 3kc- (3kc- 
mcmohoh); anzjLy hcm. e-, ex- 

ego, mei «, Meua (cp. uhzjl I, me, hcm, ich, meiner); 1. je, me, 
moi; egoisme m; 2. 3roM3M, 3roi;eHxpH3M; uhza. egoism, egotism ca- 
MOMHCHHe; HCM, Egoismus m 

f^cio, feci, factum, gre 3 A^Jiaxb (cp. Acnnue, uhzjl do, hcm, 
tun); 1. faire, fagon / Manepa, fait m cJ)aKx; facteur m nonxajibon; 
2. cJ)aKx, ~op, (]p 2 iCOH\ anzA. fact, factory cJ)a6pMKa, factor; hc.«. Faktum n, 
faktisch (t)aKXHMecKHM 

Iggo, legi, lectum, gre 3 coGnpaxb; uHxaxb; 1. lire, legon / ypox; 
lecture / nxenne, lecteur m uHxaxejib; 2. jickahh, Jiexxop, KOJiJieKAHH, 
kojijickxmb; uhzjl legible hcxkhm, lecture, lection uxenne, collectanea 
co6paHHe aaiviexoK, CMCCb; hcm, Lektion /, Lektiire / nxenne. Cm. 
intellego (pa3A. XV) 

mitto, mfsi, missum, gre 3 nycxaxb, nocbiJiaxb; 1. mettre KJiacxb, 
cxaBHXb; mission /; 2. mmcchh, mhcchohcp; uhzjl mission, missionary; 
HCM. Mission /. Cm. promitto (pa3A. XIII), committo (pa3A. XVIII) 
natura, ae / [nascor] npnpoAa; 1. - ; nature /, naturel ecxecxBCH- 
HbiH; 2. naxypa; uhzjl naturally; hzm, Naturalien p/. npoAOBOJibcxBCH- 
Hbie npoAyKXbi, Naturell n cbohcxbo xapaxxepa, natiirlich ecxecxBCHHO, 
KOHCMHO. Cm. nascor (pa3A. XX), natio (pa3A. XIV) 

nos, nostri mw, uac (cp. uhzjl us, hcm, uns, unser); 1. nous 
pecunia, ae / ACMbin (cp. hcm, Vieh n ckox); 1. -; pecuniaire 
ACHOKHbiH; 2. UHZJL pccuniary; hcm. pekuniar 

reddo, reddfdi, redditum, gre 3 [red-doj oxAaeaxb, B03BpaiAaxb; 
1. rendre, rendez-vous m CBMAaHHC, rente / peuxa; reddition / bo3- 
BpaiACHHe; 2. penxa, penxaGejibHbiH, paiixbe; uhzjl render oxaabiBaxb 
ycjiyry, rendition nepcBOA, BbiAaua, rent apenAuan njiaxa; hcm. Rente 
/, rentabel AOXOAHbiu 
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scribo, scripsi, scriptum, 6re 3 nepTHTb, nHcaxb (cp. cKpe6y); 
1. ecrire, ecriture / nonepK, ecriteau m o6T>HBjieHHe; description / 
onHcaHHc; 2. pecKpHnx, nocxcKpHnxyM, xpaHCKpHnitHn; amjL scribe 
nHceit, describe onHCbiBaxb, script nonepK; hcm. schreiben, Schrift / 
noMcpK, Subskription / noAnucKa (na khhxh) 
sed Ho, >Ke, BnpoMCM 

sentio, sensi, sensum, ire 4 nyBCXBOBaxb; 1. sentir; sens m MyBCx- 
BO, sensation / oii;yii;eHHe, sensible MyBCXBHxejibHbiM; 2. cchxhmch- 
xajibHbiM, ceHcyajiH3M; amju sense nyacxBO, sensitive nyBCXBHxejib- 
HbiM; neM, sentimental, Sensibilitat / BnenaxJiHxejibHOCXb 

struo, struxi, structum, 6re 3 cxponxb; 1. detruire (< *destrugere) 
paapymaxb; structure /; 2. cxpyxxypa, KOHcxpyKxop; amju structure, 
construet; hcm, Konstruktion /. Cm. instruo (pa3A. XIII) 
sui, sibi ce65i {cp, hcm. sich); 1. se, soi 
tu, tui Tbi (cp. amjL thou, hcm. du); 1. tu, te, toi 
v6nio, veni, ventum, ire 4 npnxoAHXb; 1. venir, avenir m 6yAy- 
utee, aventure / npHKjnoMCHHe; 2 . HHxepBCHitHH, ananxiopa; amju 
intervene naxoAHXbCH, BMCiuHBaxbCH, intervention BMCuiaxejibCXBo; 
HCM. Intervention /. Cm. convenio (pa3A. XII), invenio (pa3A. VII) 
vos, vestri Bbi; 1. vous 


PA3AEJI IV 

Bropoe CKJiOHeHHe § 34 - 36, 38 - 39. - Ab^ THna HOMMHaTHBa § 37. - Ba>KHeHiiiHe 
(jxjHeTHHecKHe saKOHbi § 17, 18, n. 1 m 2; 19, 21, n. 1; 23 - 25. - Genetrvus subjectivus 
H objectivus § 299 - 300. - Dativus commodi m incommodi § 307 - 308. 

Vnpa^HeHHfl 

1. npocKJiOHHMxe: campus latus uiHpoKoe nojie, liber noster nauia 
KHHxa, bellum longum AJiHxejibHan Bonna. 

2. OnpcACJiHxe naAOKHbie cJiopMbi cjieAyioiAHX cyutecxBHxejibHbix 
My>KCKoro M >KeHCKoro poAa, oGpaayiixe hx hm. m poA. naAOKM ca.h.: 
causam, campum, campos, linguam, amicum, agricolas, agros, libros, 
magistram, magistras, magistrum, magistros. 

3. OGpaaynxe cJiopMy nom. - acc. pl. ox cjiCAyioiitHx cyiLtecxBH- 
xejibHbix cpeAHcro poAa: fatum cyAbGa, instrumentum opyAHC, 
oppidum ropoA, signum anax, imperium npHKaaaHHC. 

4. nepeBCAHxe na jiaxHiiCKMH H3biK: ox AonepH, ox Mopnxa; m 3 
HxajiHH, M3 Jiecy, h 3 cpa>KeHHH; aa poAHuy, aa aeMJiio, aa >KH3Hb. 
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TEKCTbl 


A. 1. Amicus mecum legit et scribit. 2. Magister monet puerum: 
«Stude, puer! Labora, discipule!» 3. Qui agrum colit, agricola est. 
4. Pueri libros poetarum legunt. 5. Medici causas morborum invenire 
student. 6. Non nobis tantum vivimus, sed patriae et amicis. 7. Patriam 
in periculis viri defendere debent. 8. Ante portas est bellum. 9. Inter 
bella et pericula non est locus otio. 10. Noli tangere circulos meos! 
11. Helvetii arma capiunt, in Romanos incedunt. 12. Elephantum ex 
musca facis, 13. Verbum movet, exemplum trahit 14. Otium post 
negotium, 15. Ignorantia non est argumentum, 16. Morborum 
remedium quaero. 

B. 1. Magistri discipulos docent. 2. Discipuli magistro epistulam 
scribunt. 3. Fluvius campos irrigat. 4. Non magister ad discipulum, sed 
discipulus ad magistrum debet venire. 5. Amici libros a me accipiunt. 
6. Magistri docent pueros verba recte legere et scribere. 7. Romani in 
ripa fluvii castra ponunt. 8. Libros, qui bene discit, amat. 9. Sibi bene 
facit, qui bene facit amico. 10. Periculum est in mora, 11. Inter arma 
tacent musae, 12. Aliena vitia in oculis habemus, a tergo nostra sunt 
13. Lupus non mordet lupum, 

JlEKCMHECKMM MMHMMYM 

ager, agri m nojie, naiunn {cp, amjL acre, hcm, Acker m); 1. - ; 
agraire aeMCJibHbiH, agriculture / aeMJieACJiue; 2. arpapnbiM, arpH- 
Kyjibxypa, arpoxexHHKa; amju agriculture; ueM, agrarisch, Agrikultur /, 
Agrarier m noMeii;HK. 

amicus, i m [amo] Apyr; 1. ami m; amical Apy>KecKMH; 2. aMHKO- 
mOHCTBo; amjL amicable APy>KecKHH, amicability Apy>KejiK)6He 

ante (c. acc,) ao, nepcA; 1. avant (< ab ante), devant (< de 
avant); ant6c6dent npeAiuecxByioiUMH, anterieur npeAbiAyuiHM; 2. amju 
ante- (antebellum AOBocHHbiM) 

bellum, i n Bouua; 1. -; rebelle MHxe>KHbiH, belliqueux bohhcx- 
BCHHbiM, belligerant bok)K)ii;hh; 2. amji, bellicose BOHHCXBCHHbiM, 
belligerency cocxohhhc BOMHbi, rebellion Boccxanue; hcm, Rebellion / 
MHxe^K, rebellieren B36yHxoBaxbCH 

defendo, fendi, fensum, 6re 3 oxpa>Kaxb, 3aii;Hii;axb {cp, amju 
fenee 3a6op); 1. defendre; defense / 3aii;Hxa, 3anpeii;eHHe; 2. amju 
defend, defender 3aii;HXHHK, defence oGopona; hcm, Defension /, 
Defensive / BoennaH oGopona, defensiv oGopoHMxejibHbiii 

discipulus, i m [disco] yHeiiMK; 1. -; disciple m; 2. amJL 

discipular yMCHHMecKMM; hcm, Diszipel m. Cm. disciplina (pa3A. XV) 
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exemplum, i n npHMcp, o6pa3eu; 1. -; exemple m; 2. ohzjl 

exemplify npHBOAHTb npuMep; neM. Exempel n npwMep, 3a^aHa (Ma- 
TCM.) 

inter (c. acc.) MOKfly, cpean; 1. entre, entre-, entr-; 2. HHxep- 
(HHTepHaitHOHajibHbiii); ohca. inter-; hcm. intern BnyrpeHHMH 

liber, libri m KHura; 1. -; livre m, libraire m npoAasei; khhp, 
2. JiHbpeTTo; anzju library bHbjiHOxeKa 

locus, i m MecTo; 1. lieu m, louer cnasaTb BuaeM; local MecTHbiii; 
2. jiOKajibHbiH, AHCJiOKaitMH; OHZA. local, locality MecTHOcxb, localize 
JioKajiHSOBaTb, location pa3Meii;eHHe; hcm. Lokal n noMeuteuHe, 
Lokus m ybopnan 

magister, tri m yMHxejib, HacxasHHK; 1. maftre m, maftrise / Mac- 
TepcxBo; 2. Macxep, Marncxp; anzA. master xosbhh, ynHxejib, mister 
[Mr] rocnojtHH; hcm. Meister m Macxep, 3HaxoK, yMHxejib. Cm. 
magistratus (pa3A. XX) 

moneo, ui, ftum, ere 2 [mens] nanoMHHaxb, y6e}K^axb, npH3bi- 
Baxb; 1. -; moniteur m pyKOBOflHxejib, cxapocxa (rpynnw); 2. amA. 
monitor nacxaBHHK, monition HacxaBJienne; hcm. monieren nanOMH- 
Haxb, nopnuaxb, Monitor m naAaupaxenb, Monitum n nanoMHHaHHe, 
nopnitanne 

mdveo, movi, mdtum, ere 2 ABuraxb; BOJiHoaaxb; 1. mouvoir, 
meute / CBopa; moteur m flBHraxenb, motif m no6y;tHxenbHaa npwMH- 
Ha; 2. MOTop, moxhb; amju move, movement flBHXceHHe, motion abh- 
xceHHe, movies khho; hcm. Motor m 

otium, i n Aocyr, oxAbix, npaaAHOCxb; 1. oisif npasAHbiii 
porta, ae / Bopoxa, ABcpb; 1. porte /; 2. nopxan, nopxHK, nopr; 
amju portal; hcm. Pforte / Bopoxa 

puer, puCri m pebenoK, MajibHHK (cp. chzju foal, hcm. Fohien n 
)Kepe6eHOK); 1. -; pu6ril AexcicHii; 2. uhza. puerility peSanecxBO 
qui, quae, quod KOTop|biH, -aa, -oe; kto, mto; 1. qui, que 
studeo, ui, -, ere 2 ycepAHO aaHHMaxbca; cxapaxbca; cxpeMHXb- 
ca; 1. -; 6tude /, 6tudier, 6tudiant m, studieux npMjiexcHbiii; 2. cxy- 
AHa, cxyACHx, dxioa, uixyAHpoBaxb; qhzju study nayHHbie sanarHa, 
studio cxyAHa, studied oGAyManHbiH; hcm. Student m, Studie / 3TI0a, 
studieren Hsynaxb 

tango, tetfgi*, tactum, fire 3 xporaxb, Kacaxbca; 1. tSter (< 
•tastare < *taxitare) mynaxb; tact m ocasanue; 2. xaxx, KOHxaKX, 
xaHreHC, xauro; uhzjl langible ocaaaeMwii, tact; hcm. taktvoU xaKTHH- 

Hblii 

^ Cm. § 276 (npHMe<iaHHe) h § 21, n. 1. 
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tr^ho, traxi, tractum, 6re 3 Taii^HXb; yBJieKaxb; 1. traire AOMXb, 
traiter o6xoAHXbCH, tracer nepxHXb; tracteur m; 2. xpaxxop, xpaxx, 
xpacca; amjL trail xaii;HXb(cH), BOJioHHXb(cH), trace cjica, npoMcpMH- 
Baxb, trait nepxa (jiHua, xapaxxepa), portrait; neM, Traktor m, 
traktieren yroii;axb 

verbum, i n cjiobo; rjiaroji (rpaM.) (cp. Bpaxb, amA. word, hcm, 
Wort n); 1. -; verbe m, verbal cjiOBCCHbiH, rJiarojibHbin; 2. amA. 
verb, verbal, verbalism neAaHXH3M; hcm, Verb n 

vir, viri m My>K, My>KHHHa, mcjiobcx (cp. amA, world (< weor- 
old) MHp, HCM, Welt / (< wer-alt); 1. viril My>KecxBeHHbiH; 

2. amA, virility My>KecxBo; hcm, viril My>KecxBeHHbiH. Cm. virtus 
(pa3A. IX) 

vivo, vixi, victum, 6re 3 acwxb (cp. amA. quick GbicxpbiM); 

1. vivre, vivres m pL cx>ecxHbie opunacbi, viande / mhco (nepeoHan, 
nHii;a); 2. bubmccio^hh; amA, vivacious o>KHBjieHHbiH, victuals npoAO- 
BOJibcxBMC. Cm. vita (pa3A. I) 

PA3AEJI V 

npHJiaraxeJibHbie I m II CKJiOHCHMa § 75 - 77. - npKTH>KaTejibHbie MecTOHMeHHX 
§ 110 - 111. - Participium perfecti passivi § 208 - 209. - Participium futuri activi § 220, 
226, 250. - MecTOHMCHHbie npn^araxeJibHbie § 78. - YKaaaTeJibHbie MecTOHMeHiw ille, 
iste, onpeflejiHTeJibHoe MecTOMMCHMe ipse § 112 -118, 122. - Genetivus objectivus npH 
npHnararejibHbix § 301. - Dativus possessivus § 309. 

VnpaacHeHHfl 

1. npocKJioHHHxe: ille poeta clarus xox anaMeHHXbiH no3x, istud 
exemplum bonum oxox xopoiuHM npuMep. 

2. OGpaayfixe participium perfecti passivi h futuri activi ot rjiaro- 
jiob: monstro 1 noxaabiBaxb, doceo 2 obynaxb, scribo 3 nucaxb, finio 4 
KOHMaXb. 

3. nepeBCAHxe na jiaxHHCKHM H3biK: ox Apyra, 3a ApyroM, c Apy- 
rOM, Me>KAy APy3bHMH; c npHMCpOM, H3 npHMCpa; c KHHPOH, H3 
KHHFM, B KHHry, B KHMXe; C BKKyaaXHBOM, c HH(J)MHHXHBOM. 

TEKCTbl 

A. 1. Longa via est; propera! 2. Ista cura tua est, non mea. 

3. Salve, amice, salve, bone vir! - Salvete, amici! - Ut te 
habes? - Gratiam ago, sanus sum. At vos ut habetis? - Gratiam agimus, 
sani sumus, ut vides. 4. Nauta bonus ventum non timet. 5. Aeterna est 
clarorum virorum memoria. 6. Consilium tuum plenum sapientiae est. 
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7. Consilia nostra cum vestris consentiunt. 8. In Graecia et in Italia 
vides pulchra monumenta Graecorum et Romanorum antiquorum. 
9. Malum est aliud dicere, aliud sentire. 10. Quid est amfcus? Alter 

ego, 11. Saepe vin' fallunt, | tenerae non saepe pudllae (Ov.). 

12. Filius amfci nostri aegrotus est; medicum ad illum advocamus. 

13. Legati totms Galliae Romam veniunt. 14. Multis nocet, qui uni facit 
injuriam. 15. Mihi cum illo negotium est. 16. In poetis non Homero 
soli locus est. 17. Habent sua fata libelli 18. Littera scripta manet 
19. Cognosce te ipsum! 20. Injuriam qui facturus est, jam facit. 

B. 1. Discipulus meus fabulam lectam nobis narrat. 2. Ad mala 

facta malus socius socium trahit. 3. De lingua stulta veniunt 

incommoda multa, 4. Alter alterius eget consilio. 5. Aliud est celare, 
aliud tacere. 6. Nunquam aliud natura, aliud sapientia dicit. 7. Injuriam 
illi puero facis. 8. Non bonus est ulli, qui malus est sibi. 9. Malus est, 
qui beneficium scit accipere et reddere nescit. 10. Scribe ad me, mi 
Attice! 11. Per aspera ad astra, 12. Errare humanum est 13. Vae 
victis! 14. Mala herba cito crescit 15. Medice, cura te ipsum! 

JlEKCMHECKMM MMHMMYM 
ad (c. acc,) k, ao; y, npn; 1. a, a-; ad- 

alius, a, ud Apyrow (h3 mhofmx); 1. -; aliener OTMy>KAaTb; 
2. amjL alien HHOCTpaHHbiM, alienation OTHy>KAeHHe 

alter, 6ra, 6rum oahh h 3 Asyx, apYtoh; 1. autre; alterer H3Me- 

HHTb, HCKa>KaTb; 2. ajibTepHaxHBa; amjL alter M3MeHHTb(cH), 
alternation MepeAoeanHe; neM, Alteration / H3MeHeHHe 

consilium, i n cobct; peiucHne, njian; 1. conseil m, conseiller co- 
BCTOBaTb; 2. KOHCHJinyM, KOHcyjibxaAHH, lopHCKOHcyjibx; amji, 
counsel, counsellor cobcxhhk, aABOKax; neM, Konsulent m lopHCKOH- 
cyjibx, konsultativ coBcmaxejibHbiM, Konsilium n 

fSllo, fefelli^, falsum, ere 3 oGiviaHbiBaxb; 1. faillir HCAOCxaBaxb, 
ouiHGaxbCH, falloir HaAJie>Kaxb, xpeGoBaxbcn; falsifier (J)ajibCH(t)Hi;Hpo- 
Baxb; 2. cjiajibmb, cJiajibCHcJiHKaAHH; amju false Jio>KHbiH, oiiih6om- 
HbiH; neM, fehlen oiuHGaxbCH, falsch HCBcpHbiH 

gratia, ae / npuBJieKaxejibHocxb; GjiaroAapnocxb; 1. -; grace /, 
gracieux MHJiocxHBbiM, rpai;H03HbiH; 2. amju grace, gracious AO^pbiM, 
JiK)6e3HbiM; neM, Grazie /, gratulieren no3ApaBjiHXb 

ille, illa, illud xox (HBBecxHbiii); 1. il, elle, le. Ia, lui, les, leur 
(MecxoMMCHHH), le, la, les (apxHKJib) 


1 Cm. § 21, n. 2. 


235 



injuria, ae / [in-jus] HecnpaBCAJiHBOCTb, o6HAa; 1. -; injure / oc- 
Kop6jieHHe; 2. amju injury BpcA, injure noBpcAHXb, HcnopraTb, 
injurious HecnpaBCAJiHBbiH; hcm. Injurie / ocKop6jieHHe. Cm. jus 
(pa3A. XIX) 

ipse, ipsa, ipsum caivi; 1. -; 2. cojiHncH3M 
iste, ista, istud 3 tot, 3Ta, 3 to 

longus, a, um AOJirnH, ajimmumh; AajiCKHH (cp. amjL long, hcm. 
lang); 1. long, longtemps AOJiro, abbuo; 2. npojiOHrauHH; amji, 
prolongation; hcm, Prolongation /. Cm. longitudo (pa3A. XXI) 

malus, a, um ojioxom, AypHoii; 1. mal m 3Jio, malheur m Hecna- 
cTbe, malade 6ojibHOH, mauvais; 2. amju malediction npoKJiHrae, 
malice 3Jio6a; hcm, malizios 3jiom, KOBapubiM 

meus, a, um Moii (cp. amju my, hcm, mein); 1. mon 
negotium, i n [nec-otium] aaunxue, acjio; 1. -; negoce m xop- 
xobjih; 2. HeroituaHx (apx.); amjL negotiate bccxh neperoBopbi, npo- 
Aanaxb, negotiator nocpcAHHK 

noster, nostra, nostrum Haui; 1. notre, notre 
pulcher, pulchra, pulchrum xpacuBbiii; 1. -; 2. ITyjibxepMH (hmh) 
sanus, a, um aAopoBbiii; paayMHbiii; 1. sain, sante / 3AopoBbe; 
sanatorium m cauaxopHu; 2. cauHxap, cauaxopHu; amju sane Hop- 
MajibHbiM, 3ApaBbiH, sanity 3ApaBOMbicjiHe; hcm, sanitar caunxapubiM, 
Sanitat / o6u;ee cocxohhhc 3AopoBbH 

sapientia, ae / [sapiens] MyApocxb; 1. -; sapience / (ycxap.); 

2. amjL sapience. Cm. sapiens (pa3A. XIV) 

solus, a, um xojibko oahh, eAHHCXBCHHbiM; oahhokmh; 1. seul; 
solitaire oahhokhh, solitude / oahhohccxbo; 2. cojio, cojihcx; amju 
solitary oahhokmh; hbm, Solo n, Solist m 
suus, a, um cbom (cp. hcm, sein); 1. son 

timeo, ui, -, ere 2 6oHXbCH; 1. -; timide 6oH3JiHBbiH, timidit6 / 
poGocxb; 2. amjL timid po6kmh. Cm. timor (pa3A. XXV) 

totus, a, um Becb, uejibiH; 1. tout, partout Be3Ae, surtout ocoSch- 
Ho; total; 2. xoxajibHbiii; amjUy hbm, total 

tuus, a, um tbom (cp. amju thy, hcm. dein); 1. ton 
unus, a, um oahh (cp. hhoh, amjL one, only, ueM, ein, einig); 
1. un; Union / cok)3, unite / camhcxbo, unique eAHHCXBCHHbiH; 2. 
yHHH, yHH(t)HKa 4 HH; amju unite o6'beAHHHXb(cH), union oGi^eAMueuHe, 
C0K)3; HCM, Union / cok)3 

vester, tra, trum aaui; 1. votre, votre 

video, vfdi, visum, ere 2 BHAexb (cp. BCAaxb; amjL wit yM, wise 
MyApbiH, witness OHCBUAeu; hcm, wissen 3Haxb, Witz m ocxpoyMHC, 
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weisen noKa3biBaTb); 1. voir, voici bot, snecb, voila bot, thm, vis-a- 
vis; Vision / bha^hmo; 2. BH3a, bh3ht, peBH3HH, HMnpOBH3a4HH; uhzji . 
view BHA, visible bbhwh, vision 3peHHe; hcm . Visitation / ocMOxp, 
o6bicK, Revision / nepecMOTp 

PA3AEJI VI 

CTpaflaTCJibHbiM 3ajior OHCTCMbi MHiJieKTa, JWMHbie oKOHHaHH» § 164. - Praesens 
indicativi passivi § 170. - Infinitivus praesentis passivi § 189. - CHHraKCMc crpa^are/ib- 
HOM KOHCTpyKi^iH § 292. - Ablativus instrumenti § 326. - Ablativus auctoris § 293. 


ynpaxHeHH» 

1. OnpeACJiHxe (t)opMy npHBOAHMbix hh^kc rjiarojiOB h cnpH>Ke- 
HHC, BbiACJiHxe ocHOBy, o6pa3yHxe (Jxipiviy 1-ro Ji. ca. h. nacx. BpcM. 
H hhc|)hhhxhb: vocaris, vocamur, intellegeris, intellegitur, punitur, 
puniuntur. 

2. npeo6pa3yMxe ACMCXBHxejibHyK) K^OHCxpyKiiHK) b cxpaAaxejib- 
Hyio: a) Natura nihil sine causa gignit. 6) Stellae nautis viam 
monstrant, b) Magister discipulos docet, r) Agricolae agrum colunt. 

3. nepeBCAHxe na JiaxHHCKHH H3biK: k nooxy, 3a nooxa, c no3- 
xoM, nepcA nooxoM (noox - poeta, ae m); nepcA cpa^KcnneM, nepcA 
yMHxejiCM; Me>KAy JiecoM h nojiCM, Me>KAy yneHHKOM h y^iHxejiCM. 

TEKCTbl 

A. 1. De te fabula narratur. 2. Victoria concordia gignitur. 
3. Magna copia aquae campus irrigatur. 4. Si discipuli bene student, a 
magistris laudantur. 5. Statuae virorum clarorum rosis ornantur. 
6. Instrumenta et arma e ferro parantur. 7. Patria in periculis a viris 
defendi debet. 8. Nemo debet bis puniri pro uno delicto. 9. Nullum 
periculum sine periculo vincitur. 10. Ex agro non culto frumentum 
frustra exspectatur. 11. Amicitia humana maxTme negotiis bonis capitur. 
12. Sine causa a te accusor. 13. Agri ab agricolis coli debent. 
14. Epistulae acceptae statim rescribe. 15. Modo indicatfvo definfmus, 
quod agitur a nobis aut ab aliis. 16. Amfcus meus Lucius vocatur,’ ego 
vocor Marcus, et tu? 17. Tertium non datur. 

B. 1. Non datur ad Musas currere lata via. 2. Troja a Graecis 
expugnatur. 3. Beneficium est, si cito negas, quod petitur. 4. Galli ad 
Clusium oppidum veniunt, castra Romanorum, prope posita, 
oppugnaturi. 5. Qui a multis timetur, multos timet. 6. Non, ipquit 
Seneca, bis pueri sumus, ut vulgo dicitur, sed semper. 7. Clavus clavo 
pellitur. 8. Audacia pro muro habetur. 
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9. Barbarus hic ego sum, | quia non intdllegor ulli, 

Et rid6nt stolidi | verba Latina Getae. {Ovidius) 

JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

accuso, avi, atum, are 1 [ad-causa] o6BHHHTb; 1. -; accuser, 

accusateur m oGBHHHxejib, accusation / o6BHHeHHe; 2. amju accuse, 
accuser oGBHHHxejib, accusative BHHHxejibHbiH n 2 me>K; Akkusativ m 
agricdla, ae m [ager-colo] acMJieAejiei;; 1. -; agricole aeMJieACJib- 
MecKHM. Cm. ager (pa3A. IV), colo (HH>Ke) 

arma, orum n {pl t) opy>KMe; 1. arme /, armer BOopy>Kaxb; 
arm6e / apMHH; 2. apMHH, apMaxypa, apM2ma; amju arm BOopy>Kaxb, 
armour BOopy>KeHHe; hcm, Armee /, Armatur / 

bis ABa^Kj^bi; 1. combiner cocAHHHXb, balance / (< *bilancia < 
bilanx abc nauiH) Becbi; bis, binocle m (< bini oculi) nencne, 
bimensuel AByxHCAejibHbiM (abb^kaei b mcchi;); 2. 6hc, 6HcceKxpHca, 
bHHOKJib, komGhhbx; amjL combine conexaxb, KOMGHHHpoBaxb, 
balance Becbi, paBHOBecne, bisect A^JiHXb nonojiaM; hcm, Balance / 
paBHOBCCHC, Kombination /, kombinieren, Binokel n 

bonus, a, um xopomnii, Ao6pbiH; 1. bon, bonne / hhhh, bonbon m 
KOH(J)exa, bonte / Ao6poxa; 2. am/u bonny KpacHBbiH, 3AopoBbiH, 
bonbon KOH(|)exa; hcm, Bonifikation / B03Harpa>KAeHHe, Bonitat / ao- 

6pOXHOCXb 

campus, i m nojie, paBHHna; 1. champ m; camp m narepb, 
campagne / a^PCbhh; 2. KaMnanHH, mcmohoh; amA. camp Jiarepb, 
campaign noxoA, Champion hcmohoh; hcm, Kampf m 6opb6a, 
Kampagne / KaMnanHH, BOCHHbiH noxoA 

causa, ae / npHMHna, a^jio; 1. chose / bciub; cause /,* causer 
npHMHHHXb, causer (< causari) 6eceAOBaxb; 2. KayaaxHBHbiii; amju 
cause, because xax kbk, excuse H3BHHeHHe, onpaBAanHe; hcm. kausal 
npMMHHHbiM, kosen Apy>KecKH GeceAOBaxb. Cm. Bbime accuso 

clarus, a, um CBexjibiw, HCHbiii; anaMeHHXbiH; 1. clair, eclairer oc- 
Beutaxb, clarte / cbcx, bchocxb; 2. amA. ciear, clarity ncnocxb; hcm, 
klar 

colo, colui, cultum, 6re 3 B03AejibiBaxb; noHHxaxb; 1. -; culte m 
noMMxaHHC, cultiver o6pa6axbiBaxb, inculte Heo6pa6oxaHHbiH; 2. koao- 
HHH, Kyjibx, KyAbxypa; amA, cult BcpoHcnoBCAaHHe, npeKJiOHCHHe, 
cultivate B03AeJibiBaxb; neM, Kult m, kultivieren 

de (c. abL) o; ox; h3; 1. de, de-, de-; 2. a^- (ACKJiaccHpoBaHHbiH); 
amA., neM. de- 

epistula, ae / nncbMo; 1. - ; epitre /, epistolaire onHCxoAnpHbiM; 
2. onHcxojiHpHbiw; amA. epistle nocnanue; hcm, Epistel / nucbMo; 
HpaBoyMCHHe 
238 



gigno, genui, genitum, 6re 3 po>KAaTb, npoH3BOAHTb (cp. amjL 
kin poA, HCM, Kind n ahth); 1. - ; progeniture / noTOMCTBo; 2. rene- 
THKa; am/L genitive poAHxejibHbiH naAe>K; hcm. Genitiv m. Cm. genus 
(pa3A. XII), gens (pa3A. XIX) 

humanus, a, um MejiOBCMecKHM; 1. -; humain, humanit6 / mcjio- 
BCMecTBO, MejiOBCMHOCTb; 2. ryMaHH3M, ryMaHHbiH; am/u, hcm, 
human. Cm. homo (pa3A. X) 

laudo, avi, atum, are 1 [laus] XBajiHXb; 1. louer, louange / XBajia; 
laudatif XBajie6HbiH; 2. amju laud XBajia, laudation naHerapHK, boc- 
xBajiCHHe 

magnus, a, um 6ojibmoM, bcjihkhh; 1. -; magnifique BCJiHKOJien- 
HbiM; 2. Mamax; amju magnificence BeJiHKOJienne, hcm, Magnat m 
modus, i m Mepa; cnoco6, oGpaa; HaKJiOHCHHe (rpaM.); 1. modele m\ 
mode m, mode / Manepa, BKyc; 2. MOAa, MOAHcJiHKaitHH, MOAajibHbiM; 
amjL mode mcxoa, bha, mood; hcm. Modus m 
nemo^ hhkxo 

p^ro, avi, atum, are 1 roxoBHXb; AOcxaujiHXb; 1. parer yKpauiaxb, 
parure / yKpaiueHHe, parade / napaA; 2. annapax, napaA. Cm. 
praep^o (pa3A. XXIII) 

periculum, i n onacHOCxb; 1. -; perii m; 2. amjL perii 
sine (c. abi) 6e3; 1. sans; 2. CHHCKypa (AOJi>KHOcxb, ne xpeGyio- 
utan 3axpaxbi xpyAa) 

vinco, vfci, victum, 6re 3 no6e>KAaxb (cp. hcm. sich weigern co- 
npoxHBJiHXbCH); 1. vaincre, vainqueur m no6eAHxejib; invincible neno- 
6eAHMbiH; 2. amji, convince y6e>KAaxb. Cm. victoria (pa3A. I) 

voco, avi, atum, are 1 [vox] 3Baxb; naabiBaxb; 1. voyelie / xjiac- 
HbiM (< vocfflis); vocation / npH3BaHHe; 2. BOKajibHbiH, aABOxax, npo- 
BOKaitHH; amjL vowel xjiacHbiH, vocation npH3BaHHe; hcm. Advokat m, 
Vokal m xjiacHbiH 3ByK. Cm. vox (pa3A. IX) 

PA3AEJI VII 

XIpezviorH § 270 - 271. - npe(J)HKCbi § 277 - 278. - OoHeTHHecKMM saKOH § 18, 
n. 3. - r;iaro.nbi, cjio>KHbie c esse: praesens indicativi § 253 - 254. - MecTOHMCHiw is, 
idem § 119, 123. - HenpaBn^bHbie rjiarojibi fero, volo, eo: praesens indicativi activi 
§ 237, 258, 261, 262. - Dativus finalis § 310. - Dativus duplex § 311. 

VnpaacHeHHfl 

1. IlpocnpHraMxe b praesens ind. act. xjiarojibi adsum, absum, 
transeo, confero. 

^ Cm. § 132. 
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2. npocKJiOHHHxe: is liber Latmus xa jiaxHHCKan KHHxa, ea terra 
ignbta xa HeH3BecxHaH acMJiH. 

3. npeo6pa3yMxe b cxpamaxejibHyio KOHCxpyicitHK) 4)pa3bi A 7, 11, 
12; B flCHCXBHxejibHyio ~ ({)pa3bi 8, 10. 

4. nepeBCAHxe ua pyccKHM H3biK rjiarojibi, Hcnojibayn 3HaHeHHe 
npHCxaBOK: conduco, educo, adduco, induco, produco, reduco; describo, 
inscribo; exporto, importo, comporto, transporto. 

TEKCTbl 

A. 1. Adsum amfcis, amfci mihi adsunt. 2. Filius meus abest. 
3. Inter dominum et servum nulla amicitia esse potest. 4. Nec servire 
ulli possumus, nec imperare cupimus. 5. Quis vestrum fabulam 
narratam recitare potest? 6. Cur ei pueri ad januam stant? 7. Filiam 
meam ei viro trado. 8. Causa illfus morbi a medicis invenTri non 
potest. 9. Eloquentia viris ornamento est. 10. Ille vir a Romanis in 
exsilium pellitur. 11. Illi agricolae silvam caedunt. 12. Multos inimfcos 
Romani in ea pugna occfdunt. 13. Velle atque facere non est idem. 
14. Libenter id, quod volumus, credimus. 15. Fabulam de lupo et agno 
narra eis pueris, mi fili! 16. Ego ipse pretium ob stultitiam fero. 
17. Multas curas afferunt liberi, efdem ~ multa gaudia. 18. Aqua, quae 
fluvio Nilo fertur, limosa est ac frugifera. 19. Recta via eo. 20. Abite 
ab oculis! 

B. 1. Praeterita mutare non possumus. 2. Scientia tibi deest. 
3. Nemo regere potest, nisi qui et regi. 4. NuUTus est, quod multorum 
esse potest. 5. Beneficium non in eo consistit, quod datur, sed in 
animo ejus, qui dat. 6. Si vis amari, ama. 7. M^e facere qui vult, 
nunquam non causam invenit. 8. Et prodesse volunt, et delectare 
poetae. 9. Nolo ego metui, amari malo. 10. Fortuna divitias auferre, 
non animum potest. 11. Haurit aquam cribro, qui discere vult sine 
libro, 12. Sic transit gloria mundi, 13. Cantilenam eandem canis, 

JIEKCMMECKMM MMHMMVM 

abusum, a-fui, -, ab-esse ne 6bixb, oxcyxcxBonaxb, oxcxonxb; 
1. ~; absent oxcyxcxByiou^MM, absence / oxcyxcxBue, s’absenter oxjiy- 
Haxbcn; 2. a6ceHxeH3M; amju absent oxcyxcxByiomHH, absently pacce- 
HHHo; HCM, Absentismus m 

ad-sum, af-fui, -, ad-esse 6bixb (rAe-jiH6o), npncyxcxBOBaxb; no- 
Moraxb 
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caedo, cec^di^ caesum, ere 3 pyGuTb, pe3aTb, yGneaTb; 1. ciseaux 
m pL H0>KHM4bi; suicide m caMoyGMMCXBo; 2. i^eaypa, CTpenT04HA; 
ahZJL suicide caMoyGMMCXBO, concise OKaxbiH, incision naApea 

dominus, i m [domus] rocnoAMH, xo3hmh; 1. dame / Aana 
(< domina, ae / rocno>Ka, xo3HHKa); dominer rocnoACXBonaxb; 2. ao- 
MHHHOH, AOMHHHpoBaxb; ahzju domination rocnoACXBO, dominate BJia- 
cxBOBaxb, dominion BJiaACHHe; hcm, dominieren npeo6jiaAaxb. Cm. 
domus (pa3A. XVI) 

eo, ii. Itum, fre haxm; 1. (j’) irai ~ fut., (j’) irais ~ cond. pres.; subir 
nOABepraxbCH; 2. xpaH3Mx, aMbui^MH. Cm. iter (pa3A. X), initium 
(pa3A. XI) 

Kro, tuli, latum, ferre hccxh {cp, 6epy, 6peMH; amju bear hccxh; 
HeM, Biirde / noma, o6y3a, gebaren po>KAaxb); 1. offrir npcAJiaraxb, 
souffrir cxpaAaxb; fertile njiOAOHOCHbiM, preferer npcAnoHHxaxb, 
relation / oxHomeHHe, relatif oxHOCHxejibHbiM; 2. peijiepax, pe(|)epeHX, 
pejiHXHBH3M, pejiHAHH, pe({)epeHAyM, xpancjiHAHH; uhzju relative, 
relation; hcm, relativ oxHocnxejibHbiM, referieren. Referendum n 
filius, i m Cbin; 1. fils m; 2. cm. filia (pa3A. I) 
idem, e^dem, idem [is-demj xox >Ke, xa >Ke, xo >Ke; 1. ~ ; identifier 
oxo>KAecxBJiHXb, identite / xo>KAecxBo; 2. HAenxMMHbiH; amju identical 
xo>KAecxBeHHbiM, identify oxo>KAecxBJiHXb; hcm, identisch xo>KAecxBeH- 
HbiH, identifizieren 

in-v6nio, veni, ventum, fre 4 naxoAHXb, H3o6pexaxb; 1. -; 

inventer H3o6pexaxb, invention / H3o6pexeHMe; 2. HHBenxapb; am/u 
invent H3o6pexaxb, invention H3o6pexeHMe, inventory onncb; hcm, 
Inventar n 

is, ea, id xox, oh 

lupus, i m BOJiK (cp. amjL wolf, neM, Wolf m); 1. loup m, louve/ 

BOJIHHAa 

multus, a, um MHoroHHCJieHHbiH; p/. Mnorae; 1. ~; multicolore 
MHoro4BexHbiM, multiplier yMHO>Kaxb; 2. MyjibXHHJiHKaAHH; amji, 
multiplex cjio>KHbiM, MHOroKpaxHbiii, multiple cocxaBHOM, multiply yne- 
jiHHHBaxb(cH), yMHO>Kaxb; HC.W. multipel MHoroKpaxHbiii, Multiplikation/ 
yMHO^KCHHe 

nullus, a, um [ne-ullus] HHKaKOii; 1. nui; nullitd / HHHxo>KecxBo; 
2. Hyjib, aHHyjiHpoBaxb; am/u null HeAeiicxBHxejibHbiM, nullify anny- 
jiHpOBaxb; HCM, Null / nyjib, annulieren oxMCHHXb 
ob (c. acc.) BCJieACXBHe, M3-3a 
occfdo, cfdi, cfsum, 6re 3 [ob-caedoj ybwBaxb 

^ Cm. § 22. 
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oculus, i m rjia3 (cp. oko, amju eye rjiaa, neM, Auge n rjiaa); 
1. oeil m, aveugle (< ab oculis) cjienon; binocle m; 2. OKyjiHCx, oxy» 
jinp; amjL ocular, oculist; hcm, Okular n, Okulist m 

pello, pepuli, pulsum, 6re 3 xojiKaxb, rnaxb; 1. pousser, pouls m 
nyjibc, pousse / pocxoK; expulser HaroHHXb; 2. nyjibc, HMnyjibc, npo- 
nejiJiep; amjL expel BbiroHHXb, HCKJiiOMaxb; neM, pulsieren nyjibCHpo- 
Baxb 

possum, potui, -, posse [pot-sum] MOMb, 6bixb b cocxohhhm; 

1. pouvoir, puissant Moryiu,ecxBeHHbiM; possible B03M0>KHbiH, impotent 
GeccHJibHbiH; 2. amjL possible B03M0>KHbiM. Cm. potentia (pa3A. I) 

servio, ivi, ftum, fre 4 6bixb pa6oM, cjiy>KHXb; 1. servir, servan¬ 
te / cjiy>KaHKa; Service m cjiy>K6a; 2. cepBM3, cepBHpoBaxb, cepBMc; 
amjL Service cjiy>K6a; hcm. Servis m, n o6cjiy>KHBaHHe 

servus, i m pa6, cjiyra; 1. serf xpenocxHoii; servile pa6cKMH; 

2. cepBHJiH3M; amjL serf xpenocxHOu, servii pa6cKHM; neM, servii pa- 
6ojienHbiM 

sto, st^ti, statum, are 1 cxoflxb (cp, amju stay, hcm, stehen); 
1. etais, ete, etant - (JiopMbi ni. etre; 2. cxani^MH; amju station mccxo, 
ocxanoBKa, cxani^Hn; hcm, Station /. Cm. statuo (pa3A. XIV) 

trado, didi, ditum, ere 3 [tra(ns)-do] nepeAanaxb; 1. trahir npe- 
Aasaxb, traitre m npcAaxejib; tradition / xpaAHi^MH; 2. xpaAH 4 HH; 
amju tradition, traitor npeAaxejib; hcm, Tradition / 
ullus, a, um KaKOH-jiH6o 

volo, volui, -, velle xoxexb, >Kejiaxb (cp. bojih, BCJiexb; amju will 
BOJiH, willing roxoBbiH, corjiacHbiM; hcm, wollen, Wille m bojih, Wahl/ 
Bbi6op); 1. vouloir (< *volere), bienveillant 6jiarocKJiOHHbiH, volonte / 
bojih; volontaire noGpoBOJibHbiw; 2. BOJiOHxep; amju voluntary Ao6po- 
BOJibHbiH, velleity >KejiaHHe; hcm, Volontar m BOJioiixep 

PA3AEJI VIII 

Imperfectum indicatFvi npaBHJibHbix rjiarojioB (o6omx 3a.ioroB), r;iaro;ia esse h 
cjio)KHbix c esse § 171 - 173, 243, 253, 254. - Futurum I indicativi npaBmibHwx r;iaro.ioB 
(o6omx aajioroB), rjiarojia esse h cjiojkhbix c esse § 174 -178, 244, 253, 
254. - Imperfectum h futurum I rjiarojioB fero, volo, eo § 258, 261, 262. - Genetivus 
partitfvus § 303. 


ynpa»cHeHMfl 

1. OnpeuejiMxe (JiopMbi rjiarojiOB, nepeBCAuxe na pyccKMM H3biK: 
eramus, erimus, sunt, erunt; abest, aberat, aberit; possumus, poteramus, 
poterimus; dabant, dabuntur; putas, putabis; portabitur, portabantur; 
videt, videbit, videbuntur; facio, faciam, facietis; vincis, vinces, vinceris. 
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vinceris; capiunt, capient, capiebantur; punis, punies, puniebamini, 
punientur; volebam, volam; redibit, redibat, referebant, referent. 

2. npocnparaMTe bo Bcex BpcMcnax CMCTCMbi MH({)eKTa o6ohx 3a- 
jioroB: exspecto 1 o>KMAaTb, tango 3 KacaxbCH, Tporaxb. 

TEKCTbl 

A. 1. Alius nunc sum, atque ante eram. 2. Magistri puerorum 
Romanorum plerumque servi Graeci erant, non liberi viri. 3. Illud 
praesidio mihi erat. 4. Aliud mihi respondes, ac rogabam. 5. Mala, 
unde minime exspectabantur, erumpunt. 6. O, te ipsum quaerebam! ~ Et 
ego te. 7. Inimfci jam aderant ad portas oppidi. 8. Castra Romanorum 
vallo fossaque muniebantur. 9. Describitur ab Homero bellum longum, 
quod Graeci cum Trojanis gerebant. 10. Apud Romanos multi servi in 
ludis gladiatoriis exercebantur. 11. Primo apud Romanos parvus 
servorum numerus erat, nam agros non solum servi, sed etiam domini 
colebant; postea tamen »nagna servorum turba erat. 12. Pueri 
Lacedaemoniorum ad septimum annum sub cura manebant feminarum. 

13. Verum amfcum pecunia non parabis. 14. Nemo nostrum amico 
auxilium negabit. 15. Vobiscum bona malaque superabimus. 16. Vos 
curate vestrum officium, ego efficiam meum. 17. Si necessarium erit 
pro patria nostra pugnare, ad arma vocabfmur, contra irumfcos 
ducemur. 18. Superbiam ejus non feremus. 19. Dormftum ibo. 20. 
Faciam ita, ut vis. 

B. 1. Idem sum, qui eram. 2. Ipse locus praesidio inimicis erat. 
3. Erat olim Graecus quidam; ei duae filiae erant; eae erant pulchrae 
atque formosae. 4. Solebant Graeci in loco victoriae monumenta 
exstruere; Romani id non faciebant. 5. Multi servi apud Romanos 
prant. Domini servos injuste puniebant. Servi igitur fugiebant, 
nonnunquam etiam arma capiebant. Itaque Romani dicebant: «Totidem 
inimfci sunt, quot servi». 6. Volebam ad te venire, sed non poteram. 7. 
Non, si male nunc, et olim sic erit. 8. Quod fortuna feret, feremus 
aequo animo. 9. Quando ad me venies aut epistulam scribes? 10. 
Quando te videbo? 11. Bona exempla liberis semper prodesse poterunt, 
mala saepe oberunt. 12. Justitia sine prudentia multum poterit: sine 
justitia nihil valebit prudentia {Cicero). 13. Ut salutas, ita salutaberis. 

14. Qui seminat mala, metet mala. 15. Post prandium stabis, post 
cenam ambulabis. 


De perfidia punfta 

Olim bellum erat inter Romam et Falerios, oppidum Romae 
proximum, et Romani ante Falerios castra habebant. Pueri Faliscorum 
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autem etiam in bello extra oppidum se exercebant. Aliquando Faliscus 
quidam cum pueris nonnullis in castra Romana intrat et Romanis dicit: 
«Frustra oppidum nostrum oppugnabitis: armis id expugnare non 
poteritis, sed dolo incolas superabitis. Videtis pueros istos: eos vobis 
mando ac ita Romanis victoriam paro!» Sed Romani ei respondent: 
«Contra viros arma habemus, nunquam ea contra pueros capiemus. 
Semper armis pugnamus; itaque Faliscos dolo insidiisque superare non 
possumus. Pueros domum remittemus, te autem merito puniemus». 

JIEKCMHECKMM MMHHMVM 
apud (c. acc.) y, npn, okojio 

auxilium, i n noMomb; 1. -; auxiliaire (< auxiliaris) BcnoMora- 
TCjibHbiH; 2. anzA. auxiliary BcnoMoraxejibHbiii 

castra, orum n (pl. L) jiarepb; 1. chateau m (< castellum) aa- 
MOK, La ChStre (HasBanne ropona); Castres (nasBanne ropofla); 
2. amju castle aaMOK, Lancaster, Manchester (HasBaunn ropoflOB) 

contra (c. acc.) npoxHB, BonpeKu; 1. contre, rencontrer Bcxpenaxb; 
contraire (< contrarium) npoxHBononojKHbiii; 2. KOHxp- (KOHxpaxaxa); 
amju contra npoxHB, Hao6opox, contrary npoxHBonojioxcHbiii; hcm. 
kontra npoxHB, kontrar npoxHBonojiojKHbiii 

curo, avi, itum, are 1 3a6oxHXbCH, neiHXb; 1. curer MHCXHXb, 
cure m CBHu;eHHMK; 2. xypopx, xypaxop, npoxypop; amju cure Jie- 
HHXb, nexapcxBo; hcm. kurieren. Cm. cura (paa^. XXII) 

duco, xi, ctum, 6re 3 bccxh (cp. anzji. tug xamHXb; hcm. ziehen 
XHHyxb, Zug m mecxBHC, noeap); 1. -duire (conduire, produire, 
rdduire), douche / pyui; production / npoH3BefleHHe, opopyici;»»; 
2. peflyKU,HH, npoflyKX, flyui; uhcju duct xpy6a, xauan;/ieA<. Viaduktm, 
Produkt n. Cm. dux (paap. IX) 

exerceo, ui, itum, ere 2 ynpaxcHHXb; 1. -; exercer, exercice m 
ynpaxoieHHe; 2. axaepcMc; amjL exercise; hcm. exerzieren obynaxb, 
Exerzitium n ynpa>KHeHHe 

exspecto, avi, itum, ire 1 o>KHflaxb; 1. -; expectance / ojKHpa- 
HHe, expectatif no^aiou^MH Hanexcabi 

femina, ae / >KeHu;HHa; 1. femme /, femelle / caMxa; f6minin 
xceHCKMH; 2. 4)eMHHH3M; aHZA, feminality >KeHCXBeHHOCXb, feminine 
xceHCKHH, feminize H3He)KHBaxb(cfl); hcm. Femininum n >KeHCKHH pop 
(rpaM.) 

gero, gessi, gestum, 6re 3 uecxn, bccxh; coBepmaxb; 1. -; g6rer 
ynpasnflXb, geste m xcecx, gestion / ynpaBJicHHe; 2. >Kecx; amju 
gesture jkccx, JKecxHKynnpoBaxb; hcm. Geste / 
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inimfcus, i m [in-amrcus] HCApyr, epar; 1. ennemi m; 2. am/u 
enemy 

liber, 6ra, 6rum CBo 6 oAHbiM; 1. livrer BbiAaBaxb, oxnycKaxb; libre, 
lib 6 rer cx:Bo 6 o>Kflaxb; 2. JiHbepaji; am/u liberate cx:Bo 6 o>Kflaxb; hcm. 
Liberalismus m JiH 6 epajiH 3 M. Cm. libertas (paafl. IX) 

m^neo, nsi, nsum, ere 2 ocxaBaxbcn, npebbiBaxb; 1. manoir m 
ycaAb6a (< nap, jiam, manere >KMXb, obHxaxb), maison / (< 
ma(n)si6nem) aom, menage m (< *ma(n)sionaticum) xo3hhcxbo; 
permanence / rcx^xobhcxbo; 2. nepManenx, '-Hbm; amju remain ocxa- 
BaxbCH; HCM, Permanenz / hocxobhcxbo 

nego, avi, atum, are 1 oxpHi;axb, oxKaabiBaxb; 1. nier; n 6 gation / 
oxpH 4 aHHe, n 6 gatif oxpHi^axejibHbiii; 2. neraxHB; uhzju negation oxpH- 
4 aHHe (rpaM.); hcm. Negation /, negativ oxpH 4 axejibHbiH 
numerus, i m hhcjio. Cm. numero (pa 3 A. II) 
nunc HfaiHe, xenepb (cp. am/u now, hcm. nun) 
officium, i n o6H3aHHOCXb, Aojir; 1 . ~; office m, officiant m cjiy- 
xcHxejib pejiHrH03Horo Kyjibxa, officier m mhhobhhk, o4)H4ep; 2. o4)m- 
UHanx, 0 (|)Mi;MajibHbiM, o(|)H4h03; amju office, official mhhobhhk, 
officer MHHOBHHK, o4)M4ep, official cjiy>Ke 6 HbiH, officious naaoHJiHBbiH, 
yroAJiHBbiH; hcm. Offizier m o4)Mi;ep, offiziell ocJ)H 4 HajibHbiH 

oppidum, i n yKpenjiCHHe; ropoA; 1. ~; 2. am/u oppidan ropo>Ka- 
HHH, rOpOACKOH 

parvus, a, um MajibiH, MajieHbKHH 

praesidium, i n [prae-sedeo] 3aii;Hxa, oxpana; 1. -; presidium m, 
pr6sider npe^ceAaxejibcxBOBaxb, pr6sident m npeACCAaxejib, npeaHACHx; 
2. npe3HAHyM; auzju president; hcm, prasidieren 

quaero, quaesfvi, quaesftum, ^re 3 HCKaxb, cnpaiuHBaxb; 1. querir, 
quete / hohckh, enquete / paccjieAOBanHe; question / Bonpoc; 2. hhk- 
BH3H4HH, aHKCxa; UHZJU inquire, quest hohckh, question Bonpoc; hcm, 
Inquisition / hhkbh3HUHh 

rdgo, avi, atum, are 1 npocHXb, cnpaiuHBaxb; 1. -; rogatoire 
npocHxejibHbin; 2. npeporaxHBa; uhzju rogation MOJieficxBHe 

sub (c. ucc, et ubi) hoa; 1 . sous (< subtus), sou-; sub-; 2 . jcy 6 - 
(cy 6 opAHHa 4 HH); uHZJUy hzm, sub- 

sup^ro, avi, atum, are 1 npcBOcxoAHXb, npeoAOJieBaxb, no6e>K- 
Aaxb. Cm. super (pa3A. XIV) 

verus, a, um eepHun, hcxhhhbih (cp. hcm, wahr); 1. vrai (< 
*veracum). Cm. veritas (pa3A. IX) 



PA3AEJI IX 

XpeTbe cKJioHCHMe § 40. - Tpexbe corjiacHoe cKJioHCHMe: ochobli, flaiomne cwrMa- 
THHCCKHM HOMHHaTHB § 41, 43. - OpaEMJia H oOpaseu CKJioHeHHa § 45 - 46. - Accusativus 
H nominativus duplex § 315 - 316. - Ablativus temporis § 334. 

VnpaacHeHMfl 

1. C)6pa3yMTe (JiopMy nom. s. cyiu,ecTBMTejibHbix III ckji. no (|)op- 
MC gen. s.: ducis, lucis, vocis, legis, regis; salutis, virtutis, civitatis, 
veritatis, laudis, pedis. 

2. npocKJiOHHMxe: ille dux clarus tot cjiaBHbiii nojiKOBOACi;, ea 
civitas libera to CBo6oAHoe rocy^apcxBO. 

3. npeo6pa3yHTe b cxpaAaxejibnyK) KoncxpyimMK) ({)pa3y A 3. 

TEKCTbl 

A. 1. Leges Romanorum severae erant. 2. In pace litterae florent. 
3, Licentiam stulti libertatem vocabant. 4. Vox populi ~ vox veritatis. 
5. Germani reges ex nobilitate, duces ex virtute sumunt. 6. Pes mihi 
dolebat. 7. Eo, quocumque pedes ferunt. 8. Civitati cum civitate semper 
concordia esse debet. 9. Laus praemium virtutis erit. 10. Raro senex 
mutat sententiam. 11. Eloquentia est comes pacis . otiique. 12. Milites 
Romani aut pedites erant, aut equites. 13. Prima luce milites nostri ab 
eo loco castra movebunt. 14. Vestrae salutis causa meum periculum 
neglego. 15. C. Gracchus, tribunus plebis, causam populi defendebat. 
16. Amfcus amfco opem fert. 17. Si judices esse vultis, justi este! 18. 
Suus rex re^nae placet 19. Si vox est, canta! 20. Vox audita perit, 
littera scripta manet 

B. 1. Dura lex, sed lex, 2. Plato poetas duces sapientiae vocabat. 
3. Alienis malis delectari ~ voluptas inhumana est. 4. Vera laus uni 
virtuti debetur. 5. Pro patria, pro libertate, pro vita pugnabimus. 6. Ni¬ 
hil aliud est imperium, nisi cura salutis alienae. 7. Veritas ‘laborare 
potest, vinci non potest. 8. Facile veritas se ipsa defendet. 9. Pacem 
huc fertis, an arma? 10. Salus populi summa lex est 11. Amicus 
(mihi) Plato, sed magis amica ventas, 12. Nulla calamitas sola, 
13. Paupertas non est vitium, 14. Inter caecos luscus rex, 15. Nemo 
judex in propria causa, 16. I, bone, qu5 virtus tua te vocat, i pede 
fausto! {Horatius) 

17. Gratia, Musa, tibi! 1 Nam tu solatia praebes. 

Tu curae requies, 1 tu medicma venis. {Ovidius) 
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JIEKCMHECKMM MMHMMVM 

civitas, atis / [civis] rpa>KAaHCTBO, rocyAapcxBo; 1. cite / ropoA, 
ncx^ejiOK, citoyen m rpa^K^aHMH, citadelle / Kpencx^xb; 2. itHxaACJib; 
amA, city ropoA. Cm. civis (pa3A. XII) 

comes, Itis m, / [com-eoj cnyxHMK; 1. comte m rpac}), comte m 
rpa 4 x:xB 0 ; 2. amju count rpac^ (ne aurjiHHCKMM) 

dux, ducis m npeABOAwxejib, BO>KAb, nojiKOBOAei; (cp, neM. 
Herzog m); 1. duc m repi;or, duchesse / repitoxMHH; 2. amA, ducal 
repitorcKHM, duchy repitorcxBO. Cm. duco (pa3A. VIII) 
eques, itis m [equus] bcbaumr. Cm. equus (pa3A. XII) 
floreo, ui, ~, ere 2 [flos] i^bccxh, npoituexaxb (cp. hcm, bliihen); 

1. fleurir (< florire), fleuri itBCxyutMH; 2. OjiopeHLtHH; amA. flourish 
npoitBexaxb; hcm. florieren npoitBexaxb. Cm. flos (pa3A. X) 

judex, icis m [jus-dico] cyAbn; 1. juge m, juger cyAHXb; judicieux 
paccyAHxejibHbiM; 2. amA. judge. Cm. jus (pa3A. XIX) 

justus, a, um [jus] cnpaBCAJiMBbiH; 1. ~ ; juste, justice / cnpaBCA- 
jiHBOCXb, justesse / Bepnocxb, npaBOxa; 2. k)cxh4mh; amA. just, justice 
cnpaBCAJiHBOCXb; justify onpauAbiBaxb; neM. just xaK pa3, hmchho, 
Justiz / npaBOcyAHe 

laus, laudis / qoxBajia, cjiaua. Cm. laudo (pa3A. VI) 

lex, legis / aaKon; 1. loi /; legal aaKOHHbiii, legitime aaKOHHbiii; 

2. jierajibHbiM, jiOHJibHbifl; amA. legal aaKOHHbiM, loyal Bepubiii, 
npeAaHHbiii; neM. Legitimation / yAOCxoBepcHHe ahhhocxh, legi- 
timieren yaaxoHHBaxb 

libertas, atis / [liber] CBofloAa; 1. ~; liberte /; 2. amA, liberty. 
Cm. liber (pa3A. VIII) 

lux, lucis / CBex (cp. Jiyn, amA. light, hcm. Licht n); 1. luire cse- 
XHXb(cH) (< lucere); lucide Hcubiii, lucidite / ncHOCxb yMa; 2. amA. 
lucid HCHbIM 

miles, miirtis m bomii; 1. -; militer flopoxbcn, militant m 6opeit, 
milice / onojiMenne; 2. mmamamb; neM. Miliz / mhjihahh, militant bo- 
HHCXByioiitMH. Cm. militaris (pa3A. XVII) 

muto, avi, atum, are 1 Menuxb, nepeMCHHXb; 1. muer jiHHHXb (o 
>KHBOXHbix), remuer ABMraxb; mutation / HaMenenHe; 2. Myxai^Mn; 
amA. mutate, mutation H3MeHeHMe; neM, mutieren MCHHXb rojioc, no- 
MaxbCH (o rojioce) 

pax, pacis / Mwp, noKOw; 1. paix /, paisible MMpHbifl; pacifique 
MMpHbiii; 2. nauM(})M3M, nai;M4)MCx; amA, peace, peaceable MHpoAio- 
flHBbiM, MHpHbiii; neM, Pazifik m Tmxmh OKean 

pes, pedis m Hora, cxynnH, cxona (cp. neuiMM, amA, foot Hora, 
neM. Fuss m iiora); 1. pied m, pieton m nemexoA, pion m (< no3A. 
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jiax. pedonem) neuiKa, pedale /; 2. ncAajib, nbeAecxaji, BCJicx^HncA; 
amA. pedal ho>khoh, pedigree poAOCJiOBHaH, npoHCxo>KAeHHe, expedi¬ 
ent noAxoAHu^HM, 4ejiecoo6pa3HbiM, impede npennxcxBOBaxb; hcm, 
Pedal n 

plebs, plebis / npocxoM napofl; 1. - ; plebe /, plebiscite m Bcena- 
poAHoe rojicx^OBanne, plebeien m njieben; 2. njiebeii, njiebncitHx; 
amjL plebeian njieben, plebiscite; neM, Plebs /, Plebiszit n 

populus, i m HapoA; 1. peuple m; population / nacejienHe, 
populaire HapoAHbiii; 2. nonyjinpHbiM; amjL people, population nace- 
jieHHc; HCM. popular, popularisieren nonyjiHpH 3 HpoBaxb 

praemium, i n narpaAa; 1. prime /, primer npHcy^K^axb npeMHFo; 
2. npCMHH; amjL premium; neM, Pramie / 

rex, regis m uapb (cp. neM, Reich n itapcxBo); 1. roi m, royal 
KopojieBCKHM; r6gicide m itapeybHHCXBo; 2. perajiHH, poHJiHCx; amju 
regal rtapcxBCHHbiH, regalia perajiHM; hcm. Regel / npauMJio, Regiment n 
rocnoACXBO. Cm. rego (pa3A. XV), regnum (pa3A. XIII) 

salus, utis / bJiaronojiyMMC, cnacenne; npHBexcxBne; 1. salut m, 
saluer npHuexcxBOBaxb; salutation / noKJion; 2. cajiiox; amju salute 
npHBexcxBHe, npwBexcxBOBaxb; hcm, Salut m, salve! npHBex! 

senex, senis m, / cxapnK, cxapyxa; 1. seigneur m (< seniorem), 
monsieur m, sire m rocyAapb; senile cxapnecKHH; 2. cenbop, cene- 
majib; sir cap, rocnoAMH, senile cxapuecKHM; neM, senior cxap- 

UJHH, Senior m cxapenuiMna. Cm. senatus (pa3A. XXIII) 

veritas, atis / [verus] HCXMHa, npaeAa; 1. - ; verite /; 2. BepH3M; 
amA, verity. Cm. verus (pa3A. VIII) 

virtus, utis / [vir] My>KecxBO, AO^jiecxb, AobpoACxejib; 1. vertu /, 
vertueux Ao 6 poAexejibHbiH; 2. Bupxyoa; amA. virtue, virtuous AoGpoAe- 
xejibHbiM; neM. Virtuose m 

vox, vocis / [voco] rojioc; 1. voix /; 2. amA. voice. Cm. voco 
(pa3A. VI) 


PA3AEJI X 

Tpexbe corJiacHoe cKJioHCHHe: ochobli, flaiomne HOMMHaxHB c HyjicBWM OKOHMaHMeM 
§ 42. - Ablativus separationis § 323. - Ablativus loci § 331 - 332. - Ablativus limitationis 
§ 329. - Genetivus characteristlcus § 298. 

ynpaacHeHMfl 

1. OGpaaywxe (}3opMy nom. s. cyutecxBuxejibHbix III ckji. no ({)op- 
Me gen. s.: 

a) HMena My>KCKoro m >KeHCKoro po^a: arboris, labbris, sorbris, 
dolbris; sermbnis, ratibnis, oratibnis; hominis, virginis, multitudinis; 
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6) MMCHa cpeAHero poAa: fluminis, carminis, seminis; temporis, 
corporis, operis, generis. 

2. ripocKJiOHHMTe: ille labor molestus otot th>kkhh xpyA, istud 
carmen pulchrum 3to KpacMBoe CTMxoTBopeuMe. 

3. nepeBeAHxe na naxMHCKMH H3biK: b rocyAapcxBe, Me>KAy rocy- 
AapcxBaMH; 3a bo>kah, npoxMB bo>kah, nepcA BO>KAeM, 6e3 bo>kah; 3a 
CBo6oAy, 3a MHp, 3a HCXHiiy; 6e3 3aKOHa, npoxMB 3aKOHa; MOKAy boh- 
HaMM, 6e3 BOHHOB, opoxHB bohhob; 6e3 rojioca, 6e3 csexa, 6e3 noxea- 
jibi. 


TEKCTbl 

A. 1. Labbres gignunt honbres. 2. Semper amfca mihi, semper et 
uxor eris. 3. Aedui legatos ad Caesarem rogatum auxilium mittunt. 

4. Aer undique terram cingit; sine aere nulla vita esse potest. 5. Et 
tibi, et sorori tuae, et matri salutem dico. 6. Soror ejus hominis virgo 
formosa est; eam cupio, pater, uxorem ducere sine dote. 7. Causa arbo¬ 
rum, florum, herbarum in seminibus est. 8. Fratrem meum cotidie 
exspectabamus. 9. Luna lucet non sua propria, sed a sole accepta luce. 
10. Homo locum ornat, non hominem locus. 11. Libenter homines id, 
quod volunt, credunt. 12. Inter Romanos et Helvetios flumen intererat. 
13. Carmina illfus poetae tota Italia legebantur. 14. Interdum sub 
nomine pacis bellum occultatur. 15. Ad tempus adero. 16. Corpora ju¬ 
venum labore firmantur. 17. Non liberat diadema capitis dolore. 18. Et 
longum erat iter, et non tutum. 19. Opus laudat artificem. 

B. 1. Amor etiam deos tangit. 2. Sera nunquam est ad bonos 
mores via. 3. Ut homini decus ingenium, sic ingenii ipsfus lumen est 
eloquentia. 4. In dol5re lacrimas tenere virtutis proprium est. 5. Non 
sentfre mala sua non est hominis, et non ferre - non est viri. 6. Labor 
homini laudi est. 7. Apud Romanos is adulescens, qui ad negotia pub¬ 
lica parabatur, a patre ad eum oratbrem deducebatur, qui in civitate 
primum locum obtinebat. 8. Apud Romanos magna erat auctoritas pa¬ 
trum. 9. Amfcus meus tuam vult sororem uxorem ducere. 10. Venis,ad 
locum, hominibus plenum, amicis vacuum. 11. Leges a victoribus di¬ 
cuntur, accipiuntur a victis. 12. Magna est linguarum inter homines va¬ 
rietas. 13. Magna dos ei virgini dabitur. 14. Neque per aetatem, neque 
per valetudinem facere id possum. 15. In tota oratibne tua tecum ipse 
pugnabas. 16. Opprime, dum nova sunt, 1 subiti' mala s6mina morbi. 
{Ovidius) 17. Tempus consilium tibi dabit. 18. Am5ris vulnus sanat 
idem, qui facit. 19. Nunquam malum malo, nec vulnus curatur vulnere. 
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20. Filio meo satis amplum patrimonium relinquam - memoriam nomi¬ 
nis mei. 21. Non fortuna homines aestimabo, sed moribus. 22. Una 
hirundo non facit ver 23. O tempora, o mores! (Cicero) 24. Caecus 
non judicat de colore, 25. Consuetudo est altera natura. 26. Per fas 
et nefas. 27. Barba crescit, caput nescit 

28. Ver sua grana serit, f fovet aestas semina fota. 

Colligit autumnus, | lecta recondit hiems. {Anthologia Latina) 

JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

aer, aSris m Boa^yx; 1. air m; aerer npOBCTpHBaTb, aerien bo3- 
flyiiiHbiM; 2. aoponjian, aoponaex; amju air, aerial Boa^yuiMbiM; hcm. 
Aerostat m, aeronautisch BoaAyxonJiaeaTejibHbiii 

arbor, 6ris / flepCBo; 1. arbre m; arbuste m (< arbustum) Kycx, 
arboriculture / jiccoboactbo; 2. amjL arbor, arbour 6eceAKa m3 aejieuM 
caput, rtis n rojiOBa, rjiaua; CTOJiwua {cp. amju head, hcm. Haupt 
n)\ 1. chef m, chevet m narojiOBbe, chapeau m (< capellum) mjinna, 
chapitre m (< capitulum) rjiasa khhfm; cap m mwc, capitale / ctojim- 
ua, capitaine m KanwTaH; 2. KanMxejib, KanMxaji, KanwxaH, KanMxyjiH- 
poBaxb; amjL chapter rjiaea, capital cxojiMita; hcm. Kapitel n rjiaua, 
Kapital n Kannxaji, kapitulieren 

carmen, inis n necnn; cxMxoxBOpenMe; 1. charme m onapoBaHHe, 
charmer onapoBbiBaxb; 2. mapMaiiKa; amju charm oGanHMe; hcm. 
charmant OMapoBaxejibHbiH, BOCXMXMxejibHbiH 

corpus, 6ris n xejio, xyjiOBMute; 1. corps m, corsage m; 2. Kop- 
nyc, Kopnopa4HH, KOpcsoK; amju corps Boenubin KOpnyc, corpse xpyn, 
corpus KOACKC, corpuscle MacxMAa, axoM, ojiCKxpoH; hcm. Korper m, 
Korpulenz / AOpOAHOCxb, Korperschaft / obx^eAHHeHMe, Kopnopa 4 MH 
cupio, fvi, rtum, ere 3 cmjibho >Kejiaxb, cxpeMMXbcn; 1. convoiter 
(< *cupidietare); cupide ^KaAHbiii; 2. KynHAOH; amju cupidity >KaA- 

HOCXb 

dolor, oris m 6ojib; CKOp6b, neuajib; 1. douleur /, dolent ;Kajio6- 
HbiM, deuil m xpayp; 2. amju dolour; hcm. Kondolenz / co6ojie3HOBa- 
Hwe 

flos, oris m 4 BexoK {cp. amju bloom, hcm. Blume /); 1. fleur /; 
fleuriste m, f abcxoboa, flore /; 2. 4)Jiopa; amjL flower, florid abcxh- 
cxbiii; HCM. Flor m LteexcMMe 

flumen, inis n [fluo] hoxok; pena; 1. -; fluide xeKyHMM, influence / 
BJiMHHMe; 2. (JiJiiOMAbr, amjL fluent rjiaAKMM, xenyMMii 

frater, fratris m Spax {cp. amju brother, hcm. Bruder m); 1. frere m; 
fraternite / 6paxcxBo; 2. amju fraternity 6paxcxBo; hcm. Fraternitat / 
homo, hominis m mcjiobcr {cp. hcm. Brautigam m ^kchhx); 
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1. homme m, hommage m noHTeuMe, on; homicide m yGuMCTBO. Cm. 
humanus (pa3A. VI) 

honor, oris m MCCTb, nonecxb, nonex; 1. - ; honneur m, honorer 
noMHxaxb, honoraire nonexubiM; 2. roHop, roHopap; amjL honour, 
honorarium roHopap, honorary nonexubiM, HeonjianuBaeMbiM; neM. 
Honneur n, honorieren OKaabieaxb nonecxn, njiaxMXb. Cm. honestus 
(pa3fl. XVII) 

iter, itineris n [eo] nyxb; nepexofl, noxofl; 1. - ; itineraire m Map- 
mpyx; 2. amju itinerate cxpancxBOBaTb, itinerary nyxcBOM. Cm. eo 
(pa3fl. VII) 

juvgnis, is m, / mojioaoh MejiOBCK, iOHoma, fleByiiiKa (cp. lOHbiii, 
amjL young, neM. jung); 1. jeune, jeunesse / MOJioflocxb; juvenile 
iOHomecKHM; 2. amjL rejuvenate OMOjia^KMeaxb, juvenile iOHomecKMM 
labor, oris m paSoxa, xpyfl; 1. - ; labeur m; 2. jieubopHCx; amA. 
labour, labourer MepHopaboHMH, labourist JieubopHCx. Cm. laboro 
(pa3fl. II) 

legatus, i m nocoji; Jierax; 1. -; legation / AMnjioMaxMHecKan 

mmccmh; 2. Jierax, ^ejierax; amju legation flMnjiOMaxMMecKan mmccmb, 
legate, delegate ynojiHOMOHMeaxb; neM, Legation / nocojibCXBO, Dele- 
gation / 

mater, matris / Maxb (cp. amju mother, neM, Mutter /); 1. mere /; 
maternel MaxepMHCKMH, maternite / MaxepMHCXBo; 2. Maxpoua, Maxpn- 
MOHMajibHbiM, MaxpM4bi, MaxpuKyji; amjL matrimonial cynpyjKecKMH, 
maternity MaxepuHCXBo; neM. Matrone /, Matrikel / 

nomen, inis n hmsi (cp. amju name, neM. Name m); 1. nom m, 
renommee / cjiaBa; nominal HOMMnajibHbiH, nomination / Haanane- 
HMe; 2. HOMeHKJiaxypa, HOMMHaji, penoMe; amju nominative mmomh- 
xejibHbiM najtejK; neM, Nominativ m, nominell 

opus, operis n Aejio, pa6oxa; npoMaeeAeHMe; 1. oeuvre / (< 
opera), ouvrage m, hors-d'oeuvre m aanycKa, chef-d'oeuvre m uieAeBp; 
operer npoM3BOAMXb, onepupOBaxb; 2. onyc; onepa; onepartun; amjL 
operate pa6oxaxb, onepupoBaxb, operative AeiicxByiomMM; neM. 
operieren AewcxBOBaxb, onepupoBaxb 

pater, patris m oxei; {cp, amju father, hcm, Vater m)\ 1. pere m; 
paternel oxeMecKHM, paternite / oxuobcxbo; 2. naxep, naxpon; uhza, 
paternal 0 X 40 bckmm; hcm. Pater m. Cm. patria (pa3A. II) 

semen, inis n ceMa (cp. amju sow cenxb, seed comh; hcm, saen 
ceaxb, Same m aapoAbim, ceMn); 1. semer (< seminare) ceaxb, se- 
mence / ceMa; sdminaire m paccaAiiMK; 2. ceMunap, amju 

seminary paccaAHUK, AyxoBiian ceMHiiapHn; hcm, Seminar n 

semper BcerAa (cp. amju same xox >Ke, some necKOJibKo; hcm, 
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samt BMCCTC); 1. sempiternel (< sempiternum) BeKOBeMHbiH 

sol, solis m cojiHue (cp. amju sun, hcm, Sonne /); 1. soleii m (< 
soliculum cojiHbiiuKo), tournesol m noACOjiueHHMK, parasol m 30ht 
(OT cojiH4a); 2. cojibpmm; anzjL solar cojiHCHHbiM 

soror, 5ris / cecrpa {cp, anzju sister, hcm. Schwester /); 1. soeur / 
tempus, 6ris n BpcMB; 1. temps m, printemps m Becna; temporei 
BpeMCHHbiM; 2. TCMn; anzji, tense (rpaM.); hcm, Tempo /i, temporar 
BpeMCHHblM 

virgo, inis / Aena, ACByiUKa; 1. -; vierge / A^fia, virginitd / a^bct- 
BCHHOCTb, virginal AeBUMUM; 2. anzju virgin, virginal AeBCTBCHHbiH, ne- 

BMHHblH 


PASZtEJI XI 

TpeTbe rjiacHoe cKJioHCHMe: npMJiaraTCJibHbie § 79 - 87. - Participium praesentis 
activi § 190 - 192, 255. 


ynpa»cHeHM5i 

1 . OepaayMTe (|)opMbi abi s., gen. pl, nom.-acc. pl. Bcex poAOB, 
acc. s. My^KCKoro, >KeHCKoro m cpeAnero poAOB ot npMjiaraxejibHbix 
brevis, communis, facilis, utilis, omnis, felix, simplex. 

2 . IlpocKJiOHBMTe M nepeBCAMTe na pyccKWH H3biK coMCTauMH: is 
miles fortis, ea vox dulcis, illud opus immortale. 

3. C)6pa3yMTe npwMacTMH uacTOHiitero, npomeAiuero m GyAymero 
BpeMCHM OT rjiarojiOB: monstro 1, moveo 2, dico 3, scribo 3, lego 3, 
finio 4. nepeBCAUTe na pyccKWH H3biK. 

TEKCTbl 

A. 1. Non est facilis ad astra via. 2. Longum et difficfle est iter 
per praecepta, breve et efffcax per exempla. 3. Omne initium difficile 
est. 4. Fortes non modo fortuna adjuvat, ut est in vetere proverbio, sed 
multo magis ratio. 5. Terra communis est possessio omnium laboran¬ 
tium. 6. Multi flores hominibus utiles sunt. 7. Nominativus et vocatfvus 
pluralis primae declinatibnis similis est genetfvo et datfvo singularis. 

8. Homines inter se studiis, moribus, omni vitae ratione differunt. 

9. Dulcis est amor patriae, dulce est videre suos. 10. Dives est, qui 
sapiens est. 11. Veritatis oratio simplex est. 12. Divitiae hominem 
felTcem non faciunt. 13. Homo, verum non dicens, mendax appellatur. 

14. Beneficium non in eo consistit, quod datur, sed in dantis animo. 

15. Amor foedere conjungit amantes. 16. Nihil difficfle volenti puto. 
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17. Qualis reXy talis grex. 18. Timeo Danaos et dona ferentes, 

19. Nemo omnia potest scire, 20. Abiens, abi! 21, Volens nolens, 

B. 1. Omnes homines natura libertati student. 2. O nomen dulce 
libertatis! 3. Nullum periculum communis salutis causa recuso. 4. Nemo 
omne, quod vult, habere potest, sed nolle id, quod non habet, omnis 
potest. 5. Apud Herodotum, patrem historiae, sunt innumerabfles fabu¬ 
lae. 6. Omne genus scripti | gravitate tragoedia vincit. {Ovidius) 
7. Nulla lex satis commoda omnibus est. 8. Sicut in vita nunquam 
errare felTcis est, ita errorem quam primum emendare - sapientis. 
9. Frequens imitatio transit in mores. 10. Incredibili sum timore de tua 
valetudine. 11. Vocalis ante vocalem brevis est. 12. Sagitta in lapidem 
nunquam figitur; interdum resiliens ferit dirigentem. 13. Homines magis 
defendenti, quam accusanti favent. 14. Imago animi sermo est: qualis 
vir, talis oratio, 15. Dictum sapienti sat est. 16. Qualis dominus, tales 
servL 17. Omnia praeclara - rara, 18. Omnia mea mecum porto, 
19. Ducunt volentem fata, nolentem trahunt 

20. At mihi jam puero | caelestia sacra placeant, 

Inque suum furtim | Musa trahebat opus. (Ovidius) 

21. Difficilis, facilis, | jucundus, acerbus es idem. 

Nec teciim possum | vivere, nec sine te. (Martialis) 

JIEKCMMECKMM MMHMMYM 

amor, oris m [amo] Jiio6oBb; 1. amour m, amoureux bjhoGjich- 
HbiH, s'amouracher BJiioOjiHTbcn; 2. AMyp. Cm. amo(pa3A. II) 
animus, i m Ayx, Ayma; 1. - ; unanime eAMHOAyuiHbiM 
appello, avi, atum, are 1 oGpamaxbCH c pcMbio; nasbiBaTb; 1. ap- 
peler, appel m 30b; appellation /; 2. anejiJiHUMH, anejiJiMpoBaTb; amjL 
appellation mmh, appellative iiapMuaTejibHbiH, appeal anejiJiMpoBaTb; 
HeM, Appell m npnabiB, oGpameiiMe, appellieren 

brevis, e KopoTKMw; 1. bref, brevet m CBMAexejibCTBO, abreger co- 
Kpamaxb; abrdviation / coKpameiiMe; 2. aGGpeBMarypa; amju brief pe- 
3iOMe, briefness KpaxKOCTb; neu, Brief m nncbMO ^ 

communis, e oGm,MM, BceoGm,MM; 1. commun, commune /; com- 
munisme m, communiste m, /; 2. KOMMyna, KOMMyHH3M, KOMMyiiajib- 
HbiM, K0MMyHMKa4MH; auzjL common, commune KOMMyna, 
communism, communicate cooGmaxb; ueM, Kommune /, Kommunismus m, 
Kommunitat / oGmnocxb 

con-jungo, junxi, junctum, ^re 3 cocAWHHXb, CBH3biBaxb; cnpnraxb 
(rpaM.) (cp, Mro; anzju yoke mxo, npMo; neM, Joch n mfo, npMo); 
1. conjoindre, conjoint coeAWHCHHbiM, cynpyr; conjonction / cok) 3 
(rpaM.); 2. KOHx>iOHKxypa, kohx>iohkxmb; amju conjunction, conjoint co- 
eAMHCHHbiM; HeM, konjugieren, Konjunktur / 253 



dif-Kro, -, -, dif-ferre [dis-fero] pa3jiMHaTbCH; 1. -; differer, 

different paajiMHHbiH, difference / paajiMHne; 2. AM4)4)epeH4Ha4MH, 
AM(|) 4 )epeH 4 Maji, MHAM4)4)epeHTHbiH; amju differ, different, difference 
pa3HM4a; hcm. Differenz / pa3HMLta, pa3HorjiacMe, Indifferenz / 6e3- 
pa3JiMMMe 

difficilis, e [dis-facilis] TpyAHbiH; 1. - ; difficile, difficulte / xpyA- 
HOCTb; 2. amjL difficult 
dives. Itis 6oraTbiM 

dulcis, e cjiaAKMM, npMHTiibin; 1. doux, douceur / cjiaAOCTb; 
2. flyjibUMHen (hmh) 

facilis, e [facio] JiencMii; 1. - ; facile, facilite / JierKOCXb; 2. amjL 
facile, facility Jiencocxb 

felix, fcis cnacxjiHBbiM; 1. - ; feliciter ri03ApaBJiHXb, felicite / 6jia- 
>KeHCXBo; 2. amju felicitate no3ApaBJiHXb, felicity cnacxbe 

fortis, e CMJibHbin, KpenKMw; xpaGpbin; 1. fort, effort m ycMJiue, 
force / CMJia, forcer aacxaBJinxb; fortifier yKpenjinxb; 2. 4)opx, 4)opxM- 
4)MKa4Mn; amju fort 4)opx, forte CMJibHan cxopona (b HejiOBCKe), 
fortify yxpenjiHXb; neM. Fort n yKpenjieHwe 

initium, i n [in-eo] naHajio; 1. commencer (< *cominitiare) Hanu- 
naxb; initial HanajibHbiH, initiative / MiiM4MaxMBa; 2. MHMLtMajibi, mhm- 
4 MaxMBa; amjL initial HanajibHbiM, initiative; neM, Initiale /, Initiative 
/. Cm. eo (pa3A. VII) 

omnis, e secb, bchkhm; 1. -; omnibus m OMHM6yc, omnipotent 
BCCMoryu^MM; 2. OMHwGyc; amjL omnibus; neM, Omnibus m 

oratio, onis / peub; 1. - ; oraison /; 2. amjL oration xop^KecxBCH- 
Han pcMb 

possessio, onis / [pot-sedeo] BnaAenne; 1. -; possession /, pos- 
sesseur m BJiaAejieu., possessif npMXH>KaxejibHbiM (rpaM.); ‘2. amju 
possession, possessive npMXH>KaxejibHbiM; neM, Possessiv n npnxn^Ka- 
xejibHoe MecxoMMCHMe 

puto, avi, atum, are 1 AyMaxb, nojiaraxb; 1. compter (< com¬ 
putare) CMMxaxb, conter (< computare) paccKaabinaxb; disputer cno- 
pnxb, reputer CHMxaxb (KaKHM); 2. Awcnyx, penyxai^Mn; amjL putative 
rlpcAnojiaraeMbiM, reputation, repute o6in,ee Mneime 

qualis, e KaKOw (no KanecxBy); 1. quel; qualite / KanecxBO, quali- 
fier onpcAejinxb, qualification /; 2. KBajiMc{)MKai;HH; amju quality Kane- 
cxBO, qualify onpcAejinxb; neM, Qualitat / KanecxBO, cbohcxbo, 
Qualifikation / 

ratio, onis / pacnex; paccyAOK, paayM; 1. raison /, raisonner pac- 
cy>KAaxb; ration / nacK, rationnel paayMiibin; 2. pa4MOHajiM3M, pa4M- 
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OH, pe30H; amjL rational paayMHbiM, ration; hcm. rational, Ration / 
scio, fvi, ftum, fre 4 3HaTb, yMCTb; 1. - ; omniscient BceBCAymMH. 
Cm. scientia (pa3A. I) 

similis, e noAo6HbiM, noxo>KHM; 1. sembler Ka3aTbCH, ressembler 
6biTb noxo>KMM; similitude / noAobne, similaire; 2. cwMyjiBHT, accM- 
MHJIB 4 MB; amjL similar, similarity cxoactbo; neM, simulieren, Simili m 
noAA^JiKa 

simplex, icis npocTOM; 1. simple, simplicite / npocTOTa, simpli- 
fier ynpomaTb; 2. amjL simple, simplicity npocTOTa, simplify ynpo- 
utaxb; HeM, simpel npocTOH, HCAajieKMM yMOM 

talis, e xaKOM (cp. tot ; amjL the, that, this; nesi. der, dies); 1 . tel; 
talion m (< talibnem) B03Me3AHe 

utilis, e [utor] nojieaubin; 1 . - ; utile, utilite / nojibaa, utiliser mc- 
nojib30BaTb; 2. yrwjib, yrMJiHTapHbiii; amA. utility nojieanocTb, utilize 
Mcnojib30BaTb, utilitarian yTMJiMTapHbiii. Cm. utor (pa3A. XXI) 

vetus, ^ris CTapbiH, apcbumh (cp. BeTxnii); 1. vieux (< vetulus 
CTapcHbKHH), vieillard m CTapwK, vieillir cxapexb; veteran m; 2. bctc- 
pan; amju veteran, inveterate aacTapejibiii, aaKOCHejibiii; hc.w. Veteran m 

PA3AEJ1 XII 

XpeTbe r.nacHoe CKJiOHCHMe cyinecTBHTCJibHbie § 47-49 - XpeTbe CMemanHoe 
CKJioHCHHe § 50-55 - HeKOTopbie ocoOchhocth III ckji § 56-58 - Opasma po^a 
HMCH III CKJI § 59 - 64 


Vnpa^cHeHHfl 

1. OnpcAejiMTC naAe>KHbie 4)opMbi cjieAyioiuMx cymecTBMTejibHbix 
III CKJI.: regum, ducum, legionum, militum, marium, animalium, civium, 
partium, noctium, fontium; rege, voce, milite, laude, nocte, fonte, 
itinere, animali, calcari, vi; animalia, calcaria, maria, genera, nomina, 
tempora. 

2. IIpocKJiOHBMTe M nepeBCAMTe na pyccKMM H3biK coHCTaHMn: ea 
nox brevis, ille hostis fortis, omne exemplar. 

XEKCXbl 

A. 1. In mari Mediterraneo sunt varia genera animalium. 2. Mul» 
titudo civium in Capitolium convenit. 3. Vergilius «turrim» dicit, non 
«turrem», et «securim», non «securem». {Gellius) 4. Nocturnorum ani¬ 
malium, veluti felium, in tenebris fulgent oculi. 5. Galli spatia temporis 
numero noctium finiunt. 6. Is, qui neutri parti amfcus est, hominibus 
odiosus est. 7. Lupus - malus ovium custos. 8. Parentum virtus - dos 

255 



optima. 9. Multae urbes, olim florentes, nunc dirutae jacent. 10. Equi 
donati dentes non inspiciuntur. 11. Nautae audaces per omnia maria 
currunt. 12. Finis coronat opus, 13. Leonidas militi nuntianti: «Hostes 
nobis propinqui sunt», - «Et nos, - inquit, - hostibus propinqui sumus». 
1^. Omnis ars naturae imitatio est. 15. Carmina bona morte carent. 
16. In Gallia antfqua plebs, quae ingenti vectigali premebatur, servorum 
paene loco habebatur; sors ejus tristis erat. 17. Vim vi repellere licet 
18. Quod licet Jovi, non licet bovi, 19. Sero venientibus ossa. 
20. Magna pars sanitatis - velle sanari. 

B. 1. Antiquis temporibus Romani in Tiberi, postea in maribus 
quoque navigabant. 2. Nobilis equus umbra quoque virgae regitur, 
ignavus ne calcari quidem concitari potest. 3. Fames malum panem 
tenerum reddit. 4. Nomina civium fortium semper memoria tenemus. 
5. In civitate libera lingua mensque liberae esse debent. 6. Otium sine 
libris mors est et hominis vivi sepultura. 7. Ovum sine ave et avis sine 
ovo gigni non potest. 8. Fas est et ab hoste doceri. 9. Plerisque ho¬ 
minibus, litterarum igneis, libri non studiorum instrumenta sunt, sed 
aedium ornamenta. 10. Mercurium Galli omnium inventbrem artium 
ferunt, viarum atque itinerum ducem. 11. Ubi judicat, qui accusat, vis, 
non lex valet. 12. Milites Romani ante castra hostium turrim constitu¬ 
unt. 13. Cibus famem explet, potio - sitim, vestis a frigore defendit. 
14. Procul ab oculis - procul ex mente. 15. Fames - artium magistra. 
16. Non est fumus absque igne. 17. Et fabula partem veri habet 

18. Dum vires anm'que sinunt, | tolerate labores: 

Jam veniet tacito | tarda senecta pede. {Ovidius) 

19. Amissum non flet, | cum sola (e)st, Gellia patrem. 

Si quis addst, jussae | prosiliunt lacrimae. 

Non luget quisquis | laudari, Gellia, quaerit, 

Ille dolet vere, | qui sine teste dolet. {Martialis) 

JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

animal, alis n xcmboc cymecTBO, xcmbothoc; 1. - ; animal m, ani- 
malite / >KMBOTHoe cocTOHHHe; 2 . auMMajiMCx; amju animal; ueM. 
animalisch xcmbotheim 

ars, artis / MCKyccTBo; pcMCCJio; 1. art m\ artiste m xyflo>KHMK; 
2. apTMCT; amjL art, artiste; neM. Artist m apTucx irwpKa 

audax, acis [audeo] OTBa>KHbiM, Aep3KMM; 1. - ; audace / oxBara, 
audacieux; 2. amju audacious cmcjieim 

civis, is m, / rpa^K^anMH, rpa>KAanKa; 1. -; civil rpa>KAaHCKMH, 
mxaxcKMM, civilite / bojoimbocxb; 2. 4MBMJiM3anMH; amjL civil rpa>K- 


256 



flaHCKMH^ civility JiK)6e3HOCTb, bokjihboctl; hcm. zivil lUTaTCKWM, ynxH- 
BbiM, Zivilist m uiTaTCKMH. Cm. civitas (pa3A. IX) 

con-venio, veni, ventum, fre 4 cxoAMTbCH, coGMpaTbca; 1. convenir 
corjiamaTbCH, cooTBeTCTBOBaxb, couvent m MonacTbipb; convention / 
corjiameHwe; 2. K0HBeH4MH, roiibcht; amju convention co6paHMe, 
C'be3A, convenient yAo6HbiH, roaxoabiumh, convent MonacTbipb; hcm. 
Konvention /, konvenieren noAXOAWTb, npMJiMnecTBOBaTb 

curro, cucurri, cursum, gre 3 6e>KaTb; 1. courir, cours m xene- 
Hwe, course / 6er; concurrent m Konnypenx; 2. Kypc, Kypbep, KypcMB, 
KOHKypcHx; UHZJL current xenyutHM, cursory 6erjibiH; hcm, Kurier m, 
Kursiv /, Kursus m Kypc (jieKituH) 

dens, ntis m} 3y6 (cp. uhzjl tooth, neu, Zahn m); 1. dent /, den- 
tiste m, / 3y6HOM Bpan, dentelle / Kpy>KeBo; 2. ACHxajibHbiM, a^uxucx; 
UHZJL dent 3y6e4; hcm, Dentist m 

di-ruo, rui, rutum, 6re 3 paapyuiaxb; 1. - ; ruine /, ruiner; 2. py- 
MHbi; UHZJL ruin; hcm, Ruine /, ruinieren 

equus, i m KOHb, jiouiaAb; 1. - ; equitation / MCKyccxBO BcpxoBoii 
e3Abr, 2. UHZJL equitation MCKyccxBO BepxoBOH e3Abi 

finio, fvi, ftum, fre 4 orpaiiMHMBaxb, onpcAejinxb; KOHMaxb; 

1. finir; 2. uhzjl finish, finite orpauMnemibiM; hcm, definieren onpcAC- 
jinxb, Definition / oopeAejierme. Cm. HM>Ke finis 

finis, is m [finio] rpaiiMLta, npcAeji; BJiaACHMe; kohcu,; 1. fin /, fin 
xoHKMM, finesse / M3nmecxBo; final Konenubiii; 2. 4)HHaji, 4)MHMm; 
UHZJL fine XOHKMM, M3HmHbiM, final KOneniibiM; hcm. fein xohkmm, 
H3Hm,HbiM, Finale n 4)MHaji 

genus, ^ris n [gigno] poA; bma, nopoAa; pOA, aajior (rpaM.); 1. - ; 
genre m, gdneral o6ii;mm, rjiaBHbiM, gdneration / noKOJiCHMc; 2. rene- 
paLtHH, renepaxop, Aerenepax, renepajibiibiM, ^Kanp; uhzjl generate 
npoM3BOAMXb, po>KAaxb, general ofiiitMM, generous fijiaropoAHbiM, 
gender poA (rpaM.); hcm. Genus n poA (rpaM.), Generation / noKOjie- 
HMC, generell (Bce)o6bAMM, yHMBepcajibiibiM. Cm. gigno (pa3A. VI), 
gens (pa3A. XIX) 

hostis, is m My>KecxpaHe 4 , apar (cp. rocxb, uhzjl guest, hcm. Gast 
m); 1. -; hostile Bpa>KAe6HbiM, hostilite / Bpa>KAa, Bpa>KAe6HOCXb; 

2. UHZJL hostile Bpa>KAe6HbiM 

Juppiter, Jovis m [Jov-pater] lOnMxep, BcpxoBiibiM 6or pmmjihh 
mare, maris n MOpe (cp. uhzjl moor fiojioxo; hcm. Meer n Mope, 
Moor n 6ojioxo);l. mer /, marin MopcKOM, marine / 4)jiox, marinade/; 
maritime MopcKOM; 2. MapMHMCx, MapMiiaA; uhzjl marine MopcKofi; 


^ Cm. § 257, npHM. 1. 
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HeM, marin MopcKOM, maritim OTHOCHm,MHCH k MOpCKOMy flejiy, Ma¬ 
rine / 4)jiot 

mors, mortis / CMepxb (cp. Mop, amju murder yGniiCTEO, hcm, 
Mord m)\ 1. mort /; 2. naxiopMOpT. Cm. mortalis (pa3A. XIII) 

neuter, tra, trum [ne-uter] hh tot, hm Apyron; hm oamh (h 3 
AByx); 1. -; neutre HeHxpajibHbiM, neutralite / HeBMemaxejibCXBO; 

2. HCMxpaJibHbiM, HeMxpajiMxex; amju neuter cpeAnnii (rpaM.), neutral 
HCMTpajibHbiH; HCM. Neutrum n cpeAHMH (rpaM.), neutral 

nox, noctis / HOHb (cp. amju night, neM. Nacht /); 1. nuit /; 
nocturne homhom; 2. hoktioph 

os, ossis n KOCTb; 1. os m, osseux KOCXHbin; ossature / kocthk; 
2. amjL osseous KOCXMCXbiH 

ovis, is / OBua (cp. obch, amju eve); 1. ouaille / (< ovicula) 
OBCMKa (b nepenocHOM CMbicjie); ovin obchum; 2. amA. ovine obcmiih 
parens, ntis m, / poAwxejib (Maxb, oxeu); 1. parents m, parente / 
poACTBo; 2. amjL parent 

pars, partis / nacxb, cxopona; 1. part /, partie /, parti m napxHH; 
participer ynacxBOBaTb, particulier ocoGcHHbiM, MacxHbiH; 2. napxMH, 
napTM3aH, napxMxypa, napxHep; amjL part, party napxMH, oxpnA, 
partner yHacxHUK; neM, Vds\jkt\f MacxHita (rpaM.), Partie / napxMH (b 
Mrpe), Partei / napxMB (opraHM3a4MH) 

per (c. acc) no, nepea (o Mecxe); nocpcACXBOM (o cnocoGe) (cp. 
npe-, nepe-: npeoAoneBaxb, neperpeBaxb); 1. par, parce que noxoMy 
HTo; per-; 2. amjLy hcm. per¬ 
primo, pressi, pressum, ire 3 abbutu, npnxecHHTb; 1. presser (< 
pressare), presse /, pres Gjim3ko, apres nocjie, presque noMXM; im- 
primer nenaxaTb, impression / BneMaTJienne; 2. npecc, npecca, KOMn- 
pecc, penpeccMB, MMopeccMonnaM; amju press >KaTb, nacxaMBaTb, 
pressing neoxAO^KHbiM, pressure AaBJienne; neM, Presse / npecc, ne- 
Maxb, pressen npeccoBaxb. Cm. exprimo (pa3A. XVII) 

turris, is / Gauinn; 1. tour /; 2.TK)pbMa; amju tower; HeM.TuTm m 
vis {gen. u dat nem, acc, vim, abi \\\plur, vires, virium, viribus) / 
CHJia, Moryii;ecTBo; nacujiMe; 1. -; violer napyuiaxb, nacHJiOBaxb, 

violent HencxoBbin, violence / nacHJiMe; 2. amju violence nacMJiMC, vi¬ 
olent nencTOBbiM 


PA3AEJI XIII 

CMCTCMa nep4)eKTa § 195. - Perfectum ind. activi § 196 - 198. - Plusquamperfectum 
ind. activi § 199 - 200. - Futurum II ind. activi § 201 - 202. - Accusativus m nominativus 
duplex § 315 - 316. - Accusativus temporis § 319. 
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ynpa»cHeHMii 


1. IlpocnpHraMTe b imperfectum et perfectum ind. act. rjiarojibi 
deleo 2 paspyuiamh, pono 3 /cjiacmt, cma6umb\ b plusquamperfectum 
et futurum II ind. act. - respondeo 2 omQeKamh, duco 3 eecmu, 

2. OnpeACJiMTe (t)opMy rjiarojiOB m nepeBCAMTe na pyccKWM H3biK: 
fuistis, affuistis, potuistis; feci, respondi; miserunt, expugnaverunt; 
putaverat, conscripserat; scripsimus, potuerimus; collocaverint, 
interfuerint; tulerunt, tulerant; prodit, prodiit; voluisti, volueras. 

3. npeo6pa3yMTe AeMCTBMTejibiiyio K0HCTpyK4MK) b CTpaAaxejib- 
Hyio: a) Milites montem capiunt. 6) Graeci monumenta exstruebant. 
nepeBCAMTe cocxaBJieHHbie (Jipaabi na pyccKHM H3biK. 

TEKCTbl 

A. 1. Helvetii legatos ad Caesarem petftum pacem miserunt. 
2. Promisisti ad me venfre, sed non venisti. 3. Milites Romani multas 
urbes in Gallia expugnaverunt et ingentem earum numerum deleverunt. 
4. Senatores Romani Ciceronem consulem, postquam civitatem 
Romanam servavit, patrem patriae nominaverunt. 5. Milites Romani 
partem navium hostium depresserunt, alias naves cum hominibus de¬ 
duxerunt. 6. Nil sine magno / vita labore dedit mortalibus. (Horatius) 
7. Juppiter, in taurum conversus, Europam rapuit et in Cretam trans¬ 
portavit. 8. Hannibal, dux Carthaginiensium, ultimos suae vitae annos 
in regno Prusiae vixit. 9. Milites Caesaris montem ceperunt et ibi 
prope" hostes castra posuerunt. 10. Apelles pinxit Alexandrum Magnum 
fulmen tenentem. 11. In ignem incidi, fumum fugiens. 12. Sulla primus 
e patriciis Corneliis igni cremari voluit. 13. Caesar in campo novas 
legiones, quas^ in Gallia conscripserat, instruxit. 14. Caesar omnibus, 
qui^ arma tulerant, vitam concessit. 15. Hannibal primus suas copias in 
Italiam trans Alpes, quas nemo ante eum cum copiis superaverat, 
traduxit. 16. Horatio Cocliti, qui Romam servaverat, Romani grati 
propter audaciam ejus aeneam statuam collocaverunt. 17. Respondebo 
tibi, sed non ante, quam tu ipse mihi responderis. 18. Sententiam mu¬ 
tabitis, si omnia audiveritis. 19. Quando tandem, amfce carissime, ex 
Hispania tua Romam redieris et omnium tuorum exspectatio explebi¬ 
tur? 

B. 1. Heri affuistis. Hodie adestis. Cras aberitis. 2. Caesar Ariovisto, 
regi Germanorum, locum colloquio constituit. 3. Ad senem senex de 
senectute scripsi. 4. Isocrates, orator Atheniensis, qui adulescentes elo- 


^ quas - acc. pl. fem. 

^ qui - nom. pl. masc. 
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quentiam docebat, ipse nunquam orationem habuit. 5. Gaius Julius Cae¬ 
sar, postquam a Pharnace, rege Pontico, victoriam reportavit, ad 
amfcum suum scripsit: «Veni, vidi, vici». 6. Cornelia, Scipionis filia, 
Gracchorum mater: «Nunquam, - inquit, - non felfcem me dicam, quae 
Gracchos peperi». 7. Milites Romanos incurrentes diutius hostes ferre 
non potuerunt ac terga verterunt. 8. Amas illum hominem atque mihi 
saepe commendas; amabis magis commendabisque, si cognoveris ejus 
recens factum. 9. Scipionis filiae ex aerario dotem acceperunt, quia nihil 
illis reliquerat pater. 10. Philippus, Macedonum rex, Lacedaemoniis 
scripsit: «Si in Laconicam venero, finibus vestris vos expellam». 
Lacedaemonii rescripserunt: «Si». 11. Homo quidam interrogavit servum, 

, genere Lacedaemonium: «Probusne eris, si te emero?» Ille: «Etiam si 
non emeris». 12. Si fatum tibi est ex isto morbo convalescere, sive tu 
medicum adhibueris, sive non adhibueris, convalesces. Si fatum tibi est 
ex isto morbo non convalescere, sive tu medicum adhibueris, sive non 
adhibueris, non convalesces. 13. Mulieris epitaphius: Immatura perii. Sed 
tu, conjunx amabilis, vive annos tuos, vive meos! 14. Quod periit, 
periit. 

15. N6c quae praeteriit, | iterum revocabitur unda, 

N6c quae praeteriit | hora redfre pot6st. {Ovidius) 

16. Graecia capta ferum | victorem cepit et artes 

Intulit agresti' Latio. {Horatius) ^ 

17. Donec eris felix, | multos numerabis amfcos; 

T6mp6ra si fuerint | niibila, solus eris. {Ovidius) 

18. J 2 unqu(e) opus 6xegi, | quod non Jovis ira, nec ignes, 

N6c poterit ferrum, | nec edax abolere vetustas. {Ovidius) 

19. Cras viv6s? Hodi6 | jam vivere, Postume, s6rum (e)st. 

Ille sapit, quisquis, | Postume, vixit heri. {Martialis) 

De Gallis 

Galli, gens maxime bellicosa, Alpes superaverant et magnam partem 
Italiae ferro ignfque vastabant. Postquam milites Romanos fugaverunt, 
urbi Romae appropinquaverunt et agros vastare coeperunt. Romani 
uxores et liberos in Capitolium, arcem Romae, condiderunt, senes 
autem, de salute patriae desperantes, forti animo hostes advenientes in 
foro exspectabant. Galli, postquam in urbem intraverunt eamque cre¬ 
maverunt, omnes senes trucidaverunt, Capitolium oppugnaverunt. Silenti 
nocte Galli Capitolium expugnare constituerunt, sed clamor anserum 
custodes defatigatos e somno excitavit. Manlius, dux eorum, statim 
milites ad arma vocavit et hostes repulit. Jure igitur Romani nomen 
Manlii celebraverunt, Capitolmum eum appellantes. 
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JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

annus, i m roA; 1. an m, annee /; annuel roAOBOw, anniversaire m 
roAOBi4HHa; 2. aHHajibi; amju annual roAOBOw, annals JiCTonncb, an- 
niversary ro;;oBmHHa; hcm, Annalen pl. 

consul, ulis m KOHcyji; 1. -; consul m, consulat m KOHcyjibCTBO; 
2. amjL consul; neM, Konsul m. Cm. consilium (pa3A. V) 

deleo, evi, etum, ere 2 paapymaxb; 1. -; d61ebile Jienco cxMpaio- 
i4HHcn; 2. amjL indelible necMbiBaeMbiM 

fugio, fugi, -, fere 3 6e>KaTb; 1. fuir, fuite / bercxBO; fugitif 6er- 
jibiH;2. amjL fugitive berjiei;, refugee OMMrpanx. Cm. fuga (pa3A. XXIII) 
ignis, is m oroHb; 1. -; ign6 omeHHbiH, ignition / ropenne; 

2. amA. igneous orneHHbiM, ignite 3a>KHraxb 
ingens, ntis orpoMHbiM 

in-struo, struxi, structum, 6re 3 cxpowxb; nacxaBJinxb; 1. -; in- 
struire oGynaxb, instruction / npocBemeHwe; 2. HHCxpyK4HH, HHCxpyK- 
xop; amjL instruet obynaxb, instructive noyMHxejibHbiw; neM. 
Instruktion /. Cm. struo (pa3A. III) 

mons, ntis m ropa; 1. mont m, montagne /, monter noAHHMaxbcn, 
montage m noA^bCM, ycxanoBKa; 2. MOiixa>K; amjL mountain, moun- 
tainous ropHCXbiw; hcm. montan ropubin 

mortalis, e [mors] CMepxHbm; 1. -; mortel, mortalit6 / CMepx- 
Hoexb; 2. amjL mortal, mortality CMcpxnocxb. Cm. mors (pa3A. XII) 
navis, is / Kopabjib; 1. nef / BHyxpenHHH naexb xpaMa, He(J); 
navire m; 2. amjL navy (J)jiox. Cm. navigo (pa3A. XXVII), nauta 
(pa3A. I) 

nomino, avi, atum, are 1 [nomen] HMenoBaxb, naabiBaxb; 

1. nommer. Cm. nomen (pa3A. X) 

novus, a, um HOBbin (cp. amjL new, hcm. neu); 1. neuf, nouveau 
(< novellum), nouvelle / noBoexb, paeexaa; novateur m noBaxop; 

2. HOBaxop, HOBCJina; amA. novelet paccKaa; hcm. Novitat / HOBHHKa 

peto, fvi, ftum, 6re 3 cxpcMwxbCH, AOMOraxbcn; npocHXb, xpe6o- 
Baxb; 1. -; p6tition / opomenne, app6tit m; 2. nexHi^HH, annexHx; 
amA. petition npomeHHe; neM, Petition / 

pingo, pinxi, pictum, 6re 3 nwcaxb KpacxaMH, pneoBaxb (cp. nn- 
caxb); 1. peindre, peintre m xyAO>KnHK, peinture / >KMBonHCb; pictural 
oxHOCHutHHCH K >KHBonHCH; 2. ourMCiix, nHKxorpa(J)HHecKMH; amA. 
paint pHCOBaxb, picture >KHBonHCb; hcm. Pigment n 

p5no, posui, positum, ere 3 KJiacxb, cxaBwxb; 1. pondre necxHCb, 
KJiacxb HHita; position / nojio>KeHHe; 2. no3a, noawitwH, kom~, ahc-. 
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no3HTHBHbiH; UHZJL posit KJiacTb B ocHOBy, position nojio>KeHHe; hcm. 
Positur / no3a. Cm. expono (pasA. XIV) 
post'quam nocjie xoro khk 

primus, a, um nepBbiw; 1. prime, premier, printemps m Becna; 
2. npHMax, npcMbep; amju premier npcMbep-MHHMCxp; hcm. primar 
nepBMHHbiH, prima Bbicuiero xanecxBa, nepBoro copxa 

pro-mitto, mfsi, missum, fere 3 o6emaxb; 1. -; promettre, 

promesse / oGeiuaHHe; 2. KOMnpoMwcc; amju promise 

prope (c. acc.) 6 jim 3; 1. prochain (< *propianum) 6 jih3kmh, 
6jih)khhm, proche 6 jih3khh, approcher (< no3AH. Jiax. appropiare) 
npH6jiH>Kaxb(cH); 2. amjL approach npH6jiH>KaxbCH 
propter (c. acc.) BCjieACXBue, H3-3a 

rSpio, rSpui, rSptum, fere 3 XBaxaxb, noxumaxb; 1. ravir (< 
*rapfre) noxumaxb, Bocxwmaxb, ravissant BOcxMXHxejibHbiii; rapine / 
rpa6e>K; 2. uhzjl ravish, rapt Bocxumenubin, rapine rpa6e>K 

regnum, i n [rex] uapcxBO, rocyAapcxBO; 1. -; regne m, rfegner 
4apcxB0Baxb. Cm. rex (pa3A. IX), rego (pa 3 A. XV) 

respondeo, respondi, responsum, ere 2 oxBenaxb; 1. repondre (< 
*respondere), reponse / oxbcx; responsable oxBexcxBeHHbiw; 2. Koppec- 
noHAenx; amju respond, response oxBex, responsible oxBexcxBCHHbiH, 
correspondence cooxBCxcxBHe; hcm, korrespondieren nepenwcbiBaxbCH, 
Korrespondenz / KoppecnoHAenuMH 

ultimus, a, um nocjieAHww; 1. -; ultime; 2. yjibxwMaxyM; amji. 
ultimate, ultimatum; hcm. Ultimatum n. Ultimo m nocjieAHHW A^Hb 
MecHua 


PA3AEJI XIV 

06pa30BaHHe speMen chctcmbi nepct^eRra CTpaAarejibHoro aaJiora § 210, 217. - 
Perfectum ind. passivi § 211. - Plusquamperfectum ind. passivi § 212. - Futurum II 

ind. passivi § 213. 


VnpajKHeHMfl 

1. npocnpHrawxe rnaroA cogo b perf. ind. act. et pass., nomino -b 
plusquamperf. et fut. II ind. pass. 

2. npeo6pa3yMxe cxpaAaxeAbnyio KOHCxpyKiiHK) b AcwcxBHxeAb- 
Hyio: a) Troja a Graecis deleta est. 6) Litterae a Phoenicibus inventae 
sunt. ripeoGpaaywxe AewcxBwxejibHyio KOHcxpyKitMio b cxpaAaxeAbnyio: 
a) Neptunus navem Ulbds fregit. 6) Misi ad eum epistulam. 

3. OepaayHxe ox jacio, jeci, jactum, jacere 3 dpocamb cjio>KHbie 
rjiarojibi c npHCxaBxaMH pro-, ob-, sub-, in-, inter- (cm. §21). noA6e- 
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pHTe B HOBbix B3biKax napajiJiejiH k cjiosaM, o6pa30BaHHbiM ot Aan- 
Hbix rjiarojioB. 


TEKCTbl 

A. 1. Troja a Graecis deleta est, sed memoria Trojae ab Homero 
poeta servata est. 2. Alexander Magnus ab Aristotele, viro sapienti, 
erudftus est. 3. Tota civitas Helvetiorum in quattuor pagos divisa est. 

4. Homines cor habent, quod in laeva pectoris parte positum est. 

5. Magna classis Persarum parvo numero navium GraecSrum apud 
Salamfna^ victa est. 6. Legati ad Caesarem ab iis nationibus, quae^ 
trans Rhenum incolunt, missi sunt pacem rogatum. 7. Quintus Pedius 
legatus extremo anno^ in ulteriorem Galliam a Caesare mussus est. 
8. Alea jacta est 9. Accepi omnes epistulas, quae^ a te missae erant. 

10. Romulus et Remus, ut fama est, in eisdem locis, ubi flumine 
Tiberi expositi et a pastore educati erant, urbem condere statuerunt. 

11. Calchas sacerdos Graecis, in Trojam navigantibus: «Non solventur 
naves, - inquit, - priusquam Agamemnonis filia immolata erit». 12. Im¬ 
perator legatis hostium dixit: «Si iterum mecum pugnsu^e vultis, ego 
paratus sum pugnare, si pacem habere mavultis, abjicite arma!» 
13. Socii Ulixis boves sacras Solis dei interfecerunt et ad cenam 
paraverunt; ea de causa in alto mari omnes naves Ulixis fractae et 
socii ejus necati sunt. Ipse Ulixes, tempestate coactus, ad insulam Ogy¬ 
giam pervenit, ubi apud nympham Calypso septem annos vixit. 
Postquam Calypso, a deis admonita, eum in patriam remfsit, navis ejus 
a Neptuno deo fracta est. Ulixes, fame et frigore confectus, ad 
Phaeacum insulam actus est, qui"^ eum bene acceperunt et paulo post 
in patriam miserunt. 14. Aqua super montium jugis concreta est. 

B. 1. Roma condita est in Latio, in laeva ripa fluminis Tiberis. 
2. Litterae a Phoenicibus inventae sunt. 3. In virtute jure posita est 
vera felicitas. 4. Multa bella a Romanis terra marique magna cum 
pertinacia gesta sunt. 5. Captum oppidum est cum ingenti praeda. 

6. Multorum aures clausae veritati sunt. 7. Macedonum regnum post 
Alexandri mortem distractum est in multa regna. 8. Cicero consul a 
senatoribus Romanis pater patriae nominatus est. 9. Multarum gentium 
urbes ab Herodoto, scriptore Graeco, visae et mores earum ab eo 
descripti sunt. 10. Cum Helvetiis diu pugnatum est. 11. Acta est 


--^- 

^ Salamina - acc. sing., rpenecKaa (})opMa. 

^ quae - nom. pl. fem. 

3 Cm. § 334. 

^ qui - nom. pl. masc. 
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fabula. 12. Cum copiae e castris eductae erunt, in hostes ducentur. 
13. Xerxes, ubi cum copiis Athenas intravit, omnes fere sacerddtes, qui 
in arce Athenarum manserant et ab eo inventi erant, necavit urbemque 
incendio delevit. 14. Semper crudeliter punfti sunt ei milites 
Lacedaemonii, qui in pugna terga verterant atque fuga vitam 
servaverant. 


JIEKCMUECKMM MMHMMYM 

accipio, cepi, ceptum, ere 3 [ad-capio] npHHHMaxb, nojiyHaxb; 
1. -; accepter, acception / aHancHMe (cjioea); 2. anzju accept, 

acceptable opneMJieMbiii; hcm. akzeptieren npManaBaxb 

altus, a, um BbicoKww; rjiy6oKMM (cp. amju old cxapbiw, hcm. ait 
cxapbiH, Eltern pl poAHxejiw); 1. haut; altitude / Bbicoxa, altimetre m 
BbicoxoMcp; 2. ajibx (rojioc), 3K3ajibxaL;MH; amjL altitude Bbicoxa, 
exalt B03Bbiiiiaxb, npeBoanocMXb; hcm. Alt m 

classis, is / paapnA, KJiacc; (JiJiox; 1. - ; classe /, classique Kjiac- 
chhcckmh; 2. KJiacc, -wcJiHKaLtMn; amjL classic; hcm. klassisch 

cogo, coegi, coactum, ere 3 [co-ago] cronnxb, npHHy>KAaxb; 
1. cailler (< coagulare) cxBopa>KHBaxb; coagulation /; 2. KoaryjiBAMB; 
anzjL coaction npHHy>KAeiiHe, cogent yGeAMxejibHbiii; hcm. Koagulation / 
CBCpXblBaHHC 

conficio, feci, fectum, ere 3 [con-facio] coBepmaxb, aaKanHHBaxb; 

1. confire aacaxapHuaxb, confiture / BapcHbe, confiserie / xoHAHxep- 
CKan; confection / HaroxoBJienwe; 2. KOHcJieKUWH, KOHcJiexa; anzju 
confection cjiacxH, KOiuJieKAHOH; hcm. Konfektion / npoH3BOACXBO ro- 
xoBoro njiaxbH 

cor, cordis n cepAUe (cp. anzju heart, hcm. Herz n)\ 1. coeur m, 
courage m xpa6pocxb; cordial cepAenubiM; 2. Kypa>KHXbCH; anzju cor- 
dial cepAeHHbiM, HCxpenuMM, cordiality paAymwe; hcm. kordial cepAen- 
HbiM, paAyuiHbiM. Cm. concordia (pa3A. I) 

deus, i m 6or; 1. dieu m, adieu opoutan; deifier o6o>KecxBJiHXb; 

2. AeH3M; anzjL deify GoroxBopnxb; hcm. Deismus m 

divido, vfsi, vfsum, ere 3 paaACJiHXb; 1. diviser, devise / ACBHa; 
6yMa>KHbie A^Mbin; 2. AMBuann, A^BMAeHA; anzju divide A^JiMXb, divi- 
dend aubhacha, acjimmoc (MaxeM.); hcm. Division /, Dividend m a^- 
jiHMoe, Dividende / AUBHAeiiA, Divisor m Aenwxejib 

educo, avi, atum, are 1 BOcnwxbiBaxb; 1. - ; eduquer, education / 
Bocnuxanne; 2. anzjL educate, education Bocnuxanne 

ex-p6no, posui, positum, ere 3 BbiKJiaAbiBaxb, BbicxaBJiHXb; 1. -; 
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exposer, exposition / BbiCTaBKa, expose m M 3 Jio>KeHHe; 2 . 3 KcnoHaT, 
3KCno3HL;HH; amjL expose BbicxaBJiBTb, exposition onwcaHwe, H3jio>Ke- 
HHc; HCM, Exposition / BbicxaBKa, H3jio>KeHMe, exponieren oGiDHCHHTb. 
Cm. pono (pa3A. XIII) 

extremus, a, um xpanunn; 1 . -; extreme, extremit 6 / kohcu, 

KpawHOCTb; 2. OKCxpeMHCT; amjL extremity xpaiinocxb; hcm, Ex- 
tremitat / xpaiiHocxb 

in-c 6 lo, colui, cultum, 6 re 3 >KHXb, nacejiBXb. Cm. incola (pa 3 A. I) 
j^cio, jeci, jactum, 6 re 3 6pocaxb; 1 . jeter (< jactare), jet m 6po- 

caHwe, cxpyn; jactance / (< jactare) XBacxoBcxBo; 2. cyG^bCRX, oGtdCkx, 

npocKX, >Kex0H; amA. jet Gwxb cxpyen 

malo, malui, -, malle [magis-volo] 6 ojibiiie xoxexb, npcAnoHH- 

xaxb 

natio, onis / [nascor] njiCMH, napoA*, 1. -; nation /; 2. Ha 4 Hii, 
HaAHOHajibHOcxb; amjL nation; hcm, Nation /. Cm. nascor (pa3A. XX) 
neco, avi, atum, are 1 yGwnaxb; 1 . noyer xonwxb 
pastor, oris m nacxyx; 1 . patre m; pasteur m nacxop, pastoral na- 
cxymecKHw; 2. nacxop, ~ajib; amjL pastor; neM, Pastor m 

sapiens, ntis MyApbin, paayMHbin; 1. sage (< *sapium}, savoir 
(< *sapere) anaxb, BCAaxb, savant yMeubin; 2. amjL savant ynenhiM, 
sapient MyApbin. Cm. sapientia (pa3A. V) 

servo, avi, atum, are 1 naGjiioAaxb; coxpaimxb; 1 . conserver; ob¬ 
server, rdserver; 2. cepsanx, peaeps, KoncepBaxop, obcepeaxopHn; amjL 
conserve; hcm. konservieren 

socius, i m cok)3hmk; 1. -; societe / (< societatem) o 6 i 4 ecxBO, 
sociable o 6 utHxejibHbiH, social, socialisme m, socialiste m, /; 2 . C 04 h- 
ajibHbiH, co4MajiM3M, accoAMauMH; amjL society obu^ecxBO, asso- 
ciation; neM, Sozietat / KOonepaxMB, Sozius m KOMnanbon 

statuo, ui, utum, 6 re 3 [sto] cxaBwxb; peinaxb; 1. - ; statuer no- 
cxanoBJiHXb, statut m ycxas; 2. cxaxyc; amA. statute cxaxyx; hcm, 
Statut n. Cm. constituo (pa3A. XVIII), institutum (pa3A. XXVII) 

super (c. acc. et abi) BBcpx, na; CBcpxy, naA; 1. sur, sur-; 
super-; 2. cynep- (cynepo6jio>KKa); amA,, neM, super- 

trans (c. acc,) nepea, no xy cxopony; 1. tres OHenb, tra-, tre-; 
trans-; 2. xpanc- (xpancaxjiaHXMHecKMM); amA,, hcm, trans- 

urbs, urbis / ropoA; 1. -; urbain ropoACKOn, urbanite / bokjih- 
Bocxb; 2. yp6aHH3M; amA, urbanity Be>KJiMB 0 cxb 



PA3AEJI XV 

Accusativus cum infinitivo § 338 - 348. - Nominativus cum infinitivo § 349 - 353. 


VnpaacHeHMH 

1. C)6pa3yMTe Bce (t)opMbi MH(J)HHHTHBa OT rjiarojiOB voco 1, 
moveo 2, defendo 3, finio 4. 

2. riocTaBbie hh(J)hhhthb b npomeAiiieM BpeMCHH bo (J^paae: 
Medicus dicit puerum aegrotum esse. FIocTaBbxe mh(J)hhmthb b fiyAy* 
ii^eM BpeMCHH BO (J)pa3e: Dux putS)at urbem expugnatam esse. Flepe- 
BCAHTe cocxaBJiCHHbie (J)pa3bi na pyccKWM H3biK. 

3. npeofipaayiixe o6opox. acc. c. inf. b o6opox nom, c. inf.: 
Tradunt Romulum urbem Romam condidisse. Tradunt urbem Romam 
a Romulo conditam esse. 


TEKCTbl 

A. 1. Scio amicum meum bene cantare. 2. Homines antfqui 

credebant varios deos et fata orbem terrarum regere. 3. Vulgus existi¬ 
mat mortuorum animas circum tumulos et corporum su5rum reliquias 
errare. 4. Antfqui putabant post mediam noctem vera esse somnia. 

5. Quid? Tu ignoras arbores magnas diu crescere, una hora cadere? 

6. Caesar noluit eum locum, unde Helvetii discesserant, vacare. 

7. Caesar naves undique ex finitimis regionibus jubet convenfre. 8. Dux 

milites castra munfre jussit. 9. Dux castra munfri jussit. 10. Augustus 
carmina Vergilii contra testamentum ejus cremari vetuit. 11. Notum est 
non solem circum terram moveri, sed terram circum solem. 12. Scimus 
Ciceronem oratorem fuisse clarum. 13. Per exploratfires Caesar cognovit 
et montem a suis teneri, et Helvetios castra movisse. 14. Scriptores 
veteres Romam a Romulo et Remo conditam esse tradunt. 15. Legati 
Helvetifirum Caesari dbcerunt se obsides daturos esse. 16. Dareus, rex 
Persarum, sperabat a se Graecos facile victum iri. 17. Legem brevem 

esse oportet 

18. Suebi centum pagos habere dicuntur. 19. Disciplfna drufdum in 
Britannia reperta atque inde in Galliam translata esse existimatur. 
20. Nunc tantum videmur intellexisse linguam Latfnam nobis utilem 
esse. 21. Jussus est id facere. 22. Athenienses a Lacedaemoniis vetiti 
sunt muros, a Persis dirutos, restituere. 23. Pons in Hibero prope 
effectus esse nuntiabatur. 24. Videntur ii victuri esse. 

B. 1. Thales, philosophus Graecus antfquus, docebat ex aqua 
constare omnia. 2. Epicurei contendunt deos nihil mortalia curare. 
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3. Solem Persae unum deum esse credunt. 4. Dux, ubi vidit milites in 
fugam se dare, colorem mutavit. 5. Quidam veterum poetarum 
veritatem temporis filiam esse dixit. 6. Plato dicit animum hominis 
hominem esse, corpus nihil aliud esse, quam domicilium aut 
instrumentum. 7. Hominem hominis incommodo suum commodum 
augere est contra naturam. 8. Druides volunt persuadere non interfre 
animas, sed ab aliis post mortem transfre ad alios. 9. Victorem a victo 
superari saepe videmus. 10. Apud omnes gentes antfquas animadvertere 
possumus dominis in servos vitae necisque potestatem fuisse. 11. 
Juventutem nemo intellegit discedere, sed discessisse, et senectutem non 
sentfmus advenfre, sed advenisse. 12. Caesar intellegit mortem a dis^ 
immortalibus non esse supplicii causa constitutam, sed aut necessitatem 
naturae, aut laborum ac miseriarum quietem esse. 13. Hannibal juravit 
semper se inimfcum Romanis fore (= futurum esse). 

14. Fortis ac vehemens orator existimatur esse C. Gracchus. 
15. Jam ante Homerum poetae fuisse putantur. 16. Multos scriptores 
Magnus ille Alexander secum habuisse dicitur. 17. Videmini non satis 
intellegere, quae^ dixi. 18. Solem e mundo tollere videntur, quP 
amicitiam e vita tollunt. 19. Lycurgi ^ temporibus Homerus fuisse 
traditur. 20. Beneficia eo usque laeta sunt, dum videntur exsolvi posse. 
21. Milites castra ponere jussi sunt. 22. Pisistratus primus Homeri 
libros, confusos antea, sic disposuisse traditur, ut nunc habemus. 

23. Dicis formosam, | dicis te, Bassa, puellam. 

Istud, quod non est, | dicere Bassa sol6t. {Martialis) 

24. Narratur belle | quidam dixisse, Mariille, 

Qm' te ferr(e) oleum | dixit in auricula. {Martialis) 

In assiduo labore thesaurus esse dicitur 

Agricola senex, mortem appropinquare sentiens, filios ad lectum 
convocavit et dixit: «Videtis me a vobis discessurum esse; in agro meo 
thesaurus defossus esse dicitur; ibi magnae divitiae esse dicuntur; eas 
reperturi esse videmini. Omnes eas divitias in vinea nostra quaerite et 
divites eritis». Paulo post pater animam efflavit. Filii autem, credentes 
in vinea thesaurum abditum esse, totum vineae solum ligonibus 
eruerunt, at thesaurum nullum invenerunt. Sed autumno viderunt agrum 
uberes uvas peperisse. Tum filii intellexerunt in assiduo labore the¬ 
saurum defossum esse. 


^ Cm. § 38c. 

2 Cm. § 124. 

^ qui - nom. pl. masc. 
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JIEKCMHECKMM MMHMMYM 


antfquus, a, um [ante] apcbumm, CTapwHHbiM; 1. -; antique, an- 
tiquit6 / ApeBHOCTb; 2. aiiTWHiiocTb, anTWHHbiM, aHTWKBapHbiw, anxu- 
KBapHax; amju antiquary apxeojior, aHXWKBap; hcm, Antiquar m 6yKH- 
HHCT, anxHKBap, Antiquitat / cxapwHHaH eeiub 

canto, avi, atum, are 1 nexb {cp, amju hen Kypnita, hcm. Hahn m 
nexyx); 1. chanter, chanson / necHH, chantage m BbiMoraxejibcxBo; 2. 
KaHxaxa, Ranxop; amju chant necHoneHwe, canticle fmmh, enchant 
OHapoBbiBaxb; hcm, Kantor m pereHX xopa. Cm. carmen (pasfl. X) 
circum (c. acc.) Boxpyr, okojio; 1. -; circonstance / oScxoHxejib- 
CTBO, circonflexe (accent); 2. unpK, itwpKyjib, -HpoBaxb, -np; amju 
circumstance o6cTOHTejibCTBO, circuit oxpyr, circle xpyr; hcm, Zirkel m, 
Bezirk m oxpyr 

condo, didi, ditum, fere 3 [con-doj ocHOBbiBaxb, coaAaBaxb 
cresco, crevi, cretum, fere 3 [creo] pacxw; 1. croitre, croissance / 
pocT, croissant m nojiyMecHi;; concret; 2. KOHKpexHbiii; amju increase 
yBejiHMHBaTb(cH), crescent nonyMCCHi;, BoapacxaioiitHM; hcm, konkret 
disciplfna, ae / [disco] oGynenHe, yMeiiue, nayxa; nopHAOx; 1. - ; 
discipline /, discipliner AMCLtMnnMHHpoBaxb, disciplinaire AucitHnjiHHap- 
Hbiii; 2. AwCAMnjiHHa; amju discipline; hcm, Disziplin /. Cm. discipulus 
(pa3A. IV) 

fatum, i n [for] poK, cyAb6a; 1. fee / (< fata) (Jien, feerie / 4)ee- 
pHH, BOJime6cTBO; fatal poKOBOn, fatalite /; 2. (JiaxyM, (JiaxajibHbiw; 
amjL fatal, fairy (Jien; hcm, Fatalismus m, Fee /, feien A^Jiaib Heyna- 

BHMblM 

hora, ae / nae (cp. amju year roA, hcm. Jahr n foa); 1. heure /, 
alors TorAa; horaire m pacnHcanue (noeaAon); 2. amju hour; hcm. 
Uhr / 

intellfego (intelligo), lexi, lectum, fere 3 noHWMaxb; 1. -; intelligent 
yMHbiH, intelligence / yM, intelligible noHHXHbiM, intellect m; 2. mhtcji- 
jieKT, HHxejinwreHT; amju intelligent yMHbiM, intelligence yM; hcm, 
Intelligenz /, Intellekt m 

jubeo, jussi, jussum, ere 2 npwKaabiBaxb 

medius, a, um cpeAHWM (cp. MOKAy; amju middle; hcm. Mitte / 
cepeAMHa, Mittel n cpeACXBo); 1. moyen (< no3AH. Jiax. medianum), 
mi- nojiy- (minuit m nojiiiOHb, midi m nojiACHb, lor, milieu m cepe- 
AHHa); medius m cpeAHWM najieu, pyxw, immediat HenocpeACTBCHHbiM; 
2. MCAHyM, MeAMaiia; amju mediocrity nocpeACTBCHHOCTb, 
mediterranean cpeAMaeMiiOMopcKMM; hcm. Mediator m nocpcAHHK, 
mediaval cpeAneBexoBbin 

munio, ivi, itum, ire 4 yKpennnxb; 1. -; munir CHa6>KaTb, mu- 
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nition / 3anacbi (boch.); 2. HMMyiiHTeT, aMyHHUwH; amjL munition 
aanacbi (boch.); hcm. Munilion / ciiap^Abi 

nolo, nolui, -, nolle [ne-volo] ne xoTCTb 

notus, a, um [nosco] H3BecTHbiM; 1. -; noter OTMCHaTb, note / 
OTMCTKa; 2. noxa, Hoxapwyc; amjL notorious, note aaMCXKa, notability 
3HaMeHHT0CTb; HeM, Note /, notieren oxMeHaxb, notorisch o6meH3BecT- 

HblM 

orbis, is m Kpyr; 1. - ; orbe / opGwxa, map, orbite /, exorbitant 
HenoMepHbiw; 2. opGwxa; amjL orb map, orbed Kpyrjibiw, exorbitance 
HenoMepHOCTb 

pons, ntis m moct (cp. nyxb); 1. pont m, ponton m (< 
pontonem) nonxoH, ponceau m He6ojibmoM moct; 2. noHTon; amA. 
pontoon; hcm. Ponton m 

post (c. acc.) noaa^M, nocjie; 1. puis aaxcM, depuis nocjie; post- 
date / noMCTKa eme ne nacTynuBmuM hhcjiom 

regio, onis / [rego] oGjiacxb, cxpana; i. -; region /, regional MecT- 
Hbiw; 2. pawoH, perMOnajibiibm; amjL region; hcm. Region /. Cm. hh- 
>Ke rego 

rfego, xi, ctum, ere 3 npaBwxb, ynpaBJinxb (c. acc.); 1. - ; regir, 
regent m pereHx, npaBWxejib, recteur m, regime m, regisseur m; 2. pe- 
reHT, peryjiwpoBaxb, pcKXop, AMpcKxop, poKwccep; amA. regent, direct 
pyKOBOAHTb; HeM. regieren, Rektor. Cm. rex (pa3A. IX), rectus (pa3A. 
XXVII) 

rep^rio, repp^ri, repertum, fre 4 [re-pario] oxKpbiBaxb, naxoAHTb, 
yanaeaTb; 1. -; repertoire m nepenenb; 2. penepxyap; amA. reper- 
toire; hcm. Repertoire n 

t^neo, tenui, tentum, ere 2 Aep>KaTb (cp. neM. dehnen pacxHin- 
Baxb); 1. tenir, tenue / ocanKa; lieutenant m; 2. JieMTeHanx; amA. 
tenant HanHMaxenb, tenacity uenKOcxb; hcm. Tenor m coAep>KaHHe 
(AOKyMCHxa, nwcbMa) 

varius, a, um paanooGpaaiibin, paajiHHHbiw; 1. vair m Gcjihhhh 
M ex (nojiy6ejibiM, nonycepbm), vairon pa3Horjia3bm; varier H3MeHHTb, 
vari6t6 / pa3HOo6pa3He, paaiiOBWAHocxb, variation / MaMenenne; 2. ea- 
pnanx, BapwaAWH, Bapbexe; amA. various; hcm. variieren, Varietat / 
pa3HOo6pa3He 

veto, vetui, vetitum, are 1 aanpemaxb; 1. -; veto m; 2. bcto; 
amA. veto aanpem^HHe; hcm. Veto n 

vulgus, i n HapoA, xonna; 1. -; vulgaire aaypBAHbiw, nomjibiw, 
vulgarit6 / nomnocxb, divulguer paarjiamaxb; 2. syjibrapHbiM, Byjibra- 
PH3 m; amA. vulgar rpyGbin; hcm. vulgar 
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PA3AEJI XVI 


MeTBcpToe cKJioHeHwe § 65 - 69. - IlHToe CRJionenne § 70 - 71. - CncTCMa JiaTMH- 
CKoro cKJiOHCHMa § 72 - 73. - Ablativus modi § 328. 

VnpaacHeHMfl 

1. npocKJiOHflMxe H nepeBCAMTe na pyccKMM B3biK: plenus gradus, 
is exercitus ingens, id gelu asperum, ea res publica. 

2. OnpeAejiMxe (})opMy cyii^ecxBMxejibUbix: acie, spe, exercitu, 
manu, campo, populo, viro, fabula, patria, vf, animalf, nomine, rege, 
sermone; exercituum, dierum, noctium, lebnum; tauros, casus, scholas, 
partes; lacrimam, patrem, locum, vim, spem; verbis, hominibus, casibus, 
diebus; oppida, nomina, maria, cornua. 

3. C)6pa3yMxe Bce (JiopMbi uHcJiMHMXMBa ox rjiaroAOB: cognosco 3 
y3HaBaxb, exprimo 3 Bbipaxcaxb. 

TEKCTbl 

A. 1. Romulus hostium exercitum fudit fugavitque, regem in proelio 
occfdit. 2. Exercitus, acri proelio pulsus, fugae se mandavit. 3. Canes 
sunt custodes domuum. 4. Pro domo mea dicam. 5. Antfqui dicebant 
radfcem doctrmae esse amaram, fructum vero dulcem. 6. Caesar in 
bello, quod in Britannia gessit, ad omnes casus subsidia comparSiat. 
7. Sensim sine sensu aetas senescit nec subito frangitur, sed 
diuturnitate exstinguitur. 8. Matronarum ornatus non est in veste aut 
reliquo corporis cultu, sed in castis ac pudicis moribus et in 
ornamentis animi. 9. Multi versus sine auctore vivunt, illi putantur a 
vulgo compositi esse. 10. Dente timentur apri, | defendunt cornua 
cervos. 11. Is est amicus, qui in re dubia re juvat. 12. Ad meam rem 
id interesse putayi. 13. Est rerum omnium magister usus. 14. Spero vos 
liberosque vestros in re publica multa bona esse visuros. 15. Ubi 
primum pecunia in honore esse coepit, verus rerum honor cecidit. 

16. Imperator aciem instructam pleno gradu in hostem induxit. 

17. Manus manum lavat, 18. Dies diem docet 19. Nihil agenti dies 
est longus, 

B. 1. Verbis sensus nostros exprimere interdum non possumus. 
2. De Hasdrubalis adventu in Italiam cura in dies crescebat. 3. Galli 
turpe esse ducunt frumentum manu quaerere; itaque armati alienos 
agros metunt. 4. Heredis fletus interdum sub persona risus est. 
5. Praetorem decet non solum manus, sed etiam oculos abstinentes 
habere. 6. Praeter arma, milites Romani alia ad castrorum aut pugnae 
usum instrumenta, item frumentum in multos dies ferebant. 7. Antiqui 
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putabant sensus, interpretes et nuntios rerum, in capite collocatos esse. 
8. Me tuarum actionum, sententiarum, voluntatum, rerum denique 
omnium socium comitemque habebis. 9. Crede mihi: aut consilio, aut 
re juvero. 10. Res humanas ordine nullo fortuna regit. 11. Zenonis 

sententia est sapientem nulla in re falli, sententiam mutare nunquam. 

12. Quales in re publica principes sunt, tales reliqui solent esse cives. 

13. Dolebam, patres conscripti, rem publicam, vestris quondam meisque 

consiliis conservatam, brevi tempore perituram esse. 14. Studia 

litterarum secundas res ornant, adversis perfugium ac solatium praebent. 
15. Caesar intellegebat omnes fere Gallos novis rebus studere et ad 
bellum excitari, omnes autem homines natura libertati studere et 
condicionem servitutis odisse. 16. Aegrbto dum anima est, spes esse 
dicitur. 17. Peripatetici dicunt claros viros, .a se instructos, rem 
publicam saepe rexisse. 18. Est modus in rebus, 19. Nulla dies sine 
linea, 20. Per risum multum poteris cognoscere stultum, 21. Amicus 

certus in re incerta cernitur, 22. Felix, qid potuit rerum cognoscere 

causas. 


JIEKCHMECKMM MMHMMVM 

acer, acris, acre ocrpbiM, caichm; 1. aigre rhcjieim, vinaigre m yx- 
cyc; acre; 2. BMHerpex; amn, acid khcjibih, acerbity peaxocxb, lepn- 
Kocxb, acrid BaBMxejibHbin; hcm, Essig m yxcyc 

acies, ei / [acer] ocxpne; ‘cxpoM, Gocbom nopn^oK; 1. acier m 
cxajib 

auctor, oris m [augeo] xBopeu,, ACHxejib; auxop; 1. - ; auteur m; 
autoriser paapemaxb; 2. auxop, aBxopnaoBaHHbiM; amjL author; hcm, 
Autor m, autorisieren 

cado, cecidi, casum, 6re 3 naAaxb; noniGaxb; 1. choir, chute / 
naACHMC, parachute m napamiox, chance / yAana; caduc AP^ixjibiM, 
noxepHBUJMM CMJiy; 2. ACKaAenx, KacxaA; amju caducity Apnxjiocxb, 
accident cnyMan; hcm. Kadcnz / KaACHAMH. Cm. occido (pasA. XXIV), 
casus (HM>Ke) 

canis, is /n, / coGaxa (cp, hcm, Hund m); 1. chien m, canaille / 
KaHajiba; canicule / BpcMH Jiexnefl >Kapbi; 2. xanajibH, KanMKyjibi^; 
amA, canine coGaHMH, canicular days anoMHbie ahh (Hanajio anrycxa) 


^ Ot canicula (yMCHbUJMT. ot canis) coOanKa; Canicula («Ilecba sBcazia») = rpen. 
Sirius («na.naii|MM», «>KryHMM») - caMaa apnaa M3 aeeazi, raaenaa b coaBca^HM Boabuio 
ro Ilea. CoaHue naxoAMTca b cosBCSflHH Ilea c 22 Mioaa no 23 aarycTa; na 3To BpcMa 
pHMCKHH cenaT npepbiBaJi cboh aaccaanna. 
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casus, us m [cado] naACune, cjiynan; naAe>K (rpaM.); 1. -; cas m, 
casuel cJiyHauHbiM, na^OKiibiM, casuiste m; 2. Kaayc, KaaywcTMKa; 
amjL case na^OK, casual cjiynaMHbiM; hcm, Kasus m 

comu, us n por; (})JiaHr {cp. amju horn, hcm, Horn n); 1. comier 
yrjiOBOM, cor m por, corne / por, comet m po>KOK, comlchon m Kop- 
hmuioh; 2. KopHMUiOH; amju comer yroji; hcm, Kornett n Kopnex 
(My3.), m Kopnex (boch.) 

cultus, us m [colo] BoaAejibiBaHwe; noHMxaHwe. Cm. colo (pa3A. 
VI) 

dies, ei m, / achl; cpoK (cp. amju day, hcm. Tag m); 1. di- 
(dimanche m BOCKpeceube), -di (lundi m noHCAejibHMK) 

domus, us / aom; 1. -; dome m co6op, domicile m >KMJiMii;e, 
domestique m, / cjiyra; 2. qhzjl dome Kynoji, cboa, domestic AOMaui- 
HMH, domicile >KMJiMii;e; hcm, Dom m Ka(})eApajibHbiM co6op. Cm. 
dominus (pa3A. VII) 

exercitus, us m bomcko (o6yHeHHoe). Cm. exerceo (pa3A. VIII) 
frango, fregi, fractum, ere 3 JioMaxb, paoGuBaxb (cp. amji. break 
JiOMaxb, HeM, brechen JiOMaxb); 1. frele xpynKMM; fragile, fragment m, 
fraction /, refraction / npejiOMJieHwe; 2. cbparMCHX, (bpaio^HH; amju 
refract npejiOMJiHXb; hcm, Fragment n, Fraktion / 

fructus, us m ojioa; 1. fruit m, fruitier njiOAOBbiM; fructueux njio- 
AOXBopHbiM; 2. cbpyKx; amju fruit, fructify onJiOAOXBopnxb; hcm. 
Frucht / 

fundo^, fudi, fusum, ere 3 jinxb, cbinaxb, pacceuBaxb (cp. amju 
gush xjibinyxb, JiwxbCB; hcm. giessen jiwxb, Guss m JiMXbe); 1. fondre 
njiaBMXb, fonte / njiaBxa, nyryH; fusion / njiaBKa; 2. AM(})(|)y3MH, koh- 
(})y3; amjL fuse nJiaBMXb(cB), njiaBKa; hcm, Fusion / cjihhhmc 

gradus, us m uiar, cxynenb; cxenenb (rpaM.) (cp. rpHAyiii,MM); 
1. degre m rpaAyc; grade m rpaAyc, ynenaH cxenenb, degrader pa3>Ka- 
jiOBaxb; 2. rpaAyc, MurpCAMenx, AerpaAai;MH, Konrpecc; amji, gradient 
yKjiOH; graduate pacnojiaraxb b nocjiCAOBaxejibHOM nopHAKC; hcm. 
gradieren rpaAynpoBaxb. Cm. aggredior, progredior (pa3A. JO() 

inter-sum, inter-fui, -, inter-esse naxoAMXbCH Me>KAy, ynacxBO- 
Baxb; interest Ba>KHo; 1. -; interet m HHxepec, interesser HHxepeco- 
Baxb; 2. HHxepec, '^Hbin; amju interest, interesting; hcm, Interesse n, 
interessant 

libSri, orum m pL a^xm (cBo6oAHopo>KAeHHbie) 
manus, us / pyxa; oxp^A; 1. main /, manche / pyxan, manchet- 
te / MaH>Kexa; manuel pyMiiOM, manuel m pyxoBOACXBO, ynebHMK; 2. 

^ Cm. § 276, npwM. 1. 
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MaHycKpwnx, MaHyc})aKTypa, MaHMKiop, Manepa; amjL manual pyKO- 
BOACTBO, manner cnoco6, mctoa, maintain nOAAep>KHBaTb; hcm. 
Manufaktur /, Manuskript ai, Manier / 

plenus, a, um nojiHbiii {cp, amju full, neM, voll); 1. plein; 
plenitude / nojiHOxa, MaoGwjiMe; 2. njienyM, njienapubiM; amju ple- 
nary, plenty MaoGwjiMe, plenum njienyM; hcm. Plenum n 

publicus, a, um oGu^ecTBCHHbiM; 1. -; public, public m napoA, 
nybjiMKa, publier oniauiaTb, publication / o6x»BBJieHMe; 2. nybAMKa, 
nybjiMHHbiM, ny6jiMKai;MB; amju public; hcm. Publikum ai, Publika- 
tion /, publizieren 

radix, fcis / Kopenb (cp. ahuju root Kopeub, hcm, Wurzel / ko- 
pcHb); 1. raifort m xpen, racine / Kopenb, arracher BbipbiBaxb (c 
KopHCM); radical; 2. pcAbKa, pcAuc, paAUKajibHbiM, paAWKyAMx; amju 
radical; hcm, Rettich m pcAbxa, Radieschen n pcAUC 

reliquus, a, um [relinquo] ocxajibHon, ocxaBUiMMcn; 1. -; re¬ 

lique / pejiMKBMH; 2. pejiMKBMa; amju relic ocxaxoK, nepe>KMXOK. Cm. 
relinquo (pa3A. XIX) 

res, rei / Beii;b; acjio; oGcxoaxejibcxBo; 1. rien Hunero; r6el pe- 
ajibHbiM, rdalite / peajibHOCXb; 2. peajibHOCXb,* pe6yc; amjLy hcm, real 
res publica, rei publicae / rocyAapcxBO, pecnybjiwKa {6yK6.: o6ii;e- 
cxBCHHoe ACJio); 1. -; rdpublique /; 2. pecnybAWKa; amju republic; 
HeM, Republik / 

sensus, us m nyBCXBO, oii;yii;eHMe. Cm. sentio (pa3A. III) 
usus, us m [utor] ynoxpebjieHne; onbix; 1. usage m o6biHaM; 
abus m 3Jioynoxpe6jienMe; 2. aheju use o6biHaH, usual oGmichobch- 
Hbin; neM, Usus m obbinau. Cm. utor (pa3A. XXI) 

PA3AEJI XVII 

CTencHH cpaBHeHM;i npniaraxe/ibHbix § 88 - 89. - CHHxaKCHC naiie>KeH npH cxene- 
Hax cpaBHCuna § 100 - 101. - HapeHHe § 102 - 106. 

VnpaacHeHMfl 

1. ripocKjiOHBHxe M nepeBCAMxe ua pyccKMM H3biK coHexauMa: 
lapis gravior, opus difficilius, illa gens maxima. 

2. Obpaayiixe cxenenn cpaBiieiiMB m uapeuMH ox npMJiaraxcAb- 
Hbix: gravis, honestus, simplex, celer, pulcher, similis, prudens. 

TEKCTbl 

A. 1. Lingua celeris est, mens celerior. 2. Nemo melior fuit homine 
illo, nemo clarior, nemo honestior. 3. Epicurus putavit solem aut tan- 
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tum esse, quantum videmus, aut paulo majdrem. 4. Quid stultius est, 
quam incerta pro certis habere, falsa pro veris? 5. Gravibres et diffi- 
cilibres animi sunt morbi, quam corporis. 6. AnUqui putSiant nihil sale 
et sole utilius esse. 7. Turpis fuga mortis est omni morte pejor. 
8. Bene imperare difficillimum est. 9. Libertas, leges et pax sunt 
optima dona. 10. Maximum remedium irae mora est. 11. Veterum belli 
ducum Romanfirum Caesar rei militaris peritissimus esse dicitur. 12. 
Maximis minimisque corporibus par est dolor vulneris. 13. Proletarii 
erant pauperrimi homines in plebe Romana. 14. Vetera proverbia 
breviter et simplicibus verbis prudentiam populi exprimunt. 15. Nullum 
ex omnibus clementia magis, quam regem aut principem decet. 16. 
Non minus est imperatfiris consilio superare, quam gladio. 17. Non qui 
parum habet, sed qui plus cupit, pauper est. 18. Aures nostras audfta 
velocius, quam lecta praetereunt. 

B. 1. Utilius est fortes milites esse, quam grandes. 2. Imitatio 
bonorum hommum ex indoctis doctos, ex doctis doctifires facit. 
3. Cicero fuit omnium civium Romanfirum eloquentissimus, oratorum 
clarissimus. 4. Sallustius, auctor certissimus, scribit tam Tigris, quam 
Euphratis in Armenia fontes reperui. 5. Laco quidam homini, dicenti 
maximum esse numerum hostium, respondit: «Tanto major erit gloria 
nostra». 6. Nullum vitium pejus est, quam avaritia, praesertim in 
principibus et rem publicam gubernantibus. 7. Cupiditatibus imperih-e 
maximum imperium est, servfre - gravissima servitus. 8. Pessimum 
inimicfirum genus - laudantes. 9. Verum illud verbum est, vulgo quod 
dici potest, omnes sibi malle melius esse, quam alteri. 10. Recte et 
vere dicebat Caesar delectum verborum esse originem eloquentiae, 
idemque multo ante eum Aristoteles docuerat. 11. Pares cum paribus 
facillime conveniunt. 12. Omnes stulti sunt sine dubio miserrimi, 
maxTme quod stulti. 13. Semper in proelio eis maximum est 
periculum, qui maxfme timent; audacia pro muro habetur. 14. Plenus 
venter non studet libenter, 15. Honores mutant mores, sed raro in 
meliores. 


Alexandri ad Aristotelem epistula 
Alexander Aristoteli salutem dicit 

Vicimus hostes et superavimus arenas! Sed ex ordine omnia de¬ 
scribam. Postquam exercitum in Asiam transportavi, Persas ad 
Granicum flumen proelio atrfici vici totamque Asiam servitute bar- 
barfirum liberavi. Scire debes plurimas urbes ipsas mihi se tradidisse, 
paucas portas clausisse; eas autem me vi et armis cepisse. Regem ip- 
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sum Dareum ad Issum pugna atrocisslma vici magnamque praedam 
feci. Una Tyrus, quae in insula posita est, portas clauserat. Eam urbem 
terra marfque oppugnavi et septimo mense cepi. Paulo post exercitum 
in Aegyptum duxi eamque Persarum provinciam facfle expugnavi et in¬ 
colis libertatem reddidi. In ora Aegypti urbem condere constitui, quae 
Alexandrfa vocabitur. Ex Aegypto iter difficillimum per arenas ad 
Hammfinis oraculum feci. In eo itinere gravissimos labores toleravimus; 
laudabilis autem erat militum ducumque patientia et constantia. Misi 
tibi, memor tui, lapides raros, plantarum et animalium genera varia. 

Vive valeque, magister carissime! 

JIEKCMMECKMM MMHMMyM 

bene [bonus] xopomo; 1. bien, bien m Aofipo, combien ckojilko; 
benevole fijiarocKjionnbiM. Cm. beneficium (pa3A. XXII) 

celer, 6ris, 6re fibicxpuin; 1. -; c616rite / fibicxpoxa, acc616rer yc- 
KopHTb; 2 . aKcejiepa 4 MH; uhzjl celerity fibicxpoxa 

certus, a, um onpeAejienHbm, sepHbiH; 1. certain (< *certanum) 
AocxoBcpubiM, certes kohchho; certitude / ysepenHOCXb, certificat m 
CBMAexeAbcxBo; 2. cepxwcJiMKax; amji, certain ynepeHHbiH, certainly ko- 

HCHHO 

donum, i n [do] Aap, noAapoK; 1. don m, donner Aanaxb, pardon m 
npomeHMC. Cm. do (pa3A. III) 

exprimo, pressi, pressum, 6re 3 [ex-premo] Bbi>KHMaxb; Bbipa- 
>Kaxb; 1. -; exprimer, expression / Bbipa>KeHMe, exprfes napoHHo; 

2. 3Kcnpecc, OKcnpeccMB, 3KcnpeccMOHM3M; ahzju expression Bbipaan- 
xcAbHocxb, expressly cnei^najibHO, naponno; neM, express KaxeropHne- 
CKM, cnei^wajibHO. Cm. premo (pa3A. XII) 

gladius, i m mch; 1. glaive m, glaieul m rjiaAHOJiyc; gladiateur m; 
2. rnaAuaxop, rjiaAMonyc; amju gladiator, gladiolus; neM. Gladiator m 
gravis, e xH>KejibiM; cepbeaubiM, BSOKHbiM; 1. grever ofipeMCHHXb, 
grief m >Kajio6a no noBOAy yfibixxa; grave; 2. rpaunxai^MH; amji. 
grave; neM. Gravitat / Ba>KHOCXb, xopxcecxBennocxb, Gravitation / xh - 
roxenne 

honestus, a, um necxubin, noHexubin; 1. -; honnete, honnetetd / 
necxHOCXb; 2. amjL honest; neM, honett npMAMHHbin, nopBAO^HbiM. 
Cm. honor (pa3A. X) 

impero, avi, atum, are 1 npnKaabinaxb, noBCACBaxb; 1. -; empire m 
rocnoACXBO, empereur m HMnepaxop, imperatif m noBCJiMxejibHoe na- 
KJioneHMe; 2. MMnepun, HMnepaxop; amju imperative noBCJiMxejib- 
nbiH, BAacxHbiH; hcm, Imperativ m noBCJiMxejibnoe naiaionenHe 
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ira, ae / phcb; 1. irascible paaflpaxHxeJibHbiH, irascibilitd / 
pa 3 Apa>KHTejibnocTb; 2. uhzjl ire thcb, apocxb 

magis 6oJiee; 1. mais ho, jamais (< jam magis) HHKorfla 
militaris, e [miles] BoeHHbiii, bohhckhh; 1. -; militaire, militant m 
6opeu; 2. MMJiHxapwaM, MHJiHxapwcx; aHZJu military; hcm. Militar m 
BOCHHOcjiyjKautHH. Cm. miles (pasfl. IX) 

par, paris paBiibin; 1. pair MexHbiii, paBHuii, paire / napa, pareii 
noflobHbiii; parit6 / nojiuoe paBencxBo; 2. napa, napnxex; amjL parity 
paBCHCXBo; hcm. Paar m nexa, Paritat / 

pauper, 6ris GeflHbin; 1. pauvre, pauvrete / Geanocxb; paup6- 
risme m; 2. naynep, -nsai^na; amA. poor, poverty Seanocxb; hcm. 
Pauperismus m 

plus {cpaeHum. cmenenb k multum) GoJibuie; 1. plus, plusieurs 
(< *plusi6res) Mnorae, plupart Soiibinaa nacxb, plutdt CKopee; 
2. njiioc; amju plus nnioc, nojioKHxeJibHbin; hcm. Plus n njiioc, npe- 
HMymecxBO, Plural m, Pluralitat / Mno^ecxaennocxb 

princeps, cipis [primus-capio] nepBbin, rJiaBHbifi; 1. -; prince m 
KHH3b, npHHu,, principal rjiaBHbin; 2. npnHu,, npHHi^nn; amA. princi- 
pal, principle npHMnna; hcm. Prinzipal m mana, xo3hhh, prinzipiell 

npMHUHnMaJIbHblH 

proletarius, i m npojiexapnfi (b flpeBHCM PwMe neMMyiituM rpa>K- 
AaHMH); 1. -; proMtaire m, prol6tariat m, prol6tarien npoJiexapcKHii; 
2. npojiexapnax; amA. proletary; hcm. Proletarier m 

proverbium, i n [pro-verbum] nocjiOBHua, noroBopna; 1. -; 

proverbe m, proverbial; 2. uhza. proverb 
quam KaK, nacKOJibKo, hcm; 1. que hcm 

quantus, a, um kbkoh (no KOJinMCCXBy); CKOJib bojibuiOH; 

1. quant k hxo Kacaexca; encan m (< in quantum) npoAaxca c mo- 
jioxKa; 2. KBanx; amA. quantity kojihmccxbo, quantitative KOJiHMecxBcn- 
Hbiii; HCM. Quantitat / rojimmocxbo. Quantum n Macca 

sal, salis m cojib (cp. amA. salt, hzm. Salz n); 1. sel m, saler co- 
JiHXb, saliere / conoHKa, salade / cajiax; salaire m sapaboxnan nnaxa 
(< salarium conanoii naex, OKJiaA); 2. canax 

tantus, a, um xaxon, cxojib bojibuion; 1. tant cxoubKo, autant 
cxojibKo >Ke, pourtant oAnaxo 

turpis, e nosopubin; 1. -; turpitude / Mcpaocxb; 2. amA. turpi- 
tude no3op, nnaocxb 

velox, 5cis CKopbin, bbicxpbin; 1. - ; veloce, velocitd / CKopocxb; 

2. BenocnncA, bcjioapom; amA. velocity 

vulnus, 6ris n pana; 1. -; vulndrable yaaBHMbin, vuln^raire ite- 
jieSubiii; 2. anzA. vulnerable yaaBHMbiii 
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PA3AEJI XVIII 

ripKaaTOHHbie, BBOAWMbie coioaaMH postquam, dum, quia h zip. § 442 - 444, 

447. - Ablativus absolutus § 385 - 392. 

VnpaacHeHMfl 

1. 06pa3yMTe Bce npMHacTiibie m MH(})MHMTMBHbie (}x)pMbi ot rjia- 
rojiOB: confirmo 1 yKpenjiBTb, prohibeo 2 yAep>KMBaTb, relinquo 3 oc- 
XaBJIBTb. ripMHaCTMB nepeBCAHTe na pyCCKMM H3bIK. 

2. riepeBCAMTe iia jiaTHHCKMii B3biK, Mcnojib3yH b o6omx cjiyManx 
npMAaxoHHoe BpeMeiinoe h npMnacxHbiM o6opox: a) riocjie xoro xax 
3aKOHHMJiacb BOMna, iiacxynMJi (venio 4) Mnp. 6) KoxAa npnxoAHx 
(advenio 4) Becna, i^nexyx i^BCXbi. 

3. Bo (})pa3e: Urbe capta, milites domum reverterunt,^ - a) aaMCHM- 
xe cjiOBO urbs, urbis / cjiobom oppidum, i n, cornacyfixe c hmm npH- 
MacxMe; 6) cjiona, BXOAHii;Me b o6opox abi. abs., nocxaBbxe bo mho- 
^KCCXBCHHOM HMCJic, Mcnojib3yB o6a Bapnanxa (co cjiOBaMM urbs h 
oppidum). Bce nojiyMeiiHbie Bapwanxbi nepeBCAuxe na pyccKHH H3biK. 

TEKCTbl 

A. 1. Nemo patriam, quia magna est, amat, sed quia sua. 2. Dum 
eae res in colloquio geruntur, Caesari nuntiatum est equites Ariovisti 
accedere. 3. Artes innumerabfles repertae sunt, docente natura. 4. Au¬ 
tumno ineunte, aves avolant. 5. Ea oratifine habita, postulantibus mi¬ 
litibus et studio pugnae ardentibus, Caesar tuba signum dedit. 6. Castris 
munftis, Caesar ad oppugnationem se comparare coepit. 7. Milites 
Romani, impetu facto, multis hostium interfectis, capto etiam nobili 
duce, suos incolumes reduxerunt. 8. Re felicissime celerrimeque gesta, 
Caesar terrestri itinere Alexandrfam contendit. 9. Hostibus circumventis, 
Romani proelium committere constituerunt. 10. Dicis te id, invito me, 
non esse facturum. 11. Pyrrhus, postquam victoriam a Romanis ad 
Heracleam reportavit, sic exclamavisse traditur: «O, quam facile erat 
orbis terrae imperium occupare, mihi regi Romanis militibus datis!» 

B. 1. Amico inimicoque bonum semper consilium praebe, quia 
amicus accipiet, inimicus repudiabit. 2. Me absente, consilium bonum 
captum est. 3. Fama est philosophum Pythagoram, Tarquinio Superbo 


^ Mrobbi o6.rierMMTb onoanaHwe oGopoxa abi. abs., oh BbiflejiBCTCH b xpecTOMaTHM- 
Hbix TCKCTax aanaxbiMH. 
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regnante, in Italiam venisse. 4. Bello Helveti5rum confecto, totfus fere 
Galliae legati ad Caesarem convenerunt. 5. Allato ad se capite Pompeji 
interfecti, Caesar avertisse oculos dicitur. 6. Re frumentaria comparata, 
Caesar castra movit. 7. Anaxagoram ferunt, nuntiata morte filii, dixisse: 
«Sciebam me genuisse mortalem». 8. Verres praedfinum duces, accepta 
pecunia, dimfsit. 9. Quae potest esse vitae jucunditas, sublatis amicitiis? 

10. Helvetii, Sequanis invftis, per e5rum fines iter facere non potuerunt. 

11. Romani, Hannibale vivo, nunquam se sine insidiis futuros esse exis¬ 
timabant. 12. Duobus litigantibus, tertius gaudet 

De servis Romanbrum 

Condicionem servfirum Romanorum, quorum ^ multi, in urbibus ex¬ 
ternarum terrarum empti aut bellis capti, in Italiam tracti erant, malam 
fuisse constat. Tristior, quam sors servorum urbanorum, erat sors 
e5rum, qui in ludis gladiatoriis exercebantur, aut, catenis vincti, agros 
dominfirum colebant. Notum est servos, crudelitate dominorum adduc¬ 
tos, se liberare temptavisse; secundo jam ante aeram nostram saeculo 
eos, Euno duce, bellum paravisse scimus. A rerum scriptoribus 
Romanis cognovimus Spartacum Thracem primo ante aeram nostram 
saeculo cum plurimis servis e ludo gladiatorio effugisse et, magnis 
copiis undique coactis, exercitibus Romanis terrori et perniciei plenos 
fere duos annos fuisse. 


Duo amici et ursus 

Duo amici, qui in itinere erant, subito ursum viderunt. Tum alter 
e5rum perterritus arborem ascendit; alter, credens se sine auxilio amici 
suis viribus ursum superare non posse, in terram se jecit: sciebat enim 
ursos corpora mortuorum repudiare. Itaque, terra jacens, animum con¬ 
tinebat, simulans se mortuum esse. Ursus, toto corpore jacentis 
pertemptato, denique discessit, nam hominem esse mortuum putabat. 
Paulo post amicus, qui de arbore descenderat, alterum per jocum inter¬ 
rogavit: «Quid ursus ad aurem tibi dixit?» «Pulchrum, - inquit 
ille, - proverbium: amicus verus - rara avis,» 

JIEKCMHECKMM MMHMMyM 

avis, is / nTMi;a; 1. oiseau m (< *avicellum), oie / (<*avlca) 
rycb; avion m caMOjiex, aviateur m JiexHMK; 2. aBHai^Mfl, aBHaxop; 
aii 2 A. aviary nxMHuwK 


1 


quorum - gen. pl. masc. 
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coepi, coeptum, coepisse^ HaHMiiaxb 

colloquium, i n [con-loquor] 6cceAa, paaroeop. Cm. loquor (pasA. 
XX) 

com-mitto, mfsi, missum, 6re 3 CBOAMXb (ajih cocxHaaHHH), Hann- 
naxb (cpa^Kenue); coBcpiuaxb; 1. commettre coBcpuiaxb, comit4 m.KO- 
MMxex; commission / nopyMeiiiie, commissaire m; 2. kommxcx, komhc- 
CMB, KOMMCcap, KOMMCCMOiiHbiM; umji, commit nopynaxb, committee 
KOMMCCMfl, commission nojmoMOHwe; neM, Kommis m npHKasHHK, 
npoAaBei;, Kommiss m BoennaB CAy>K6a, coAAaxHMHa 

constituo, ui, utum, 6re 3 [con-statuo] cxaBMXb; nocxanoBAnxb, pe- 
maxb; 1. -; constituer, constitution /; 2. kohcxmxyuhh; amju con¬ 
stitute; neM, konstituieren. Cm. statuo (pa3A. XIV), institutum (pa3A. 
XXVII) 

con-tendo, tendi, tentum, 6re 3 iiaxBrnBaxb; cxpcMMXbcn, cne- 
uiMXb; cocxH3axbCH {cp, neM. dehnen pacxHXHBaxb, pacujHpnxb); 
1. -; contention / naupa^Kenne, contentieux cnopHbm; 2. xenACHUMH, 
npexcHAenx; amjL contend 6opoxbCB, contention 6opb6a; hcm. Tendenz / 
imperium, i n npMKaaaHne; BAacxb. Cm. impero (pa3A. XVII) 
in-numerabflis, e GecHMCJieniibiM; 1. -; innombrable. Cm. numero 
(pa3A. II) 

nobilis, e [nosco] M3BecxnbiM, anaxHbiM; 1. -; noble GnaropoA- 
HbiM, nobiliaire abophhckmm; 2. noGMAMxex; amju noble, nobility Gna- 
ropoACXBo; hcm, nobel GjiaropoAHbiM 

nuntio, avi, atum, are 1 M3Beiitaxb; cooGii;axb; 1. annoncer oGi^ne- 
AHXb, denoncer aohocmxb; prononcer npoM3HOCMXb; 2. HynuMii, anoHc; 
amju nunciature AO-a>KHOCXb HyuLtMH, announce oGxjHBJiHXb, denounce 
AOHOCMXb; neM, Nuntius m 

occupo, avi, atum, are 1 [ob-capio] aaHWMaxb, aaxsaxbiBaxb; 1. -; 
occuper, occupation / aaunxue, aaxBax; 2. OKKynai;MH, OKKynaux; amjL 
occupy; hcm, okkupieren 
proelium, i n cpa>KeHMe 

signum, i n anax, inaMa; 1. seing m noAOMCb, signer nOAnncbi- 
Baxb, enseigne / Bbiaecxa; signe m anax, signifier oGoaHauaxb; 2. cmf- 
Haji, acciiniai;HB; amju sign anax, design npcAHaaHanaxb, signify; 
HBM, Siegel n nenaxb 

studium, i n ycepAue, aanaxue. Cm. studeo (pa3A. IV) 


^ Cm. § 268. 


279 



PA3AEJ1 XIX 


VKaaaTeJibHoe MecTOMMCHMe hic § 120 - 121. - CwcTeMa yKaaaTCJibHWX MecTOHMeHMM 
§ 112 - 114. - Mcctommcum;!: OTHocMTe.nbnoe § 124, BonpocHTCJibHbie § 126 - 127, Heon- 
peflejienHbie § 128 - 131, OTpMuaTe.abnbie § 132 - 134. - CooTHocHrejibHbie MecTOMMeHMH 
§ 135. 


ynpaxcHCHMa 

1. npocKJioii^MTe M nepeBCAMTe Ha pvcckmm H3biK coHCTaHMH: hic 
pictor clarissimus, hoc tempus novum, haec causa gravis. 

2. npeoGpaaywTe AeMCTBHTejibiiyio KOHCTpyKi^Mio b cxpamaxeiib- 
Hyio: Meus amfcus has litteras scripsit; CTpaAaxejibHyio b fleMCTBH- 
TCJibHyio: Gallia a Romanis expugnata est. IlepeBeAMTe «aHHbie m o 6- 
paaoBaHHbie bumh (|Dpa3bi Ha pyccKMM B3biK. 

TEKCTbl 

A. 1. Hic dies alios mores postulat. 2. Haec ad te die natali meo 
scripsi. 3. His rebus cognitis, dux recedit. 4. Hercules le5nem Ne¬ 
meaeum, quem Juno nutriverat, in antro necavit, cujus pellem pro 
tegumento habuit. 5. Ego esse miserum eum credo, cui placet nemo. 
6. Notum est nullam rem e nilo divinitus unquam gigni. 7. Omne, 
quod gignitur, ex aliqua causa gigni necesse est. 8. Ego tibi aliquid de 
meis scriptis mittam. 9. Belgae proximi sunt Germanis, qui trans 
Rhenum incolunt quibuscum continenter bellum gerunt. 10. Omnium 
gentium, quae Galliam antfquam incolebant, fortissimi erant Belgae, qui 
a cultu atque humanitate Provinciae longissime aberant. 11. Postquam 
Helvetii a Caesare victi sunt, in castris eorum tabulae repertae sunt, 
litteris Graecis confectae, e quibus Romani cognoverunt maximum 
numerum hostium fines suos reliquisse. 12. Quisque fortunae suae 
faber. 13. Nullum malum sine aliquo bono. 14. Aut Caesar^ aut nihil. 
15. Jus est voluntas suum cuique tribuens. 

16. Thais habet nigros, I niveos Laecania dentes. 

Quae ratio (e)st? Emptos I haec habet, illa suos. {Martialis) 

B. 1. Haec est condicio, sine qua non potest res evenfre. 2. Cujus 
hfc vocem audfre videor? 3. Cui prodest scelus, is fecit. 4. Quem de¬ 
fendis, sperat se absolutum iri. 5. In signis exercitus Romani hae lit¬ 
terae erant: SPQR (= senatus populusque Romanus), in nummis Ro¬ 
manorum: SC (= senatus consulto). 6. Mithridates fugiens maximam 
vim auri et argenti pulcherrimarumque rerum omnium, quas et a ma¬ 
joribus acceperat et ipse bello superibre ex tota Asia direptas in suum 
regnum congesserat, in Ponto omnem relfquit. 7. Quae volumus et 
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credimus libenter et quae sentfmus ipsi, reliquos sentfre speramus. 
8. Facilius ad ea, quae visa, quam ad illa, quae audita sunt, mentis 
oculi feruntur. 9. Cum te tranquillum animo esse cognovero, de iis 
rebus, quae hic geruntur, certiorem faciam. 10. A compluribus Galliae 
civitatibus ad Caesarem legati venerunt. Quibus audftis, Caesar cum 
proximis civitatibus pacem facere constituit. 11. In hoc signo vinces, 
12. Quidquid id est, I timeo Danaos I et dona ferMes, 

13. Versiculos in me || narratur scribere Cinna. 

Non scribit, cujus I carmina nemo legit. {Martialis) 

Memorabile dictum 

Nemo nostrum idem est in senectute, qui fuit juvenis, nemo est 
mane, qui fuit pridie; quidquid vides, currit cum tempore, nihil ex his, 
quae videmus, manet; hoc est quod ait Heraclftus: in idem flumen bis 
non descendimus, manet idem fluminis nomen, aqua transmissa est. 
(Seneca) 


De Croeso et Solone 

Croesus in Asiae urbe habitabat, cui nomen erat Sardes. Hic rex, 
cujus divitiae ingentes erant, magnam potentiam habere videbatur. 

Aliquando Solo Atheniensis, unus e septem sapientibus, ad Croesum 
venisse dicitur. Postquam jussu regis omnes divitiae regales ei mon¬ 
stratae sunt, Croesus eum interrogavit: «Quem omnium hominum feli¬ 
cissimum esse putas?» Ille: «Tellus Atheniensis, - inquit, - mea 
sententia felicissimus fuit, nam ei boni et probi liberi erant, et, pro 
patria pugnans, de vita decessit». His verbis auditis, Croesus: «Cur non 
me, - inquit, - tam divitem hominem, sed Tellum quendam felicissimum 
esse credis?» Ei Solo: «Fortuna humana, - inquit, - saepe mutatur. Quid 
incertius opibus et divitiis est? Nemo ante mortem a me felix nomi¬ 
nabitur». Haec verba Solonis Croeso, qui magna erat superbia, non 
placuerunt. Sed paulo post a Cyro, rege Persarum, in pugna victus, ipse 
de felicitate sua dubitare coactus est. 

JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

aliqui, aliqua, aliquod [alius-quij KaKOM-JiMbo, uexoTophiM; 1. au- 
cun (< *alicunum) iiMKaKOM 

aliquis, aliquid [alius-quis] kto-jim6o, hto-jim6o; ueicro, homto 

co-gnosco, gnovi, gnitum, gnosc^re 3 yanaeaTb (cp. auaTb, amA. 
know, HCM. kennen); 1. connaitre, connaissance / aHaune, inconnu 


281 



HeM3BecTHbiM; 2. MiiKoruMTO, pcKornocuMpoBKa; anejL cognition 3Ha- 
HMC, cognize aaMcnaTb 

6mo, emi, emptum, ere 3 noKynaxb (cp. -eMJiio, -MMaTb); 1. ven- 
dange / (< *ven-demia) c6op BMHorpsma 

faber, fabri m peMecjieiiiiMK; TBopei;; 1. orfevre m aojioxbix flcji 
MacTep, forge / Ky3HMi;a, forger KOBaxb; fabrique /, fabriquer npoM3- 
BOAMXb; 2. (|Da6pMKa; aneA, forger Kyanei;; hcm, fabrizieren 

fortuna, ae / cyAb6a; cnacxbe, yAana; 1. - ; fortune /, infortune / 
Hecnacxbe, fortune (< fortunatum) cnacxjiMBbiM; 2. (|)opxyHa; amjL 
fortune 

gens, gentis / [gigno] poA, njiCMn, napoA; 1. gent / nopoAa, gens 
pl. jiiOAM, gentil MMJibiM, gentilhomme m abopbhmh; 2. A>KeHXJibMeH; 
amjL gentility poAOBMxocxb, gentleman; hcm. Gentilgemeinschaft / po- 
AOBOM C0K)3. Cm. gigno (pa3A. VI), genus (pa3A. XII) 

hic, haec, hoc oxox, oxa, oxo; 1. aujourd'hui ceroAHH (-hui < 
hodie) 

jus, juris n npaBO, aanoii; 1. -; juriste m, jurisprudence /; 
2. lopMCx, >KiopM, lopncKOiicyjibx, lopMcnpyAeHAMn; amA. jury; hcm. 
Jurist m. Cm. judex, justus (pa3A. IX), injuria (pa3A. V) 

leo, onis m jicb; 1. - ; lion m; 2. JieonapA; amA, lion; hcm. Lowe m 
mos, moris m iipaB, obbinaM; 1. moeurs / pL\ moral MpaBCxeen- 
HbiH, morale / npaBCxneimocxb; 2. Mopajib; amA. moral HpaBCXBCH- 
HbiM; neM. Mores m pl. iipaBbi, npnjiMHMH, Moralitat / HpaBCXBeH- 
HOCXb 

proximus, a, um [prope] 6jiM>KaMiuMM, 6 jim3khm; 1. -; proximitd / 
6jin3ocxb, approximation / npM6jiM>KeHMe; 2. amA. approximate npM- 
6jiM>Kaxbcn, npM6jiM3MxejibHbiM. Cm. prope (pa3A. XIII) 

relinquo, Ifqui, lictum, 6re 3 ocxaBJinxb, noKWAaxb (cp. amjC lend 
Aanaxb BaaiiMbi, loan 3aeM; hcm. leihen Aanaxb BaaiiMbi); 1. -; 2. pe- 
jiMKx; amA. relinquish ocxaBjinxb, 6pocaxb, noKMAaxb. Cm. reliquus 
(pa3A. XVI) 

tabula, ae / Aocxa, xa6jiMi;a; 1. table / cxoji, tableau m Aocxa 
(KJiaccHan), KapxMiia, tablette / njiMxxa, tole / jimcxoboc >Kejie3o; 
2. xa6jiMi;a, xabjiexKa, xaGejib; amA. table, tablet Gjiokhox, AOutenKa; 
HCM. Tafel /, Tabelle / xa6jiMi;a 



PA3AEJI XX 

OT;io>KHTejibHbie m nojiyoT;io>KMTe;ibHbie rjiarojibi § 228 - 235. - Diaroji fio § 265. 

ynpaxcHCHMa 

1. npocnp^rawTe sequor 3 cjiedoeamb b praesens m perfectum ind., 
conor 1 nbimambcn - b imperfectum m plusquamperfectum ind., pol¬ 
liceor 2 o6ew,amb - b futurum I m futurum II; progredior 3 udmu ene- 
ped - B perfectum m plusquamperfectum ind. 

2. 06pa3yMTe npMuacTiibie m MH(|DMHMTMBHbie (|DopMbi ot rjiaro- 
jiob: patior 3 xepneTb, cxpaAaxb, arbitror 1 nojiaraxb, nascor 3 po>K- 
AaxbCH. ripMHacxMH nepeBCAMxe na pyccKMM H3biK. 

3. HanMLUMxe ocHOBUbie (|DopMbi rjiarojiOB: aggredior, congredior, 
egredior, ingredior, progredior, regredior. KaKMC Bbi auaexe b hobbix 
H3biKax cjiOBa, o6pa30BaHHbie ox 3xmx rjiarojiOB? 

TEKCTbl 

A. 1. Poetae nascuntur, oratores fiunt. 2. Vos mihi testes estis me 
verum loqui. 3. Proelium erat anceps; summa vi et duces hortabantur 
et milites pugnabant. 4. Dulce et decorum est pro patria mori. 
5. Malus miles est, qui imperatorem gemens sequitur. 6. Jugurtha op¬ 
pidum circumsedit, turribus et machinis omnium generum expugnare 
aggreditur. 7. Fata sunt, quae di fantur. 8. Non progredi est regredi. 
9. Thales, unus e sapientibus Graecorum, omnia ex aqua orta esse 
docebat. 10. Epicurum ego arbitror anfmos hominum maximis erroribus 
liberavisse. 11. Galli transalpmi, qui in Italiam transmigrare conati 
erant, a Romanis propulsati sunt. 12. Catilma ausus est consulatum vi 
et armis petere. 13. Agesilaus neque pictam, neque fictam imaginem 
suam passus est. 14. Ut magistratibus leges, ita populo praesunt 
magistratus, vereque dici potest magistratum legem esse loquentem, 
legem autem mutum magistratum. 15. Ave^ Caesar^ morituri te 
salutant 

B. 1. Ut arbitratur, ita loquitur. 2. Concordia parvae res crescunt, 
discordia maxTmae dilabuntur. 3. Gentes aliquae Galliae transalpinae, 
locis superioribus occupatis, itinere exercitum Caesaris prohibere 
conantur. 4. Alcibiades Athenas victas Lacedaemoniis servfre non 
poterat pati. 5. Quidquid est natum, moritur. Quidquid moritur, natum 
erat. 6. Germani vinum reliquasque res, ad luxuriam pertinentes, ad se 
importari non patiebantur, quod his rebus animos virbrum effeminari 
arbitrabantur. 7. Crastino die, oriente sole, redite in aciem. 8. Proelio 
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trans Rhenum nuntiato, Suebi, qui ad ripas Rheni venerant, domum re¬ 
verti coeperunt. 9. Audentes fortuna juvat, 10. Aut vincere, aut mort 
11. Rem tene, verba sequentur, 12. Videbar somniare me ego esse 
mortuum. 

13. Cum repeto noctem, I qua tot mihi cara reliqui, 

Labitur 6x oculis I nunc quoque gutta meis. (Ovidius) 

14. Scribere me quereris, I Velox, ^epigrammata longa. 

Ipse nihil scribis; | tu breviora facis. (Martialis) 

15. Sixte, nihil debes, I nil debes, Sexte, fatemur. 

Debet enim, si quis I solvere, Sexte, pot6st. (Martialis) 

De Socrate 

Socrates se sapientia praestare ceteris dicebat. «Illi enim, - inquit, - 
ea, quae nesciunt, scire se putant, ego me nihil scire scio. Ob eam 
rem arbitror me ab Apolline omnium sapientissimum esse appellatum; 
nam haec est sola hominis sapientia: non arbitrari se scire, quod 
nescit». 


Hic Rhodus, hic salta! 

Reversus quidam in patriam, unde aliquot annos afuerat, ubfque 
gloriabatur se in insula Rhodo in saltibus optimos in hac exercitatibne 
artifices vicisse. Ostendebat etiam spatii longitudinem, quam praeter se 
nemo potuerat saltu superare; ejus rei se testes habere omnes Rhodios 
dicebat. Tum unus e circumstantibus: «Si vera narras, - inquit, - non 
necessarii sunt testes Rhodii: hic Rhodus, hic salta!» 

JIEKCHHECKHM MHHHMYM 

aggredior, aggressus sum, aggredi 3 [ad-gradior] noAxoAMXb, nana- 
flaxb; 1. -; agression / iianaAeiiMe, agressif, agresseur m Hana^aio- 
mnii; 2. arpeccop; amjL aggression, aggressive; hcm, Aggression /, 
aggressiv. Cm. gradus (pa3A. XVI) 

arbitror, atus sum, ari 1 nojiaraxb, AyMaxb; 1. -; arbitre m 
cyAbH, nocpcAHMK, arbitraire npoM3BOJibHbiM; 2. ap6Mxp; amjL arbi- 
trary npoM3BOJibHbiM; hcm, arbitrar npoM3BOJibHbiM, Arbitrator m 
oiteHmMK, arbitrieren onpeACJiHTb 

audeo, ausus sum, ere 2 CMexb, ocMejiMBaxbcn; 1. oser (< 
*ausare). Cm. audax (pa3A. XII) 

conor, atus sum, ari 1 nbixaxbcn 

ffo, factus sum, fKri (pass, k facio) ACJiaxbCH, cxaHOBMXbcn, 
npoMCxoAMXb, GbiBaxb 
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for, fatus sum, fari 1 roBopMXb (cp. 6aHTb, 6acHH); 1. - ; enfant m, 
infantile; 2. MucjDaHTMJibiibiM, MucjDaHTa; amA. infantile; hcm. infantil 
hortor, atus sum, ari 1 no6y>K;^aTb; oGoApnTb; 1. -; 2. amA. 
exhort yBcmeeaTb 

imago, Tnis / M3o6pa>KeiiMe; 1. -; image /, imaginer BOo6pa>KaTb, 
imagination / BOo6pa>KenMe, imaginaire mhumbim; 2. HMa>KHHH3M; 
amA, image, imagine BOo6pa>KaTb, hcm. Imagination / BOo6pa>KeHHe, 
imaginieren BOo6pa>KaTb, BbiAyMbiBaxb 

imperator, oris m noBejiMxejib, nojiKOBOAei;. Cm. impero (pa3A. 
XVII) 

libaro, avi, atum, are 1 ocBo6o>KAaxb. Cm. liber (pa3A. VIII) 
loquor, locutus sum, loqui 3 roBopnxb, GeccAOBaxb; 1. -; locution / 
Bbipa>KeHMe, eloquence / KpacHopcHMe; 2. 3JiOKBeHi;Mn, kojijiokbmym; 
amA. eloquence KpacHopcHMe, eloquent KpacHopcHMBbiM, colloquial 
paaroBopHbiii; neM. Eloquenz / 

machina, ae / MaujMiia; 1. - ; machine /, machination / MaxHHa- 
UMb; 2. MaxMHa; machine; neM. Maschine /, Machination/ 

magistratus, us m [magister] rocyAapcxBCHHan AOJi>KHOCXb; 
HOCXHoe jiMAo; pL BJiacxn; 1. -; magistrat m, -ure /; 2. Mamcxpax; 
amA. magistrale cyAbn; hcm. Magistrat m. Cm. magister (pa3A. IV) 
morior, mortuus sum, mori 3 [mors] yMupaxb; 1. mourir (< 
^morfre); moribond yMMpaiom,MM, mortifier yMcpmBJinxb. Cm. mors 
(pa3A. XII), mortalis (pa3A. XIII) 

nascor, natus sum, nasci 3 po>KAaxbCB; 1. nailre (< nap. Jiax. 
nascere), naissance / po>KAeHMe, renaissance / Boapo^KAenne; natal 
poAHOM; 2. peneccaiic. Cm. natura (pa3A. III), natio (pa3A. XIV) 

orior, ortus sum, orfri 4 bocxoamxb; HaHMHaxbcn, noHBJinxbcn; 
1. -; orient m bocxok, oriental BOCxoHHbiii; 2. opMCHXMp, opMCHxa- 
jiMCx; amA. orient BOCxoHUbiM, orientation opneHXHpOBKa; hcm. Orient 
m BOCXOK, orientalisch BOCXOHHbin 

patior, passus sum, pati 3 xepnexb, cxpaAaxb; no3BOJiBXb; 1. -; 
patient xepnejiMBbiii, passion / cxpacxb, passif; 2. nauMCHx, naccMB- 
HbiM, nacbBHc; amA. passion cxpacxb, compassion cocxpaAanMe, 
patient; hcm. Patient m, Passion / cxpacxb 

prae-sum, prae-fui, -, prae-esse 6bixb BnepcAM, cxonxb bo rjia- 
Be; npMcyxcxBOBaxb; 1. - ; present npncyxcxByiomMM, prdsence / npM- 
cyxcxBMC, prdsent m HacxoBm,ee BpcMB, prdsent m noAapoK; 2. npe- 
acHxoBaxb; amA. present; hcm. Prasens m, Prasenz / npMcyxcxBne 

progredior, progressus sum, progredi 3 [pro-gradior] maxm BnepcA, 
npoABMraxbcn; 1. -; progression / nocxynaxejibHoe ABM>KeHMe, pro- 
gresser, progressif; 2. nporpecc, -mb; amA. progressive; hcm. Prog- 
ress m. Cm. gradus (pa3A. XVI) 
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sequor, secutus sum, sequi 3 cjieAoeaib (c. acc.); 1. suivre (< 
Hap. Jiax. sequere), suite / npoAOJi>KeHMe, ensuite aaxeM; cons6quence / 
cjiCACXBMe, consecutif nocjieAOBaxejibHbiii; 2. anejL sequence nocjieAO- 
BaxejibHOcxb, sequent cjicayiolumm; hcm. Konsequenz / nocjiCAOBa- 
xejibHOCXb. Cm. secundus (pa3A. XXI) 

summus, a, um BbicLUMii; 1. sommet m BcpiiiMHa; somme / cyM- 
Ma; 2. cyMMa, cyMMapiibiii; amA, sum cyMMa, summit BepiuMHa; 
HCM, Summe /, summieren 

testis, is m, / [< *terstis ox ter-sto 6bixb xpexbMM b cnope] cbm- 
Aexejib(HMita); 1. temoin m CBMAexejib, temoignage m CBMAexejibcxBo; 
tester 3aBem,axb, testament m aaBeiuaHMC, attester cBMAexejibCXBOBaxb; 
2. xecx, axxecxax; aneA, testify Aanaxb noKaaanMn, attest CBMAexejibCx- 
BOBaxb; HCM. Testament n aanemanne, Testat n yAOCxoBepCHMe 

PA3AEJI XXI 

HwcjiMTejibHbie § 136 - 153. 
ynpaacHeHMfl 

1. npocKJiOHBMxe M nepeBCAMxe na pyccKMW n3biK coHexaHMn: 
unus gradus, duae urbes, tria tempora, ducentae scholae. 

2. npeoGpaaywxe cjieAyiom,Me (jipaabi, nocxaBMB nom. c. inf. bmc- 
cxo acc. c. inf., nepeBCAMxe iia pyccKMW n3biK: a) Dicunt meum 
amfcum tria milia librorum habere. 6) Putant Homerum duo maxima 
poemata scripsisse. 

3. K KBKMM JiaXMIICKMM HMCJIMXCJIbHblM BOCXOA^X CJIOBa: yhUH, 
dyaniy mpuo, Koapmem, KQwimem, ceKcmem, OKmem, demiMemp, 
npoi^eHtn? 


TEKCTbl 

A. 1. Tria genera aquarum sunt: maris, fontium, fluviSrum, quibus 
omnibus Neptunum praeesse antfqui putabant. 2. Quattuor sunt anni 
tempora: ver, aestas, autumnus, hiems. 3. Omnia nomina, quibus Latina 
utitur eloquentia, quinque declinationibus flectuntur, quae ex ordine 
nominabantur: declinatio prima, secunda, tertia, quarta, quinta. 4. In 
legione Romana decem erant cohortes, in cohorte tres manipuli, in 
manipulo duae centuriae; primo centuria centum milites habebat, deinde 
modo quinquaginta. 5. Alii menses habent tricenos dies, alii tricenos 
singulos, mensis autem Februarius duodetriginta dies habet. 6. Fines 
Helvetibrum in longitudinem milia passuum ducenta sexaginta, in lati¬ 
tudinem centum octoginta patebant. 7. Volusenus, perspectis omnibus 
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regionibus, quinto die ad Caesarem revertitur. 8. Ea legione, quam se- 
cum habebat, et militibus, qui ex Provincia convenerant, Caesar a lacu 
Lemanno, qui in flumen Rhodanum influit, ad montem Juram, qui 
fines Sequanorum ab Helvetiis dividit, milia passuum undeviginti 
murum in altitudinem pedum sedecim fossamque perducit. 

B. 1. «Novem doctae sorbres», - ita antfqui Musas nominabant. 
2. Furem luce occfdi vetant duodecim tabulae. 3. Regnum Romanum 
ducentos quadraginta annos mansit. 4. Prima luce Caesar hostes sequi¬ 
tur et milia passuum tria ab eorum castris castra ponit. 5. In pugna 
Marathonia occfsi sunt e numero Persarum, ut rerum scriptbres antfqui 
tradunt, sex milia et quadringenti, e numero Atheniensium centum 
nonaginta duo. 6. Tres faciunt collegium. 7. Quot homines, tot senten¬ 
tiae. 


De Vestalibus virginibus 

Si antfquis fabulis credimus, jam ante Urbem conditam fuerunt 
Vestales virgines, quoniam Rhea Silvia, Romuli et Remi mater, Vestalis 
fuit. Postea Numa Pompilius, secundus Romanorum rex, Vestalibus 
leges dedit. Ex eo tempore fuerunt primum quattuor, deinde sex, 
deinde septem Vestales, inter viginti tenera aetate puellas delectae. Per 
triginta annos in Vestalium aedibus manserunt et ignem sacrum in 
Vestae aede aluerunt. Per id temporis spatium aspera disciplina con¬ 
tentae sunt. Vitam puram agere debebant, nam in matrimonium eas 
duci lex vetabat. Si quae Vestalis officium suum neglegebat, gravissima 
poena afficiebatur: usque ad mortem verberabatur aut viva in sepulcrum 
conjiciebatur. De duodecim aut de sex et viginti Vestalibus talia suppli¬ 
cia sumpta esse traduntur. Maxima vero erat earum auctoritas: si quis 
capitis damnatus Vestali virgmi forte occurrebat, magistratus ejus vitae 
parcere debebant. 


JIEKCMMECKMM MMHMMYM 

autumnus, i m ocenu; 1. -; automne m, automnal occhhmm; 

2. amjL autumn, autumnal 

centum cto {cp. amju hundred, ueM. hundert); 1. cent, centaine / 
COTHH, centime m; centenaire ctojicthmm, centigrade paaAejieuHbiM na 
cto HacTeii; 2. ueiixiiep, caiixuMexp, npouenx; amju cent ueux, cen- 
tury; neM. Zentner m, Zentimeter n 

decem Aecaxb {cp. anzju ten, hcm. zehn); 1. dix, dizaine / Accn- 
XOK, dixieme Aecnxbiii; 2. AeuMMexp, ACKabpb; amju decimal acchthm- 
Hbiii; HCM. dezimal AecnxMUiibiM, dezimieren KaauMXb Ka>KAoro Accnxo- 
ro 
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duo, duae, duo ABa, abc (cp. amA, two, hcm. zwei); 1. deux, 
deuxieme BTopon; duel m; 2. Ay3T, AyaJiM3M; amA, duel, dual 

ABOMCTBCHHbiM; HCM. Dualitat / ABOMCTBCHHOCTb, ducllieren ApaTbCH 

Ha Ay3JiH 

eloquentia, ae / [e-16quor] xpacHopcMMe. Cm. loquor (pa3A. XX) 
fons, ntis m mctohhmk; 1. fontaine /; 2. (jDOHxaH; amA, fountain; 
HCM. Fontane / 

hiems, hiemis / 3MMa; 1. hiver m (< hibernum); hivernal 3 mm- 
hmm; 2. amA, hibernate aMMOBaxb 

lacus, us m oaepo; 1. -; lac m, lacune / nponycK, npo6eji, la- 
gune / MCJiKOBOAHbiM aajiMB; 2. JiaKyna, Jiaryna; amA, lake, lagoon 
jiaryHa; hcm, Lagune / 

longitudo, inis / [longus] AJiniia; 1. -; longitude / AOJiroxa (re- 
orp.), longitudinal npoAOJibiibiM; 2. amA, longitude AOJiroxa (reorp.) 

mensis, is m Mecai; (cp, amA, month, moon jiyHa; hcm, Monatm, 
Mond m Jiyiia); 1. mois m; mensuel OKCMecBHHbiM, trimestre m; 2. 
ceMecxp; amju semester; hcm. Semester n 

mille, pL milia n xhicnna; 1. mil (< mille), mille (< milia), mil- 
lier m, millieme xbiCBHiibiM, million m, millionnaire m, /; 2. mmjih, 
MMJiJiMOH, MMJiJiMMexp; aneA, mile mmjih, millennium xbiCHHejiexMe; 
HeM. Meile / mmjih, Millennium n xbiCBHejiexMe 

murus, i m cxeiia (npeMMym,. ropoACxan); 1. mur m, muraille /; 
mural cxchhom; 2. aaMypoBbiBaxb; amA, mure OKpy>Kaxb cxchom, mu- 
ral cxenHOM, oxBecHbiii; hcm, Mauer /, Maurer m KaMeHmMK 

ordo, inis m pnA, nop^Aon; 1. -; ordre m, ordinaire o6biKHOBeH- 
HbiM, ordonner npMKaabiBaxb; 2. opAMHapHbiii, opAep, opACH, KOopAM- 
HauMH, opAMHaxop; amA, order nopHAOK, npMxaa, opACH; hcm, 
Ordnung / nopBAOK, ordnen npMBOAMXb b nopHAOK 

passus, us m mar, abomhom mar (Mepa AJiwHbi); 1. pas m, pas 
He, passer (< *passare) npoxoAMXb, passe m npouiJioe, (rpaM.) npo- 
meALuee BpeMB, passant m npoxo>KMM, passe-partout m oxMbiHxa; 
2. na, nacca>K, nacca>KMp, nacnopx; amA, pass npoxoAHXb, passingly 
mmmoxoaom; hcm, Pass m nacnopx, passlich yMecxHbin, yAo6HbiM, 
passen noAXOAMXb, 6bixb Boopy 

revertor, reverti, reverti 3 B03Bpamaxbcn; 1. revers m o6opox; 
reversion / B03Bpax k npoKUCMy cocxohhmk); 2. amA, revert, 
reversion B03Bpam,eHMe, axaBM3M 

secundus, a, um [sequor] cjieAyiomnn, Bxopon; GjiaronpnBXHbiM; 
1. ; second, seconde / cenyuAa; 2. ccKynAa; amA, second; hcm, 

sekundjar BxopnHHbin, ^^ieren aKKOMnannpoBaxb, conpoBO>KAaxb 
tres, tria xpn (cp. amA, three, hcm, drei); 1. trois 
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utor, usus sum, uti 3 nojibBOBaxbCH; 1. user (< *usare), usure / 
pocTOBm.MHecTBO, usurier m pocTOBm.MK; 2. aueju used noAep>KaHHbiH, 
useful nojiCBHbiM. Cm. utilis (pa3A. XI), usus (pa3A. XVI) 

ver, veris n Becua; 1. primevere / npuMyjia; vernal BeceHHWH 

PA3AEJI XXII 

Koht>k)hktmb: oOman xapaKTepwcTMKa § 393 - 395. - Praesens conjunctivi npaBiuib- 
Hbix r.naro.noB (o6omx 3a.aoroB), r.aaro.aa esse m cjio>KHbix c esse § 179 - 181, 245, 253, 
254. - Imperfectum conjunctrvi npaBnjibUbix r.aaro.aoB (o6omx aaJioroB), rjiarojia esse h 
c.ao>KHbix c esse § 182 - 183, 246, 253, 254. - Conjunctivus hortativus § 396, 

imperativus § 397, optativus § 399. 


ynpa^HCHMa 

1. npocnpuraiiTe b praesens ind. et conj. actfvi rjiaroji intellego 3; 
B imperfectum ind. et conj. OTJio>KMTejibiibiM rJiaroji loquor 3. 

2. OnpeACJiMTe cJiopMbi rjiarojiOB, nepeseAMTe na pyccKMM B3biK: 
florent, floreant; audiunt, audiant; dicunt, dicant; scribebant, scriberent; 
nominabant, nominarent; mitte, mittas; strue, struas. 

3. OnpeACJiMTe 4)opMy rjiarojios: amemus, loquamur, sentiamus, 
vivamus, gaudeamus, discant, cedant, taceat, narret, cuperem, agerem, 
sim, possim, absim, essemus, possemus, abessemus. 

4. OnpeACJiMTe Kopeiib, o6m,MM a-^^ Ka>KAOM rpynnbi cjiob: nosco, 
nobilis, cognosco, recognosco, ignotus, incognitus, ignoro; nomen, 
praenomen, pronomen, nomino, nominaUvus; amo, amfcus, amfca, 
inimfcus, inimfca, amicitia, amor, amabilis. 

TEKCTbl 

A. 1. Amate patriam vestram et parete legibus ejus. 2. Ametis pa¬ 
triam vestram et pareatis legibus ejus. 3. Si volumus rerum omnium 
aequi judices esse, hoc primum nobis persuadeamus neminem nostrum 
esse sine culpa. 4. Panem quaeramus aratro. 5. Discant cantare puellae! 
6. Qui dedit beneficium, taceat; narret, qui accepit. 7. Illa verba et in 
pectore et in ore sint: «Homo sum, humani nihil a me alienum 
puto», 8. Cedant arma togae! 9. Sit mens sana in corpore sano! 
10. Cantet, amat quod quisque: | levant et carmina curas. 11. Quidquid 
agis, ^ I prudenter ^gas I et respice finem. 12. Sit tibi terra levis ( 
mollfque tegaris arena! 

B. 1. Quod vides perisse, perditum ducas. 2. Moriamur, milTtes, et 
morte nostra eripiamus ex obsidione circumventas legiones! 3. Sint 
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Maecenates: non deerunt Mar5nes. 4. Hoc volo, sic jubeo, | sit pro 
ratione voluntas. {Juvenalis) 5. Utinam tam facile vera invenfre possim, 
quam falsa convincere! 6. Sit nox cum somno, | sit sine lite dies! 
{Martialis) 7. Ignoscas aliis multa, nihil tibi 8. Audiatur et altera 
pars! 9. Fiat lux! 10. Feci, quod potui, | faciant meliora potantes, 

JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

aequus, a, um poBiibiu, paBiibiu; 1. egal; dquateur m, dquilibre m, 
6quivoque; 2. okbbtop, 3kbmjim6pmct, OKBMBajieHTHbiM, aAeRBaxubiM; 
amA. equal, equalize ypaBiiMBarb; neM. aquivalent, aquivok AsycMbic- 
JieHHblH 

beneficium, i n [bene-facio] Ao6poe a^jio; bjiaroAenHMe; ycjiyra; 
1. - ; benefice m nojibaa, ben6ficiaire nojibByioiitHHCH; 2. 6eHe(|)Hc; 
amA. beneficence GnaroTBOpMTejibiiocTb; neM. Benefiz n 

cura, ae / [curo] aaOoxa, cxapaiiHe, yxoA; 1. cure /, cure-dent m 
3y6o4HCXKa; manicure m, pedicure m; 2. MaiiHKiop, neAHKiop; amA. 
curious JiioGonbixiibiM, security Geaonacnocxb; hcm. Kut / jienenne, 
sicher (< securus) yBepeiiiibiu, GeaonacHbiii. Cm. curo (pa3A. VIII) 
disco, didici, ~, 6re 3 yHHXbcn. Cm. discipulus (pa3A. IV), dis- 
ciplfna (pa3A. XV) 

levis, e jierKMii {cp. amA. light, ueM. leicht); 1. leger (< 
*leviarium), legerete / JierKOcxb; 2. ojieeaxop; amA. alleviate o6jier- 
naxb, elevate noAiiwMaxb, B03BbiLuaxb 

mens, ntis / yM, Mbicjib {cp. Munxb, naMHXb); 1. -ment cy(J)(J)HKC 
HapcHHM, o6pa30BaHHbix ox npHJiaraxeJibHbix (fmalement); mental 
MbicjieHHbiM; 2. KOMMeiixapMM, MCHxajiHxex; amA. mental yMCxscH- 
HbiM, comment xojiKOBaiiMe; ucm. Mentalitat / CKJiaA yMa 

os, oris n pox, ycxa {cp. ycxbe); 1. ~ ; oral ycxHbiii; 2. amA. oral 
yCXHblH 

panis, is m xjie6; 1. pain m, panier m Kopanna (nepHOHan. ajih 
xjie6a), copain m xoBapnu; {cp. OAHOKauiiiHK), compagnon m, com- 
pagnie / o6m.ecxBO, KOMnaiiHH, (boch.) poxa; 2. KOMnaHHH; amA. 
companion; hcm. Kompa(g)nie / (KOMMepn.) KOMnaHMH, (boch.) poxa 
prudens, ntis [pro-vidensj GjiaropaayMHbiii; 1. -; prudent, pru- 

dence / GjiaropaayMne; 2. lopMcnpyAenuHH; amA. prudent, prudence 
bjiaropaayMHe, prudentia! npoAMKxOBaiiHbiii GjiaropaayMHCM 

puella, ae / AeBOuna, Aenyuixa {cp. amA. filly, hcm. Fohle / ko- 
bbiJiMua); 1. pucelle / (< *pullicella) A^Ba. Cm. puer (pa3A. IV) 

tego, xi, ctum, ere 3 Kpbixb, noKpbiuaxb {cp. amA. thatch cojio- 
Mennan Kpbima; hcm. decken, Decke / noKpbiuiKa, noxojiOK, Dach n 
Kpbiuia); 1. toit m (< tectum) Kpbiuia; proteger noKpoBHxejibCXBO- 
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Baxb, protection / noKpoBMTejibcxBo; 2. npoxeKUHH, npoxe>Ke, AexeK- 
xop, A^xeKXMB; am,ru detect pacKpbiBaxb; hcm, Ziegel m HepenHua, 
KHpnHH 

toga, ae / [tego] xora; 1. -; toge /; 2. amju toga; hcm. Toga / 

PA3AEJI XXIII 

nptwaTOHHbie uejiH § 417 - 420. - npnaaTOHHbie Aono.nHMTe.nbHbie § 421 - 429. - 
npHaaTOHHbie c.neACTBH;i § 432 - 434. - Ut explicatfvum § 435. 

ynpaacHeHH» 

1. IlpocnpHraMxe rjiaroA disco 3 b praesens m imperfectum ind. et 
conj. actfvi, oxJio>KMxeAbHbm rnaroji sequor 3 b praesens m 
imperfectum ind. et conj. 

2. IlepeBeAHxe na pyccKMH H3biK: a) Romani legatos mittunt, ut 
Hannibalem capiant. 6) Romani legatos miserunt, ut Hannibalem 
caperent, b) Romani legatos miserunt, qui Hannibalem caperent. 
OnpeACJiHxe xnn npMAaxoHHoro npeAJio>KeHMH m cornacoBanHe 
BpeMeH. Ho AaHHOMy oGpaauy nepeBCAHxe ua jiaxHHCKMM H3biK: 

a) Lleaapb nocbuiaex bohhob, Hxo6bi ohm npecjiCAOBajiH Bparoe; 
6) Lleaapb nocjiaji bohhob, Hxo6bi ohh npecneAOBajiM eparoB; 

b) Lleaapb nocnaji bohhob, Koxopbie npecjicAOBajiH 6bi eparoB. 

3. nepeBCAHxe na pyccKHH H3biK: a) Frater amfcum rogat, ut 
veniat. 6) Frater ita amfcum rogat, ut veniat. OnpeAejiHxe xhh 
npHAaxoHHbix npeAJio>KeHHH h o6x>HCHHxe ynoxpeGneHHe speMen. 

TEKCTbl 

A. 1. Do, ut des; facio, ut facias. 2. Sapiens quidam ad amfcum 
scripsit: «Ante senectutem curavi, ut bene viverem, nunc curo, ut bene 
vita decedam». 3. O di, vos oro, ut hanc laetitiam perpetuam esse 
jubeatis. 4. «Videant consules, ne quid res publica detrimenti capiat». 
Hoc senatus consulto consules Romani domi militiaeque imperium 
atque judicium summum acceperunt. 5. Socrates dicebat multos 
homines propterea vivere, ut ederent et biberent, se autem bibere atque 
edere, ut viveret. 6. Caesar, primum suo, deinde omnium remotis equis, 
ut spem fugae tolleret, proelium commfsit. 7. Timor Romae grandis 
fuit, ne iterum Galli Romam venfrent. 8. Fit in proelio, ut ignavus ac 
timidus miles, abjecto scuto, fugiat. 9. Nunquam imperator ita paci 
credit, ut non se praeparet bello. 10. Nihil est tam difficfle, quod non 
superet aut vincat mens humana. 11. Saeculo sexto decimo, quod cum 
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Augusti aevo comparari solet, nihil in Italia atque adeo in Europa 
diligentius est factum, quam ut Ciceronis opera legerentur. 12. Caesar 
ad Lingones litteras nuntiosque misit, ne Helvetios frumento neve alia 
re juvarent. 13. Oportet, ut non hominum sermo, neque possessiSnes 
tuae, sed animus tuus te judicet divitem. 

B. 1. Urbs quaedam, quamquam ipsa erat parva, ingentes et 
magnificas habebat portas. Itaque Diogenes philosophus: «Cives, - 
inquit, - claudite portas, ne urbs vobis egrediatur». 2. Plinius Secundus 
in sua «Historia naturSi» de illo clarissimo Apelle, pictSre Graeco, 
scripsit industriam hujus tam maximam fuisse, ut nulla dies ejus sine 
linea esset. 3. Qui rei publicae praefuturi sunt, duo Platonis praecepta 
teneant: unum, ut utilitatem civium sic tueantur, ut, quaecumque agunt, 
ad eam referant, obliti commodorum suorum; alterum, ut totum corpus 
rei publicae curent, ne, dum partem aliquam tuentur, reliquas deserant. 
4. Adhuc neminem cognovi poetam, qui sibi non optimus videretur; sic 
se res habet: te tua, me delectant mea. 5. Ac mihi quidem jam pridem 
venit in mentem bellum (= pulchrum) esse aliquo exfre, ut ea, quae 
agebantur hic quaeque dicebantur, nec viderem, nec audfrem. 

6. Philosophus quidam juveni multa loquenti: «Quare, - inquit, - aures 
habemus duas et os unum, ut plura audiamus, quam loquamur». 

7. Sallustius narrat Hispanorum fuisse morem, ut in bella euntibus 
juvenibus parentum facta memorarentur a matribus. 8. Caesar certior 
factus est Helvetios, rapientes et diripientes, per agrum Aeduorum iter 
facere. Qua de causa putabat eos, per Provinciam Romanam iter 
facientes, ab injuria temperaturos non esse. Itaque legatis Helvetiorum 
respondit se diem sumpturum esse, ut consilium caperet. 

9. Aera^ domi non sunt, | superest hoc, R6gule, solum, 

^ Ut tua vdndamus | munera: niimquid emis? (Martialis) 

10. Occurris quocumque loco | mihi, Postume, clamas 

Protinus 6t prima (e)st | haec tua vox: «Quid agis?» 

Hoc, si me decies | una conveneris hora. 

Dicis: habes puto tu, | Postume, nil, quod agas. {Martialis) 

De Vedio Pollione 

Cenavit aliquando divus Augustus apud Vedium Pollionem. Fregerat 
unus ex servis hujus crystallinum. Rapi eum Vedius jussit nec vulgari 
quadam periturum esse morte: murenis objici jubebatur, quas ingentes 
in piscma continebat. Evasit e manibus puer et confugit ad Augusti 
pedes, nihil aliud petiturus, quam ut aliter moreretur, nec esca esset. 
Motus est novitate crudelitatis Augustus et servum quidem mitti, 
crystallina autem omnia frangi jussit jacique in piscmam. 
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De Proserpina 

Pluto, inferorum deus, a Jove fratre petfvit, ut sibi Proserpinam, 
Jovis et Cereris filiam, in matrimonium daret. Juppiter negavit quidem 
Cererem passuram esse filiam suam in tenebris Tartari morari; sed 
fratri permfsit, ut eam, si posset, raperet. Quare Proserpinam, in 
nemore quodam in Sicilia flores legentem, Pluto, quadrfgis ex terrae 
hiatu proveniens, rapuit. 

JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

com-paro, avi, atum, are 1 [com-par] cpaBHMBaxb; 1. -; 
comparer, comparaison / cpaBHenne, comparable cpaBHMMbiii; 
2. KOMnapaTMBMCT; amjL compare, comparispn cpaBHeHMe; neM, 
Komparation / cpaBHenne 

de-cedo, cessi, cessum, ^re 3 yxoAHXb; yMHpaxb; 1. - ; decdder, 
deces m CMepxb, predecesseur m npeAiuecxBeHHHK; 2. am/L decease 

CMCpXb 

edo, edi, esum, ^re 3 ecxb, xymaxb (cp. cAa, amA. eat, neM, 
essen); 1. -; comestible cx>eAo6HbiM, obese xynHbiM, obesitd / 

xyHHOcxb; 2. anejL edacious npo>KopjiMBbiM, edacity xcaAHOcxb 

frumentum, i n [fructus] xjie6 (b aepne); 1. froment m, fromental 
nmeHHHHbiM 

fuga, ae / [fugio] 6er, bercxBo; 1. fugue /; fugace MMMOJiexHbiii; 
2. (f)yra; am/L fugacious MHMOJiexHbiM, HenocxoHHHbiM, fugitive 
bexjibiM, refuge y6e>KHiij,e; hcm. Fuge / (J)yra. Cm. fugio (papA. XIII) 
grandis, e 6ojibiuoM, orpoMHbin; 1. grand, grandeur / BCJiHHMHa, 
BCJiHHMe, grandir pacxH, grand-pere m A^Ayiuxa, grand-mere / 
6a6yiiiKa; 2. rpanAHoanhiii; amju grand BejiHHecxBCHHbiM, grandeur 
BCJiHHHe; neM. grandios BeJiHHecxBCHHbiM 

juvo, juvi, jutum, juvare 1 noMoraxb (c. acc,)] 1. aider (< 
adjutare); 2. aAx>K)xaHx; amju adjuvant noMoraioiAMM, nojieanhiii; neM. 
Adjutant m . 

ne (coK)3 c conj\) Hxo6bi ... ne, mxo ... ne, Kax 6bi ... ne 
nunquam HHKOXAa 

oro, avi, atum, are 1 [os] roBopnxb, npocMXb (cp. opaxb); 1. -; 
Oracle m opaKyji, orateur m; 2. opaxop, opaKyji, opaxopnn; amjL 
Oracle, orison MOJiHxna; neM, Orakel n. Cm. oratio (pa3A. XI) 

prae-pSro, avi, atum, are 1 aapanee roxoBMXb, iipMroxaBJiMBaxb; 
1. -; preparer, preparation / npnroxoBJieHHe, preparatoire 
noAroxoBHxejibHbiM; 2. npenapax; amjL prepare, preparation 
npMroxoBJieHMc; neM, praparieren 
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senatus, us m [senex] cenaT; 1. - ; senat m, senateur m; 2. cenax; 
amjL senate; hcm, Senat m 

senectus, utis / [senex] cxapocxb 

sermo, onis m peHb; 1. -; sermon m nponoBeAb; sermonner 

HHxaxb HacxaBJicHHH; 2. amju sermon nponoBeAb 
soleo, solitus sum, ere 2 uMexb o6biKHOBeHHe 
tam xax, HacxojibKO, cxojib 

ut {coH)3 c conj.) HTo6bi; hto, xax hto; xoth, nycxb 

PA3AEJI XXIV 

Perfectum conjunctivi activi npaeHJibHbix rjiarojiOB, rjiarojia esse h cjiojkhwx c esse 
§ 203, 252 - 254. - Plusquamperfectum conjunctivi activi opaemibubix r.Jiaro.noB, r.naro.na 
esse M c.no>KHbix c esse § 204, 206, 249, 252 - 254. - Perfectum m plusquamperfectum 
conjunctivi passivi § 214 - 216. - Conjunctivus prohibitivus § 398, optativus § 399, 
concessivus § 400, potentialis § 401, dubitativus § 402; cpaBHenne c hobbimm aawKaMH 
§ 403 - 405. 

VcjioBHbie npefl.Jio>KeHHa § 451 - 459. 

ynpaacHeHHfl 

1. npocnpnraMTe b perfectum conj. act. rjiaroji cresco 3, b perf. 
conj. pass. rjiaroji accuso 1, b plusquamperfectum conj. act. rjiaroji 
teneo 2, b plusquamperf. conj. pass. rjiaroji relinquo 3. 

2. OnpeACJiHxe (JiopMbi rjiarojiOB: nominares, nominavisses; 
loqueremur, locuti essemus; docuerunt, docuerant, docuissent; occupati 
sunt, occupati sint, occupati erant, occupati essent, occupaverint. 

3. riepeBeAHxe na pyccKMM H3biK: a) Utinam veniat, venisset! 
6) Si veniat, librum legamus; si venfret, librum legeremus; si venisset, 
librum legissemus. ObT^HCHHxe xnubi npeAJio^KCHHM m ynoxpeGjieHMe 
BpeMCH KOHTiiOHKTMBa. IIo ASiHHOMy o6pa3ii,y nepcBCAMTe Ha 
jiaxHHCKHM H3biK: a) O ecjiH 6bi oh (npo)HMTaji oxy KHHry! 6) Ecjih 
6bi OH (npo)HMxaji (aanxpa, ceiiHac, paHbiue) 3xy KHury, oh 6bi 
MHoroe (y)3Haji. 


TEKCTbl 

A. 1. Ante victoriam ne canas triumphum, 2. Utinam tam sapiens 
esses, quam es felix! 3. Quis fallere possit amantem? 4. Pro patria quis 
bonus dubitet mori? 5. Quid agam? quid clamem? quid querar? 

6. Quid miraris, si liberi homines superbiam tuam ferre non possumus? 

7. A. Tu Gallus es, ego Germanus; decertemus pro suae uterque gentis 
gloria. - B. Si vicero, tu ter exclamabis: «Floreat Gallia!» Si victus ero 
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{quod absit!), toirdem verbis celebrabo tuam Germaniam. 8. Gaudia si 
omnes homines conferant unum in locum, tamen mea superet laetitia. 
9. Pluribus verbis ad te scriberem, si res verba desideraret ac non pro 
se ipsa loqueretur. 10. Deleri totus exercitus potuisset, si victores 
fugientes persecuti essent. 11. Plures hostes occidissent, nisi nox proelio 
intervenisset. 12. Solo aliquando inter convivium silebat et a Periandro, 
tyranno Corinthi, interrogatus est; «Tacesne, quod verba tibi desunt, an 
studes, ut stultitiam luam silentio occultes?* Tum Solo: «Si stultus 

essem, non tacerem*. 

B. 1. Noli tacere, si dicere debes. 2. Ne taceas, si dicere debes. 
3. Quod nescftis, nolfte dicere. 4. Quod nescitis, ne dicatis. 5. A me 
litteras ne exspectaveris. 6. Vivat nostra civitas, vivat, crescat, floreat! 
7. Utinam omnia pericula evitare possemus! 8. Utinam ut culpam, sic 
etiam suspicionem evitare potuisses! 9. Hoc sine ulla dubitatidne 
confirmaverim eloquentiam rem unam esse omnium difficillimam. 10. 
Ne sint in senectute vires; ne postulantur quidem vires a senectute. 
11. Quid agerem, judices? 12. Socrates aliquando parvam domum sibi 
aedificavit. Tum Atheniensis quidam interrogavisse dicitur: «Sed cur tu, 

talis vir, tam parvam domum tibi posuisti?* «Utinam, - inquit 

Socrates, - hanc veris amfcis impleam!* 13. Pecunia est ancilla, si scis 
uti; si nescis, domina. 14. Dies deficiat, si causas mali enumerare 
coner. 15. Si possem, scriberem ad te. 16. Nisi Graeci dolum 

adhibuissent, Trojam non expugnavissent. 17. Stultus homo, 
philosophum se ostentans, merito audiet vetus illud: «5/ tacuisses, 
philosophus mansisses*. 


De corvo et vulpe 

Corvus, caseo rapto, cum praeda in arbdrem volavit. Vulpes casei 
cupida; «Quam pulchrae, - inquit, - pennae tuae sunt! Quanta est 
pulchritudo corporis tui et capitis! Si vocem dulcem haberes, nemo te 
superjhet!* His verbis audilis, corvus stultus, de caseo non cogitans, 
cantavit, ut vocem suam ostenderet. Illo autem cantante, vulpes 
praedam abstulit. 


JIEKCMMECKMii MMHMMVM 

*con-f6ro, con-tuli, col-latum, con-ferre chochtu (b onno mccto), 
co6HpaTb; epasuMBarb; 1. -; confdrer coBeutarbcn, collation / nencHH 
saBTpaK, yxcHH; 2. KOH(}>epeHi;HA, KOH(}>epaHC; amjL confer 
cpaBHMBaTb, conference; neM. konferieren bccth neperoBopw 

desidero, avi, atum, are 1 xcenarb; 1. desirer, desir m xcejianne, 
d^sirable xcejiaHHbiil; 2. amjL desire 
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de-sum, de-fui, -, de-esse HeAOCTasaTb, hc xsaxaTb 
dubito, avi, atum, are 1 coMHeBaxbCH; 1. douter, doute m 
coMHCHHe, douteux coMHMxejibHbiii; dubitatif Bbipa>KaK)ii;MM 
coMHCHHe; 2 . amju doubt coMHCHHe, coMHeeaxbCH 

gloria, ae / cjiasa; 1. -; gloire /, glorieux cjiaBHbiM, glorifier 
npocjiaBJiHXb; 2. amjL glory, glorification npocjiaBJieHMe; hcm, Glorie 
/, glorios cjiaBHbiM 

inter-r6go, avi, atum, are 1 cnpauiMBaxb; 1. -; interroger, 

interrogation / Bonpoc, interrogatoire m Aonpoc; 2. amjL interrogate, 
interrogative BonpocnxejibHbiH 

miror, atus sum, ari 1 AHBHXbcn, yAHBJiHXbcn (cp. cMenxbCH, 
CMCx); 1. mirage m, miracle m HyAo; 2. MHpa>K; amju miracle HyAO, 
mirror aepKajio; hcm. Mirakel n nyjyo 

nisi [ne-si] (conj.) ecjiH ne; ecjiH 6bi ne; xpoMC 
occido, cidi, casum! ^re 3 [ob-cado] naAaxb, aaxoAuxb (o cojiHite); 
noraGaxb; cjiynaxbCH; 1. -; occident m aanaA, occasion / cnynaii; 
2. OKa3MH; amjL occident aanaA, occasion cnynan. Cm. cado (pa3A. 
XVI) 

quod {conj.) xax xax, noxoMy hxo ; 1 . que hxo 
si {conj.) ecjiH, ecjiH 6bi; 1. si, sinon ecjin ne 
tum xoxAa, 3axeM {cp. amju then, hcm. denn) 
victor, oris m [vinco] no6eAHxeAb. Cm. vinco (pa3A. VI), victoria 
(pa3A. I) 


PA3AEJI XXV 

npHaaxoHHbie BpeMeHM, bbo^mbic coiosom cum § 437 - 441. - nptwaTOHHbie 
npHHHHbi § 445 - 448. - ripnaaTOMHbie ycTynnTe.nbHbie § 449 - 450. 

VnpaacHeHHfl 

1. IlepeBeAMxe na pyccKHM H3biK m o6x>HCHHxe KOHcxpyKitMio: 

а) Cum bellum Gallicum confectum esset, Caesar in Italiam venit. 

б) Bello Gallico confecto, Caesar in Italiam venit. 

B npHAaxoHHOM npeAJio>KeHHH m npMHacxHOM o6opoxe aaMCHMxe 

eAHHCXBCHHOe HHCJIO MHO>KeCXBeHHbIM. 

2. nepeBCAUxe na pyccKHU H3biK m o6x>HCHMxe KOHCxpyKUMio: 

a) Medicus curat, ut aegrotus valeat. Medicus aegrotum curat, ut 

valeat. Medicus aegrotum ita curat, ut valeat. 6) Amfcus meus, cum 

aegrStus esset, non venit. Amfcus meus, cum aegrotus esset, tamen 
venit. 

3. OnpeACAHxe Kopenb b Ka>KAOM rpynne caob: habeo, prohibeo. 


296 



debeo (< dehibeo), prohibitivus, habito; sto, statuo, statua, status, 
disto, consto, insto; creo, cresco, creatura, concretus. 


TEKCTbl 

A. 1. Cum Caesar in Galliam venit, ibi duae factiones erant. 

2. Helvetii fere cotidianis proeliis cum Germanis contendunt, cum aut 

suis finibus eos prohibent, aut ipsi in eorum finibus bellum gerunt. 

3. Agricola, cum florem oleae videt, fructum quoque se visurum esse 

putat. 4. Philipus, cum bellum contra Persas pararet, occfsus est. 
5. Pythagoras, cum, Tarquinio Superbo regnante, in Italiam venisset, ita 
Magnam illam Graeciam disciplma atque auctoritate tenuit, ut multa 
saecula postea nulli alii docti esse viderentur. 6. Caesar, cum 
cognovisset montem ab hostibus teneri, legi ones suas jussit eo 
proficisci. 7. Cum Galli Clusium, Etruriae oppidum, obsiderent, missi 
sunt Roma tres legati, qui illos monerent, ut obsidionem solverent. 
8. Cum Tarquinius Superbus, ultimus rex Romanorum, Roma expulsus 
esset, duo consules creati sunt. 9. Cum hostes territi essent et jam in 
fugam se darent, dux eos monuit, ut pristinae virtutis meminissent. 

10. Archimedes, cum in balneo sedens sensisset pondus rerum, in 
aquam demersarum, minui, exclamavisse traditur: «Repperi!» 11. Cum 

vita sine amfcis doloris et timoris plena sit, ratio ipsa monet amicitias 
comparare. 12. Cum Suebi alios Germanos bello premerent et agri 
cultura prohiberent, hi flumen Rhenum transierunt et in Galliam 
venerunt. 13. Ipse Cicero, cum infirmissima valetudine esset, ne 
nocturnum quidem sibi tempus ad quietem relinquebat. 

B. 1. Cum solus Diogenis servus aufugisset, omnes suadebant, ut 
eum requireret. «Non id faciam, ~ inquit Diogenes. - Ridiculum sit me 
sine illo vivere non posse, cum ille sine me vivere possit». 2. Alexander 
puer, cum a magistro suo audivisset innumerabfles esse mundos, dixisse 
traditur: «Quam miser sum, qui ne uno quidem adhuc potftus sum!» 3. 
Cum Athenienses recusarent, ne Alexandro Magno divmos honores 
decernerent, orator quidam eis: «Videte, - inquit, - ne, dum caelum' 
curatis, terram amittatis». 4. Cum homo improbus januae domus suae 
inscripsisset: «Nihil mali ingrediatur!» - Diogenes: «Quomodo, ~ inquit, ~ 
dominus in domum suam ingredi poterit?» 5. Homo quidam, cum, 
asinis suis numeratis, sensisset unum eorum deesse, iratus accusare 
furti vicmos coepit, oblftus se illi asino insidere, quem amisisse se 
arbitrabatur. 6. Lacaena quaedam, cum filium in proelium misisset ef 
interfectum esse audivisset: «Itaque, - inquit, - genueram, ut esset, qui 
pro patria mori non dubitaret». 7. Pyrrhus, cum Apollinem de exitu 
belli, quod cum Romanis gesturus erat, interrogavisset, hoc responsum 
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ambfguum accepit; «Puto te Romanos vincere posse*. 8. Cum Philippus, 
Maced5num rex, post proelium, apud Chaeroneam commissum, ad 
Archidamum, Lacedaemonidrum regem, litteras, superbiae plenas, 
dedisset, hic rescripsisse dicitur: «Si umbram tuam mensus eris, eam 
non majorem esse, quam ante victoriam, intelleges». 9. Cum Alexander 
Darei condicidnes repudiavisset, Parmenio; «Ego, - inquit, - si Alexander 
essem, pacis condicidnes acciperem». Cui ille: «Ego quoque acciperem, 
si Parmenio essem». 10. Publius Cornelius Lentulus, Tulliae, Ciceronis 
filiae, marftus, vir parvae staturae erat. Cicero, cum eum longo gladio 
accinctum esse vidisset, interrogavit: «Quis generum meum ad gladium 
alligavit?» 11. Philosdphus quidam, cum videret hominem, veste pulchra 
gloriantem, vestem manu tetigit et: «Hanc enim, - inquit, - ante te 
ovis gerebat, et tamen ovis erat». 12. Romae mos erat aera aliena in 
Kalendis solvi. Octavianus Augustus, cum homines aliquos nunquam 
soluturos significare vellet: «Ad Kalendas Graecas soluturos», - dixit; 
notum enim est Kalendas Graecis defuisse. 

De Socratis discipQlo 

Aliquando Socrati a discipulis multa dona oblata sunt. Tum 
Aeschines adulescens tristi vultu: «Mihi, - inquit, - cum pauperrimus 
sim, nihil digni est, quod dare tibi possim. Itaque dono tibi, quod 
unum habeo, me ipsum. Cum hoc munus parvum esse sciam, tamen 
rogo, ut benevole accipias». Cui Socrates; «Tua modestia, - inquit, - 
digna est, ut laudetur. Sed, cum animam tuam mihi des, noli putare 
tuum munus esse parvum! Libenter accipio, quod mihi donas, et 
curabo, ut te melidrem tibi reddam, quam accepi». 

.HEKCMMECKHfl MHHMMVM 

auctoritas, atis / [augeo] BnuHHHe, aHaneuHe; 1. -; autoritd / 
BJiacTb, autoritaire snacTHuit; 2. aeTopHTer; uhia. authority snacrb; 
HCM. Autoritat /. Cm. auctor (pasfl. XVI) 

creo, avi, atum, are 1 tbophtb; HaGnpaTb (AonxuiocTHbix jihu); 
1. -; cr6er, cr6ateur m raopei;, cr6ation / TBopeHne; 2. xpearypa; 
antA, create, creature coanauMe; neu. Kreator m TBOpeu, coaflarejib 
cultura, ae / BoanejibiBaHue, o6pa6oTKa. Cm. colo (paaa. VI) 
cum (conj.) Korna; rax xax, noxoMy mto; xoth 
jam yxce; 1. dejii, jamais (< jam magis) unxoma, jadis (< 
cm. (pp. ja a dis npomno yxce uecKOjibKO AHeil) xoi^a-TO 
memini, meminisse^ noMHHTb. Cm. mens (pasiu. XXII) 

^ Cm. § 268. 
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proficiscor, profectus sum, proficisci 3 [pro-facio] oxnpaBJiHTbCH 
prohibeo, ui, itum, ere 2 [pro-habeo] yAep>KHBaTb; OTpa>KaTb; 
3anpeii;aTb; 1. -; prohiber, prohibition / 3anpeii;eHHe; 2. amju 
prohibition; hcm, prohibieren, Prohibition / cyxoii 3aKOH 

s^deo, sedi, sessum, ere 2 CHACXb (cp. amju sit, hcm, sitzen); 
1. seoir 6bixb yMecxHbiM, 6bixb k JiHny, seance / 3aceAaHHe, ceanc, 
siege m (< *sedicum) cHAeHbe; session /; 2. ceccHH, ceanc, 

pe3HAeH4HH, npeaMACHx; uhzjl sediment ocaAOK, HaKMOb; hcm, 
Sediment n ocaAOK. Cm. praesidium (pa3A. VIII), possessio (pa3A. XI) 
sic xaK, Ast; 1. si, ainsi xaK, aussi xaioKe 

solvo, solvi, solutum, ^re 3 oxBH3biBaxb; ocBo6o>KAaxb; 1. -; 

solution / pemcHHe, solvable njiaxe>Kecnoco6HbiM; 2. abcojiioxHbiM, 
pe30JiK)4HH; amjL solve peuiaxb (aaAany), solvable paapeuiHMbiM; 
ueM, absolvieren KOHHaxb (uiKOjiy, nyxemecxBMe), Resolution / 

terreo, ui, itum, ere 2 nyraxb, ycxpamaxb; 1. - ; terreur / y>Kac, 
cxpax, terrible y>KacHbiM, terrifier y>Kacaxb; 2. xeppop; amju terrible 
cxpaiuHbiH, terrific y>KacaK)ii;HM; hcm, terrorisieren, Terrorist m 

timor, 5ris m cxpax, 6oH3Hb; 1. -; timord 6oH3JiMBbiM, 

coBecxjiHBbiM; 2. amju timorous xpycjiHBbiii, 6oH3JiHBbiM. Cm. timeo 
(pa3A. V) 


PA3AEJI XXVI 

OnHcaxejibHoe cnpa>KeHMe § 226 - 227. - Consecutio temporum § 407 - 412. 
KoceeHHbiH Bonpoc § 413 - 416. - npnaaxoHHbie Aono.nHHTe.nbHbie c quin 
§ 430. - KocBeHHcW peHb § 460 - 462. - Attractio modi § 463. 

ynpaacHeHH» 

1. IlepeBeAHxe na JiaxHHCKMM H3biK: ^ anaio, fac (ubi) xbi (ecxb), 
FAC xbi 6biJi, FAC xbi 6yAemb. 

2. IlepeBeAHxe na pyccKHM H3biK m o6x>HCHHxe KOHCxpyKUHio: 
a) Scio, quid scribas. 6) Scio te scribere. Flo AannoMy oGpaai^y 
cocxaBbxe cjipaabi: a) 51 anaio, hx 6 xbi pncyeuib. 6) 51 anaio, hxo xbi 
pMcyeuib. 

3. FlepeBeAMxe na pyccKMM H3biK m o6x>HCHHxe KOHCxpyKi^nio 
npHMOH M KOCBeHHOM pcHH: a) Pater filio dicit: «Ego tibi librum do, 
quem (tu) rogas». 6) Pater filio dicit se ei librum dare, quem (is) 
roget. riocxaBbxe rjiaroji dicit b npomeAiueM BpeMCHM, 
cooxBexcxBCHHO M3MeHHxe (J)opMy FJiarojia b npMAaxoHHOM 
onpeACJiHxejibHOM. 
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TEKCTbl 


A. 1. Ignoranti, quem portum petat, nullus ventus secundus est. 

2. Multum interest, utrum rem ipsam, an libros inspicias. 3. Flumen est 

Arar incredibili lenitate, ita ut oculis, in utram partem fluat, judicari 
non possit. 4. Quid in caelo fiat, scire cupimus. 5. Possum oblivisci, qui 
fuerim? non sentfre, qui sim? 6. Ego, quid futurum sit, nescio; quid 
fieri possit, scio. 7. Quid ageret, quo se verteret, nesciebat. 
8. Epaminondas rogavit, essentne fusi hostes. 9. Epictetus interrogatus, 
quis esset dives, respondit: «Cui id satis est, quod habet». 10. Thales, 
cum ex eo quaereretur, quid maxime commune esset hominibus: 

«Spes, - inquit. - Hanc etiam illi habent, qui aliud nihil habent». 

11. Diogenes aliquando, accensam lucernam manu tenens, in foro 
ambulavit, cum dies esset. A civibus interrogatus, cur lucernam 
accendisset: «Hominem, - inquit, - quaero». 

B. 1. Fauni vocem nunquam audfvi; tibi, si audivisse te dicis, 
credam, cum nesciam, quid Faunus omnmo sit. (Cicero) 2. Unus e 
Lacedaemoniis, interrogatus, cur urbem non munfrent: «Sparta, - 
inquit, - non moenibus, sed nostris corporibus munfta est». 

3. Lacedaemonii quidam interrogati, qua de causa nunquam leges 

mutarent, dixerunt: «Ne serviant leges hominibus, sed homines 

oboediant legibus!» 4. Athenienses Socratem morte puniverunt, quod 
novos deos introducere videbatur. Protagoram quoque philosophum, qui 
ausus erat scribere se ignorare, an di essent, Athenienses capitis 
damnaverunt, sed ille Athenis fugit et naufragio periit. 5. Urbem 

cufdam Alexander donavit. Cum ille, cui donabatur, diceret hoc sibi 
non convenfre, rex: «Non quaero, - inquit, - quid te accipere deceat, sed 
quid me dare». 6. Alexander, cum amfci interrogarent, nonne quoque 
Olympiae certaturus esset: «Certarem, - inquit, - si reges ibi cum regibus 
certarent». 7. Homo quidam stultus, cum audivisset corvos ducentos 

annos vivere, ipse experturus erat, num hoc verum esset. Corvum 
parvum in cavea inclusit et ipse aluit. 8. Notum est illud Quinti Ennii 
poetae: «Quem metuunt, oderunt». Similiter imperator Caligula, omnium 
imperatorum Romanorum crudelissimus, cum sciret, quam invfsus 
civibus suis esset, dicere solebat: ^Oderint, dum metuant», 9. Cum 
Athenis ludis senex quidam in theatrum venisset, in magno consessu 

nemo civium suorum locum ei dedit. Cum autem ad Lacedaemonios 

accessisset, qui, legati cum essent, certo in loco sedebant, 
consurrexerunt omnes et senem illum sessum acceperunt. Quibus cum 
a toto consessu multus plausus daretur, unus e Lacedaemoniis: 
«Athefiienses, - inquit, - sciunt, quae recta sint, sed facere nolunt». 
10. Diagoras philosophus (qui atheus dicitur), cum ei naviganti vectores, 
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adversa tempestate timidi et perterriti, dicerent non injuria sibi illud 
accidisse, quod talem atheum in eandem navem recepissent, ostendit eis 
in eodem cursu multas alias laborantes naves quaesivitque, num in iis 
quoque navibus Diagoram vehi crederent. 11. Bias, unus e septem 
sapientibus, cum patria ejus ab hostibus expugnata esset et omnes 
cives, multa de suis rebus secum asportantes, in fuga essent, 
interrogatus est, cur nihil ex bonis suis servaret. Tum: «Omnia, - 
inquit, - mea mecum porto». 12. Xerxes non dubitabat, quin copiis 
suis Graecos superaturus esset. 13. Liscus dicit sibi dubium non esse, 
quin, si Helvetios superaverint Romani, una cum reliqua Gallia Aeduis 
libertatem sint erepturi. 14. Divico ita cum Caesare egit: Se ita a 
patribus majoribusque suis didicisse, ut magis virtute contenderent, 
quam dolo aut insidiis uterentur. 15. Considius nuntiat montem, quem 
a Labieno occupari voluerit, ab hostibus teneri: id se a Gallicis armis 
atque insignibus cognovisse. 

16. Declamas belle, | causas agis, Attice, belle. 

Historias bellas, | carmina bella facis. 

Componis bell6 mimos, | epigrammata belle. 

Bellus grammaticus, | bellus es astrologus. 

Et belle cantas | et saltas, Attice, belle. 

Bellus es arte lyrae, | bellus es arte pilae. 

Nil bene cum facias, | facias tamen omnia b611e; 

Vis dicam, quid sis? | Magnus es ardalio. {Martialis) 

De Epaminondae morte 

Epaminondas, cum animadverteret mortiferum se vulnus accepisse 
simulque, si ferrum, quod ex hastili in corpore remanserat, extraxisset, 
animam statim emissurum, usque eo retinuit, quoad renuntiatum est 
vicisse Boeotos. Id postquam audfvit: «Satis, - inquit, - vixi. Invictus 
enim morior». Tum, ferro extracto, confestim exanimatus est. 

JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

caelum, i n He6o; 1. ciei m, arc-en-ciel m papyra; celeste 
HeGecHbiM; 2. auzju celestial ueGecubiM 

fluo, xi, xum, 6re 3 xeub; 1. -; superflu m M3JiHUjeK. Cm. 
flumen (pa3A. X) 

forum, i n njiouta^b {cp. ABcpb; auzju door ABcpb, bxoa; hcm, 
Tor n BopoTa, Tiir / ABepb); 1. au fur et a mesure nocxeneHHo; for 
interieur m coBCCTb; 2. 4^pyM; anzjL forum cyA, foreign 
MHOCTpaHHbiM; HCM, Forum n (JiopyM, cyA 
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inspicio, spexi, spectum, ^re 3 [in-specio] BCMaxpHBaTbCH, 
paccMaxpHBaTb; 1. -; inspecter, inspecteur m; 2. HHcneKTop, 

MHcneK 4 HH; amjL inspect BHHMaTCJibHO ocMaxpMBaTb, HaGjiiOAaTb, 
H£m3HpaTb, inspector; hcm. Inspektor m, inspizieren MHcnCKTHpoBaTb, 
ocMaxpHBaTb 

satis AOBOJlbHO, AOCTaTOHHO (cp. CbITbIH, HeM. satt CbITbIH); 

1. assez (< *ad satis); satisfaire (< satisfacere) yAOBJieTBopnTb, 
satisfaction / y^OBJiexBopenHe; 2. caTMc 4 )aK 4 MH; amju sate HacbimaTb, 
satisfy yAOBJiCTBopnTb, saturate nacbimaTb; hcm. Satisfaktion / 

spes, spei / H£me>K;;a. Cm. spero (pa3A. II) 

ventus, i m Bexep (cp. BCHTb; amju wind; hcm. Wind m, Wetter n 
noro^a, wehen BCHTb, Ayrb); 1. vent m, eventaii m Beep, contrevent m 
cxaBCHb, paravent m uiHpMa; ventiler; 2. BeHTHJini^Hn; amA. vent 
OTAyiuHHa; hcm. Ventilation / 

verto, verti, versum, 6re 3 noBopaHMBaxb, oGpainaxb, npenpamaxb 
(cp. Bepxexb, amjL seaward HanpaBJieHHbiii k Mopio, hcm. werden); 
1. verser; version /, vertical, vers; 2. BepxMKajib, BepcMH, yHHBCpcajib- 
Hbiii; amjL vertical, verse cxmxh 

PA3AEJI XXVII 

FepyHflMM § 194, 357 - 364 - XepyHAHB § 193, 365 - 376 

VnpaxcHeHHH 

1. OGpaayiixe repyHAWB ox rjiarojiOB: voco 1, arbitror 1, loquor 3, 
traho 3, fallo 3, patior 3. 

2. 06pa3yHxe Bce npMnacxMH ox rjiarojiOB: deleo 2, impero 1, iitorS, 
finio 4. IlepeBeAMxe na pyccKHH H3biK. 

3. nepeBCAMxe na pyccKMH H3biK: a) Epistula scripta est. Epistula 
scribenda est. 6) Patriam defendimus. Patria nobis defendenda est. 

4. HanHUJHxe genetfvus h ablatfvus repyHAHH ox rjiarojiOB.* amo 1, 
teneo 2, vinco 3, nascor 3, sentio 4. 

TEKCTbl 

A. 1. Hominis mens discendo alitur et cogitando. 2. Caesar 
idoneam ad navigandum tempestatem nactus est. 3. Recte ac vere 
videtur Ovidius dbdsse emendandi laborem majorem esse, quam 
scribendi. 4. Vestis frigoris depellendi causa reperta est. 5. Omnis 
eloquendi elegantia augetur legendis oratoribus et poetis. 6. Atomus est 
corpusculum minutum et individuum, quo in explicanda origine mundi 
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utebatur Democritus et post eum Epicurus. 7. Helvetii frumentum 
omne, praeterquam quod secum portaturi erant, combusserunt, ut, 
domum reditionis spe sublata, ad omnia pericula subeunda paratiores 
essent. 8. Et liberis et viris libri legendi sunt. 9. Vires nostrae cum 
rebus, quas temptaturi sumus, comparandae sunt. 10. In re publica 
constituenda instituta sunt praeferenda non jucundiora, sed utiliora. 
11. Suo cufque judicio utendum est. 12. Cui ignotum est illud Catonis: 
«Ceterum censeo Carthaginem delendam esse»l 13. Docendo discimus. 

14. Gutta cavat lapidem non w, sed saepe cadendo. 

B. 1. Caesar hunc ad egrediendum idoneum locum arbitratus est. 
2. Athenas erudiendi gratia frater meus missus est. 3. Eloquendi vis 
efficit, ut ea, quae scimus, alios docere possfmus. 4. Agis, 

Lacedaemoniorum rex, interrogatus, qua arte Lacedaemonii maxime 
exercerentur: «Arte, - inquit, - imperandi et parendi». 5. Vera 
sententia apud antfquos erat non artem dicendi, sed artem tacendi 

difficillimam esse. 6. Majores nostri omnibus rebus agendis «quod 
bonum, faustum, felix fortunatumque esset» praefabantur. 7. Caesar belli 
gerendi facultatem propter anni tempus non habebat. 8. Ad haec 
cognoscenda Caesar Gaium Volusenum cum navi longa praemittit. 
9. Romulum Remumque cupfdo cepit in iis locis, ubi expositi ubfque 
educati erant, urbis condendae. 10. Nullfus hominis tantum est 
ingenium, ut omnibus rebus cognoscendis sufficiat. 11. Agis, 

Lacedaemoniorum rex, cum quosdam timere hostium multitudinem 
audivisset: «Non interrogandum est, - inquit, - quot sint hostes, sed 
ubi sint». 12. Laco quidam, cum rideretur, quod claudus ad bellum 

proficisceretur: «At mihi, - inquit, - pugnandum est, non 
fugiendum». 13. Lex est ratio summa, quae jubet ea, quae facienda 
sunt, prohibetque contraria. 14. In amfcis eligendis cautio est adhibenda. 

15. Exercendum corpus et ita afficiendum est, ut oboedfre consilio 
rationfque possit in exsequendis negotiis et in labore tolerando. 16. Ad 
Caesarem legati Gallorum in castra venerunt colloquendi causa. Caesar 
autem putabat sibi neque legatos audiendos, neque condiciones 
accipiendas esse. 17. De gustibus non est disputandum, 
18. Deliberandum est saepe, statuendum semel 19. Pacta sunt 
servanda, 20. Equi donati dentes non sunt inspiciendi 

21. Profecit poto | Mithridates saepe veneno. 

Toxica n6 poss6nt | saeva nocere sibi. 

Tu quoque cavisti' | cenando tam male s6mper. 

Ne posses unquam, | Cinna, perire fame. {Martialis) 
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Victoria utendum est 


Rom^is ad Cannas devictis, Maharbal, qui equitibus Poenorum 
praeerat, cum alii duces Hannibali suaderent, ut, tanto bello perfunctus, 
quietem ageret, hortatus eum est, ut quam celerrime Romanos 
persequeretur et Romam ipsam aggrederetur. «Sequere me, - inquit,- 
cum equitatu praecedam. Quinto die in Capitolio epulaberis». Cum 
Hannibal, voluntate Maharbalis laudata, se diem ad deliberandum 
sumpturum esse respondisset, Maharbal: «Non omnia, ~ inquit, - 
efdem homini di dederunt: vincere scis, Hannibal, victoria uti nescis». 

JIEKCMHECKMM MMHMMYM 

alo, alui, alitum, 6re 3 nuxaTb, KopMHTb; 1. -; aliment m nMma, 
alimentaire nHmeBOH; 2. ajiHMCHTbi; amA. aliment nnii^a, alimentation 
nHTaHHe; neM, Aliment n ajiHMCHTbi 

augeo, xi, ctum, ere 2 yBCJiHHHBaTb (cp. aneju wax pacTH, hcm. 
wachsen pacxn); 1. -; augmenter, augmentation / yBejiMHCHHe; 

2. ayKi^HOH; anzjL augment, augmentation yBejiMMenne; hcm. Auktion 
/. Cm. auctor (paaACji XVI), auctoritas (paa^. XXV) 

institutum, i n [in-statuo] ycTanoBJienne, yupOKj^eHMe; 1. ~; 

institut m, instituer yMpoK^aTb; 2. HHCTHxyr; amjL institute 
yupoKAaTb; hbm, Institut n. Cm. statuo (paa^. XIV), constituo (pa3A. 
XVIII) 

mundus, i m MHp, BcejieHHan; 1. -; monde m, mondain 

cbctckmh; 2. anzjL mundane cbctckhh 

navigo, avi, atum, are 1 [navis] njiaBaxb (na Kopabjie); 1. nager 
njianaxb; naviguer, navigation /; 2. HaBHrauMn; uhzjl navigate, 

navigation; hcm. Navigation /. Cm. navis (paa^. XIII) 

porto, avi, atum, are 1 hochxb; 1. porter, port m nomen ne, 
ocanxa, porte-cigares m, portefeuille m 6yMa>KnHK; 2. nopxaxHBnbin, 
MMnopx, OKcnopx, nopx(J)ejib, nopxcnrap; anzjL portable 
nopxaxHBnbin; hcm, portativ nepenocnon 

rectus, a, um [rego] npnMon, npaBMjibnbin {cp, uhzjl right, hcm, 
recht, richtig); 1. droit (< directus) npaBbin, droit m (< directum) 
npaBo; direct, rectitude / npnMOxa; 2. uhza, correct, erect npnMOn, 
BepxHKajibnbin; hcm. korrekt, korrektiv ncnpaBHxejibnbin. Cm. rego 
(pa3A. XV) 

vestis, is / OAOig^a {cp, uhzjl wear nocnxb OAOK^y); 1. veste / 
KypxKa, vetir OACBaxb, vetement m\ vestiaire m paaACBaiiKa; 
2. xpaBCCxn; uhzjl vest >KMjiex, vesture OAcnune, invest objianaxb, 
vestment o^OK^a, oGnanenne; hcm, Weste / >KHJiex, Travestie / 
napoAMH 



TEKCTbl AJia HEPEBOAA 


Pandis judicium 

Juppiter, cum Thetis Peleo nuberet, ad epulas dicitur omnes deos 
convocavisse, excepta Discordia. Quae, cum postea supervenisset nec 
admitteretur ad epulas, ab janua misit in medium malum, dixit, ut, 
quae esset formosissuna, attolleret. Juno, Venus, Minerva formam sibi 
vindicare coeperunt. Inter quas magna discordia orta, Juppiler imperat 
Mercurio, ut deducat eas in Idam montem ad Parfdem eumque jubeat 
judicare. Cui Juno, si secundum se judicasset,^ pollicila est in omni 
Asia eum regnaturum et divitiis praeter ceteros praestaturum esse; 
Minerva, si inde victrbc discederet, formosissimum inter mortales 
futurum et omnis artificii perflum; Venus autem Helenam, Tyndarei 
filiam, formosissimam omnium mulierum, se in conjugium daturam esse 
promfsit. Paris donum posterius prioribus anteposuit Veneremque pul¬ 
cherrimam esse judicavit. Ob id Juno et Minerva Trojanis fuerunt in¬ 
festae. Paris Veneris impulsu Helenam a Lacedaemone ab hospite 
Menelao Trojam abduxit eamque in conjugio habuit. 

De Iphigenia 

Classis Graecorum, cum contra Trojam proficisceretur, ut Helenam 
domum referret, in portu Aulide tempestate diu retenta est. Cum 
Agamemno vates convocavisset, ut causam calamitatis cognosceret, 
Calchas sacerdos haec verba dixit: «Diana tibi irascitur, quod cervam 
ejus violavisti. Ergo, nisi filia tua caesa ad aram erit, gratiam deae non 
recuperabis. Aufer igitur deae iram atque immola Iphigeniam tuam!» 
His verbis auditis, Agamemno filiam suam immolari recusavit. Tamen 
Ulixes eum commovit, ut sibi eam rem committeret. Itaque is missus 
est, ut filiam Agamemnonis in castra adduceret. Ulixes Clytaemnestram, 
Agamemnonis conjugem, dolo permbvit, ut filiam ejus in castra 
Graecorum mitteret. Ibi Agamemno jam paratus erat eam immolare. 
Tum vero Diana cervam pro ea in aram supposuit Iphigeniamque per 
nubes in terram Tauricam abstulit ibfque sacerdfitem templi sui fecit. 

De Ulixis reditione 

Ulixes, naufragio peracto, ad Alcinoum, regem Phaeacum, natando 
venit. Per multos dies, ab Alcinoo benigne acceptus, de suis peregrina- 

^ Cm. § 204, npHM. 2 . 
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tionibus narravit, quas et quantas terras et insulas, quae portenta ac 
monstra, quales pulchras nymphas et veneficas speculatus esset, quam 
saepe vel fumum Ithacae, patriae suae, videre cuperet, dixit. Et cum 
Nausicaa, tenera et formosa filia Alcinoi, pro virtute, audacia et multis 
malis Ulixem amavisset, is tamen in patriam redfre studebat, cum 
uxorem amabilem et filium Telemachum desideraret. Ob quae multis 
precibus persuasit regi, ut se quam primum in patriam cum nave re¬ 
mitteret. 

Alcinoi auxilio nave exstructa, Ulixes ad Ithacam pervenit. Ibi 
cognovit Penelopam, uxorem suam, de cujus pudicitia fama praeclara 
esset, a multis viris nobilibus, diversis ex locis, in matrimonium pos¬ 
tulari et opes suas rapi. Cum Ulixes clam domum penetravisset, 
Telemachi auxilio procos, multo vino atque epulis repletos, interfecit. 
Deinde Ulixem advenisse popularibus cognitum est, a quibus benigne et 
cum favore acceptus, quae domi gesta essent, cognovit et servos suos 
merito donis aut suppliciis affecit. Ita Ulixes post viginti annos domum 
revertit. 


De Arione 

Arfo, clarissimus citharista, cum in Graecia Magna ingentes opes 
sibi comparavisset, Corinthum reverti statuit. Sed cum navem hominum 
Corinthiorum conscendisset, hi, ut opibus citharistae potirentur, ipsum 
de medio tollere constituerunt. Quod cum Arfo cognovisset, nautas 
oravit, ut vitae suae parcerent. Hi se ei temperaturos esse negaverunt 
eumque in mare se praecipitare jusserunt. Tum ille oravit, ut antea ad 
citharam canere sibi liceret. Quod cum ei permisissent, in puppi constf- 
tit altaque voce cecmit. Eo cantante, delphini, sonorum dulcitudme 
ducti, annataverunt. Itaque, cum in mare desiluisset, a delphmo ad 
Taenarum promunturium vectus est. Inde Corinthum contendit et, quid 
sibi accidisset, Periandro tyranno narravit. Paulo post nautae quoque ad¬ 
venerunt. Interrogati, num quid de Arione cognovissent, eum salvum in 
Italia esse dixerunt. Tum vero ille subfto advenit et eos refellit, ac sta- 
tim hi pro scelere poenas pependerunt. 

De Codro 

Codrus, rex Atheniensium, cum terra Attfca ab ingenti Lacedae¬ 
moniorum exercilu vastaretur, ad oraculum Apollmis Delphfci legatos 
misit, ut Apollmem consulerent, quomodo grave illud bellum fmiri pos¬ 
set. Respondit deus: «Belli finis erit, si ipse ab hostibus occfsus eris». 
Hoc oraculum non solum Athenienses, sed hostes cognoverunt. Itaque 
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dux Lacedaemoniorum imperavit, ut omnes regis vitae parcerent. Co¬ 
drus autem, cum id cognovisset, servili veste indutus, ne agnosceretur, 
in castra hostium venit. Ibi, cum consulto militem cecfdisset, ab 
hostibus interfectus est. Lacedaemonii autem, cum regem Atheniensium 
mortuum esse cognovissent, sine proelio discesserunt. Ita Athenae 
virtute regis, qui pro patria vitam profundere non dubitaverat, servatae 
sunt. 


De Aesopo 

Stultus quidam vir in Aesopum poetam lapfdes jaciebat. Aesopus 
autem voluit tantam istfus nequitiam sine mora punfri. Itaque unum as¬ 
sem viro dedit et: «Pauperrfmus sum, - inquit, - servus, pecuniam te 
dignam tibi dare non possum. Suadeo tibi, ut in illum divilem, in foro 
cum servis ambulantem, lapfdes tuos conjicias. Ita efficies, ut ille tibi 
magnam pecuniam det». Vir stultissunus non intellexit Aesopum frau¬ 
dem adhibuisse. Itaque id T^cit, quod ab Aesopo ei suasum erat. Pecu¬ 
niam vero a divite non sumpsit, nam ille servis imperavit, ut vir, ve¬ 
hementer verberatus, in vincula conjiceretur. 

De Philoxeno 

Dionysius, qui in urbe Syracusis tyrannus erat, carmfna facere ami¬ 
cisque recitare solebat. Qui, ut tyranno blandirentur, versus, cum mali 
essent, laudabant. Aliquando autem Philoxenus quidam, ad cenam 
vocatus, ceteris carmina Dionysii admirantibus, ausus est ea mala esse 
dicere. Hac libertate iratus, tyrannus eum in carcerem duci jussit. 
Postridie tamen virum, ut constantiam ejus experiretur, rursus ad ce¬ 
nam vocavit. Inter cenam, ut soleat, carmma sua recitavit. Cum postea 
sententiam Philoxeni de versibus exquireret, ille tacitus digressus est. 
Interrogatus, quo vaderet: «In carcerem», - inquit. 

De Alexandri juventute 

Philippus, rex Macedonum, cum in filio suo, Alexandro nomme, 
magnam animi vim atque ingenium esse intellexisset, omnem operam 
dedit, ut diligentissime eum educaret. Magistrum filio Philippus attribuit 
Aristotelem, quo melior nemo illis temporibus ad Alexandrum educan¬ 
dum elfgi potest, cum Aristoteles omnes hommes aetatis suae scientia 
rerum naturalium atque humanarum longe superaret. Itaque non modo 
corpus regis filii varie exercebatur, sed etiam ingenium ejus philosophis 
poetisque diligenter legendis confirmabatur. Magistri sui memoriam 
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Alexander gratus retinuit et saepe dicere solitus est: «Philippo debeo, ut 
vivam, Aristoteli, ut honeste vivam». 

Omnium poetarum Homerum et Pindarum maxTme Alexander 
diligebat, quorum carmina studiose legebat. Itaque, cum post patris 
mortem Thebas expugnavisset domosque omnes comburi jussisset, 
Pindari soli domui pepercit. Homeri «Iliadem» etiam in bello secum 
habebat; nam Agamemnonem atque Achillem adaequare studebat, cum 
putaret illum bene regnavisse, hunc fortiter pugnavisse. Cum, exercitu 
Hellespontum traducto, ad tumulum Achillis pie accessisset: «O for¬ 
tunate, " inquit, - adulescens, cum tuae virtutis Homerum praeconem in¬ 
veneris!» 


De Alexandro Magno et Diogene 

Alexander Magnus, cum aliquando Corinthi esset, ad Diogenem 
venit eumque interrogavit: «Quid optas, Diogenes? Faciam, quidquid 
volueris». Tum ille: «Opto, - inquit, - ne solem mihi intercipias». Quo 
audito, Alexander exclamavisse dicitur: «Nisi Alexander essem, Diogenes 
esse vellem». 


Antisthenes et Diogenes 

Antisthenes, philosophus Atheniensis, cum diu persuasisset discipulis, 
ut operam darent philosophiae, pauci tamen ei obtemperavissent, in¬ 
dignatus tandem omnes dimisit. Erat inter eos Diogenes, qui tanta cog¬ 
nitionis cupiditate incensus erat, ut etiam postea ad eum saepe venFret. 
Tum Antisthenes, monstrans ei baculum, quod manu solebat portare: 
«Percutiam te, - inquit, - hoc baculo, nisi abscesseris», - tandemque eum, 
ne his quidem territum, aliquando percussit. Non tamen recessit Dio¬ 
genes, sed: «Percute, - inquit, - si ita placet; ego tibi caput meum do; 
neque vero tam durum baculum inveneris, quo me a tuis disputa¬ 
tionibus abigas». Tum vero Antisthenes, tanta perseverantia victus, ad 
disciplTnam suam Diogenem admfsit et maxTme eum amavit. 

De vera amicitia 

Cum Syracusis Dionysius tyrannus crudelissimus esset multosque 
cives necari juberet, cupiebant Syracusani urbem a tyranno liberare. E 
quibus unus, cui nomen erat Damon, se interfecturum esse tyrannum 
juravit. Sed a custodibus deprehensus est armatus. Ad regem perductus, 
liberrime confessus est se tyrannum voluisse interficere. Dionysius jussit 
eum cruci affi^. Tum Damon ab eo tridui moram petivit, ut sororem 
collocaret. «Phintias, amfcus meus, - inquit, - promfsit se obsfdem tibi 
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futurum esse pro me». Ad haec tyrannus respondit Phintiam, nisi ad 
diem constitutam Damon redisset, supplicio affectum iri. Deinde 
Damonem abire passus est. 

Qui, collocata sorore, cum jam reverteretur, repente tanta tempestas 
orta est, ut tardaretur. Itaque, cum hora sexta tertii jam diei esset nec 
redisset Damon, Dionysius Phintiam ad mortem duci jussit. Sed Phin¬ 
tias respondit diem nondum praeterisse. Itaque tyrannus paulo moratus 
est. Sed cum jam nona hora esset, dixit necesse esse Phintiam duci ad 
crucem. Jam carnifex de eo supplicium erat sumpturus, cum subito 
Damon advenit et, conspecto carnifice, procul exclamavit: «Sustme, 
carnifex, adsum, quem oportet necari!» 

Qua re nuntiata, tyrannus vetuit supplicium sumi et jussit ad se 
amfcos perduci. Admiratus eorum fidem, rogavit, ut se ad amicitiam 
tertium adscriberent, sed illi virum crudelem repudiaverunt. 


Damoclis gladius 


Fuit olim Dionysius, tyraimus Syracusanorum, qui quam divitiis suis, 
tam crudelitate et animi ferocitate ceteris regibus et tyrannis longe 
praestitit. Itaque, cum beatissimus videretur, tamen semper metuit, ne 
ab aliquo ex civibus aut etiam servis suis occideretur. Cum aliquando 
quidam ex Dionysii assentatoribus, Damocles nomine, commemoraret in 
sermone copias ejus, opes, rerum abundantiam negaretque unquam 
beatiorem quemquam fuisse, interrogavit eum Dionysius, num vitam 
talem degustare et fortunam tyranni experfri vellet. 

Cum ille se cupere dixisset, collocari jussit hommem in aureo lecto 
mensamque ornavit argento auroque caelato, eximia forma pueros 
delectos jussit ei diligenter ministrare. Aderant coronae, incendebantur 
odores, mensae magnificis epulis exstruebantur. Fortunatus sibi Damo¬ 
cles videbatur. In hoc autem medio apparatu e lacunari fulgentem gla¬ 
dium, tenui filo aptum, demitti tyrannus jussit, ut impenderet illfus 
beati cervicibus. Itaque nec pulchros illos ministratores aspiciebat, nec 
plenum artis argentum, nec manum porrigebat in mensam. Demque 
exoravit tyraimum, ut abire liceret, quod jam beatus nollet esse. Ita 
satis videtur declarasse^ Dionysius nihil esse ei beatum, cui semper 
alfqui terror impendeat. 


^ Cm. § 204, npHM. 2. 
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De Cinea 


Cineas, legatus ille, qui cum Romanis de pace egit, Pyrrho regi 
gratus erat. Rex saepe dixit plures urbes Cineae eloquentia, quam 
armorum vi captas esse. Cineas tamen non putabat regis consilia sem- 
per esse probanda. Cum Pyrrhus totam Italiam occupare velle diceret, 
Cineas regem rogavit, quid aliud, Romanis superatis, hic suscepturus es¬ 
set. «Censeo, - ait Pyrrhus, - Siciliam mihi armis capiendam esse». Tunc 
Cineas: «Occupata Sicilia, quid postea acturus es?» Rex, qui nondum 
Cineae mentem perspiciebat: «In Africam, - inquit, - transeundum erit». 
Cineas vero: «Quid deinde facturus es?» «Tum denfque, mi ^ Cinea, - ait 
Pyrrhus, - quieti nos dabimus. Post tam asperos labores pacis longae 
usus voluptatem magnam nobis afferet». «Quin, - respondit 
Cineas, - illam voluptatem jam nunc capis?» 

De Cresmi veneficiis 

Cresmus quidam parvum agrum emerat. Laborando effecit, ut ille 
ager, antea aridus, brevi tempore fecundissunus fieret. Finitimi vero, 
operae suae parum studendo, multo minorem fructum ex agris suis 
capiebant. Qui, cum Cresmi fortunis inviderent, eum de veneficiis ac¬ 
cusaverunt atque judicibus damnandi causa tradiderunt. Cresmus autem, 
cum in judicium vocatus esset, validos boves et impigros servos et dili¬ 
gentes liberos suos secum duxit. Quo facto, ad judices se vertit et: 
«Videte, - inquit, - veneficia mea. Opes meas auxi laborando et curando, 
ne quis labbrem neglegeret. Ita nulla re necessaria in villa mea 
caremus. Aspera disciplma, cupiditas in omnibus rebus bene faciendi 
sunt veneficia mea». Quibus verbis audftis, Cresinus omnium sententiis 
jure absolutus est. 

Miles Romanus de rebus gestis narrat 

Aliquando legio nostra in Galliam ulteribrem iter faciebat. Id iter 
multo periculosius fuit, quam putaveramus. Cum tandem e montibus 
descendentes vallem conspexissemus, putavimus nos omnes labbres 
atque omnia pericula jam effugisse. Brevi tamen apparuit nos erravisse. 
Nam cum cantantes et nihil timentes oppido, quod socii nostri in¬ 
colebant, appropinquaremus, subito fumos incendibrum conspeximus. 
Ubi autem eb pervenimus, cognovimus oppidum a Germanis direptum 
et incensum esse. Tum legatus, dux noster, dixit: «Socios nostros de- 


1 

mi-voc. sing. OT meus. 
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fendere debemus. Quamquam Germanorum multitudo esse dicitur, 
tamen properemus, ne meritam poenam effugiant. Nunc ordmem agmi¬ 
nis nostri mutare debemus, quoniam hosti appropinquamus. Cum 
milites sarcmis impediantur, sarcinas in carris collocemus, ut milites 
non jam impediti, sed expediti sint. Impedimenta in medio collocate. 
Duae cohortes totum agmen claudent et impedftis praesidio erunt. 
Equites cum funditoribus sagittariisque certo intervallo praemittemus. 
Centuriones suos ordines inspiciant; exploratores me certiorem faciant, 
si hostes apparebunt». 


De Mucio Scaevdla 

Cum Porsenna, rex Etruscbrum, Romam obsideret, Gaius Mucius, 
juvenis nobilis, cui indignum videretur, quod patria sua ab hostibus 
premeretur, regem Porsennam occidere consilium cepit. Itaque, ferro 
sub veste abdilo, in castra Porsennae venit. Cum eo tempore ibi 
stipendium militibus daretur, scriba cum rege pari fere ornatu sedebat. 
Mucius, ignbrans, uter rex esset, scribam pro rege occfdit. Ab hostibus 
captus, cum videret mortem se viti^e non posse, manum suam dextram 
in foculum incensum injecit eamque aequo animo torrebat, veluti 
manum puniens, quae scribam occiderat. Rex, patientiam Mucii ad¬ 
miratus, eum ab igne ambvit domumque impunitum dimitti jussit. Tum 
Mucius, quasi beneficium reddens: «Quoniam, - inquit, - virtutem 
honoras, rem omnem tibi aperiam. Trecenti juvenes contra te conju¬ 
ravimus. Mea sors prima fuit, ceteri, ut cufque sors ceciderit, ex ordine 
venient, quoad a nobis interficieris». Quo audito, Porsenna perterritus 
legatos Romam misit, qui pacem peterent. Pace facta obsidibusque 
datis, Porsenna ab urbe exercitum reduxit. Mucius autem magnis 
praemiis a civibus suis donatus est, et Scaevolae cognomen ei a populo 
datum est. 


De Hannibale 

Haimibal jam puer a patre Hamilcare ad aram adductus juravisse 
dicebatur se, cum primum posset, hostem fore^ populo Romano. 
«Cura, - inquit Hamilcar, - ne unquam jusjurandum neglexisse dicaris! 
Nisi enim Romani devicti erunt, Carthagini semper pericula immi¬ 
nebunt». Promissum, patri datum, ab Hannibale usque ad mortem fide- 
hter servatum esse quis ignbrat? Nam ex quo die dux est declaratus. 


^ Cm. § 250. 
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ita se gessit, ut Italia ei provincia decreta bellumque Romanum 
mandatum esset. Bellum Carthaginiensibus indictum iri jam tum prae¬ 
sensisse videtur, cum legatos, a Romanis missos, ne audfvit quidem, 
quoniam cum Romanis bello contendere cupiebat. 

Hannibal exercitum suum adhortatur 

Cum Haimibal ad Alpes pervenisset, exercitus ejus timebat hostem, 
quia nondum oblitus erat bellum superius, sed magis iter longissimum 
Alpesque metuebat. Itaque Hannibal, advocata contibne, varie versabat 
animos militum castigando adhortandoque. Mirari se, quinam repens 
terror eorum pectora, semper impavida, invasisset. Per tot annos vin¬ 
centes eos stipendia facere, neque ante Hispania excessisse, quam 
omnes gentes et terrae Carthaginiensium essent. Indignatos deinde, 
quod populus Romanus, ut omnes, quicumque Saguntum obsedissent, 
sibi dederentur, postularet, Hiberum trajecisse ad delendum nomen 
Romanum liberandumque orbem terrarum. Tum nemini id visum esse 
longum, cum ab occasu solis ad ortum iter tenderent. Nunc, cum 
multo majbrem partem itineris emensam cernerent Alpesque in con¬ 
spectu haberent, quarum alterum latus Italiae esset, eos in ipsis portis 
hostium subsistere. Fingerent Alpes altiores esse Pyrenaei jugis; nullas 
profecto terras caelum contingere. Alpes habitari, coli, gignere atque 
alere animalia. Pervias paucis esse, pervias ergo exercitibus esse. Itaque 
aut cederent virtute genti per eos dies totiens victae, aut sperarent iti¬ 
neris finem in campo, qui Tiberi ac moemT)us Romanis interesset. 

De dictatdre Fabio 

Dictator Fabius, qui exercitum suum per montes ducere solebat, ne 
Hannibali potestatem pugnandi faceret, Minucio, qui temere proelium 
commiserat, auxilio venit. Cum manus conseruisset et Poenos in mag¬ 
num periculum adduxisset, Haimibal milites se recipere jussit. In castra 
reversus, Haimibal dixisse traditur eam nubem, quae in jugis montium 
sedere soKta esset, cum procella imbrem dedisse. 

De Lucii Domitii praetdris crudelitate^ 

Vetus est, quod dicam, et propter severitatem exempli nemini for¬ 
tasse vestrum inauditum, L. Domitium praetbrem in Sicilia, cum aper 


^ 3tot 3nH30fl, KOTOpbiH ItHucpoH BcnoMMHacT B o^HOH M3 peMCH npoTMB Bcppeca 
(act. II, lib. V, 7), hmcji mccto b HaxoflHBiueHCH noA phmckoh BJiacxbio Chumjimm b Ha- 
Hajie I B. flo H. 3. riocjie no^aBJieHHa b 101 r. Gojibiiioro BoccTaHMii paGoB pwMCKMe Ha- 
MecTHMKH sanpemriH pa6aM HoiueHHe opy>KMH. 
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ingens ad eum allatus esset, admiratum requisissd^, quis eum percussis¬ 
set; cum audisset ^ pastorem cujusdam fuisse, eum vocari ad se jussisse; 
illum cupfde ad praetorem quasi ad laudem atque ad praemium accu¬ 
currisse; quaesisse" Domitium, qui** tantam bestiam percussisset; illum 
respondisse venabulo; statim deinde jussu praetoris in crucem esse 
sublatum. 


De Spartaco 

Spartacus, genere liber Thrax, quondam militiam Romanam stipen¬ 
diarius secutus est, sed aliquando fugit, captus est et, ex captfvo servus 
factus, in ludo gladiatorio inclusus est. Ibi circiler septuaginta gladia¬ 
toribus persuasit, ut pro sua libertate potius, quam spectatoribus 
voluptatis afferendae causa dimicarent. Repulsis^ custodibus effractoque 
ludo, Spartaco duce, effugerunt servi et Vesuvium montem con¬ 
scenderunt. Multis fugitfvis, etiam ingenuis in societatem receptis, 
Spartacus dicitur sexaginta fere milia armatorum coegisse, ita ut etiam 
arma et omnes apparatus militares fabricarentur. Romani neglegenter 
minimeque prospere contra eos pugnabant, cum primo motum 
servorum latrocinium existimarent. Postquam Spartacus duorum consu¬ 
lum legiones superavit et victor celebratus est, Romani hunc motum 
non minus periculbsum esse intellexerunt, quam bellum cum Hannibale. 
Tres annos Spartacus tota Italia copias victoriosas duxit, sed socii ejus 
dubitie coeperunt, utrum sub Alpes copias ducturi essent, ut inde in 
patriam, olim relictam, reverterentur, an in Siciliam ituri essent, ubi 
maxima vis servbrum esset, quibuscum se conjungere possent. Qua de 
causa discordia orta, Crixus, praefectus minor, cum multis aliis se a 
Spartaco sejunxerat, sed mox exercilus ejus fusus ipseque occfsus est. 
Spartacus ad Alpes gladiatbres suos duxit, deinde volebat in Siciliam 
ire, sed ita accidit, ut copiae ejus in paeninsula, proxima Siciliae, a 
Marco Crasso includerentur. Hic a mari ad mare miirtes suos fossam 
perfodere jussit, qui Spartacum caperent; ille tamen nocte parvam 
partem fossae offundi imperavit et ita commilitbnes abduxit. 

Anno septuagesimo primo in Apulia proelium ultimum factum est. 
Cum Spartacus, plurimis hostibus occisis gravibusque vulneribus accep¬ 
tis, ceciderit, milia servbrum in cruces sublata sint, tamen Spartaci glo¬ 
ria, nomen atque memoria ejus etiam nunc post bimilennium vivunt. 


1 

^ Cm. § 204, npKM. 2. 

qui HeM; kuk, kukum odpaaoM. 
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Piso orator et servus 


Pupius Piso, orator Romanus, servis praecepit, ut tantum ad inter¬ 
rogata responderent nec quidquam praeterea dicerent. Aliquando 
Clodium ad cenam invitari jussit. Hora cenae instabat, cum ceteri 
conviVae, excepto Clodio, adissent. Piso servum, qui solebat convivas 
vocare, emTsit, ut videret, num venfret. Cum servus dixisset se eum 
non vidisse, Piso: «Dic,^ - inquit, - num non invitavisti Clodium?» 
«Invitavi», - respondit ille. «Cur ergo non venit?» «Quia venturum se 
esse negavit». Tum Piso: «Cur id non statim dixisti?» Respondit servus: 
«Quia non sum a te interrogatus». 

Jocandi causa 

Antfquis temporibus Romae senatoribus fuit mos, ut in curiam cum 
filiis praetextatis irent. Aliquando in senatu res major consultata neque 
finila est. Itaque patres censuerunt rem in posterum diem esse diffe¬ 
rendam, sed ommbus de ea re tacendum. Mater Papirii pueri, qui cum 
patre suo in curia fuerat, cupida erat audiendi, quid senatus decrevisset. 
Sed puer: «Tacendum mihi est, - inquit, - quae in senatu acta sint». 
Mulier fuit audiendi cupidior et quaerit instantius. Cum non desisteret 
inquirere, puer jocandi causa: «Actum est in senatu, - inquit, - utrum rei 
publfcae utilius esset, ut unus vir duas uxores haberet, an una mulier 
duos viros». Mulier autem, cum stulta esset, per jocum dictum serium 
habuit. Postero die perterrita ad curiam venit oratum, ut una potius 
du5bus nuberet, quam uni duae. Senatores, cum causam orandi non 
intellexissent, valde mirati sunt, sed, re a Papirio explicata, longe 
ridebant ac fidem ingeniumque pueri laudaverunt. Mos autem, filios in 
senatum ducendi tum est sublatus. Uni Papirio puero permissum est, ut 
postero tempore senatui interesset. 

De Octaviano Augusto et corvo loquenti 

Cum Octavianus Augustus, victoria Actiaca ab Antonio reportata, 
Romam reverteretur, occurrit ei inter gratulantes vir quidam, corvum 
tenens, quem haec verba dicere docuerat: «Ave, Caesar, victor, im- 
peratOD>. Octavianus miratus avem magno pretio emit. Tum socius opi¬ 
ficii affirmavit virum illum habere et alium corvum et rogavit, ut Cae¬ 
sar eam avem quoque afferri juberet. Corvus allatus dixit: «Ave, 
Ant5ni, victor, imperator». Octavianus, nihil exasperatus, jussit corvbrum 


^ Cm. § 184, npHM. 
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magistrum pecuniam acceptam cum socio dividere. Alias aves, sibi 
gratulantes, quoque emi jussit. Quibus exemplis incitatus, homo quidam 
pauper corvum emit, ut eum eandem salutatibnem loqui doceret. Cum 
avis non responderet, pauper ille dicere solebat: «Opera et impensa 
periit!» Cum corvum tandem Caesarem salutare docuisset, homo laetus 
ad Octavianum properavit. Qui autem: «Satis, - inquit, - jam domi salu- 
tatbrum talium habeo». Tum corvus alia verba, quae saepius audiverat, 
dixit: «Opera et impensa periit». Quo audito, Caesar risit emique 
corvum tanti, quanti nullam avem adhuc emerat, jussit. 

De audacia Subrii Flavii 

Cum Subrius Flavius, tribunus miirtum, particeps conjurationis 
Pisonis^ a Ner5ne interrogatus esset, quibus ^ causis ad oblivionem 
sacramenti processisset: «Oderam te, - inquit. - Nec quisquam tibi fide¬ 
lior mUitum fuit, dum amari meruisti. Odisse coepi, postquam parricfda 
matris et uxoris et incendiarius exstitisti». 

De disciplma drurdum 

Disciplma druidum in Britannia reperta atque inde in Galliam 
translata esse existimatur, et nunc, qui diligentius eam rem cognoscere 
volunt, plerumque illo discendi causa proficiscuntur. 

Druides a bello abesse consuerunt^ neque tributa una cum reliquis 
pendunt, militiae vacatibnem omniumque rerum habent immunitatem. 
Tantis excitati praemiis et sua sponte multi in discipliham conveniunt et 
a parentibus propinquisque mittuntur. Magnum ibi numerum versuum 
ediscere dicuntur. Itaque annos nonnulli vicenos in disciplma permanent. 
Neque fas esse existimant ea litteris mandare, cum in reirquis fere re¬ 
bus, publicis privatisque ratiombus, Graecis litteris utantur. Id mihi 
duabus de causis instituisse videntur, quod neque in vulgum discipliham 
efferri velint neque eos, qui discunt, litteris confisos minus memoriae 
studere; quod fere plerisque accidit, ut praesidio litterarum diligentiam 
in perdiscendo ac memoriam remittant. Imprfmis hoc volunt persuadere 
non interire animas, sed ab aliis post mortem transire ad alios, atque 
hoc maxime ad virtutem excitari putant, metu mortis neglecto. Multa 


^ SaroBop IlHSOHa, b KOTopoM 6bui saMemaH bochhbih TpM6yH CySpHH OjiaBHH, 
OTHOCHTCB K 65 F. EPO yHaCTHHKaMM 6bUIH BKUHeHlJiHe CeHaTOpbl, HCAOBOJIbHbie npOBO 
AHBLUeHCB HepOHOM nOJIHTMKOH npeCJICAOBaHHa 3HaTM H KOH(})MCKaUHH ee HMymeCTBa B 
nojib3y HMnepaTopa. 

^ Cm. § 204, npHM. 2. 
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praeterea de sideribus atque eorum motu, de mundi ac terrarum mag¬ 
nitudine, de rerum natura, de dedrum immortalium vi ac potestate dis¬ 
putant et juventuti tradunt. 


nOflrOTOBKA K BOMHE C TEJIEBETAMM 
(Caesar, Commentarii de bello Gallico, I, VII-XI, 

c HeGOJIblUHMH COKpaii;eHHnMH H H3MeHeHHHMM) 

reJlbBCTW 6bLnH OAHHM H3 CaMbIX CmibHblX M BOMHCTBCHHblX raJlJIbCKMX lUlCMen, 33- 
HHMaBUiMM Hedojibujyio TeppHTOpHK) B paSoHc ceBepo3anaaHbix oxporoB Ajibn; hhcjio 
Mx floxomtno flo 275 twchh hcjiobcr. Bo BpeMH HaanancHMU lte3ap>i b rajuiHio rejibBe- 
Tbi npHHUJiH peuieHHe nepecejmrbCH M3 cboch aeMJiH b 6ojiee oCuiHpHyio oCjiacTb na 
sanare rajunm. IlonyTHo ohh paccHHTbiBajiH, nojiaraacb Ha CBoe hhcjio h cHJiy, 3axBa- 
THTb BJiacTb Haa apyrHMH rajuibCKHMM njicMcnaMM. 

nyjb reJibBCTOB Ha aanaa npoxoAMJi Hepe3 TpancajibnHHCKyio BajuiMio (Gallia 
transalpina hjih ulterior), h Iteaapb Bocnojib30Bajica 3tmm o6cTOHTejibCTBOM, HxoGbi pa3- 
rpOMMTb MX. 

Cxapaacb noflnepKHyxb o6T>eKXHBHocxb noBecxBOBaHHa, lte3apb Be3fle b «SanncKax 
o rajuibCKOH bohhc» Be^ex paccKa3 ox xpexbero JiHua. 

VII. Cum Caesari nuntiatum esset Helvetios per Provinciam nos¬ 
tram iter facere coni-i, maturat ab urbe proficisci et, quam maximis 
potest itineribus, in Galliam ulteriorem contendit et ad Genavam per¬ 
venit. Provinciae toti quam maximum potest mUitum numerum imperat, 
pontem, qui erat ad Genavam, jubet rescindi. Cum de ejus adventu 
Helvetii certiores facti essent, legatos ad eum mittunt nobilissimos viros 
civitatis, cujus legatidnis Nammeius et Verucloetius principem locum 
obtinebant, qui dicerent sibi esse in animo sine ullo maleficio iter per 
Provinciam facere, propter ea quod aliud iter haberent nullum; se rogare, 
ut ejus voluntate id sibi facere liceat. 

Caesar, quod memoria tenebat Lucium Cassium consulem occfsum 
exercitumque ejus ab Helvetiis pulsum et sub jugum missum esse, 
concedendum non putabat: existimabat enim homines inimfco animo, 
data facultate per Provinciam itineris faciendi, ab injuria et maleficio 
non temperaturos esse. Tamen, ut spatium intercedere posset, dum 
milites, quos imperaverat, convenfrent, legatis respondit diem se ad 
deliberandum sumpturum esse: si quid vellent, ad Idus Apriles reverte¬ 
rentur. 

VIII. Interea ea legidne, quam secum habebat, militibusque, qui ex 
Provincia convenerant, a lacu Lemanno, qui in flumen Rhodanum in¬ 
fluit, ad montem Juram, qui fines Sequandrum ab Helvetiis dividit, mu¬ 
rum in longitudinem milia passuum decem novem, in altitudmem pe- 
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dum sedecim fossamque perducit. Eo opere perfecto, praesidia disp5nit, 
castella communit, quo facilius Helvetios prohibere possit, si, se invilo, 
transfre conarentur. Ubi ea dies, quam constituerat cum legatis, venit, 
et legati ad eum reverterunt, negat se, more et exemplo populi 
Romani, posse iter ulli per Provinciam dare et, si vim facere conentur, 
se prohibiturum esse ostendit. 

Helvetii, ea spe dejecti, navibus junctis ratibusque compluribus fac¬ 
tis, nonnulli vadis Rhodani, qua minima altitudo fluminis erat, nonnun- 
quam interdiu, saepius noctu flumen transrre conati sunt; sed operis 
munitione et militum concursu et telis repulsi, hoc conatu destiterunt. 

IX. Relinquebatur una per Sequanos via, qua, Sequanis invitis, 
propter angustias ire non poterant. Cum his sua sponte persuadere non 
possent, legatos ad Dumnorigem Aeduum mittunt, ut, eo deprecatbre, a 
Sequanis impetrarent... Dumnorix hanc rem suscipit et a Sequanis im¬ 
petrat, ut per fines suos Helvetios ire patiantur, atque perficit, ut ob¬ 
sides inter se dent: Sequani, ne itinere Helvetios prohibeant, Helvetii, ut 
sine maleficio et injuria transeant. 

X. Caesari renuntiatur Helvetiis esse in animo per agrum Se- 
quanbrum et Aeduorum iter in Santonum fines facere, qui non longe a 
Tolosatium flmbus absunt, quae civitas est in Provincia. Intellegebat, si 
id fieret, magno cum periculo Provinciae futurum, ut ea homines bel- 
licbsos, populi Romani inimfcos, finitimos haberet. Ob eas causas ei 
munitioni, quam fecerat, Titum Labienum legatum praefecit; ipse in 
Italiam magnis itineribus contendit duasque ibi legiones conscribit et 
tres, quae circum Aquilejam hiemabant, ex hibernis educit et, qua pro¬ 
ximum iter in ulteribrem Galliam per Alpes erat, cum his quinque le- 
giombus ire contendit... 

XI. Helvetii jam per angustias et fines Sequanbrum suas copias 
traduxerant et in Aedubrum fines pervenerant eorumque agros popula¬ 
bantur. Aedui, cum se suaque ab eis defendere non possent, legatos ad 
Caesarem mittunt rogatum auxilium: ita se omni tempore de populo 
Romano meritos esse, ut paene in conspectu exercitus nostri agri 
vastari, liberi eorum in servitutem abduci, oppida expugnari non de¬ 
buerint. E5dem tempore Ambarri, necessarii et consanguinei Aeduorum, 
Caesarem certiorem faciunt se, depopulatis agris, non facile ab oppidis 
vim hostium prohibere. Item Allobroges, qui trans Rhodanum vicos 
possessionesque habebant, fuga se ad Caesarem recipiunt et demon¬ 
strant sibi praeter agri solum nihil esse relfqui. Quibus rebus adductus, 
Caesar non exspectandum sibi statuit, dum, omnibus fortunis socibrum 
consumptis, in Santones Helvetii pervenfrent. 
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nEPBbIM noxofl UE3APH B BPMTAHMK)^ 

(Caesar, Commentarii de bello Gallfco, IV, XX-XXVI, 

C HCGOJIblUHMH COKpaill,eHHHMH H M3MeHeHHHMH) 

XX. Exigua parte aestatis reliqua Caesar in Britanniam proficisci 
contendit, quod ommbus fere Gallicis bellis hostibus nostris^ inde sub¬ 
ministrata esse auxilia intellegebat. Nemo praeter mercatbres in Britan¬ 
niam adiit, et iis ipsis nihil praeter oram maritimam atque eas 
regibnes, quae sunt contra Galliam, notum est. Itaque, vocatis ad se 
undique mercatoribus, Caesar reperfre non poterat, quanta esset insulae 
magnitudo, quae aut quantae natibnes incolerent, quem usum belli 
haberent aut quibus institutis uterentur, qui essent ad majbrum navium 
multitudinem idonei portus. 

XXL Ad haec cognoscenda Caesar Gaium Volusenum cum navi 
longa praemittit. Huic mandat, ut, exploratis ommT)us rebus, ad se 
quam primum revertatur. Ipse cum omml^us copiis in Morinos poficis- 
citur, quod inde erat brevissimus in Britanniam trajectus. Huc naves 
undique ex finitimis regionibus jubet convenfre. Interim, consilio ejus 
per mercatores perlato ad Britannos, a compluribus insulae civitatibus 
ad eum legati veniunt, qui polliceantur obsides dare atque imperio 
populi Romani obtemperare. Quibus auditis, hortatus, ut in ea sententia 
permanerent, eos domum remittit. Volusenus navi egredi ac se barbaris 
committere non audebat et, perspectis omnibus regiombus, quantum ei 
facultatis dari potuit, quinto die ad Caesarem revertitur et, quae ibi 
perspexisset, renuntiat. 

XXIII. Navibus comparatis et legionibus distributis, nactus idoneam 
ad navigandum tempestatem, tertia fere vigilia^ Caesar naves solvit. 

... Hora circiter diei quarta "^.cum primis navibus Britanniam attigit 
atque ibi in ommT)us collibus exposilas esse hostium copias conspexit. 
Dum reliquae naves eo convenfrent, ad horam nonam ^ in ancoris 
exspectavit. Interim, legatis tribunisque mihlum convocatis, quae ex 
Voluseno cognovisset et quae fieri vellet, ostendit monuit que, ut ad nu- 


- 1 - 

Itesapb npe^npHRHJi cboh nepBbiH noxo^ b BpuraHMio b kohuc aBrycxa 55 r. flo 
H. 3., nocjie Toro Kax oh b TeneHHe Tpex Jiex (c Mapxa 58 r.) bcji Bofiny c rajuibCKM- 
MH luieMeHaMH h BXopmiMMMCB Ha xeppuxopmo TaiuiMM repManuaMH. M3jio>KeHMe a^ecb, 
KaK H Bcafle b «SanncKax o rajuibCKOH Bofine», Bc^excB ox xpexbero JiHU,a. 

^ hostibus nostris - Uesapb roBopnx o rajuiax c xohkh apcHHB phmjibh. 

^ tertia vigilia -cm. § 474. 

^ hora ... quarta - cooxBexcxByex 10 nacaM yxpa, cm. § 474. 

^ ad horam nonam - cooxBexcxeyex 3 nacaM ahb, cm xaM >Ke. 
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tum et ad tempus omnes res ab iis administrarentur, ut rei militaris 
ratio, maxime maritimae res postularent l His dimissis, aestum uno 
tempore et ventum secundum nactus, dato signo et sublatis ancoris, cir¬ 
citer milia passuum septem ab eo loco progressus, aperto ac plano 
litore naves constituit. 

XXIV. At barbari, consilio Romanbrum cogmlo, nostros navibus 
egredi prohibebant. Erat ob has causas summa difficultas, quod mi¬ 
litibus nostris ignotis locis, magno et gravi onere oppressis, simul et de 
navibus desiliendum et in fluctibus consistendum et cum hostibus erat 
pugnandum. 

XXV. Atque nostris militibus cunctantibus, maxime propter alti¬ 
tudinem maris, is, qui decunae legibnis aquilam ferebat, contestatus 
deos, ut ea res legioni feliciter eveniret: «Desilfte, - inquit, - milites, nisi 
vultis aquilam hostibus prodere: ego certe meum rei publicae atque im¬ 
peratori officium praestitero». Hoc cum voce magna dixisset, se ex navi 
projecit atque in hostes aquilam ferre coepit. Tum nostri, cohortati inter 
se, ne tantum dedecus admitteretur, universi ex navi desiluerunt. 

XXVI. Pugnatum est ab utrisque acriter. Hostes, notis omnibus 
vadis, ubi ex litore aliquos singulares ex navi egredientes conspexerant, 
incitatis equis, plures paucos circumsistebant et tela conjiciebant. Quod 
cum animadvertisset Caesar, scaphas longarum navium, item speculato¬ 
ria navigia militibus compleri jussit et, quos laborantes conspexerat, his 
subsidia submittebat. Nostri simul in arido constiterunt, in hostes im¬ 
petum fecerunt atque eos in fugam dederunt, neque longius prosequi 
potuerunt. 


PACnPABA BEPPECA C KOMAHflMPAMM KOPABJIEM 

(Cicero in Verrem, V, XXXVIII - XL, XLI, XLV, XLVI 
c COKpameHHHMH) 

OTpbIBOK SaMMCTBOBaH H3 pCHM, nOArOTOBJICHHOH UMUepOHOM JUUl npoHcxoAHBUiero 
B 70 r. flo H. 3. npouecca Beppeca. C 73 no 71 r. Beppec 6bui naMecTHMKOM b Chi;h- 
JIHH H B TenCHMe 3TMX JICT 3aHHMaJlCB HeorpaHHMCHHblM BblMOrareJIbCTBOM H B3BTOHHH~ 
HecTBOM. riocjie oKOHHaHHB cpoKa ero naMecTHMMecTBa cHummMCKHe oOluhmbi oOparH- 
jiHCb K LtMuepoHy, ObiBiueMy b 75 r. KBecTopoM (Ka3HaHeeM npn pHMCKOM naMecxHHKe) 
B Chuhjihh, c npocbOoH BbicTyrorrb oOBHHMTCJieM npoxHB Beppeca b cnenna-^bHOH cy~ 
fleHCKOH KOJuierHH, paaOHpaBiueH aejia o jmxoHMCxBe. LtHuepony y^ajiocb y>Ke b nep- 
BOH peHM, o6H;ibHo noflKpenJiennoH CBiiaexeJibCKMMM noKasanHBMM, Aoxaaaxb bhhobhocxb 


ut ... postul^ent - kuk moeo mpeOytom ... 
^ Cm. § 294. 
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Beppeca h BWHyflMTb ero k flo6poBOJibHOMy HaraaHHio. Bropim penb, noAroTORjicHHaH 
l^HuepoHOM, HC noHaAo6H;iacb h He 6buia hm n|X)H 3 HeceHa, ho coxpaHHJiaCb (b o6pa6o- 
TaHHOM BHae) KaK naKUTHHK ero opaxopcKoro HCKyccTBa. B nociie^HeM, naTOM pas^ejie 
3 TOH peHH, oTKyfla B 3 ;iTbi npMBOflHMbie HH)Ke rjiaBbi, UHuepoH paccKaabiBaex, b mbctho- 
CTM, O TOM, KaK pHMCKBX (})JIOTMJIWl B CHUH-flMM, OCJiaSJieHHaH HenpCCTaHHblMH BbiMora- 
TeJibCTBaMM Beppeca, noxepnejia nopa)KeHMe b MopcKOM 6010 c nHpaxaMH, caM )Ke 
Beppec, CBajDfB BHHy Ha KOMaHAHpoB Kopa6;ieH (HasapxoB), BCJieJi hx KasHHTb. 


XXXVIII. Posteaquam e portu piratae non metu aliquo affecti, sed 
satietate exierunt, tum coeperunt quaerere homines causam illfus tantae 
calamitatis. Dicere^ omnes et palam disputare^ minime esse mirandum, 
si, remigibus militibusque dimissis, reliquis egestate et fame perditis, 
praetore tot dies cum mulierculis perpotante, tanta ignominia et 
calamitas esset accepta. Haec autem istrus vituperatio atque infamia 
confirmabatur eorum sermone, qui a suis civitatibus illis navibus 
praepositi fuerant. Qui ex illo numero reliqui Syracusas, classe amissa, 
refugerant, dicebant, quot ex sua quisque nave missos^ sciret esse. Res 
erat clara, neque solum argumentis, sed etiam certis testibus istrus au¬ 
dacia tenebatur. 

XXXIX. Homo certior fit agi nihil in foro et conventu toto die nisi 
hoc, quaeri ex nauarchis, quem ad modum classis sit amissa; illos re¬ 
spondere et docere unumquemque, missione remigum, fame reli¬ 
quorum^, Cleomenis"^ timore et fuga. Quod posteaquam iste cognovit, 
hanc rationem habere coepit. Videbat, illis nauarchis testibus, tantum 
hoc crimen sustinere se nullo modo posse. Consilium capit primo stul¬ 
tum, verum tamen clemens. Nauarchos ad se vocari jubet; veniunt. 
Accusat eos, quod ejus modi de se sermfines habuerint; rogat, ut in 
sua quisque dicat navi ^ se tantum habuisse nautarum, quantum opor¬ 
tuerit, neque quemquam esse dimissum. Illi enimvero se ostendunt, 
quod vellet, esse facturos. Iste non procrastinat, advocat amicos statim: 
quaerit ex iis singulatim, quot quisque nautas habuerit; respondit unus¬ 
quisque, ut erat piaeceptum; iste in tabulas refert, obsignat signis 


1 Cm. § 337. 

2 

missos esse - penb mact 06 yBojicHHbix na 6eper rpe6ii,ax h Maxpocax, jiaBiiiHx 
Beppecy bshtkh 3a BHeonepeflHOH oxnycK. 

^ Fojioa Ha Kopa6jDix - tojkc cjieflCTBHe 3JioynoTpe6;ieHMH Beppeca, npHCBOHBUjero 
ce6e 3HaHHTejibHyio nacTb flener, oxnymeHHbix Ha npoBHaHT. 

^ KjieoMeH - cHinuiHeu, 6;ih3KHh k Beppecy h nocxaBJieHHbiH hm bo rjiase iJiJioTa; 
npH uanaACHHH nHpaxoB lOieoMen nepBbiM oOpaxHJica b 6ercxBO. 

^ Cm. § 55. 
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amicorum providens homo, ut contra hoc crimen, si quando opus esset, 
hac videlicet testificatione uteretur... 

XL. Ubi autem videt illorum confessionem, testificationem suam, 
tabellas sibi nullo adjumento futuras, init consilium non improbi 
praetoris (nam id quidem esset ferendum), sed importuni atque amentis 
tyranni; statuit nauarchos omnes, testes sui sceleris, vita esse privan¬ 

dos... 

XLI. Haec posteaquam constituta sunt, procedit iste repente e prae¬ 
torio inflammatus scelere, furore, crudelitate; in forum venit, nauarchos 
ad se vocshi jubet. Qui^ nihil metuerent, nihil suspicarentur, statim ac¬ 
currunt. Iste hominibus miseris innocentibus injfci catenas imperat. Im¬ 
plorare^ illi fidem praetoris et, qua re id faceret, rogare.^. Tum iste hoc 
causae^ dicit, quod classem praedonibus prodidissent. Fit clamor et ad¬ 
miratio populi tantam esse in homme impudentiam atque audaciam, ut 
aut aliis causam calamitatis attribueret, quae omnis propter avaritiam 

ipsfus accidisset, aut, cum ipse praedonum socius arbitraretur"^, aliis 

proditionis crimen inferret; deinde hoc quinto decimo die crimen esse 
natum, postquam classis esset amissa. 

XLV. Includuntur in carcerem condemnati; supplicium constituitur 
in illos, sumitur de miseris parentibus nauarchorum; prohibentur adire 
ad filios, prohibentur liberis suis cibum vestitumque ferre. Patres hi, 
quos videtis, jacebant in limine matresque miserae pernoctabant ad os¬ 
tium carceris, ab extremo conspectu liberorum exclusae; quae nihil aliud 
orabant, nisi ut filiorum suorum postremum spiritum ore excipere 
liceret. Aderat janitor carceris, carnifex praetoris, mors terrorque 
sociorum et civium Romanorum, lictor Sextius, cui ex omni gemilu 
doloreque certa merces comparabatur. «Ut adeas, tantum dabis, ut 

cibum tibi vestitumque intro ferre liceat, tantum». Nemo recusabat. 
«Quid? ut uno ictu securis afferam mortem filio tuo, quid dabis? ne 
diu crucietur, ne saepius feriatur, ne cum sensu doloris aliquo spiritus 
auferatur?» Etiam ob hanc causam pecunia dabatur. O magnum atque 
intolerandum dolorem! o gravem acerbamque fortunam! Non vitam 
liberorum, sed mortis celeritatem pretio redimere cogebantur parentes. 

XLVI. Quibus omml)us rebus actis atque decfsis, producuntur e 
carcere, deligantur. Quis tam fuit illo tempore ferreus, quis tam in¬ 
humanus praeter unum te, qui non illorum aetate, nobilitate, miseria 


^ qui paswieTCH no cMbicjiy ei, cum... 

^ Cm. § 337. 

/ hoc causae = hanc causam 
4 

arbitraretur ad. b naccnsnoM snaHeHHH 


11-167 


321 



commoveretur?... Feriuntur securi^. Laetaris tu in omnium gemitu et 
triumphas: testes avaritiae tuae gaudes esse sublatos. Errabas, Verres, 
et vehementer errabas, cum te mac&las furtorum et flagitiorum tu5rum 
socibrum innocentium sanguine eluere arbitrabibre^; praeceps amentia 
ferebare^, qui te existimares avaritiae vulnera crudelitatis remediis posse 
sanare! 


GAIUS VALERIUS CATULLUS 

Carmuia 

5 

Vivamus, mea Lesbi(a), atqu(e) amemus. 
Rumoresque senum severiorum 
Omnes unius aestimemus assis! 

Soles occider(e) et redire possunt: 

Nobis cum semel occidit brevis lux. 

Nox est perpetu(a) una dormienda. 

Da mi basia mille, deinde centum, 

Dein mill(e) altera, dein secunda centum, 
Deind(e) usqu(e) altera mille, deinde centum. 
Dein, cum milia multa fecerimus. 
Conturbabimus illa, ne sciamus 
Aut ne quis malus invidere possit. 

Cum tantum sciat esse basibrum. 

13 

Cenabis bene, mi Fabull(e), apud me 
Paucis, si tibi di favent, diebus. 

Si tec(um) attuleris bon(am) atque magnam 
Cenam, non sine candida puella 
Et vin(o) et sal(e) et omnibus cachinnis. 
Haec s(i), inqu(am), attuleris, venuste noster. 
Censis bene: nam tui Catulli 
Plenus sacculus est aranearum. 

Sed contr(a) accipies meros ambres 
Seu quid suavius elegantiusve (e)st: 

N(am) unguentum dabo, quod meae puellae 


1 Cm. § 54. 

^ Cm. § 164, npHM. 
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Donarunt^ Veneres Cupidinesque; 

Quod tu c(um) olfacies, deos rogabis, 

Tot(um) ut te faciant, Fabulle, nasum. 

49 

Disertissime Romuli' nepotum. 

Quot sunt quotque fuere^, Marce Tulli, 

Quotque post aUis erunt in annis: 

Gratias tibi maximas Catullus 
Agit, pessimus omnium poeta. 

Tanto pessrmus omnium poeta. 

Quanto t(u) optimus omnium patrbnus. 

85 

t 

Odi et amo. Quar(e) i'd faciam, fortasse requi'ris. 

Nescio, sed fien' senti(o) et excrucior. 

87 

Nulla potest mulier tantum se dicer(e) amatam 

Vere, quant(um) a me Lesbi(a) amata mea (e)st; 
Nulla fides ullo fuit unquam foedere tanta, 

Quant(a) in amOre tu(o) ex parte reperta mea (e)st. 

109 

Jucundum, mea vita, mihi propOnis amOrem 

Hunc nostr(um) inter nos perpetuumque fore. 

Di magni, facit(e), ut vere promittere possit 
Atqu(e) id sincere dicat et ex anfmo. 

Ut liceat nobis tota perducere vita 

Aetern(um) hoc sanctae foedus amicitiae. 


QUINTUS HORATIUS FLACCUS 
Carmina 

Ad Melpomenen (HI, 30) 

/ 

Exegi monument(um) aere perennius 
Regalique situ pyramrd(um) altius. 


^ Cm. § 204, npiiM. 2. 
^ Cm. § 198, npHM. 1. 
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Quod non imber edax, non Aquil(o) impotens 
Possit diruer(e) aut irmumerabflis 
Armorum series et fuga temporum. 

Non omnis moriar, multaque pars mei 
Vitabit Libitm(am); nsqu(e) ego postera 
Crescam laude recens, dum Capitolium 
Scandet cum tacita virgine pontifex. 

Dicar, qua violens obstrepit Aufidus 
Et qua pauper aquae Daunus agrestium 
Regnavit popul6r(um), ex humili potens. 
Princeps Aeolium carmen ad Italos 
Deduxisse modos. Sume superbiam 
Quaesitam meritis et mihi DelphTca 
Lauro cinge volens, Melpomene, comam. 

Ad Lydiam (III, 9) 

Horatius 

Donec gratus eram tibi 

Nec quisquiun potior bracchia duididae 
Cervici juvems dabat, 

Persarum vigui rege beatior. 

Lydia 

Donec non alia magis 

Arsisti nequ(e) erat Lydia post Chloen^, 
Multi Lydia nominis 

Romana vigui clarior Ilia. 

' Horatius 

Me nunc Thressa Chloe regit. 

Dulces docta modos et cith^ae sciens. 
Pro qua non metuam mori. 

Si parcent animae fata superstiti. 

Lydia 

Me torret face mutua 

Thurini Calais filius Qrnyti, 

Pro quo bis patiar mori. 

Si parcent puero fata superstiti. 


T 


Chloen - acc. sing., rpes. 4x>pMa. 
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Horatius 


Quid si prisca redit Venus 

Diductosque jugo cogit aeneo? 

Si flav(a) excutitur Chloe 

Rejectaeque patet janua Lydiae? 

Lydia 

Quamquam sidere pulchrior 

Ille (e)st, tu levior cortrc(e) et improbo 
Iracundior Hadria, 

Tecum viver(e) amem, tec(um) obeam libens. 
Ad Leuconoen (I, 11) 

Tu ne quaesieris^, scire nefas, quem mihi, quem tibi 
Finem di dederint, Leuconoe, nec Babylonios 
Temptaris^ numeros. Ut melius, quidquid erit, pati. 
Seu plures hiemes, seu tribuit Juppiter ultrmam. 
Quae nunc oppositis debilitat pumicibus mare 
Tyrrhenum: sapias, vina liques et spatio brevi 
Spem longam reseces. Dum loquimur, fugerit invrda 
Aetas: carpe diem, quam mimmum credula postero. 


PUBLIUS OVIDIUS NASO 

Tristia, IV, 10 (c coKpau^enuHMu) 

Sulmo mihi patria (e)st, gehdis ubernmus undis. 
Milia qui novies distat ab Urbe decem. 

Editus hic ego sum; nec non ut tempora noris^. 

Cum cecrdit fato consul uterque pari. 

Si quid id est, usqu(e) a proavis vetus ordinis heres. 
Non modo fortunae munere factus eques. 

Nec stirps prima fui; genito sum fratre creatus. 

Qui tribus ante quater mensibus ortus erat. 
Lucifer amborum natalibus affuit idem; 

Una celebrata (e)st per duo liba dies: 

Haec est armiferae festis de quinque Minervae, 


^ quaesiens = quaesivens 
^ Cm. § 204, npHM 2. 
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Quae fieri pugna prima cruenta solet. 

Protrnus excoLmur tenerf curaque parentis 
Imus ad insignes Urbis ab arte viros. 

Frater ad eloquium virrdT tendebat ab aevo, 

Fortia verbosi natus ad arma fori; 

At mihi jam puero caelestia sacra placebant 

Inque suum furtim Musa trahebat opus... 

Sponte sua carmen numeros veniebat ad aptos, 

Et, quod temptabam scribere, versus erat. 

Interea tacito passu labentibus annis 

Liberior fratri sumpta mihique toga (e)st, 

Induiturqu(e) umeris cum lato purpura clavo, 

Et studium nobis, quod fuit ante, manet. 

Jamque decem vitae frater geminaverit annos. 

Cum perit, et coepi parte carere mei... 

Temporis iUTus colui fovique poetas, 

Quotqu(e) aderant vates, rebar adesse deos... 

Utqu(e) ego majores, sic me coluere^ minores, 

Notaque non tarde facta ThaLa mea (e)st. 

Carmma cum primum populo juvenalia legi. 

Barba resecta mihi bisve semelve fuit... 

Multa quidem scripsi, sed quae vitibsa putavi, 
Emendaturis igmbus ipse dedi. 

Tunc quoque, cum fugerem, quaedam placitura cremavi, 
Iratus studio carmiiubusque meis... 

Jam mihi canities, pulsis melioribus annis. 

Venerat antfquas miscueratque comas, ... 

Cum maris Euxihi positos ad laeva Tomitas 
Quaerere me laesi princfpis ira jubet... 

Hic ego finitimis quamvis circumsoner armis. 

Tristia, quo possum, carmme fata levo. 

Quod quamvis nemo (e)st, cujus referatur ad aures. 

Sic tamen absumo decipioque diem. 

Ergo quod vivo durisque laboribus obsto, 

Nec me sollicitae taedia lucis habent, 

Gratia, Musa, tibi! Nam tu solatia praebes, 

Tu curae requies, tu medicina venis. 

Tu dux et comes es; tu nos abducis ab Histro 


^ Cm. § 198, npHM. 1. 
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In medioque mihi das Helicone locum; 

Tu mihi, quod rarum (e)st, vivo subLme dedisti 
Nomen, ab exsequiis quod dare fama solet... 

Nam, tulerint magnos cum saecula nostra poetas. 

Non fuit ingenio fama maligna meo, 

Cumqu(e) ego praeponam multos mihi, non minor illis 
Dicor et in toto plurfmus orbe legor. 

Si quid habent igitur vatum praesagia veri, 

Protmus ut moriar, non ero, terra, tuus. 

Sive favore tuli, siv(e) hanc ego carmfne famam, 

Jure tibi grates, candrde lector, ago. 

GAUDEAMUS 
(Carmen scholastrcum) 

«Gaudeamus» (HasBaHHC no HanajibHOMy cjiosy necHH) - nonyjupHaa m b nacTOS' 
mee epcMa bo MHorHX crpanax cTyAenHecKaa necna, cosAaHHaa b cpeAHHe sexa b 3a- 
naflHOH Eepone h, BonpcKH uepKOBHo-acKCTHMCCKOH Mopajm, BocxBajwBinaa xcMSHb c cc 
paflOCTaMH, MOJiOflOCTb H Hayxy. 

Dxa necHB bocxo^ht k )KaHpy sacTojibHux necen BaranxoB (ot jianu va¬ 
gantes - cjpancTByioinHe) - cpcAneBexoBbix dpoasHHX noaxoB h ocbuob, cpeflH KOTopwx 
6buiH H CTyflCHTbi; OHH cjiarajiH na jiaxHHCKOM asbixe aaflopnbie necHM c H3o6;iMHeHHeM 
JDKHBOH MopaJiM 4)eoAajibHoro o6inecTBa. 

HaBecTHbiif mothb 3Toh necHH yTBepwJi, BepoaTHO, HHjtepjiaHACKMH KOMnosHTop 
XV Bexa >KaH OxereM (mm OxeurcHM). B Pocchm FI. M. HaiiKoBCKHH b 
1874 r. nepejiojKHJi ee fljw 4-rojiocHoro My>KCKoro xopa c cjKjpTenbaHO, h b tom >Ke 
roAy xopoBaa napinrypa 6buia HSAaiia noA nceBAOHHMOM E. JI. (rax HaHKOBCKMM noA- 
nHCbiBaJi CBOH MysbiKajibHbie 4)ejibeTOHbi); HMeerca h pyccKHif tckct (nepcBOA c JiaTHH- 
cKoro cflcjiaji MareMaim H. B. B y r a e b, npcK})eccop MocKOBCKoro yHHBepcHreTa). 

1. Gaude<Uiius igitur, "l 

Juvenes dum sumus! J (bis) 

Post jucundam juventutem, 

Post molestam senectutem 

Nos habebit humus. (bis) 

2. Ubi sunt, qui ante nos I 

In mundo fuCre^? J (bis) 

Transeas ad superos. 

Transeas ad inferos. 

Hos si vis videre! (bis) 


^ Cm. § 198, npHM. 1. 
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3. Vita nostra brevis est,| 

Brevi finietur; J (bis) 

Venit mors velociter, 

Rapit nos atrociter, (bis) 

Nemfni parcetur! 

4. Vivat academia! 1 

Vivant professores! J (bis) 

Vivat membrum quodL'bet!^ 
Vivant membra quaelibet!^ 
Semper sint in flore! (bis) 

(bis) 

(bis) 
(bis) 

(bis) 
(bis) 

(bis) 


5. Vivant omnes virgfnes 
Graciles, formDsae! 
Vivant et mulieres 
Tenerae, amabiles. 
Bonae, laboriosae! 

6. Vivat et res publrca 
Et qui illam regunt! 
Vivat nostra civitas, 
Maecenatum caritas, 
Qui nos hic protegunt! 

7. Pereat tristitia. 

Pereant dolOres! 

Pereat diabolus, 

2 

Quivis antiburschius 
Atque irrisores! 


membrum quodlibet - ;iio6oi4 hjich (Hauiero coodmecTBa), Ka)KAbi« b oTflejibHo- 
cth; membra quaelibet (pl.) Bce (b coBOKynHoc™) HAeHw nauiero cooSiuecxBa. 


antiburschius -AaTHiiH3HpoBaimoe caobo, oSpaaoBaHHoe c noMomb» 
npHcraBKH anti-, oauaMaioiueH npoTHBonojiojKuocTb hah BpajKfleOHocTb (cp 
THBO-), OT HCMeuKoro cAoBa Bursch(e)-6ypuj, napeub, cTyneux; co6cxb. 
oypilj» - npOTMBHMK M0J10Ae>KM. 


rpenecROH 
pyccK. npo* 
, «npOTMBO- 



JIATHHCKHE BblPA^^KEHM^ H KPbIJIATbIE CJIOBA 


1. Ab exterioribus ad interiora ot bhcuj- 
Hero K BHyTpeHHCMy 

2. Ab hoc et ab hac xan h cbk; Ses 

TOJIKy; KCTaTM h HCRCTaTM 

3. Ab imo pectore c no.iHow HCKpeHHocxbio, 

OT AyiUH 

4. Ab incunabulis c KOJibiSejiH, c caMoro 
Hanajia 

5. Ab initio c BosHHKHOBeHHX 

6. Ab Jove principium c lOnuTcpa (na- 
HHHaxb H3Jio>KeHHe c caMoro Ba>KHoro) 

7. Ab origfne c caMoro naMajia 

8. Ab ovo usque ad mala c Hanajia ao 
KOH ua 

9. Absit omen! Aa ne nocAy>KHT 3 to Ayp- 
HOM npHMCTOM! 

10. Absque omni exceptibne Sea bcakopo 

HCKAlOHeHMA 

11. Ab urbe condfta ot ocHOBanna PwMa 

12. A contrario (AonasbiBaTb) ot npoTMB- 
Horo 

13. Acta diurna npxjHciuecTBHA aha, xpo- 

HHKa 

14. Ad captandum benevolentiam aaa 
CHHCK aHHA pacnoAo>KeHHA 

15. Ad disputandum a^a o6cy>KAeHHA 

16. Ad exemplum no oOpasuy 

17. Ad extra ao KpaHneH cxeneHH 

18. Ad fontes (oOpaiuaTbCA) k mctomhh- 
KaM, K OpHPHHaAaM 

19. Ad gloriam bo cAaBy 

20. Ad hoc K 3TOMy, a^a AaHHoro CAynaA 

21. Ad infinrtum ao OecKOHCHHocTM 

22. Ad Kalendas Graecas na HeonpcAe- 
ACHHbiM cpoK (pyccK.: «nocAe ao- 
ACAMHKa B HCTBepr») 

23. Ad libftum no >KeAaHHio, no ycMOT- 
peHHK), Heo6A3aTeAbHO 

24. Ad litteram aocaobho, OyKBajibHo 

25. Ad memorandum a^a naMATH 

26. Ad modum nanoAoOMe, BpoAe 

27. Ad patres (oxnpaBHTbCA) k npaoTuaM, 
yMcpeTb 

28. Ad referendum a^a AOKAaAa 

29. Ad rem no cyiyecTBy acaa 

30. Ad usum aaa HcnoAbsoBanHA 


31. Aequo anfmo paBHOAyiuno, TepneAWBo 

32. Alias HHane, no-ApyroMy 

33. Alma mater KopMAiuaA, nHTaiomaA 

MATb (nOMTHTCAbHO o6 yHcOHOM SABC- 
ACHMU) 

34. Alter ego Apyroe «a» (mom abomhmk) 

35. Anni currentis (a. c.) cero (Tenyme- 
ro) roAa 

36. Anni futuri (a. f.) OyAymero roAa 

37. Anno domfni Hanien 3pbi, ot po>KAecTBa 
XpHCTOBa 

38. Ante meridiem (a. m.) ao noAyAHA 

39. Aperto libro c amcta, Oea noAroTOBKw 

40. A posteribri hcxoaa h 3 onbixa 

41. A prima facie Ha nepBbiM BarAAA 

42. A pribri aapanee, bea npoBepKM 

43. Argumentum ad ignorantiam aoboa, 

paCCHHTaHHblH Ha lieOCBeAOMAeHHOCTb 
cobeceAHHKa 

44. Aurea mediocrftas aoAoxaA cepeAnna 

(O nOCpeACTBeHHOCTM) 

45. Bellum frigidum xoaoahaa Bonna 

46. Bona fide AobpocoBecTHo, aobcpmmbo 

47. Bona mente c AobpbiMw uaMepeHHAMH 

48. Bonis auspiciis c xopouiHM npeA3Ha- 
MenoBaHHeM 

49. Brevi manu (b. m.) kopotkom pyxon 
(bea npoBOAOHeK) 

50. Casus belli hoboa k BOHHe 

51. Causa causarum npHHHHa npHHHn 
(rAABHaA npHHHHa) 

52. Cetbra desiderantur ob ocxaAbHOM 
ocTaeTCA AceAarb 

53. Cetbris paribus npH npoHHX paBHbix 

yCAOBHAX 

54. Circulus vitibsus nopoMHbin Kpyr 

55. Confer (cf., cfr.) cpaBHu! cmotph! 
(npH ccbiAKe B HayMHbix paboxax) 

56. Consensu omnium c obiuero corAa- 

CHA 

57. Contra bonos mores beaupaBCTBCHHo 

58. Copia verbbrum MHorocAOBne 

59. Corpus delicti coctab npecxynAeHHA, 
yAHKa 

60. Corpus juris cboa aanoHOB 

61. Corrigenda HcnpaBACHHA 
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62. Cui prodest? KOMy aro BbiroAHo? 

63. Cum grano salis «c KpynHHKOH co- 

;iM», HpOHMMCCKH 

64. Currente caldmo «6er;ibiM nepoM», 
Hacnex 

65. Curriculum vitae «6er )km3hm», 6mo- 
rpa(})Ha 

66. De facto... de jure (})aKTMMecKM... 

lopHaHMecKM 

67. Desiderata no>Ke;iaHMa, HaMepenna 

68. Deus ex machfna «6or c MaiUHHbi»; 
Heo)KHaaHHoe BMeiuaTejibCTBo 

69. De visu boommio, rjiasaMM oMCBHflua 

70. Eo ipso TCM CaMbIM, BCJie/lCTBHe 3T0- 
ro 

71. Errata oiiim6kh, oneMaTKH 

72. Et cetera (etc.) m rax /lanee 

73. Ex abrupto cpasy, BHeaanno 

74. Ex auditu na cjiyx 

75. Ex cathedra «c Kacjje/ipb!», HenpepeKa- 

CMO, AOrMaTMMeCKM 

76. Exempli gratia (e. g.) HaiipHMep 

77. Ex libris «H3 khhf» (noMera, o6o3Ha- 
Maioiuaa BJia/ie;ibua khhf) 

78. Ex officio no oOaaaHHOCTM 

79. Ex tempdre 6e3 no/iroTOBKH, roTMac 

80. Ex ungue leonem «no Korrio jibBa» 
(pyccK.: «Biwna nxuua no noJiery») 

81. Ex voto no oOemaHMio 

82. Ferro ignique omcM h mcmom 

83. Flagrante delicto na mcctc npecryn- 
JieHHa, c nojiHMHbiM 

84. Grata, rata et accepta yroAHo, aanon- 

HO H npMCMAeMO 

85. Gratis aapoM, OecnAarno 

86. Hoc est (h. e.) 3 to 3HaHMT, to ecxb 

87. Hoc loco (h. 1.) 3Aecb, na 3 Tom mcc- 

TC 

88. Honbris causa pajw nonera 

89. Horribfle dictu crpainno cKaaaxb 

90. Idem per idem «to )Ke Mepe3 to 

>Ke», OAHO H TO )Ke 

91. In abstracto Boo6me, oTBJieMenno 

92. In aeternum naBex, HaBceraa 

93. In corpdre b noAHOM cocTase 

94. In extenso nojinocTbio, ucjimkom 

95. In favorem juir noAb3bi 


96. Injuria realis ocKopOjienMe AeHCTBMCM 

97. Injuria verbalis ocKop6;ieHMe cjiobom 

98. In medias res b caMyio cyTb 

99. Ipse dixit «caM cKaaaji» (o Henpe;io>K- 
HOM aBTOpHTCTe) 

100. Ipsissfma verba cjiobo b cjiobo 

101. Ite, missa est hamtc, bcc Konneno 

102. Jus gentium MOKAynapoAHoe npaBo 

103. Lapsus calami onncxa 

104. Lapsus linguae oOmojibkb 

105. Larga manu mcApo 

106. Lege artis no bccm npaBiuiaM Mcnyc- 
CTBa, MacTepcKM 

107. Loco citato (1. c., loc. cit.) b yno- 
MunyTOM MecTe 

108. Loco laudato (1. 1.) b naasannoM 
MecTe 

109. Mala fide HeMCRpenne, nenecTHo 

110. Margaritas ante porcos (MCTaTb) 6 m- 
cep nepcA cbmhbhmh 

111. Materia tractanda npcAMCT o6cy)KAe- 
Hvm 

112. Memento mori noMHH o cMepTM 

113. Mensis currentis Tenymero Mecaua 

114. Meo voto no MoeMy Mnennio 
115 Modus agendi o6pa3 AencTBHH 

116. Modus vivendi o6pa3 )kh3hh 

117. Mutatis mutandis c H3MeHeHMaMH, c 
oroBopKaMH 

118. Nec plus ultra Aajibuie nexyAa, 
KpaHHaa cTenenb 

119. Nemme contradicente 6e3 B03pa>Ke- 

HMM, eAMHOTJiaCHO 

120. Ne quid nimis HHMero cjihuikom 

121. Ne varietur HaMenennio ne noAJie- 

)KHT 

122. Nomen est omen hmh tobopht caMo 
33 ce6a 

123. Nomina sunt odiosa uMena nenaBM- 
cTHbi (o6 MMenax JiyMuie yMOJiMaTb) 

124. Non multa, sed multum «ne MHoro, 
HO MHoroe», nanp., p necKOjibKMX 
cjioBax CKaaaTb caMoe Ba)KHoe 

125. Non olet «ne naxncT» (o ACHbrax: 
HCBaJKHO, KaK OHH Ao6bITbl) 

126. Nudis verbis tojiocjiobho 

127. Opus citatum (op. cit, op. c.) um- 
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THpOBaHHOe COMMHCHMe 

128. Panem et circenses x;ie6a m spejimn 

129. Pars pro toto nacxb bmccto uejioro 

130. Per se caMo no ce6e 

131. Persona grata jimuo )Ke;iaTe;ibHoe, 
nojibsyioineeca flOBepHCM 

132. Primus inter pares nepBbm cpejui 
paBHbIX 

133. Post hoc, ergo propter hoc nocjie 

3TOrO, 3HaMHT, BCJICACTBMC 3TOro 

134. Post meridiem (p. m.) nocjie no.iy- 

135. Probatum est oAoOpeno 

136. Pro domo (mea, sua) una ce6a; o 
ce6e 

137. Quantum satis ckojibko xomctcb; 

BflOBOJIb 

138. Qui pro quo oaho bmccto Apyroro, 
HCAopaayMeHHe, nyraHMua 

139. Quod erat demonstrandum (q.e.d.) 
MTo H TpeOoBajiocb AOKasaTb 

140. Rara avis peAKaa nxuua (pyccK. «6e- 
jiaA Bopona») 


141. Sapienti sat pasyMHOMy AocTaroMHo; 
yMHbiH noMMCT c noAycjioBa 

142. Semper idem BcerAa oaho m to >Ke 

143. Sine ira et studio 6e3 meBa h npn- 

CTpaCTMB 

144. Status quo cymecxByioLUMM nopaAOK 
Bemeii 

145. Sua sponte caM co6oh, no cboch bo- 

JIC 

146. Sub specie aeternitatis c tomkm 3pe- 

HHB BeMHOCTM 

147. Tabula rasa «MMcraa Aocxa» (o co- 
3HaHMH peOeHKa, ne^oBexa) 

148. Terra incognfta neBCAOMafl crpana; 
He3HaKOMa>i oO^acrb ananna 

149. Ultfma ratio nocaeAHHM aoboa 

150. Urbi et orbi ropoAy (PuMy) m Mwpy, 
na Becb Mup 

151. Ut supra (u. s.) Kax cxaaano Bbiine 

152. Verbatim cjiobo b caobo 

153. Vice versa naoOopoT 

154. Volens nolens BoaeM-neBOAeH 



JIATHHCKO-PyCCKHft CJIOBAPb 


C;iOBapb cocTOHT H3 OTflcJibHbix cjioBapubix cTareM, pacnanojKCHHbix b aJi4)aBHTHOM 
nop>iflKe. 

OMOHMMbi MapKMpyioTca CToamMMM nepefl hmmh pmmckmmm uH(t)paMM. Hanp.: 
I com-paro ... npHroTOB.aflTb; II com-paro ... [par] cpaBHMBarb. C.[ioBa, paajiHMaiomMeca 
TO.JibKo KO.nHMecTBOM r.aacHoro, He paccMaTpMBaK)Tca nax omohhmbi. Hanp.: s6ro cesrnib 
M sero noadno. Ko.nMMecTBo macnoro yxasbiBaeTca TaK>Ke b tom c.[iyMae, Kor/ia oho on- 
pe/ieJweT mccto y/iapeHKH b c.noBe, Hanp.: facilis jieeKuu, amarus eopbKuu. 

B KBaflpaTHbix cKo6Kax craBMTca .timOo c.noBo, HBJiaiou^eecfl npaMbiM 3TMMo.norHMe- 
CKHM HCTOHHMKOM, Hanp.*. CivftaS [civis], .TIMSo pOflCTBeHHOe C.riOBO, He HBJl^HOllieeCfl Ta-, 
KHM mctomhmkom; noc.neflHee fle.[iaeTca b AByx c^ynanx: 1) Ror^a hcbosmojkho ycrano- 
BHTb, KaKoe M3 AByx CAOB ABJiaeTCH MCTopHMecKH ncpBMMHbiM, Hanp.: filia [filius]; 
2) KOFAa B cAOBape yMeSHMKa hct npAMoro nporoTMna, nanp.: pertinacia [pertfneo], h6o 
B TCKCTax He BCTpeMaercA caobo pertfnax. 

npHcraBKa oTACAAercA Ae(})McoM b rex CAynaAX, KOPAa KopneBoe caobo (neaaBHCM- 
Mo OT Toro, ecTb OHO B cAOBape yMeCuMKa m/im ner) ne noABeprAocb npw npecfiHKcauHH 
H3MeHeHHAM, Hanp.: ad-eo, ii, ftum, ire. 

SnaK (acrepMCK) o6o3HaHaeT npeAnoAO>KMTeAbHyio (})opMy. 

PMMCKaA uh4>P^ ® KOHue cAOBapHOH craTbM yKaabiBaer paaAeA AeKCHMecKoro mhhh- 
MyMa, B KOTOpbIM BKAIOMeHO ABHliOe CAOBO. 


yCJIOBHblE COKPAIU,EHHa JIATHHCKHE 


aZ>/.-ablatrvus-a6AATHB 
acc.-accusativus-BHHHTeAbHbiH naACJK 
ad/.-adjectrvum-HMA npwjiaraTeAbHoe 
adv. -adverbium-HapeMHe 
c.-cum-c, BMecTC c 

compor.-comparatrvus-cpaBHHTeAbHaA cre- 
neHb 

con y. -conj unctio-coio3 
con/ancf.-conjunctrvus-cocAaraTeAbHoe 
HaKJioHeHHe 

(Zaf.-datfvus-AaTeAbHbiH naAe)K 
(/e/ecf.-defectivum-HeAocTaTOMHbiM maroA 
(/^mm.-deminutrvum-yMeHbiiiHTeAbHoe 
HMA 

f/^m.-demonstratrvum (pronomen)~yKa3a- 
TeAbHoe (MecTOMMeHMe) 
/-feminrnum->KeHCKMH poA 
/wt.-futurum-SyAyutee BpcMA 
^^n.-genetfvus-poAMTeAbHbiH naAOK 
/mp^raf.-imperatrvus-noBeAMTeAbHoe na- 
KAOHeHMC 

/mpers.-impersonale-6e3AHMHbiH PAaroA 
//Ay^c/.-indeclinabfle-HecKAOHAeMoe caobo 
indef.-indefinitum (pronomen)~HeonpeAe- 
ACHHOe (MeCTOMMCHHe) 
/my/c.-indicatfvus-Ma-bABHTeAbHoe HaKAone- 
HMe 


m/.-infinitrvus-HHcJiHHHTMB 
/nf^ry.-inteijectio~Me>KAOMeTHe 
/nf^rr.-interrogatrvum (pronomen)-Bonpo- 
cHTeAbHoe (MecTOMMeHMe) 
m-masculmum~My>KCKOM poA 
n-neutrum-cpeAHMM poA 
Mom.-nominatrvus-MMeHMTeAbHbiM naAOK 
parf.-participium-npMMacTMe 
pass.-passrvum-cTpaAareAbHbiM aaAor 
per/.-perfectum-nepct)eKT 
p/.-pluralis-MHOAcecTBeHHoe mmcao 
p/. f.-plurale tantum-roAbKo MHo>KecT- 
BeHHoe (caobo ynorpebAAeTCA toabko 
BO MHO>KeCTBeHHOM MMCAC) 
pos/f.-positfvus-noAo>KMTeAbHaA cTeneHb 
pra^p.-praepositio-npcAAor 
praes.-praesens-HacTOAiuee BpcMA 
pron.-pronomen-MecTOMMCHMe 
re/af.-relatfvum (pronomen)-oTHocMTeAb- 
Hoe (MecTOMMeHMe) 
sc.-scilicet-noApaayMeBaeTCA 
s^.-singularis-eAMHCTBeHHoe mmcao 
suZ>sf.-substantrvum-MMA cyu^ecTBMTCAb- 
Hoe 

saper/.-superlatrvus-npeBocxoAHaA cTe- 
ncHb 

swp.-supmum-cynMH 



A 

a, ab, abs praep. c. abi 1) npu odoana- 
nenuu ripocmpancmea: ot, H3, c, y, co 
cTopoHbi; 2) o epeMenu: sa, noc;ie, ot; 
3) npu cmpadamejibHOM sojioee djisi 
o6o3HaHeHUH deucm6ytou4,eeo Jiuufl III 
ab-do, dfdi, drtum, 3 cKpbiBarb, nparaTb 
ab-duco, xi, ctum, 3 oTBOflHTb, yBOAHTb 
ab-eo, ii, ftum, Tre yxoAHTb, y^ajiarbca 
abfgo, egi, actum, 3 [ab-ago] oxroHflTb, 
nporoHBTb 

abjfcio, jeci, jectum, 3 [ab-jacio] oTbpa- 
cbiBaxb, 6pocaTb 

aboleo, levi, Iftum, 2 yHMMTOjKaxb, paa- 
pyuiaTb 

abs-cedo, cessi, cessum, 3 yxoAurb 
ab-solvo, solvi, solutum, 3 ocBobojKflaxb 
absque praep. c. abi 1) baojih ox; 2) 6e3 
abstfneo, tfnui, tentum, 2 [abs-teneo] 

B03aep>KMBaXbCfl 

abstuli CM. aufero 

ab-sum, a-fui, - , ab-esse 1) ue 6bixb, 
oxcyxcxBOBaxb; 2) oxcxoaxb, Haxoflwxb- 
ca Ha paccxoaHMM VII 
ab-sumo, sumpsi, sumptum, 3 xpaxMXb; 

npoBo/xMXb (BpcMa) 
abundantia, ae / [ab-undaj MaobwjiHe 
ac = atque conj. 1) m, (a) xaxjKe, fla>Ke; 
2) cpasHumejibHbiu cotoa e nanojie 
npedjioxenuH, yKoabieaiou^uu, c neM 
npou36odumcH cpaenenue: kbk; 3) npu 
cpaenum. crnenenu: mcm; b cpaBHeHMH 
c XCM, KaK 

Academia, ae / epen. AKaaeMMa, naaea- 
Hue pou^fU 6jiua Acpun, ede naxodu- 
jiacb (pujioccxpcKOH uiKOAa rijiatnoHa; 
noadn. aKa^eMHa, Bbicuiee yneOHoe 3a- 
BCZieHMe 

accedo, cessi, cessum, 3 [ad*cedo] no/i- 
xonMXb, npM6;iM>Kaxbca 
accendo, ndi, nsum, 3 aa^Kuraxb 
accfdo, cfdi, - , 3 [ad-cado] 1) na/iarb; 
2) impers. cjiyHaxbca, npoMcxoflMXb (c 
KeM - dat.) 

accingo, nxi, netum, 3 onoacbiBaxb, noa- 
noacbiBaxb 


accfpio, cepi, ceptum, 3 [ad-capio] 

1) npMHMMaxb, nojiynaxb; in bonam 
partem a. npMHMMaxb 6;iarocKJioHHo; 

2) HcnbixbiBaxb, xepnexb (injunam); 

3) yanaBaxb, cjibiuiaxb; 4) (flo)nycKaib, 
5) nepcHHMaxb, ycBaMBaxb; 6) npwr.ia- 
uiaxb XIV 

accurro, (cu)curri, cursum, 3 [ad-curro] 
npMberaxb 

accuso 1 [ad-causa] obBMHaxb VI 

acer, acris, acre 1) ocxpwH, cjjkhm; 

2) nbiJiKHH, ropaMMM XVI 
acerbus, a, um [acer] HenpMaxubm; cypo- 

BblH 

Achilles, is m dpe^ Muep. Axuia, odun 
ua eAaenux eepoee «Mjiuadu» PoMepa 
acies, ei / [acer] 1) ocxpMe; 2) bocBaa j\w- 
HMa, cxpoii; 3) 6om, cpa>KeHMe XVI 
aerrter adv. [acer] cypoBO, jkccxoko; ox- 
HaaHHo 

Actiacus, a, um aKXMMCKMM; victona Ac¬ 
tiaca nobefla npw Akuhm (31 zio h.3.) 
actio, 5nis / [ago] nocxynoK, Aeanne 
ad praep. c. acc. 1) k, ao; npu, y, oko.io; 
2)Aaa V 

adaequo 1 [ad-aequus] Gbixb paBHbiM 
ad-duco, xi, ctum, 3 1) npMBOAMXb, iipn- 
B03MXb; 2) no6y>KAaxb, CKJioHaxb, aobo- 
AHXb 

I adeo adv. ao topo, ao xaKOM cxeneuM; 
HacxojibKO, cxojib; atque a. h Aa>Ke 

II ad-eo, ii, ftum, ire {c. acc.) 1) noAXo- 
AHXb, npMXOAMXb; 2) npwberaxb, o6pa- 
maxbca 

adhibeo, ui, ftum, 2 [ad-habeo] 1) npw- 
BACKaxb K ynacxHio; 2) ynoxpebAaxb, 
npHMCHaxb 

ad-hortor, atus sum, ari 1 oSoApaxb 
ad-huc adv. ao cmx nop 
adjumentum, i n [adjuvo] BcnoMoraxeAb- 
Hbie cpcAcxBa, nocobMc; esse adju¬ 
mento 6bixb B noMOiub (KOMy - dat) 
ad-juvo, juvi, jutum, 1 noMoraxb (ko- 
My - acc., a hcm - abi.) 
ad-ministro 1 (c. acc.) 1) ynpaBJiaxb; 

2) McnojiHaxb 

admiratio, 5nis / [admfror] yAHBACfiMe 


333 



ad-mrror, atus sum, 1 (c. acc.) yjiMB- 

JIBTbCB; BOCXHlUaTbCB 

ad-mitto, misi, missum, 3 AonycKaTb 
ad-mdneo, ui, ftum, 2 1) HanoMHHarb; 

2) no6y)KflaTb 

ad-sciibo, psi, ptum, 3 npHiiHcbiBaTb; 

npMCOejIMHBTb 

ad-sum, affui, - , ad-esse 1) 6biTb 

3flecb, npMcyTCTBOBaTb; 2) noMorarb 
VII 

adulescens, ntis m, / 1) no/ipocTOK; 

2) ioHouja, zicByujKa 

ad-venio, veni, ventum, 4 no/ixoflHTb, 

npMXOflHTb, npH6;iH)KaTbca 

adventus, us m [advenio] npMxofl, npM6bi- 
TMe 

ad-versus, a, um [verto] 1) npoTMBo;ie>Ka- 
uimh; 2) HeOjiaronpwBTHbiH, Bpa>Kfle6- 
HbiM; res adversae pl. HecMacTbe 
ad-v6co 1 npwrjiaujaTb, npMSbiBaTb 
aedes, is / 1) KOMHara; pl. aom, 3flaHHe; 
2) xpaM, noKOM 

aediffco 1 [aedes + facio] cTpoHTb, co- 
opyjKaxb 

Aedui, 5rum m o/tyn, ruieMH e fcuuiuu, 
yKueuiee Mexdy peKOMu Liger (coep. 
Jlyapa) u Arar (coep. Cona) 
aegr5tus, a, um 6o;ibHOH 
Aegyptus, i / dpen. Eruner 
aeneus, a, um [aes] Me/iHbiH, 6poH30BbiH 
Aeolius, a, um oojihhckhh, rpcMecKHH 
aequus, a, um 1) poBHbiH; 2) paBHbiH; 
cnpaBe^JiHBbiH; aequo anfmo cookohho, 
My)KecTBeHHo XXII 

aer, aeris m B03flyx X 
aera, ae / opa 

aerarium, i n [aes] rocy/iapcTBeHHaa xaa- 
Ha 

aes, aeris n 1) Me/ib; 2) Monexa, aeubin; 
a. alienum /lOJirM 

Aeschmes, is m epen. 3cxhh (JV e. do 

H. 3.), (pUAOCO(p 

Aes5pus, i m epen. 33on (VI e. do h. 3.) 

aestas, atis / renjioe BpcMa, jiero 

aestfmo 1 onenuBarb 

aestus, us m npujiHB (mopckom) 

aetas, atis / 1) >KH3Hb, bck; 2) onoxa, spe- 


Mfl, noKOJieHMe; 3) Boapacr 
aeternus, a, um BenHbiH 
Aetna, ae / 3THa, eyAKan e eocnu Cu- 

UfUAUU 

aevum, i n bck; Boapacr 

affero, attuli, allatum, afferre [ad-fero] 

npHHOCMTb, flOCTaBJlflTb 

affrcio, feci, fectum, 3 [ad-facio] 1) npn- 
HMHBTb (KOMy - acc., Htixo - abl.)\ a. 
donis ocbinaTb /lapaMM; a. poena 
(supplicio) noflBeprarb HaKaaaHHio, Ka3- 
HHTb; pass. afffci 6biTb oxBaneHHbiM 
(metu); 2) aaKajiarb (corpus) 
afffgo, xi, xum, 3 [ad-fTgo] opuSuBarb, 
npHFBOJKflaTb; cruci a. npHrB03AHTb k 
K pecry, pacnarb 
affirmo 1 yTBepjK/taxb, yseparb 
Afrfca, ae / AcJ)pHKa 

Agamemno, onis m epen. MU(p. AraMCM- 
HOH, dAa6HOKOMaHdyK)ui,uu dpenecKUMu 
eoucKOMU e TponncKou eoune 
ager, agri m nojie, namna; acMaa IV 
Agesilaus, i m epen. Arecmian (401 -ok. 
360 do H. 3.), cnapmaHCKuu u,apb u 
noAKoeodeUf 

aggredior, gressus sum, gredi 3 [ad- 
gradior] (c. acc.) 1) noaxoflurb; 2) ua- 
na/tarb; 3) nbixaTbca XX 
Agis, fdis m dpen. Atmc, umh uecKOAbKux 
cnapmaHCKUx u^peu 

agmen, fnis n [ago] BOHCKOBaa xoaonna, 

OXpHA 

agnosco, n5vi, nftum, 3 [ad-nosco] ysna- 
Baxb 

agnus, i m arHenoK 

ago, egi, actum, 3 1) bccxm, maxb; 2) ae- 
aaxb, flCHcxBOBaxb; nocxynaxb; 3) tobo- 
pMXb, o6cy)Kflaxb, bccxm neperoBopbi; 
4) o epCMenu: npoBOAMXb; 5) )KHXb, Ha- 
xoflHXbca, npedbiBaxb; 6) npe/tcxaBaaxb, 
pa3birpbiBaxb (na cuchc); gratiam a. 
Bbipa>Kaxb npM3HaxeabHocxb, 6aaro;ia- 
pMXb III 

agrestis, e [ager] 1) ceabCKMM; 2) Heo6pa- 
30BaHHbIH, HCKyabxypHbiM 

agricola, ae m [ager + colo] acMac/tcJieu 
VI 
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aio, ait defect. roBopMTb, yxBcpjKziaTb 
Alcibiades, is m rpen. AjiKHBHa/i (ofc. 
450-404 do H. 3.), acpUHCKuu nojiKO- 
eodeu, u nojiumuHecKuu desimejib 
Alcinous, i m dpen. MU(p. Ajikhhoh 
alea, ae / HrpaJibHaa Kocrb; >Kpe6HH 
Alexander, dri m dpen. Ajiexcan/ip; A. 
Magnus A. BejiHKHH (356-323 do h. 
3.), MQKedoHCKuu i^apb, eeAUKuu noji- 
KoaodeUf 

Alexandrfa, ae / epen. AjieKcaH/ipvw, do- 
pod 6 Edunme, 6 jiu 3 ycmbsi Hujia 
alienus, a, um [alius] npHHaA;ie>Kau{HH 
ApyroMy, My>KOH 

aliquando adv. [alius + quando] Hexor/ia, 
oflHa>KAbi; MHor/ia 

airqui, qua, quod [alius + qui] (gen. 
alicujus, dat. alicui) KaKOH-;iM6o, hcko- 
TopbiM XIX 

alfquis, aliquid [alius + quis] (gen. 
alicujus, dat. alicui) kto-jih6o, 

6o; HCKTO, HCHTO XIX 
alfquo adv. KyAa-;iH6o; b /ipyroe mccto 
airquot adj. indecl. [alius + quot] pl. ue- 

CKOJlbKO 

airter adv. [alius] HHane 
alius, a, ud (gen. alteiius, dat. alii) ;ipy- 
roM (m 3 MHorHx); alius ... alius ojimh ... 
flpyroH V 

allatus, a, um cm. affero 
alirgo 1 npHBHSbiBarb 
Allobroges, um m a.ii.[io6porM, njieMH, 
yKueuiee e ra/uiuu no depedOM peKu 
Rhodanus (coep. Pona) 
alo, alui, airtum, 3 1) nuraTb; noflAep>KH- 
Baxb; 2) KopMMTb, BCKapMJiMBaxb; 3) paa- 
BMBaTb XXVII 
Alpes, ium / Ajibnw 

alter, 6ra, 6rum (gen. alterius, dat. alteri) 
/ipyroH (m3 /iByx), owh (m 3 /iByx), 
BTopoii; alter ... alter oamh ... ApyroH 
V 

altitudo, fnis / [altus] 1) BbiiUMHa, Bbicora; 
2) r.riy6MHa 

altus, a, um [alo] 1) bmcokiih; 3bohkhh 
( vox); 2) mySoKMM XIV 
amabilis, e [amo] aoctohhbih .rno6BH, nio- 


GHMbiH 

amarus, a, um ropbKHu 
Ambarri, 5rum m aM6appbi, njieMn e 
fajuiuu, )Ku6Uiee no depedOM peKu 
Arar (coep. Coua) 

ambfguus, a, um [ambo + ago] ABy- 
cMbic.[ieHHbiH, aaraAOMHbiM 
ambo, ae, o o6a; u tot m Apyroii 
ambulo 1 xoahtb, ry.naTb 
a-mens, ntis GeayMHbiM*, 6e3yAep>KHbiM 
amentia, ae / [amens] SeayMMe, Oeapac- 

CyACTBO 

amfca, ae / [amicus] noApyra 
amicitia, ae / [amicus] Apy>K6a; codupam. 

Apyabfl 

amicus, i m [amo] Apyr IV 

a-mitto, misi, missum, 3 1) oTnycKaxb; 

2) TepaTb, .iMiuaTbCfl 
amo 1 .nioCMTb II 
amor, 5ris m [amo] .aioCoBb XI 
a-m6veo, m5vi, m5tum, 2 oTOABuraTb 
amplus, a, um o6iiJHpHbiM; 6o.[ibiiJOH 
an conj. Hey)Ke.nM, paaae, .nw; an ... an j\v\ 
... miw; utrum ... an cm . utrum 
Anaxagoras, ae m dpen. AnaKcarop (ok. 

500 - 428 do H. 3.), (pujiococp 
anceps, ipitis [ambo + caput] abobrhm; 
proelium a. cpa>KeHMe c nepeMCHHbiM 
ycnexoM 

ancilla, ae / cAy>KaHKa 
ancdra, ae / dpen. BKopb 
angustiae, arum / TecHUHbi, yiJLie.abe 
anima, ae / [animus] 1) AbixaHMe; Ayiua; 
2) >KH3Hb 

animadverto, verti, versum, 3 [animum 
adverto] o6pautaTb BHHMaHue, aaMenaTb 
animal, alis n [anima] jkmboc cymecTBo, 
>KMBOTHOe XII 

animus, i m 1) Ayx, Ayma; AbixauMe; 
2) xpa6pocTb, My>KecTBo; 3) uaMepenHe; 
esse in animo (c. dat.) HaMcpcBaTb- 
cfl XI 

annato 1 [ad-nato] noAn.ribiBaTb 
annus, i m roA XIII 
anser, 6ris m rycb 

I ante adv. paHbiue, npoKAe 

II ante praep. c. acc. 1) o npocmpancmse: 
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nepe/i; 2) o epcMenu: flo, paHbiue IV 
antea adv. [ante ea] npoKae, paHbine 
ante-pono, posui, posrtum, 3 craBHTb 
BnepeoH; npeanoMHTaTb 
antfquus, a, um [ante] apcbhmh, crapHH- 
HblH XV 

Antisthenes, is m AHTMC(t)eH (IV e. 

do H. 3.), (pUJlOCO(p 

Antonius, i m pumck. nomen; Marcus A. 

(83 - 30 do H. 3.) MapK A. 
antrum, i n epen. nemepa 
Apelles, is m Anejuiec (IV e. do n. a.), 
jHOMeHumbiu dpeeueepenecKuu xueo- 
nuceu, 

aper, apri m naGan, Benpb 
aperio, perui, pertum, 4 oTKpbiBaxb 
apertus, a, um 1) part. perf. k aperio; 
2)adj. OTKpbITbIH 

Apollo, inis m Anojuion, 6oe cojiHUfl, 
ceema u npopu^anusi; noKpoeumejib 
ucKy cerne 

apparatus, us m [ad-paro] 1) cHapa>KeHHe; 

2) nbiLUHocTb, BejiMKOJienMe 
appareo, ui, - , 2 [ad-pareo] 1) hobb- 

ji;iTbcfl, noKaabiBaTbca; 2) 6biTb ;icHbiM, 
OMCBMilHblM 

appello 1 HasbiBaTb, MMenoBarb XI 
appropinquo 1 (c. dat.) npH6;iH>KaTbCB 
Aprilis, e anpejibCKHH 
aptus, a, um 1) ynopa/ioMeHHbiH, copaa- 
MepHbiH; 2) npMKpenjicHHbiH 
apud praep. c. acc. y, npw, okojio, no^- 
;ie VIII 

Apulia, ae / Anyjiwa, odjiacmb e roio- 
eocnu Mmojiuu 
aqua, ae / Bo/ia 1 

aquila, ae / 1) ope;i; 2) anaMB pHMCKoro 
jierMona: uJodpcoKCHue opjia U3 dpon- 
3bi, npuKpenjieHHoe k dpesKy 
Aquileja, ae / AKBmiea, iopod e Mma- 

JIUU 

Aquilo, onis m aKBMJioH, ceBepubiH Berep 
ara, ae / ajirapb, jKepTBCHHMK 
aranea, ae / nayK 

Arar, Sris m (acc. -im) Apap (coep. Co- 
na), nputnoK Podana 
aratrum, i n [aro] njiyr, coxa 


arbitror, atus sum, ^i 1 /lyMarb, nojia- 
raTb, cMHTaTb; uHoeda empadarn. 3HaH.: 
CMHTaTbca XX 
arbor, oris / /lepeBo X 
Archidamus, i m ApximaM, cnapmancKuu 
uflpb (359-338 do n. 3.) 

Archimedes, is m ApxwMczi (278-212 
do H. 3.), eejiuHauuiuu MameMatnuK u 
(pu3UK dpeeneu Ppeu^uu 
ardalio, 5nis m 6e3/ie;ibHHK; nojiyanaHKa, 
AMJieraHT 

ardeo, arsi, (arsurus), 2 ropexb, nbi.iaTb 
arena, ae / necox; pl. nycTbma 
argentum, i n cepe6po 
argumentum, i n /ioKa3aTe.ibCTBo, flOBo;i 
aridum, i n [aridus] cyuia 
aridus, a, um cyxon, mccoxujmm 
Ario, 6nis m epen. Apnou (ok. 600 do 
n. 3.), no3rn-KU(paped 
Ariovistus, i m Aphobmct (I e. do h. 3.), 
so)Kdb eepMancKOdo ruicMenu ceeeoe 
Aristoteles, is m ApMCTorejib ( 384 - 322 
do H. 3.), Kpynneuuiuu dpeeneepene- 
CKUU (pUJlOCO(p 

arma, 5rum n pl. t. 1) opyjKHe; 2) 6opb6a, 
cpa>KeHHe VI 

Armenia, ae / ApMeHwa, dpeenee eocy- 
dapemeo e eepxncM menenuu Tuepa, 
Eerppama u ApaKca 

armifer, era, erum [arma + fero] opyjKe- 

HOCHblH 

armo 1 [arma] Boopy>KaTb 
aro 1 naxaxb 

ars, artis/wcKyccTBo; peMccjio; nayKa XII 
arsi CM. ardeo 

artifex. Icis m [ars + facio] Maexep, tbo- 
peu 

arx, arcis / xpenoexb, xpeMJib 
as, assis m acc, puMCKosi mcjiko^ mohc- 
rna; unius assis aestimare ne cxaRurb 
hm' b rpom 

ascendo, ndi, nsum, 3 Bocxo;iMXb, no/nm- 
Maxbca (Kyda - acc.) 

Asia, ae / Aawa 
asinus, i m oceji 

asper, era, erum 1) mepoxoBaxbm; 
2) XpyflHblM, CypOBblH; Xfl>KKMH 
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aspfcio, spexi, spectum, 3 [ad-specio] 

CMOTpCTb; SaMCMaTb 

asporto 1 [abs-porto] yHocHTb 
assentator, 5ris m [ad-sentio] Jibcreu 
assiduus, a, um ycepAHbiH, npHJioKHbiH 
astrologus, i m dpen. acTpoHOM, aBcaaoMCT 
astrum, i n epen. aeesfla, rmaHera 
at conj. Ho, )Ke, c /ipyroH CTopoHbi, Tor- 
Aa KaK 

Athenae, arum / AcJ)MHbi, djiaenuu eopod 
AmmuKu; Athenas b AcpMHbi; Athenis 
B A(J)MHaX UJIU M3 AcpMH 

Atheniensis, e [Athenae] acJ)MHCKMH; 

Atheniensis, is m acpMHBHHH 
atheus, i m epen. 6e36o>KHMK, areMCT 
atomus, i / epen. aroM (6yK6. «ne/iejiM- 

MblH») 

atque conJ. cm. ac; a. etiam n fla)Ke 

atrocfter adv. [atrox] jkcctoko 

atrox, 5cis 1) yjKacHWH; 2) cypoBbiii, )Kec- 

TOKHM 

Attfca, ae / Arruna, odjiacmb fpei^uu c 
dJiaeubiM dopodoM A(puHbi 
Attfcus, i m Attmk, puMCK. cognomen; 
Titus Pomponius A. Tmt rioMnoHMH A. 
(109-32 do H. 3.), dpyd Uu^epona 
attingo, attrgi, attactum, 3 [ad-tango] (c. 

acc.) 1) KacaTbCfl, xporarb; 2) flocTurarb 
attollo, - , - , 3 [ad-tollo] no/muMarb 
attribuo, ui, utum, 3 [ad-tribuo] npuAa- 
BaTb, HaananaTb; npwnMCbiBaTb 
attuli CM. affero 

auctor, 5ris m 1) flearejib, TBopeu; 2) nw- 
caxejib, aBXop XVI 

auctorftas, atis / [auctor] BJijwHMe, aHane- 
HMe; aBxopMxex XXV 

audacia, ae / [audax] 1) cMCjiocxb, oxBa- 
ra; 2) flepaocxb, Har.iocxb 
audax, ^is [audeo] 1) cMejibiH, 
oxBa>KHbiH; 2) ;iep3KMH, narjibiH XII 
audeo, ausus sum, ere 2 ocMejiHBaxbca, 
peuiaxbca XX 

audio 4 cjiymaxb, cjibiiuaxb II 
au-fero, abs-tuli, ab-latum au-ferre 
1) yHocHXb; 2) oxHMMaxb, oxBpamaTb 
(iram) 

Aufrdus, i m Ay4)Hj[t, peKa e Anyjiuu 


au-fugio, fugi, - , 3 yberaxb; Maberaxb 
augeo, xi, ctum, 2 yMHO)Kaxb, yBCjiHMM- 
Baxb XXVII 

Augustus, i m {pyKS. BoaBbimeHHbin, cbm- 
mcHHbiH [augeo]) Afirycx, cognomen 
OKmaeuana (63 do h. 3.-14 n. 3.), 
a enocjiedcmauu - ecex pumckux um- 
nepamopoe 

Aulis, fdis / AsjiJiaa, nopmosb^u dopod e 
Eeomuu, Kyda codupcuicsi dpenecKuu 
(pjiom neped noxodOM na Tpoto 
aureus, a, um [aurum] aojioxoii 
auricula, ae / [auris] ymno, yxo 
auris, is / yxo; cjiyx 
aurbra, ae yxpcHHaa aapa; Aurbra, ae / 
Afipopa, OodUHM ympenneu aapu 
aurum, i n 3o;ioxo 
aut conj. miM 
autem conj. ho, jkc 
autumnus, i m oceHb XXI 
auxilium, i n [augeo] noMouu>, coacmcx- 
BMe; pl. BcnoMoraxejibHbie BOHCKa VIII 
avaritia, ae / >KaflHocxb, ajiMHocxb 
ave pa/tyMca; a/ipaBCXByii 
a-verto, verti, versum, 3 oxBopanMBaxb; 

OXKJlOHaXb 

avis, is / nxMua XVIII 
a-v61o 1 yjiexaxb 

B 

Babylonius, a, um BaBHJioHCKHH 
baculum, i n najixa; nocox 
balneum, i n BaHHa 
barba, ae / bopo/ia 

barbarus, i m dpen. HHoacMcu, My)Kecxpa- 
Heu; BapBap 
basium, i n nouejiyH 
Bassa, ae / Bacca, xcencK. umh 
beatus, a, um cMacxjiuBbiH 
Belgae, arum m bejirw, njieMena, xue- 
luue e ceeepHOu fcuuiuu 
belle adv. [bellus] mhjio, npcKpacHo; ocx- 
poyMHo 

bellicbsus, a, um [bellum] BOMHcxBenHbiH 

bellum, i n BOHHa IV 

bellus, a, um [bonus] MHJibiu, npH;ixHbiH; 

npCBOCXOflHblM 
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bene adv. (compar, melius, superi op¬ 
time) [bonus] xopomo XVII 
beneficium, i n [bene + facio] zto6poe 
flcjio, 6;iarofleaHMe, ycjiyra XXII 
benevdie adv. [bene + volo] 6jiaro)Ke;ia- 

TCJlbHO, MHJIOCTHBO 

benigne adv. upHserjiMBo, pa^ymno 
bestia, ae / >KMBOTHoe, sBepb II 
Bias, antis m dpen. BManx 
bibo, bibi, - , 3 nnrb 
bimilennium, i n [bis + mille] abc Tbica- 
HH JieT 

bis adv. flBa>Kflbi VI 
blandior, itus sum, Tri 4 jibcTMTb 
Boebti, 5rum m SeoTHiiubi, xcumeAU Beo- 
muu (oOmcmb e cpedneu fpe^uu c 
djiaenuM eopodoM 0u6bi) 
bonum, i n [bonus] flo6po, 6;iaro; pL 
HMymecTBo 

bonus, a, um (compar, melior, -ius, gen. 
-ioris; superi optfmus, a, um) 1) xopo- 
lUMH, flo6pbiH; 2) necTHbiH, nopa/ioM- 
HblH VI 

bos, bovis m, / 6biK, KopoBa 
bracchium, i n pyxa 

brevis, e kopotkmh, KparKMMj brevi (sc. 

tempore) BCKope, 6bicTpo XI 
brevfter adv. [brevis] xpaTRo, KopoTKo 
Britannia, ae / BpMraHMa, meppumopun 
coep. AniJiuu u UIommHduu 
Britannus, i m SpHraHeit, yKumejib Epu- 
manuu 

C 

c. = Gaius 

cachinnus, i m cmcx, xoxot; nepen. 
lUyTKa 

cado, cecfdi, casum, 3 1 ) naaaTb; 2) no- 
FHOaTb XVI 
caecus, a, um cJienoH 
caedo, cecidi, caesum, 3 1 ) pySurb; 

2) peaaTb, ySHBarb; 3) Bbicexarb, Bbipe- 
3aTb (na xaMHe) VII 
caelestis, e [caelum] HeSecubiH 
caelo 1 rpaBMpoBaTb, HexanHTb 
caelum, i n 1) He6o; 2) RJiMMar, noro- 
jxa XXVI 
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Caesar, aris m Ueaapb, puMCK. 
cognomen; Gaius Julius C. Fau IOjimm 
U- (100-44 do n. 3.), nojiKoeodeu^, 
opamop, nucameAb, noAumunecKuu de- 
nmejib; nocjie eio CMepmu C. - rnu- 
myA puMCKux uMnepamopoe 
caesus, a, um cm. caedo 
Calais, fdis m Kajianji, MyxcK. umh 
calamitas, atis / 1) 6efla, Hecnaerbe; 

2) nopajKCHMe 
calcar, aris n uinopa 

Calchas, antis m epen. Muep. Kajixanr, 
npopuufl.meAb e eoucKe epeKoe nod 
Tpoeu 

Caligula, ae m Kajinryjia, npo36uw,e Fa^ 
L(e3apH fepMauuKa, puMCK. uMtiepa- 
mopa(37-41 h. 3.) 

Calypso, us (uau 5nis) / dpeu. Muep. Ka- 
jiHnco 

campus, i m nojie, paBHMHa VI 
candidus, a, um 1) ocjienkrrejibHO 6e;ibiH; 

2) OMCHb RpacHBbiM; 3) MMCTOcep;ieMHbm 
canis, is m, / coGaxa XVI 
canities, ei / ce;iHHa 

Cannae, arum / KanHbi, depeann e Any- 
Auu, Mecmo peuiumeAbHoeo epaxeenun 
Mexcdy fannudoAOM u pumaahomu e 
216 do H. 3. 

cano, cecini, cantum, 3 nerb; ad 
citharam c. nerb, axxoMnaHMpya ce6e 
Ha RH(J)ape 

cantilena, ae / [cano] necHa; npe3pum. 

cTapaa necHa, xaHMTCJib 
canto 1 [cano] nerb XV 
capio, cepi, captum, 3 1) Sparb; arma c. 
Spaxbca 33 opyjKMe; consilium c. npw- 
HMMaTb peiucHHe; 2) noayMaTb; 
detrimentum c. noHeern ySbiTox, no- 
TepneTb yutepG; 3) njienarb; 4) saxBa- 
TbiBaxb; aaBocBbiBaTb; amicitiam c. npw- 
oOperaTb Apy>R6y (zipyaeii); 5) Aoea- 
aoTb, AonjibiBaTb (do He:o-acc.) III 
Capitolinus, a, um [Capitolium] xanM^ro- 

aHHCRHH 

Capitolium, i n KaiiHToaMu, xoam c Kpe- 
noembto - oduH u3 ceMU xoAMoe, na 
^ Komopux 6bui pacnoAOxeen dpeenuu 



PUM 

captrvus, i m [capio] ruicHHMK 
capto 1 [capio] xsaTarb, jioBHTb 
caput, ftis n 1) rojiosa; 2) rjiaea; 3) ctojih- 
ua X 

carcer, 6ris m TCMHMua, TiopbMa 
careo, ui, - , 2 (c. abi) SbiTb Jiumeu- 

HblM, He MMCTb 

carissfmus, a, um superi k carus 
carftas, atis / [carus] 1) jiioCoBb; 2) u^e/i- 

pOCTb 

carmen, fnis n necua, cTMXoTBopcHMe X 
carnifex, Teis m najian 
carpo, psi, ptum, 3 1) cpbiBaTb; 2) aoBMTb 
(diem) 

carrus, i m reaera, noBoana 
Carthaginiensis, is m [Carthago] Kap4)a- 

rCHBHHH 

Carthago, fnis / Kap(J)areH, eopod na 
cea. nodepexbe AcppuKu (coap. Tynuc) 
carus, a, um /loporoH, Mtuibiii 
caseus, i m cbip 

Cassius, i m KaeeuH, pumck. nomen; 
Lucius C. Longfnus JlyuHH K. JIohcmh; 
a 107 do H. 3., dydynu KoncyjiOM, no- 
mepneji nopa^enue u noeu6 a aoune 
c dejibaemoMu 

castellum, i n KpenocTb, yKpenaeHwe 
castfgo 1 nopHuaxb, ynpeKarb 
castra, 5rum n pi t. aarepb VIII 
castus, a, um mmctum, uenopoMHbiH 
casus, us m [cado] 1) naacHMe; 2) ipOM. 

nafle>K; 3) cjiyMaH XVI 
catena, ae / uenb; pi oKOBbi 
Catilfna, ae m KaTn;inHa, puMCK. 
cogriomen; Lucius Sergius C. ( ok. 
108-62 do H. 3.), opdaHUjamop aaio- 
aopa 63 do n. 3. 

Cato, 5nis m Karou, pumck. cogriomen; 
Marcus Porcius C. Mapx FlopuMM K. 
CTapujMH (234- 149 do h. 3.), nenpu- 
MUpUMbiu apae Kaprpadena 
Catullus, i m KaTyjui, pumck. cogriomen; 
Gaius Valenus C. Fan BajiepMH K., 
puMCKUu no3m (ok. 87 - ok. 54 do h. 3.) 
causa, ae / 1) npMMMHa; ea (qua) de 
causa no (3 )toh npMHMHe; 2) fle;io; 


causam dicere Bbicrynaib b cyzie, bcc- 
TM flCJlO VI 

causa (abi om causa a anan. memrvo- 
3um praep. c. geru) jvifi, paw, no 
npHMMHe, M3-3a 

cautio, 5nis / [caveo] ocTopojKHocxb 
cavea, ae / KjieTKa 

caveo, cavi, cautum, 2 ocreperaTbca, 6e- 
pcMbca 

cavo 1 flo;i6nTb 
cecfdi CM. cSdo 
cecfdi CM. caedo 
cecfni cm. cano 

cedo, cessi, cessum, 3 1) matm, cxynaTb; 

2) ycrynaTb III 

celebro 1 cJiaBWTb, npocjiaBJiaTb 
celer, eris, 6re GbicrpbiM, cKopbiH XVII 
celerftas, atis / [celer] cKopocTb, Sbicrpora 
celerfter adv. [celer] Sbicrpo, cKopo 
celo 1 cKpbiBaxb, yxaMBarb 
cena, ae / obe/i 
ceno 1 [cena] oCe/tarb 
censeo, sui, sum, 2 /lyMarb, nojiararb, 
CMHTaTb; pemaTb 
centum cto XXI 

centuria, ae / [centum] ueHTypwa, omp^id 
cojidam, nepaonanojibHO cocrnonauiuu 
U3 erna nejioaeK 

centurio, 5nis m [centuria] uenTypnon, 
KOMandup i^enmypuu 

Ceres, 6ris / puMCK. Muep. Uepepa, 6o- 
dUHH aeMJiedejiuR (omoyKdecmajisuiacb 
c dpen. JleMempou) 

cerno, crevi, cretum, 3 pasJiimaTb; ysna- 
Baxb; onpe/tejiaTb 

certe adv. [certus] necoMHCHHo, hohcmho, 
BO BCHKOM CJiyMae 

certo 1 [cerno] cocrasaTbca, cpa>KaTbca 
certus, a, um [cerno] 1) BepnbiM, 6ec- 
cnopHbiH; 2) hctmhhmh, na^oKiibiii; 

3) onpe/iejieHHbiH; certi5rem facere m3- 
BemaTb, yBeflOMJiflTb; certior fien 6biTb 
M3BemaeMbiM XVII 

cerva, ae / jianb 

cervix, fcis f (npeuMyw,. pi) uicr, aaxbiJioK 

cervus, i m ojienb 

ceterum adv. [ceterus] BnponeM 
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ceterus, a, um npoMMH, ocraJibHOH 
Chaeronea, ae / XepoHe;i, dopod e Fpe- 
u,uu, ede 0uJiunn MaKedoncKuu no6e- 
duji cupuHRH s 338 do K. 3. 

Chloe, es / epen. Xio^i xencK. umh 
cibus, i m e^a, ronua 
Cicero, 5nis m UHuepoH, puMCK. cogno¬ 
men; Marcus Tullius C. Mapn TyjuiHM 
U. (106-43 do H. 3,)y opamop, nuca- 
mejib, nojiumuHecKuu denmejib 
Cineas, ae m Rnueac (III e. do h. 3.), 
dpye nuppOy uftpn 3nupa 
cingo, nxi, netum, 3 OKpyjKaTb; oCeuBaTb 
Cinna, ae m UHHua, pumck . cognomen 
circiter adv. [circum] npM6;iH3MTe;ibHo, 
npMMcpHo 

circulus, i m oKpy>KHOCTb, Kpyr 
circum praep. c. acc. BOKpyr, okojio XV 
circum-s^deo, sedi, sessum, 2 oKpy- 
>KaTb; oca>KziaTb 

circum-sisto, st^ti, - , 3 oKpy>KaTb 
circum>sdno, sonui, sonatum, 1 sBynaTb 
BOKpyr 

circum-sto, stSti, - , 1 cToaTb BOKpyr; 
o6cTynaTb 

circum-v6nio, veni, ventum, 4 oKpy>KaTb 
cithara, ae / nepc.-ipen. KH(})apa, empyn- 
Hbiu uHcmpyMenm 

citharista, ae m [cithara] epen. nrpaiomHM 
Ha KHcfiape, KHcfiapeA 
cito adv. CKopo, 6bicTpo 
civis, is m, / rpa>KAaHHH, rpajK^aHKa XII 
civftas, atis / [civis] 1) rpa>KAaHCTBo, o6- 
mHHa; 2) rocy^apcTBo IX 
clam adv. TaiiHO, TanKOM 
clamo 1 BocKJiHuaTb, RpunaTb II 
clamor, oris m [clamo] KpuK 
clarus, a, um 1) cBCTJibiM, acMbin; 2) 3Ha- 
MCHMTblM, H3BeCTHbIM VI 
classis, is /1) pa3paA, KJiacc; 2) (fiJioT XIV 
claudo, si^ sum, 3 sanHpaTb, saMbinaTb 
claudus, a, um xpoMOH 
clavus, i m 1) rB03flb; 2) nypnypoBaa Ran- 
Ma Ha TyHMKC 

clemens, ntis MarRun, cHMCxoAHrejibHbiH 
clementia, ae / [clemens] cHHcxoAHrejib- 
HocTb, MarKocep;ieMMe 


Cleomenes, is m lOieoMcn, umh 
Clodius, i m IOioamm, pumck. nomen 
Clusium, i n lOiyann, eopod e 3mpypuu 
Clytaemnestra, ae / epe^ MU(p. IOiutcm- 
HecTpa, xena AeoMeMnona 
coactus, a, um cm. cogo 
Cocles, rtis m cm. Horatius 
Codrus, i m epen. MU(p. Koap 
coegi CM. cogo 

coepi, coeptum, coepisse defect. Hann- 
HaTb XVIII 

cogfto 1 1) ;tyMaTb, Mbic/iMTb; 2) aaMbiui- 

jiaTb 

cognitio, onis / [cognosco] noanaBanne; 
HccjieaoBaHMe 

cognomen, Tnis n [co-gnomen = nomen] 
1) pMMCKoe (})aMMJibHoe MMa (cmaeum- 
CH nocAe nomen); 2) npo3BMine 
cognosco, novi, nftum, 3 [co-gnosco = 
nosco] y3HaBaTb, noanasaTb XIX 
cogo, coegi, coctum, 3 [co-ago] 1) cro- 
HBTb, coCnpaTb; 2) npHHy)K;iaTb, 3acTaB- 
jiaTb; 3) coeaMHBTb, CBa3biBaTb XIV 
cohors, rtis / RoropTa 
co-hortor, atus sum, ari l o6o;ipaTb, bo- 
o^iymeBJiaTb 

collegium, i n [collfgo] TOBapMuiecTBo, 

oCmeCTBO, COK)3 

colligo, legi, lectum, 3 [con-lego] co6m- 
paTb 

collis, is m xo;im, B03BbiiiieHH0CTb 
collbco 1 [con + locus] 1) CTaBMTb, noMc- 
maTb; 2) npHCTpaHBaib, BbiaaBaib 3a- 
My>K; 3) B03aBMraTb (statuam) 
colloquium, i n [colloquor] 6ece/ia; nepe- 
roBopbi XVIII 

colidquor, locutus sum, Idqui 3 bccth 
neperoBopbi, Cece^OBaTb 
colo, colui, cultum, 3 1) Bosfle.ibiBaib, 

o6pa6aTbiBaTb; 2) noMMTaib VI 
colonia, ae / [colo] nocejienne, KOJionHa 
color, oris m ubct, oKpacKa; colorem 
mutare nepeMCHHTbc;! b /inue; no6.ie;t- 

HCTb 

coma, ae / epen. Bo;iocbi, Ky;tpM 
comburo, ussi, ustum, 3 ORuraTb; ynHM- 

TO>KaTb 
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comes, ftis m, / cnyTHHK, nonyxHHK IX 
com-mem6ro 1 [memona] ynoMMHaxb 
commendo 1 peKOMCHflOBaTb 
commiirto, 5nis m [com-miles] Cocboh 
TOBapHiu, copaxHMK 

com-mitto, misi, missum, 3 1) cBo^HTb 
(fljia cocTaaaHHB, 6opb6bi); 2) HaMMHaxb 
(proelium, pugnam), 3) nopynaTb, ;ioBe- 
paxb; 4) coBcpiuaTb XVIII 
comm6dum, i n [commodus] y;io6cTBo; 

npeHMymecTBo; Bbiro^a, nojibaa 
commodus, a, um yaoCHbiM, 6jiaronpH>iT- 

HblM 

com-m6veo, movi, motum, 2 1) flBnraTb; 

2) BOJiHOBaTb, no6y>KflaTb 
com-munio 4 yKpenjiaxb 
communis, e o6mHM, Bceo6mHM XI 

I com-paro 1 1) npMroTOBJiaTb; se c. ro- 
TOBMTbca; 2) opnoCpeTaTb, ;io6biBaTb; 

3) ycTpaMBaxb, ycTanaBJiMBaTb 

II com-pSro 1 [par] cpaBHMBaxb, cono- 
CTaBJI>lTb XXIII 

com-pleo, evi, etum, 2 nanojiH^iTb 
com-plures, a (gen -lum) pl MHome 
com-pono, posui, posftum, 3 1) CRJia^bi- 
Baxb; 2) cJiaraTb, coMMHBTb 
conatus, us m [conor] nonbiTKa 
con-cedo, cessi, cessum, 3 ycTynaxb; ^a- 
poBaxb (vitam) 

con-cfto 1 npMBOAHTb b ABH>KeHHe; 

equum c. nycKaxb kohb BCKaMb 
concordia, ae / [con-cor] corjiacne I 
concretus, a, um [con-cresco] saTBep^eB- 
lilMM, saMcpaiuHH 

con-cursus, us m cTenenHe 
condemno 1 [con-damno] 1) ocy>KAaTb; 

2) 06BHH>lTb 

condicio, onis / [con-dico] 1) cocTo^mne, 
nojio>KeHHe; 2) ycjioBHe 
con-do, drdi, dftum, 3 1) ocHOBbiBaxb, co- 
3;taBaTb; 2) npBTaxb, yKpbiBaxb XV 
con-fero, contuli, collatum, conferre cho- 
cMTb (b oaho mccto); coCHpaxb XXIV 
confessio, onis / [confiteor] coananHe, 

npM3HaHMe 

confestim adv. [con-festino] HeMCfljieHHo, 

TOTMaC 


confrcio, feci, fectum, 3 [con-facio] 1) ;ie- 
Jiaxb, M3roTaBJiMBaTb; 2) coBcpiiiaTb, aa- 
KauMMBaTb; 3) MCToiuaTb, MSHypaTb XIV 
con-ffdo, ffsus sum, ere 3 nojiaraTbca, 
Ha/icBTbca 

con-firmo l 1) yKpenjiaxb; 2) pasBHBaTb 

(ingenium); 3) yTBep>KflaTb, aoKaibiBaTb 
confrteor, fessus sum, eri 2 [con-fateor] 

co3HaBaTb(c>!), npH3HaBaTb(cji) 
con-fugio, fugi, - , 3 6e>KaTb; HCKaxb 

y6e)KMii|a, aainHTbi 

con-fusus, a, um [fundo] CMeiuamibiM, 

nepenyxaHHbiH 

con-g6ro, gessi, gestum, 3 coCupaTb, na- 
KanjiMBaTb 

conjfcio, jeci, jectum, 3 [con-jacio] 

1) c6pacbiBaTb (bmcctc); in vincula c 
saKOBbiBaTb; 2) MexaTb, KHjiaTb 
conjugium, i n [conjungo] 6paMHbiM coioi, 
cynpy>KecTBo 

con-jungo, nxi, netum, 3 coewH>iTb, cbh- 
abiBaxb; dpoM. cnparaTb XI 
conjunx, jugis m, / [conjungo] cynpyr, 
cynpyra 

conjuratio, onis / [con-juro] aaroBop 
con-juro 1 cobmcctho KJiacTbca, coexaB- 
;i>iTb saroBop 

conor, atus sum, ari 1 nbixaxbca, pe- 
maxbCB XX 

consanguineus, i m [con-sanguis] po^cx- 
BCHHHK {no Kpoeu); necessarii et 
consanguinei npyabB m poflcxBCHHHKM 
conscendo, ndi, nsum, 3 no;tHMMaxbCH, 
BcxoAMXb {Kyda - acc ) 
con-scribo, psi, ptum, 3 aanncbiBaxb; na- 
6Mpaxb, (})opMMpoBaxb (legiones) 
conscriptus, a, um [conscribo] aanncaii- 
HbiH, BHCceHHbiM B comcok; conscHpti, 
orum m cenaxopbi u3 ecadnuKoe, ene- 
ceHHbie 6 cnucKu s VI &. do tu 3 
djLH acmeHbi ebiObieiuux s c6h3u c u 3- 
enanueM uflpsi TapKSUHUH FopOoeo, 
ometoda patres conscripti cenaxopbi, 
cenax (6Mecmo nepeonaHOJibHOdo pa¬ 
tres et conscripti) 

con-sentio, sensi, sensum, 4 corjiamai b- 
ca, corjiacoBbiBaxbca 
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con-s6ro, serui, sertum, 3 coemowTb, 
ciuiexaTb; c. manus BCTynaxb b pyKo- 
nauiHbiH 6 oh 

con-servo 1 xparoixb, coxpauaxb 
consessus, us m [con-sedeo] cKonjicHHe 
Considius, i m KoHCJiOMM, umh 
consilium, i n 1) coeex; 2) peuiCHHe, 
njiaH, aaMbiceji, HaMcpcHHe; c. capere 
(inire) npHHMMaxb peiueHHe; 3) 6jiaro- 
pasyMHe, npcAycMoxpMxejibHocxb V 
con-sisto, stiti, - , 3 1) cxaHOBMXbca; 

2) cocxoaxb (u3 nedO-Audo); 3) ocxanae- 
jiMBaxbca; 4) xBcpao cxoaxb 
conspectus, us m [conspicio] Em, B3op; 

in conspectu na BH/iy 
conspicio, spexi, spectum, 3 [con- 
specio] Bnaexb, aaMenaxb 
constantia, ae / [consto] cxomkocxb 
constiti perf. ind. k consisto u consto 
constituo, ui, utum, 3 [con-statuo] 1) cxa- 
BMXb, coopy>Kaxb; 2) yHpOK^axb; 3) no- 
cxanoBJiaxb, peiuaxb; 4) HasHanaxb XVIII 
con-sto, stiti, - , 1 1) cxoaxb XBcp^o, 
HenoflBM>KHo; 2) cocxoaxb {u3 neeo - 
abi); saKJiioMaxbca; impers. constat h3- 

BeCXHO 

con-suesco, suevi, suetum, 3 npHBbiKaxb, 
MMexb npMBbiMKy; perf. consuevi = 
soleo 

consuetudo, inis / [consuesco] npHBbiHKa 
consul, ulis m KOHcyji, euciuee dojmno- 
cniHoe AUUfO e PuMe XIII 
consulatus, us m [consul] KoncyjibcxBo, 

AOJDKHOCXb KOHCyjia 

consulo, sului, sultum, 3 [consul, con¬ 
silium] npocMXb coBCxa (y Koeo - 
acc.) 

I consulto adv. [consulo] npe^HaMepeHHo, 

yMbiujJieHHo 

II consulto 1 [consulo] o6cy>KAaxb 
consultum, i n [consulo] nocxanoBJienHc, 

peiueHHe 

con-sumo, sumpsi, sumptum, 3 1) no>KH- 
paxb; 2) HcxpeOjiaxb, yHHMXo>Kaxb 
con-surgo, surrexi, surrectum, 3 no;tHM- 
Maxbca, BCxaBaxb 
consurrexi cm. consurgo 


con-tendo, tendi, tentum, 3 1) HaxaruBaxb; 
2) cneuiMXb, cxpcMMXbca; 3) cocxa3axbCB, 
cpa>KaxbCB; 4) yxBep>Kflaxb XVIII 
contestor, atus sum, ari 1 [con-testor] 
npM3biBaxb (deos) 

continenter adv. [contineo] nocxoaHHo 
contineo, tinui, tentum, .2 [con-teneo] 

1) cAep>KMBaxb, yAep>KHBaxb (b oobhho- 
bchmh); 2) coaep>Kaxb 

contingo, tigi, tactum, 3 [con-tango] 
(npH)Kacaxbca; Aocxnraxb (neeo - acc.) 
contio, 5nis / [*coventio<co(n)-venio] co- 
Opanne, cxo^Ka 

I contra adv. 1) HanpoxMB, naoCopox; 

2) BaaMCH 

II contra praep. c. acc. npoxHB, BonpeKH, 
HanpoxMB VIII 

contrarius, a, um [contra] npoxMBono- 

;iO>KHbIM 

con-turbo 1 cMeuiMBaxb; c. basia xepaxb 
cHex nouejiyaM 

• con-valesco, valui, - , 3 [valeo] Bbia^o- 
paBJiMBaxb 

con-venio, veni, ventum, 4 1) cxowxbca, 
coOnpaxbca; Bcxpenaxbca (c kcm 
acc.); 2) corjiacoBbiBaxbca, noflxo^HXb, 
cooxBexcxBOBaxb; impers. convenit no- 
floCaex XII 

conventus, us m [convenio] exorna, co- 
6paHHe 

con-verto, verti, versum, 3 noBopann- 
Baxb; o6pauuaxb(ca), npeBpau;axb(ca) 
con-vinco, vici, victum, 3 yjiMMaxb, m3o- 
6;iHMaxb 

conviva, ae m, / [con-vivo] rocxb, coxpa- 
ne3HMK 

convivium, i n [con-vivo] nnp 
con-voco 1 co3biBaxb 

copia, ae / aanac, H3o6H;iHe; doraxexBo; 

pl. BOMCKO III 
cor, cordis n cepaue XIV 
Corinthius, i m [Corinthus] >KMxe;ib Ko- 

pMHlfia, KOpHHlfiaHHH 

Corinthus, i / KopMHif), eopod e Fpei^uu; 
Corinthi b KopHH(})e; Corinthum b Ko- 

pMHlf) 

Cornelia, ae / KopHCJiua, tkchck. umh 
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Cornelius, i m KopHCJiHH, puMCK. 

nomen; Lucius C. Sulla cm. Sulla 
cornu, us n 1) por, 2) eoen. Kpbuio, 
4)jiaHr XVI 

corona, ae / epen, bchok 

corono 1 [corona] yBCHHHBaTb 

corpus, 6ris n tcjio, Ty;ioBHii;e X 

corpusculum, i n [corpus] rejibue; nacTHua 

cortex, Teis m Kopa, opoCxa 

corvus, i m BopoH, Bopona 

cotidianus, a, um [cotidie] oKeaneBHbiH 

cotidie adv. [quot + dies] OKe^HeBHO 

cras adv. saaxpa 

Crassus, i m Kpacc, pumck. cognomen; 
Marcus Licinius C. Mapn JIhuhhhh K. 
(OK. 112-53 do H. 3.), nojiKoeodeu, u 
docydapcmeeHHbiu denmejib 
crastfnus, a, um [cras] aaBTpauiHHH 
credo, drdi, dftum, 3 1) BepHXb; 2) ^y- 
MaXb, CMHTaTb III 

credulus, a, um [credo] aobcpmhbmh 
cremo 1 oKHraxb 

creo 1 1) TBopMTb, coa^aBaTb; 2) H36HpaTb 
(Ao;i>KHocTHbix JiMi;); 3) po>KAaTb XXV 
cresco, crevi, cretum, 3 paern, Boapa- 
cTaxb; ycHJiHBaxbCH XV 
Cresmus, i m KpesHH, umh 
Creta, ae / epen. Kpnx, ocmpoe e Cpe- 
duaeMHOM Mope 
cribrum, i n cmxo, peiuexo 
crimen, fnis n 1) oCBHHCHHe; 2) BHHa, 
npocxynoK, npecxyruicHMe 
Crixus, i m KpHKc, umh 
Croesus, i m Kpea (ok. 560-546 do 
H. 3.)f uflpb JIuduu, eocydapemea e 
M. Aauu 

crucio 1 [crux] pacnHHaxb na xpeexe; 
MyMHXb, nbixaxb 

crudelis, e >KecxoKHM, 6eccep^eMHbiH 
crudeirtas, atis / [crudelis] jKecxoKocxb 
crudeirter adv. [crudelis] >KecxoKo 
cruentus, a, um xpoBaBbiH 
crux, crucis / xpeex, opydue numoK u 
K03Hu; in crucem tollere npHrBosAHXb 
X xpecxy, pacnaxb 

crystallfnum, i n epen. xpycxajibHaa na- 
lua 


culpa, ae / BHHa, npoBWHHocxb 
cultura, ae / [colo] Bos^ejibiBaHMe, o6pa- 
6oxxa; agri c. cejibcxoe xosbhcxbo, 
acMJieflejiHe XXV 

I cultus, a, um cm. colo 

II cultus, us m [colo] 1) B03;te;ibiBaHHe, 
o6pa6oxxa; aaGoxa; 2) oCpaa >xm3Hm; c. 
atque humanrtas MaxepHajibnaa h ^y- 
xoBHaa xyjibxypa XVI 

I cum praep. c. abi. c, bmccxc c III 

II cum conj. 1) xor^a; b xo bpcmb xax; 
nocjie xoro xax; bcbxhm paa xax; c 
xex nop xax; cum primum xax xojib- 
xo; 2) xax xax; noxoMy hxo; 3) xoxa; 
HecMoxpH Ha xo, hxo; 4) cum ... tum c 
o;iHOH cxopoHbi ..., c ApyroH cxopoHbi; 
xax ..., xax; hc xo.ribxo ..., ho m XXV 

cunctor, atus sum, ari 1 MCflJiHXb, mcui- 
xaxb, xo.[ie6axbCH 

cupfde adv. [cupfdus] cxpeMHxe.ribHo; 

OXOXHO 

cupidrtas, atis / [cupfdus] (chjibhoc) 
>xe.jiaHMe; >xa>x;ia, expaexb 

I cupido, fnis / [cupio] )Ke.riaHMe, cxpcM- 

.ICHMC 

II Cupido, inis m pumck. MU(p. KyriH- 
AOH, 6od Afodau, CbiH Benepbi; mo xe 
Amor (omoHcdecmejLHJiCH c epen. 3po- 
moM) 

cupidus, a, um [cupio] >Ka>KAyiitHH, ajiny- 
utMH (neeo-gen.) 

cupio, ivi, itum, 3 chjibho >xejiaxb, >xa>x- 
Aaxb, cxpeMMXbca X 
cur adv. relat. u interr. noncMy, aaneM 
cura, ae / 1) 3a6oxa, nonencHMe; 2) 6ec- 
noxoHcxBo, xpeBora XXII 
curia, ae / xypwi, adanue aacedanuu ce- 
nama; cenax 

curo 1 3a6oxHXbca; .leHMXb VIII 
curro, cucurri, cursum, 3 1) 6e>xaxb; 

2) exaxb; njibixb {p Kopadjie); 3) npoxe- 
xaxb (o epeMenu) XII 
cursus, us m [curro] 1) 6er, xencHne 
{peKu); 2) HanpaBJicHHe, xype 
custos, odis m cxopo>x, cxpa>x 
Cyrus, i m}^\),nepcudcKuu uftPb(559 - 
529 do H. 3.) 


343 



D 

damno 1 npnsHaBaTb bhhobhbim, ocy>K- 
flaTb; caprtis d. npHroBopHTb k Bbiciuen 
Mcpe HaKaaaHHB (cMepmu, uaznaHUfOy 
jiuiuenuto dpcDKdancKux npae) 

Damocles, is m ipen. X^aMOKJi, umh 
Damon, onis m ^peH. XlaMOH (IV e. do 

H. 0.), (pUJlOCCXj) 

Danai, orum m /lananubi, nomoMKu ffa- 
Hosiy MucpunecKOdo ocHoeamejiH eopoda 
Apdoca 6 IJejionoHHece; rpeicM 
Dareus, i m flapnu, umh necKOJibKux 
nepcudcKux i^apeu; D. III, nodexcden- 
Hbiu AjieKcandpoM MaxedoncxuMy 
npaeuJi e 336 - 330 do h, a. 

Daunus, i m puMCK. MU(p. flaBH, i^apt 
Anyjiuu 

de praep. c. abi 1) ot, m ; 2) o, o6; 3) co- 
rJiacHo, no VI 
dea, ae / [deus] Comn^i 
debeo, ui, rtum, 2 [de-habeo] 6biTb 
>KHbiM, 6biTb oCaaaHHbiM; pass. 6biTb 
npeAHaaHaMCHHbiM II 
debiirto 1 oc;ia6;iaTb 

de-cedo, cessi, cessum, 3 yxoAHTb, yaa- 
ji^iTbca; de vita d. yMMpaTb XXIII 
decem ^ecarb XXI 

de-cerno, crevi, cretum, 3 1) peinaTb, 

npHHHMaTb peineHHe; 2) npHcy>KAaTb, 
HaananaTb 

de-certo 1 Gopoxbca, cpajKaTbca 
decet, uit, - , 2 impers. 1) npHJiHHecT- 
BycT, no;io6aeT; no^xo^Mr; 2) cjie^ycT, 
;io;i>KHo 

decido, eidi, cisum, 3 [de-caedo] saxan- 
HMBaTb, saBcpinaTb 

decies adv. num. [decem] ^ecaTb paa, ^e- 

CaTMKpaTHO 

decimus, a, um [decem] /lecaTbin 
decipio, cepi, ceptum, 3 [de-capio] o6Ma- 
HbiBaTb; KopoTaTb (diem) 
de-cl^o 1 npoHSHocMTb penb, ACKJiaMH- 
poBaxb 

de-claro 1 [de-clarus] 1) o6T>aBJiaTb, npo- 
BoarjiainaTb; 2) nonasbiBaTb 
declinatio, onis / [declino] oTKJioneHHe, 

epOM. CKJlOHCHMe 


decorus, a, um /locTOMHbiH, 6;iaropoAHbiM 
decretus, a, um cm. decerno 
decrevi cm. decerno 
decus, 6ris n [decet] yKpainenHe; cjiasa 
dedecus, 6ris n 6ecHecTbe, nosop 
de-do, didi, ditum, 3 Bbi^aBaTb 
de-duco, xi, ctum, 3 1) oTBOAHTb, yBo- 
flHTb; 2) CBOflHTb, nepCBOAMTb 
defatigatus, a, um ycTajibin, yTOMJicHHbiM 
defendo, fendi, fensum, 3 1) oTpa>KaTb; 

2) sautMuuaTb, oxpaHBTb IV 
de-ficio, feci, fectum, 3 [de-facio] 6biTb 

HCAOCTaTOHHblM, HC XBaxaTb 

de-finio 4 onpeaejwTb 

de-f6dio, fodi, fossum, 3 saKanbiBaxb 

de-gusto 1 [gustus] oTBCAbiBaTb, npo6o- 

BaTb 

dein = deinde 

deinde adv. [de-inde] 1) oiry^a; 2) ootom, 
aaTCM 

dejicio, jeci, jectum, 3 1) cbpacbiBaTb; 

2) jiHinaTb (uedo - abi.) 
delecto 1 (c. acc.) BOcxHinarb, pa^oBaTb; 

AOCTaBJiaTb y;iOBo;ibCTBHe 

I delectus, a, um 1) part. perf. pass. k 
deligo II; 2) adj. oT6opHbiH 

II delectus, us m [deligo II] Bbi6op, noa- 
6op 

deleo, evi, etum, 2 paapyinaTb, yHMHTO- 
>KaTb XIII 

delibero 1 B3BeiiiMBaTb; o6flyMbiBaTb 
delictum, i n npocTynoK 

I deligo 1 CBasbiBaTb, npHBBSbiBaTb (x 
cmoJiOy) 

II deligo, legi, lectum, 3 [de-lego] h36h- 
paTb, oTbHpaxb 

Delphicus, a, um ^ejibcfiHHCKMH 
delphinus, i m epen. ^ejibcfiHH 
de-mergo, mersi, mersum, 3 norpy>KaTb 
de-mitto, misi, missum, 3 cnycKaxb, 
onycKaTb 

Democritus, i m X^eMOKpirr (ok. 
460-370 do H. 3.)y dpeeneepeueexuu 
(pUAOCO(p 

de-monstro 1 noKa3biBaTb, o6T>acHaTb 

denique adv. HaKoneu 

dens, dentis m [edo] 3y6 XII 
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de-pello, puli, pulsum, 3 HsroH^iTb 
de-populor, atus sum, 1 onycTomaTb 
deprecator, oris m xo^iaTan, sacTynHMK 
de-prehendo, ndi, nsum, 3 cxBaTbieaTb, 
saxeaTbiBaTb 

depri^mo, pressi, pressum, 3 [de-premo] 
1) AaBMTb; 2) TonMTb (naves) 
descendo, ndi, nsum, 3 [de-scando] cxo- 
flHTb, cnycKaTbca 

de-scribo, psi, ptum, 3 onncbiBaTb 
desero, serui, sertum, 3 ocxaBJiaTb, no- 
KnaaTb 

desidero 1 1) TpeGoBaxb; 2) >Kejiaxb; 

3) xocKOBaxb (o KOM - acc.) XXIV 
desilio, silui, sultum, 4 cocKaKHBaxb, 
cnpbirHBaxb 

desisto, strti, stftum, 3 1) nepecxaBaxb, 
npcKpauuaxb; 2) oxKasbiBaxbca (om ne- 
io - abi) 

de-spero 1 ne hmcxb na^oK^bi {na Hino 
- de + abi.) 

de-sum, fui, - , esse ne xBaxaxb, ne- 
AocxaBaxb XXIV 

detrimentum, i n ymep6, noxepa; d. 

capere noxepnexb yuuep6 
deus, i m (pL: nom. dei ujiu di, gen. 
deorum ujiu deum, dat, abi deis ujiu 
dis) 6or, 6o>KecxBo XIV 
de-vfnco, vici, victum, 3 oKOHHaxejibHo 

nobcAHXb, o^ojiexb 

dexter, tra, trum npaBbiH (o cxopone) 
di cj^. deus 

diabdlus, i m epen. noad. AbBBOJi 
diadema, atis n uapcKHH Beneu, Aua^eMa 
Diagdras, ae m X^narop (V e. do n. o.), 
dpeeneepeHecKuu (puAOCO(p 
Diana, ae / pumck. Mucp. J^Hana, doeunn 
jiyHbi; noadnee maKJKc oxomu (omoxc- 
decmejisijiacb c epen. ApmeMudou) 
dico, xi, ctum, 3 1) roBopHXb; 2) nasbi- 
Baxb; 3) HaaHanaxb III 
dictator, oris m [dico] wKxaxop: e dpee- 
HCM PuMe JiuUfO, epcMeuHO obJienen- 
Hoe HeoepanunenHOu ejiacmtro (uadu- 
pajiCH npu HpeaeuHauHbix odcmoH- 
mejibcmeax) 

dictum, i n [dico] BbicxasbiBanHe 


didfci cj^. disco 

di-duco, xi, ctum, 3 pasBoziMXb, pa3T>eAM- 

HBXb 

dies, ei m, / acmb; cpon; in dies co ahb 
Ha ACHb XVI 

differo, distuli, dilatum, differre [dis- 
fero] 1) pasHocMXb; 2) oxKJia^biBaxb, ox- 
cpoHMBaxb; 3) {6e3 perf. u sup.) pasjiH- 
naxbca XI 

difficilis, e [dis-facilis] xpy^HbiM XI 
difficultas, atis / [difficilis] xpy^Hocxb, 
aaxpyAHCHHC 

dignus, a, um aocxomhmh, 3ac;iy>KMBaio- 
mHM (neeo-abl.) 

digredior, gressus sum, grddi 3 [dis- 
gradior] yxowxb, yaajwxbca 
di-labor, lapsus sum, labi 3 1) pacna- 
^axbca, paccbinaxbca; 2) nombaxb 
dilfgens, ntis [dilfgo] npHJioKHbiii, cxapa- 
XeJIbHblM 

diligenter adv. [dilfgens] ycepwo, xuia- 
xejibHo, cxapaxeJibHo 

diligentia, ae / [dilfgens] cxaparoie, ycep- 
flHe 

dilfgo, lexi, lectum, 3 [dis-lego] uchhxb, 
noHHxaxb; JiiobMXb 
dimfco 1 bopoxbCB, cpa>Kaxbca 
di-mitto, mfsi, missum, 3 1) paccbuiaxb; 
2) oxnycKaxb 

Diogenes, is m J^MoreH ( ok. 404 - 323 
do H. 3.), dpeeneepenecxuu (pujiococ}) 
Dionysius, i m epen. X^hohhchh, umsi 
deyx mupanoe eopoda Cupoxysu (VI 
6. do H. 3.) 

dirfgo, rexi, rectum, 3 [dis-rego] HanpaB- 
Jiaxb 

din>io, ripui, reptum, 3 [dis-rapio] pas- 
rpabJiaxb, pacxHinaTb 

di-ruo, rui, rutum, 3 paapyiuaxb, yHMH- 
xo>Kaxb XII 

dis-cedo, cessi, cessum, 3 1) pacxowxb- 
ca; 2) yxoAHXb, oxcxynaxb 
disciplina, ae / [disco] 1) obynenne; 
2) Hayxa, yncHMc; 3) cxporHH nopa^oK, 
flHcimnjiHHa XV 

discipulus, i m [disco] yneroiK FV 
disco, didici, - , 3 yHHXbca, Hsynaxb 
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XXII 

discordia, ae / [dis-cor] HecorjiacMC, pas- 
/lop; Discordia, ae / flHCKopaHa, 6odu- 
HR pasdopa 

disertus, a, um KpacHopeMMBWH 
dis-p5no, posui, posrtum, 3 paccTaBJuiTb, 
pacnoJiaraxb 

disputatio, onis / [disputo] paccy>KAeHMe, 
Hcc/ie^oBaHMe 

dis-puto 1 paccyjK^axb 
di-sto, strti, - , 1 oxcxoaxb 
dis-traho, xi, ctum, 3 pacccMBaxb, paa- 
;ipo6juixb 

dis-tribuo, tribui, tributum, 3 pacupe^e- 
Jiaxb, pasMemaxb 
diu adv. aojiro; ^aBHo 
diutius {compar, k diu) Aojibiiie 
diutumftas, atis / [diu] npoAo;i>KMxe;ib- 

HOCXb, AJIMXeJIbHOCXb 

diversus, a, um [dis-verto] pasjiHHHbiM 
dives, itis boraxbiH XI 
Divrco, onis m ^hbhkoh, anamnuu lejib- 
eem 

divfdo, visi, vfsum, 3 pasACJiaxb, pacnpe- 
ACJiaxb; flCJiMXb, ox^ejiaxb XIV 
divinftus adv. [divinus] no BOJie 6oroB 
divinus, a, um [divus] 6o>KecxBeHHbiM, 
6o>KeCKHM 

divitiae, ^m / pl. t. [dives] 6oraxcxBO 
divus, a, um [deus] 6o>KecxBeHHbiH 
do, d6di, dStum, d3re 1 1) ^aBaxb; lit¬ 
teras d. nocbuiaxb nHCbMo; in fugam d. 
o6painaxb b bercxBo; 2) ^apMXb, ^apo- 
Baxb III 

doceo, ui, ctum, 2 [disco] 1) yHMXb, o6y- 
Haxb; 2) coo6ii|axb, yKasbiBaxb; 3) ^oKa- 
sbiBaxb II 

doctrina, ae / [doceo] ynenHc, nayna 
doctus, a, um 1) part. perf. k doceo; 
2) adj. yneHbiH, oCpaaoBanHbiM, anaio- 
mHH, CBe^ymHH 

doleo, ui, - , 2 1) 6o;iexb, cxpa^axb; 

2) oropnaxbCH, ncHajiMXboi 
dolor, oris m [doleo] 1) 6o;ib, cxpa^anne; 

2) CKop6b, nenajib X 
dolus, i m xHxpocxb, oCMan 
domicilium, i n [domus] >KMJiHiiie 


domina, ae / [domus] rocnojKa, xoaanna 
dominus, i m [domus] rocno^wH, xosa- 
HH VII 

Domitius, i m X^omhumm, pumck. nomen 
domus, us / flOM; poanna; domum ;io- 
mom; domi /joMa, na poflune XVI 
donec conj. noxa; ao xex nop, noKa 
dono 1 [donum] ^apnxb, o^apHBaxb 
donum, i n [do] ^ap, no^apoK XVII 
dormio 4 cnaxb II 
dos, dotis / npimanoe 
druides, um m pl. flpynabi, 7Kpeu,bi y 
dpeenux Ke^bmoe e Pcuuiuu u Epuma- 

HUU 

dubitatio, onis / [dubito] coMnenne, ko- 
jieGanne 

dubito 1 [dubius] coMneBaxbca, ne pe- 
inaxbca, KOJiebaxbcB XXIV 
dubium, i n [dubius] coMnenHc 
dubius, a, um [duo] 1) coMrorreJibHbiH, 
HenaAOKHbiM; 2) xpy^HbiH 
ducenti, ae, a [duo + centum] ^Becxn 
duco, xi, ctum, 3 1) bccxm; ux5rem d. 
>KeHMXbc>i; ad mortem d. bccxm na 
KasHb, KasHMXb; 2) CHHxaxb; 3) npMBJie- 
Kaxb VIII 

dulcis, e cjia^KHM; hokhmh, MHJibiH XI 
dulcitudo, inis / [dulcis] npejiecxb, ona- 
pOBaHHC 

dum conj. 1) noxa; b xo BpeMa xax; 

Me)K;iy xcm, nax; 2) xojibxo (jiMUib) 6bi 
Dumndrix, igis m XlyMHopHr, anamnbiu 
ddyu, npomuenuK pumjirh 
duo, duae, duo ABa, abc XXI 
duodecim [duo + decem] ABCHa^uaxb 
duo-de-triginta flBa^uaxb BoceMb 
durus, a, um cypoBbm, >xecxoxHH 
dux, ducis m, / [duco] npe^BOflHxejib, 
Bo>XAb, nojixoBo^eu; npoBOflHMx IX 

E 

e CM. ex 

edax, ^is [edo] e^xHH, pa3i>eAaK)LitHH 
e-disco, didici, - , 3 1) Msynaxb; 2) Bbi- 
yHHBaxb Hansycxb 

I ddo, edi, esum, eddre (esse) ecxb, xy- 
inaxb XXIII 
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II e-do, dfdi, drtum, 3 1) Hs^asaTb; 

2) npoM3BOAHTb; poKflaxb 

educo 1 BocnHTbiBaTb XIV 

e-duco, xi, ctum, 3 BbiBOAHXb, yBOAHTb 

effemfno 1 [ex-femrna] aejiaTb >KeHono- 

AOChBIM, M3He)KMBaTb 

effero, extuli, elatum, efferre [ex-fero] 
BbiHocHTb; pacnpocTpatiHTb 
efffcax, acis [efffcio] ycneuiHo acHCTByio- 

mMH, 3(|)(t)eKTMBHbIH 

efffcio, feci, fdctum, 3 [ex-facio] 1) co- 

3AaBaTb; 2) npOM3BOAHTb, BbI3bIBaTb, 

B03AeMCTB0BaTb; 3) HcnojiHaTb 
efflo 1 BbizibixaTb; e. anfmam HcnycnaTb 
Ayx, yMHpaxb 

effringo, fregi, fretum, 3 [ex-frango] 
pa36HBaTb; pa3pyiiiaTb 
effugio, fugi, - , 3 [ex-fugio] (c. acc.) 
y6eraTb, H36eraTb 

egeo, ui, - , 2 Hy>KAaTbca (s hcm - abi 
ujiu gen.) 

egestas, atis / [egeo] Hy>KAa 

egi cM. 3go 

ego, gen. mei a III 

egredior, gressus sum, gredi 3 [e-gra- 
dior] BbixoflHTb; BbicajKMBaxbca 
elegans, ntis M3bicKaHHbiH, H3ainHbiH 
elegantia, ae / [elegans] H3auiecTBo 
elephantus, i m epen. caoH 
elfgo, legi, lectum, 3 [e-lego] BbiCHpaxb, 
oxCupaTb 

eldquens, ntis 1) part. praes, k eloquor; 

2) adj. KpaCHOpCHHBblH 
eloquentia, ae / [eloquor] xpacHope- 
HHe XXI 

eloquium, i n [eloquor] xpacHopeMue 
e-ldquor, locutus sum, Idqui 3 BbicKa3bi- 
Baxb; KpaCHOpCHHBO rOBOpMTb 
e-luo, lui, lutum, 3 cMbiBaxb; ynunxo- 

>KaTb 

emendo 1 HcnpaBJiaTb; yayHiiiaTb 
e-metior, mensus sum, fri 4 1) H3Me- 
paxb; 2) npoxoflHTb 

e-mitto, misi, missum, 3 BbicbiaaTb; 

anfmam e. HcnycKaxb ^yx, yMHpaxb 
emo, emi, emptum, 3 noxynaTb XIX 
I enim adv. b caMOM ^eae, ^eMCTBMTeab- 


HO, nOHCTHHC, BC^lb 

II enim conj. h6o, tbk xan, hoTOMy hto 
enim-vero adv. kohcmho, paayMeexca 
Ennius, i m 3hhhm, pumck. nomen; 
Quintus E. Kbhht 3. (239-169 do 
H. o.)y noom 

e-num^ro 1 nepecnurbiBaTb, nepcHHcaaTb 

I eo adv. (u3 apx. dat. k id) xy^a; 
usque e5 cm. usque 

II eo, ii, ftum, ire mjixm, xoflHXb, ea- 
flHXb VII 

Epaminondas, ae m epen. 3naMHHOHA 
(OK. 418-362 do h. 3.), (pueancKuu 
nojiKoeodeu, u eocydapcmeenHbiu den- 
meAb 

Epictetus, i m 3nHKxex ( ok. 50 -135 

K. 3.), PUMCKUU (pUAOCOd) 

Epicureus, i m [Epicurus] aroncypeeu, 
nocaeflOBaxeJib 3nHKypa 
Epicurus, i m 3nMKyp (341-270 do 
H. 3.), dpeeneepeHecKuu (pujioco<p 
epigramma, 3tis n epen. Ha^oMCb; anu- 
rpaMMa 

epistula, ae / nHCbMo VI 
epitaphius, i m Ha^rpoCHaa na^nHCb, anu- 
xa4)Ha 

epulae, arum / pl. KymaHba, acxBa; nup 
epulor, atus sum, ari 1 [epulae] nupo- 
Baxb 

eques, ftis m [equus] 1) Bca^HHK; 2) mjich 

COCJIOBHa BCa^HMKOB IX 

equitatus, us m [eques] KOHHHua 
equus, i m KOHb, ;ioiua;ib XII 
ergo adv. nxax, cjie^oBaxeJibHo 
erfpio, ripui, reptum, 3 [e-rapio] Bbipw- 
Baxb, oxHMMaxb (y Koeo - dat.) 
erro 1 1) 6jiy>KAaxb; 2) 3a6ay>KAaxbca, 

omM6axbca II 

error, oris m [erro] 6;iy)KAaHHe, cxpancx- 
BMe; oiUM6Ka, 3a6;iy>KAeHHe 
e-rubesco, bui, - , 3 xpacnexb 
erudio 4 /laaaxb o6pa30BaHHe, npocBC- 
iiiaTb; BocnnxbiBaxb 

e-rumpo, rupi, ruptum, 3 Bbipbiaaxbca, 
npopbiBaxbca 

e-ruo, rui, rutum, 3 BbixanbiBaxb; Bcxa- 
nbiBaxb (solum) 
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esca, ae / [edo 1] nnuua, KopM 
et conj. h; a I 

etiam conj. [et-jam] TaK>Ke; (h) Aa>Ke; 
euue; non solum sed e. ne tojibko 
H o TaK>Ke (fla>Ke) 

Etruria, ae / 3TpypHa, odjiacmb na cee.- 
aan. AnenHUHCKOdo nojiyocmpoea 
Etruscus, i m axpycK, xumCAb Smpypuu 
Eunus, i m dpen. 3bh, umm 
Euphrates, is m EB4)paT, peKa e aan. 
A3UU 

Europa, ae / 1) epen. MU(p. Eapona, doHb 

(pUHUKUUCKOdO UflPHy noxuu^eHHOfi 

JOnumepoM] 2) Eapona, nacmb ceema 
Euxfnum, i n (sc. mare) MepHoe Mope 
e-vado, vasi, vasum, 3 Bbixo^HTh; bbi- 

cKajibSbiBaTb, BbipbiBaxboi 
e-venio, veni, ventum, 4 1) BbixoAHTb; 

2) Hcno;iH>iTbca, OKaHHHBaxbOi 
e-vFto 1 H36eraTb 

ex, e praep. c. abi. 1) h3, c, ot; 2) no 
npHHHHe, BCjie^CTBHe; 3) coo6pa3Ho, 
no III 

ex-anfmo 1 [anfma] jiHiuaTb >kh3hh; pass. 
yMMpaxb 

ex-aspdro 1 BOJinoBaTb, pa3Apa>KaTb 
ex-cedo, cessi, cessum, 3 BbixoAHXb, 

yXOflHTb 

excrpio, cepi, ceptum, 3 [ex-capio] 1) Bbi- 
HHMaxb; 2) npHHMMaTb; 3) HCKJiioMaTb 
ex-crto 1 1) noAHMMaxb na nom; GyAHTb; 

2) no6y>KAaTb 

ex-clamo 1 BocKJiMuaxb, KpHHaxb 
excludo, clusi, clusum, 3 [ex-claudo] hc- 

KJiKDHaxb; oT^eji^iTb 

ex-c61o, colui, cultum, 3 TuuaTCJibno boc- 

nMTbiBaTb 

ex-crucio 1 HCTaaaxb, Mynurb; pass. cxpa- 
Aaxb 

ex-cutio, cussi, cussum, 3 c6pacbiBaTb; 

oTBCpraxb 
exegi CM. exfgo 

exemplar, aris n [exemplum] npHMep, o6- 
pa3eu 

exemplum, i n 1) npHMep, oCpaaeu; 

2) npHMepnoe naKaaanHe, Kaanb IV 
ex-eo, ii, itum, Ire BbixoanTb 


exerceo, ui, Ttum, 2 1) ynpa>KH>iTb, pa3- 
BHBaxb; se exercere ynpa>KHBTbca; 
2) oCynaTb VIII 

exercitatio, onis / [exerceo] ynpaJKHCHHe; 
Bim ynpa>KHeHH>i 

exercftus, us m [exerceo] bomcko (o6y- 
HeHHoe) XVI 

exfgo, egi, actum, 3 [ex-ago] aaBepuiaxb, 

3aKaHHHBaTb; Boa^BHraTb 

exfguus, a, um [ex-ago] HeanaHMTejibHbiH, 

HedOJIbLUOM 

eximius, a, um [ex-anfmo] HCKjnoMMrejib- 

HblM, npCBOCXOAHblH 

existfmo 1 [ex-aestfmo] oueHMBaxb; chh- 
TaTb, nojiaraxb 

exftus, us m [exeo] Mcxoa; peayjibxax, 
Koneu 

ex-oro 1 ynpauiHBaxb, yMOJiaxb 
expedftus, a, um 6ecnpenaxcxBeHHbiM; 
miles e. coji^ax 6e3 noK;ia>KM, naymHM 
Hajierxe 

ex-pello, puli, pulsum, 3 Haronaxb 
experientia, ae / [experior] onwx, npax- 

XHKa 

experior, pertus sum, fri 4 npo6oBaxb, 

HcnbixbiBaxb 

ex-pleo, plevi, pletum, ere 2 1) nanoji- 
naxb; 2) Hcnojitwxb; yxojiaxb (famem, 
sitim) 

explfco 1 o6T>aciiaxb 
explorator, oris m [exploro] paaBe^HHK 
exploro 1 paccMaxpHBaxb; paaaeabiBaxb 
ex-pono, posui, posftum, 3 BbiKJia^biBaxb, 
BbicxaBJiaxb; Bbi6pacbiBaxb XIV 
exprfmo, pressi, pressum, 3 [ex-premo] 

1) Bbi>KHMaxb; 2) Bbipa>Kaxb XVII 
ex-pugno 1 saBoeBbiBaxb 
expulsus, a, um cm. expello 

exqufro, quisfvi, quisltum, 3 [ex-quaero] 

pa3y3HaBaxb, paccnpaiuHBaxb 
exsequiae, arum / [ex-sequor] noxoponbi, 
norpeCenne 

ex-sequor, secutus sum, sequi 3 ocyuue- 

CXBJIBXb, BbinOJIHBXb 

exsilium, i n Hamanne, ccbuixa 
ex-sisto, stfti, - , 3 cxanoBMXbca, 

jiaxbca 
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ex-solvo, solvi, solutum, 3 pasB^isbieaTb; 
beneficia e. B03;iaBaTb (oTOJiaHHBaTb) 
3a GjiaroflCBHHB 

exspectatio, onis / [exspecto] ojKtmanHe 
ex-specto 1 >KflaTb, o>KnitaTb VIII 
exstinguo, stinxi, stinctum, 3 racHTb; 

pass. yracaTb 
exstrti CM. exsisto 

ex-struo, struxi, structum, 3 BosflBHraTb, 
coopy>KaTb 

externus, a, um [extra] My>KOM, hmoscm- 

HblH 

extra praep. c. acc. bhc, cHapy>KH 
ex-traho, xi, ctum, 3 BbiT^mBaTb, hsbjic- 
KaTb 

extremus, a, um 1) KpanHHM, caMbin ot- 
AajieHHbin; 2) nocjie^HHM XIV 

F 

faber, bri m 1) peMecjicHHHK; 2) Kyaneu; 
TBopeu XIX 

Fabius, i m OabHu, puMCK. nomen; 
Quintus F. Maxfmus Cunctator Kbhht 
<I). MaKCHM «MeajiMTCJib» - eo epeMH 
II nynuHecKOu eouHbi npocjiasmiCH 
nuLKmuKOU samneueanuR; yMep e 203 
do H,. 0 . 

fabricor, atus sum, ari 1 [faber] HsroTOB- 

JIBTb, npOH3BOflHTb 

fabula, ae / 1) MOJiBa; 2) paccnaa; 3) cxaa- 
Ka, bacHB II 

Fabullus, i m OabyjiJi, umh 
facfle adv. [facilis] jienco 
facilis, e [facio] jicpkhh, HeTpy^HbiH XI 
f^io, feci, f^tum, 3 1) ^ejiaTb, coBcp- 
maTb; ^CHCXBOBaTb; coa^aBaib; iter f. 
coBepmaTb nyTb, mm; injuriam f. oc- 
KopbjiBTb, o6H>KaTb (KOdo - dut.); 
potestatem f. ziaaaTb B 03 M 0 >KH 0 CTb; 
vim f. npHMCHBTb cmiy; pacem f. aa- 
KJiioHaTb MHp; carmma f. comhhbtb 
cthxh; finem f. nojio)KMTb kohcu; 
praedam f. aaxBaTbiBaTb aoCbiMy; 
2) dpoM. odpaaoBbiBaTb III 
factio, onis / [facio] napxHB, nojiMmne- 
cKaa rpynnnpoBKa 

factum, i n [facio] aejio, fleanne, nocTy- 


noK 

facultas, atis / [facilis] B03Mo>KHocTb, 
y^obHbiM cjiyMan 

Falerii, orum m Oajiepmi, ejiaenuu eopod 
njieMenu (pcuiucKoe 

Faliscus, i m 4)ajiHCK, )Kumejib dopoda 
0ajiepuu 

fallo, fefelli, falsum, 3 oGMaHbiBaTb; 
pass. oiiiHbaTbCB V 

falsus, a, um 1) part. perf. k fallo; 

2) adj. ;iO)KHbIM, Jl>KHBbIM 
fama, ae / 1) MojiBa, cjiyx; 2) penyTauna 
fames, is / rojio^ 

fas indecl. n [for] bmciumm (6o>KecKMH) 
aaKOH; AosBOJicHHoe; fas est mo>kho, 
A03Bo;ieHo 

fateor, fassus sum, eri 2 [for] npHana- 

BaTb 

fatum, i n [for] poK, cy^bba XV 
Faunus, i m puMCK. Mucp. OaBH, 6od no- 
Jieu u Jiecos 

faustus, a, um [faveo] cnacTJiHBbiM, 6;ia- 
ronpHBTHbiH 

faveo, favi, fautum, 2 bjiaroBOJiMTb, bwTb 
bjiarocKJioHHbiM 

favor, oris m bJiarocKjioHHocTb, 6;iaro>Ke- 
jiaTCJibHocTb; jiioboBb 
fax, facis / (fiaKeji; oroHb, njiaMa 
Februarius, i m (sc. mensis) (ficBpajib 
fecundus, a, um n;io;topoAHbiM 
feles, is / xoiiiKa 
felicftas, atis / [felix] CMacTbe 
felicfter adv. [felix] cnacTJiHBo 
felix, fcis cHacTJiMBbiM XI 
femfna, ae / >KeHmMHa VIII 
fere adv. oomtu, npHMepno 
ferio, - , - , 4 birrb, nopa>KaTb 
f^ro, tuli, latum, ferre 1) HocMTb, hccth; 
nepen. nepcHocMTb; 2) coobmaTb, roBo- 
pMTb; 3) AyMaxb, cHuraTb: 4) npeajiaraxb; 
legem f. bhocmtb saxoHonpoeKT VII 
ferocftas, atis / [ferus] AHKocrb, neobya- 

AaHHOCTb 

ferreus, a, um [ferrum] 1) >Ke;ie3HWM; 

2) beCMyBCTBCHHblM, >KeCTOKMM 
ferrum, i n >Ke;ie3o; opy>KHe, mch 
ferus, a, um 1) ahkhm; 2) HexyjibTypHbiH, 
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rpy6biH 

festino 1 cneuiMTb 

festus, a, um npasaHHHHbiH 

fictus, a, um cm. fingo 

fidelis, e [fides] BepubiH 

fideliter adv. [fidelis] hcctho, flo6po- 

COBeCTHO 

fides, 6i / 1) Bepa, flOBCpue; 2) Bepuocxb, 
HecTHocTb; 3) aauprra 
figo, xi, xum, 3 BCuBaTb, BOHsaTb 
figura, ae / bhcuihmh bma 
filia, ae / [filius] aomb I 
filius, i m cbih VII 
filum, i n uhtb, HMTKa 
fingo, finxi, fictum, 3 1) BbmyMbiBaxb, 
Boo6pa)KaTb; 2) BaBTb, Jienurb 
finio 4 [finis] 1) orpaHHHHBaTb, onpeae- 
JIBTb; 2) KOHHaXb, OKaHHHBaXb XII 
finis, is m 1) rpaunua, npefleji; 2) o6- 
jiacTb, BJiaflCHHe; 3) kohcu, uejib XII 
finitimus, a, um [finis] norpaHHHHbiM, co- 
ceflHHH; finitimus, i m cocea 
fio, factus sum, fi^ri (pass. k facio) 
1) flCJiaTbCB, CTaHOBHTbCB; 2) npoHcxo- 
flMTb, fibiBaxb, cjiynaxbCB XX 
firmo 1 yxpenjiBXb, aaKajiBXb 
flagitium, i n fiecnecxHbiH nocxynoK, 
mycHocxb 

Flavius, i m OjiaBHH, puMCK. nomen 
flavus, a, um omeuHoro UBexa; sjiaxo- 
KyapbiH 

flecto, flexi, xum, 3 cmfiaxb; epoM. 

CKJIOHBXb 

fleo, evi, etum, 2 njianaxb, onjiaKHBaxb 
fletus, us m [fleo] njian 
floreo, ui, - ,2 [flos] ubccxh, npouBe- 
xaxb IX 

flos, floris m ubcxok X 
fluctus, us m [fluo] BOJiHa 
flumen, inis n [fluo] noxoK, pexa X 
fluo, xi, xum, 3 xenb XXVI 
fluvius, i m [fluo] pexa 
foculus, i m MajieubXHH OMar, )KapoBHB 
foedus, eris n cok) 3, aoroBop 
fons, ntis m [fundo] mcxohhhx, poflHHx; 
MCXOX XXI 

for, fatus sum, fari 1 roBopnxb XX 


fore = futurum esse (m/. fut k esse) 
forma, ae / 1) (Jx)pMa, bhcuihmh bma; 
2) xpacoxa 

formosus, a, um [forma] cxpoMHbiH, 

H3BUmi>IH, XpaCHBblH 

fors / {ecmpen. mojibKO nom u abi sg.) 

[fero] Heo>XKaaHHbiH (cjienoH) cjiynaM 
fortasse adv. bo3mo>xho, MO)xex 6bixb, 
no)xajiyH 

forte adv. [fors] cjiynaHHO 
fortis, e 1) cHJibHbiH, xpenxHH; 2) xpa6- 
pblH, CMCJIblH XI 

fortiter adv. [fortis] cmcjio, oxbbxcho, 
xpafipo 

fortuna, ae / cyabfia; cjiynaH; cnacxbe, 
yaana; pl. HMymecxBo, fioraxcxBo XIX 
fortunatus, a, um [fortuna] cnacxjiHBbiH, 
ycneuiHbiH, y^anubiM 
forum, i n njiomaab, (})opyM XXVI 
fossa, ae / poB 

f6veo, fovi, fotum, 2 1) corpcBaxb; 2) Jie- 
jiCBXb, coxpaHBXb; 3) hxhxb 
frango, fregi, frlk:tum, 3 JioMaxb, paafin- 
Baxb XVI 

frater, tris m 6pax X 
fraus, fraudis / ofiMan, xoBapcxBo 
frequens, ntis HacxbiH 
frigus, 6ris n xojioa 
fructus, us m njioa; pl. ypo)xaH XVI 
frugifer, gra, ^rum njioaoHocHbiH, ypo- 
)KaHHbIH 

frumentarius, a, um [frumentum] xjie6- 
HbiH; res frumentaria aocxaBxa xjiefia; 
npOflOBOJlbCXBMC 

frumentum, i n xjie6 (6 aepne) XXIII 
frustra adv. nanpacHo 
fuga, ae / 1) 6er, 2) fiercTBo; HamanHc 
XXIII 

fugio, fugi, - , 3 (c. acc.) fioxarb; h 3- 
fierarb XIII 

fugitivus, i m [fugio] 6er;ibiH pa6 

fugo 1 [fuga] ofipamaTb b GercTBO 

fulgeo, fulsi, - , 2 cBcpxajb, fijiecTCTb 

fulmen, inis n [fulgeo] mojihhh 

fumus, i m amm 

funditor, oris m npaiimHx 

fundo, fudi, fusum, 3 1) jihtb, cbinarb; 
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2) pacceHBaTb, pa36HBaTb XVI 
fur, furis m Bop 

furor, oris m SeuieHCTBO, apocTb 
furtim adv. [fur] yKpaaKOH, TaiiKOM 
furtum, i n Kpa)Ka, BopoBCTBO 
fusus, a, um cm. fundo 
futurus, a, um 1) part. fut. k sum; 
2) adj. eyayutHH, npeflCToaiiiHM 

G 

Gaius, i m (coKp. C.) Taii, puMCK. 
praenomen 

Gallia, ae / YajiJiwi, meppumopun cosp. 
OpanUfUu, Bejibeuu, cee. Mmojiuu, 
JltOKceMdypea, omnacmu Hudepjiandoe 
u Uleeuuflpuw, G. ulterior = G. 
TransalpFna aajibHaa, aaajibnHMCKaa 
rajuiMB 

Gallfcus, a, um [GalMa] rajiJibCKHH 
Gallus, i m rajiji, TKumeAb rcuuiuu 
gaudeo, gavisus sum, ere 2 paaoBaTbca 
(neMy - abi) 

gaudium, i n [gaudeo] paaocTb 
gelidus, a, um [gelu] xojioaHbiH 
Gellia, ae / Tcjuimb, TKencK. umh 
Gellius, i m TejuiHii, puMCK. nomen, 
Aulus G. Abji r., epoMMamuK II e. n 3. 
gelu, us n Mopo3, cjyjKa 
gemino 1 y^BanaaTb 
gemitus, us m [gemo] ctoh, B3flox 
gemo, ui, itum, 3 oxaTb, cTOHaTb, B3flbi- 
xaTb 

Geniiva, ae / TeuaBa (coep. Meneea) 

gener, gri m 3aTb 

genitus, a, um cm. gigno 

gens, gentis / [gigno] njievia, napoa XIX 

genui CM. gigno 

genus, ^ris n [gigno] 1) npoMcxo)KfleHMe; 
2) pofl, BMA, nopofla; 3) epoM. pofl, 3a- 
jior XII 

Germania, ae / FepMaHMa, meppumopun, 
pacnojio)KeHHasi na eocmoK om Peuna 
u HacejieHHOM eepMancKUMu ruiCMena- 

MU 

Germanus, i m repMaueu, )KumeAb Fep- 

MOHUU 

gero, gessi, gestum, 3 1) HecTu; 2) bcctm 


(bellum); se gerere bcctm ce6a; 3) co- 
BcpuiaTb; 4) o6cy>KflaTb VIII 
Getae, arum m rcTbi, ruieMH, ^Kueiuee na 
Oepeeojc /lynoji 

gigno, genui, genitum, 3 po>KflaTb, npo- 
H3BOaHTb VI 

gladiator, oris m [gladius] rjiazinaTop 
gladiatorius, a, um [gladiator] rJia/maTop- 

CKHH 

gladius, i m moh XVII 
gloria, ae / 1) cjiaaa; 2) >Ka>Kfla cjiaebi, 
MCCTOJiiobMe XXIV 

glorior, atus sum, ^i 1 [gloria] xBajiMTb- 
ca, XBacTaTbca 

Gracchus, i m Tpaxx, pumck. cogribmen, 
dpambH: Tiberius Sempronius G. 

(162-133 do H. 3.) u Gaius 
Sempronius G. (153 -121 do n. 

aJ-TM6epMH CcMnpoHHH Y. h Taii 
CcMnpoHMH r., napodhbie mpudynbi, 
ydumbie e 6opb6e c cenamcKOu nap~ 
mueu 3a nonbimKy odAeenumb ynacnib 
KpecmbHH 

gracHis, e cTpoHHbiH 

gradior, gressus sum, gr^di 3 [gradus] 
uiaraTb, CTynaxb, matm 
gradus, us m uiar; cTyneub; epoM. ctc- 
ncHb XVI 

Graecia, ae / rpeuna; G. Magna Bcjim- 
Kaa r, K))KH. nacmb Mmojiuu, ede na- 
xodiuiucb epen. kojiohuu 
Graecus, a, um rpcHccKMM; Graecus, i m 
rpcK 

grammaticus, i m zpen. rpaMMaxHK 
grandis, e 6o;ibuioH, orpoMHbiH XXIII 
Granicus, i m TpaHMK, pexa e M. Asuu 
(coep. Kod)Ka6aiu) 
granum, i n aepuo, Kpymfua 
grate s / pl. (jgen. u dat. nem) 6;iaroflap- 

HOCTb 

gratia, ae / [gratus] 1) npHBJieKaTCjib- 
HocTb, H3amecTBo; 2) 6;iaroflapHocTb; 
gratiam agere bjiaroflapHTb; 3) MMJiocTb, 
bjiarocKJiOHHOCTb V 

gratia (abi. om gratia anan nocmno- 
3um. praep. c. gen.) juih, pa/m, H3-3a 
gratulor, atus sum, ari 1 [gratus] no3A- 
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paBJiHTb (KOdo - dat.) 

gratus, a, um 1) npjwTHbiH, MMJibiii, nojib- 
ayioiUHHca pacno;io)KeHMeM; 2) 6;iaro- 
aapHbiH 

gravis, e 1) Ta>Ke;ibiH, thjkkmh; 2) cepbea- 
HblM, Ba)KHbIH XVII 
gravftas, atis / [gravis] cepbesHocTb 
grex, gregis m 1) cja^o; 2) o6mecTBo 
guberno 1 epen. (c. acc.) npaBHTb, yn- 
paBJlBTb 

gustus, us m BKyc 
gutta, ae / Kanjia; cjieaa 

H 

hSbeo, ui, itum, 2 1) uMexb, aepjKaTb; se 
habere nyBCTBOBaTb ce6a; 2) 6paTb; in 
conjugio h. >KeHHTbca; 3) cHuraTb; h. 
loco servorum cnuraTb pa6aMH II 
habito 1 [habeo] (c. acc. iviu in + abi.) 
HacejiaTb, )KHTb 

Hadria, ae / = mare Hadriatrcxim AapH- 
aTMHecKoe Mope 

Hamilcar, ^ris m TaMmibKap (yMcp e 
228 do H. 9.), omen rannudam 
Hammon, onis m Amoh, eepxoenbiu 6od 
Eeunma 

Hannibal, ^lis m raHHM6aji (ok. 248 - 
183 do H. 9.), Kap<paeeHCKuu nojiKoeo- 
deu, 

Hasdrubal, ^lis m racflpy6aji, 6pam fan- 
Hudajia 

hasta, ae / Konbe 

hastile, is n [hasta] apcBKo (Konbn) 
haud adv. ue Bnojiue; cobccm hc; hc 
haurio, hausi, haustum, 4 nepnaTb 
Helena, ae / dpen. Mucp. Ejiena, xena 
MenemR 

Heircon, onis m Tcjiuroh, eopa e Beo- 
muu, ede, no npedanuto, xiuiu Mysbi 
Hellespontus, i m epen. rejiJiecnoHT 
(coep. /^apdanejuibi) 

Helvetii, orum m rejibBCTbi, njiCMn, xue- 
uiee e rcuuiuu na meppumopuu coep. 
Uleeuuflpuu 

Heraclea, ae / FepaKjiea, eopod e toxn. 

Mtnojiuu (coep. floAUKopo) 

Heraclitus, i m FepaKJiHT (Koneu, VI - 


nan. V ee. do h. 9.), dpeeneepenecxuu 

(pUJlOCCKp 

herba, ae / Tpaaa 

Hercules, is m epen. MU(p. FepaKJi, ctin 
Seeca, coMtiu nonyjuipubiu U3 epene- 
CKux eepoee; coeepiuiui «deenadi^amb 
nodeueoe» 

heres, edis m, / HacjieflHHK 
heri adv. BHepa 

Heroddtus, i m Fepo^oT ( ok. 484 - ok. 
425 do H. 9.), dpesHeepenecKuu ucmo- 
puK 

hiatus, us m sHaioiuaa nponacTb 
hiberna, orum n (sc. castra) eoen. 3hm- 
HHe KBapTHpbl 

Hiberus, i m IVi6ep, peKa e Mcnanuu 
(coep. 36po) 

hfc, haec, h6c (gen. hujus, dat. huic) 
3TOT, tot; OHjTaKOH XIX 
hic adv. 3flecb, TyT 

hiemo 1 [hiems] 3HMOBaTb; eoen. cToaTb 

Ha 3HMHHX KBapTHpaX 

hiems, hiemis / 3HMa XXI 

hirundo, inis / jiacTOHxa 

Hispania, ae / Hcnanua 

Hisp^us, i m HcnaHcii, xumejib Mcna- 

HUU 

Hister, tri m McTp ( coep. ffynau e 
HUXH. menenuu) 
historia, ae / epen. HCTopna 
hodie adv. [hoc + die] ceroana 
Homerus, i m Foviep, dpeeneuiuuu epe- 
necKuu no 9 ni, no npedanuto, aemop 
«MAuadbi» u «Oducceu» 
homo, inis m neaoBeK X 
honeste adv. [honestus] hcctho; aocToiiHo 
honestus, a, um [honor] necTHbiH, no- 
HCTHblH XVII 

honor, oris m 1) necTb, nonecTb; oomct; 

2).ueHHocTb (rerum) X 
honoro 1 [honor] rnnrb, noMuraTb 
hora, ae / nae (J2-h naemb ceemoeoeo 
dHH, m e. npoMexymKa om eoexoda 
do saKama, neodunaxoeasi e paanoe 
epeMH eoda) XV 

Horatius, i m FopauHH, puMCK. nomen; 
Quintus H. Flaccus Kbhht F. OaaxK 
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(65-8 do H. 9.J, nodm\ H. Cocles, 
gen. Cxx:irtis F. Kokjicc, Hau,uoHCuibHbiu 
eepou puMJuiH 

hortor, atus sum, ari 1 no6y)K;iaTb, 
o6oflp;iTb XX 

hospes, itis m [hostis] 1) Hy>KecTpaHeu; 
2) HejioeeK, csRsaHHbiu ysoMu locme- 
npuuMcmea: xo3hhh, rocTb 
hostis, is m, / 1) Hy)KecTpaHeu; 2) Bpar, 
npOTMBHHK XII 
huc adv. (hic) cioaa 

humanrtas, Stis / [humanus] o6pa30BaH- 
HocTb, ayxoBHaH Kyjibjypa 
humanus, a, um [homo] 1) HejioBeHecKHii; 

2) o6pa30BaHHbiH, npocBemeHHbiM VI 
humHis, e [humus] hh3khh; He3HaTHbiH 
humus, i / 3eM;ia, noHBa 

I 

ibi adv. xavi; Toraa; b 3tom I 
ictus, us m yaap 
Ida, ae / Mjxa, copa eo 0pueuu 
idem, e^dem, idem [is-dem] tot tkc (ca- 
MblM) VIII 

idoneus, a, um yflo6HbiH, noaxo/umiHii; 
SjiaronpHHTHbiH 

Idus, uvim / pl. t. MAbi: 15 -e hucjio Map- 
ma, MOSI, utojisi, OKmsidpsi; 13-e huc¬ 
jio ocmojibHbix MecHi^ee 
igftur adv. Hrax, cjieaoBaTCJibHo 
ignarus, a, um (c. gen.) HeaHaioiitHH, ue- 
cBeaymHH 

ignavus, a, um BHJibiii, jieuHBbiH 
ignis, is m oroHb XIII 
ignominia, ae / [in-gnomen = nomen] 
6ecHecTMe, no3op 

ignorantia, ae / [ignoro] HeanauMe 
ignoro 1 [ignarus] ue auaTb, 6biTb b hc- 
BCfleHHM 

ignosco, novi, notum, 3 [in-gnosco = 
nosco] npoLuaTb, HSBHHaTb 
ignotus, a, um [in-gnotus = notus] nena- 

BeCTHblM 

Ilia, ae / pumck. jHU(p. Mjina (nue. ypo- 
jKCHKa ffjiuona, Tpou) - Pea CHJibBHa, 
Manib PojHyjia u PeMa, podoHOHOJibHu- 
ufi puMCKoeo napoda 
12-167 


Hias, lidis / «MjiMajia», nooMa PoMepa 
ille, illa, illud (gen. illFus, dat. illi) tot, 
3tot; oh V 
ill5 adv. [ille] Tyaa 
illustro l ocBemaTb 
imago, fnis / M 3 o 6 pa)KeHHe XX 
imber, bris m npojiHBHOM aoJK^b, jimbcmb 
imitatio, onis / noflpa)KaHHe (neMy-getu) 
im-maturus, a, um paiiHHH, npoKacBpe- 

MCHHbiii; GeaBpeMCHHbiM 

im-mineo, -, -, 2 yrpo)KaTb 
immdio 1 npMHocHTb b )KepTBy 
im-mortalis, e [mors] 6eccMepTHbiM 
immunftas, atis / [im-munus] ocBo 6 o)Kfle- 

HHe OT o 6 LLteCTBeHHbIX nOBHHHOCTCM, 
jibroTa 

im-pavfdus, a, um HeycTpauiHMbin, 6 ec- 
CTpaUlHblH 

impedimentum, i n [impedio] npen;iTCT- 
BHe, noMexa; pl. 0603 
impedio 4 [in-pes] MeuiaTb, npenaTCTBO- 
BaTb 

impeditus, a, um [impedio] thjkcjio Ha- 
rpyjKCHHbiM, oSpeMCHCHHbiH noKJiajKeii; 
eoen. hc ophtotobubuimmcb k 6010 
(miles) 

impendeo, -, -, 2 BMceTb, HaBHcaTb 

(Hod KCM ujiu HCM - dat.) 
impensa, ae / paexoa, H3aep>KKa 
imperator, oris m [impero] 1) noBemrrejib; 
2) nojiKOBOfleu, rjiaBHOKOMaHayioiiiHH; 
noadn. MMnepaTop XX 
imperium, i n [impero] 1) npHKaaaHHe; 
2) BJiacTb; summum i. Bbicuiee (boch- 
HOe) KOMaHAOBaHHC XVIII 
impero 1 1) npHKaabiBaTb, noBCJieBaTi.; 

2) ynpaBJiBTb, KOMaHflOBaTb; 3) o6y3flbi- 
BaTb (Koeo-dat); 4) TpeSoBaTb (y ko- 
co-dat.) XVII 

impetro 1 aocTuraTb, flo 6 HBaTbca 
impetus, us m [im-peto] cTpevuieHHe; Ha- 
THCK, HanazteHMe, aTaxa 
im-pfger, gra, grum ycepaubiii, HeyTOMH- 

MblH 

im-pleo, evi, etum, 2 HanoJiHBTb 
im-ploro 1 cjieaHO mojimtb, yMOJiaTb 
im-porto 1 bhochtb, BBoaHTb 
importunus, a, um jkcctokhh, Secnouiaa- 
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HblH 

im^pdtens, ntis jipocxHWM, HencTOBbin 
imprimis adv. [in-primus] npoKae Bcero 
im>prdbus, a, um 1) HeroiiHWM, 6eccTbiji- 
HMH; 2) CBOCBOJIbHblH, KanpH3HblH 

impudentia, ae / Gccctuactbo 
impulsus, us m no6y)KaeHHe 
im^punitus, a, um [punio] HeHaKasauHbiH 
in praep. 1) c. acc. na eonpoc Kydcu b, 
BHyrpb, Ha; no othouichmio k; npoTHB; 

2) c. abi na eonpoc ede: b, Ha; cpeaH I 
in-auditus, a, um [audio] HecjibixaHHUH 
in-cedo, cessi, cessum, 3 nacrynaTb, Ha- 

naflaxb 

incendiarius, i m [incendium] noa)KHra- 

TCJIb 

incendium, i n [incendo] no)Kap 
incendo, ndi, nsum, 3 1) aa^KHraxb, boc- 
njiaMeHXTb; 2) OKHraTb 
in-certus, a, um 1) HeonpeaejieHHbiH, ne- 
BepHbiH; 2) pHCKOBaHHbiH, onacHbiH; 

3) HCHSBeCTHblH 

incido, eidi, -, 3 naaaTb, nonaflaxb 
in-cito 1 1) npHBOflHTb b 6bicTpoe flBH)Ke- 
HHe; equum i. npMuinopMBaTb kohb, 
nycKaxb BCKaHb; 2) no6y)KflaTb 
in-cludo, si, sum, 3 [in-claudo] saiuiio- 
Haxb, aariMpaxb 

inedia, ae m, / [incolo] jkhxcjib, )KHxe;ib- 
HHua I 

in-c61o, colui, cultum, 3 1) jkhxb; 2) Ha- 
cejiBXb XIV 

incolumis, e HCBpejiHMbiH, ueJibiH 
in-commddum, i n 1) HeyaodcxBo; 
2) Bpefl, ymepd; incommodo bo Bpea 
(KOMy-gen,) 

in-credibilis, e [credo] HCBepoaxHbiM 
in-curro, (cu)curri, cursum, 3 ycxpevi- 
jiaxbCB, Hana^axb 

inde adv, 1) oxxyaa; 2) aaxcM, noxoM 
in-dico, xi, ctum, 3 o6T>aBJiaxb, npoBoa- 
rjiauiaxb 

in-dignor, atus sum, ari 1 [dignus] bo 3 - 
Mymaxbcx, cepAHXbca 

in-dignus, a, um HeflocxoHHWH, no3op- 

HblH 

in-dividuus, a, um [divido] HeaejiMMbiH 


in-doctus, a, um [doceo] HeyneHbiM, ne- 
06pa30BaHHbIH 

in-duco, xi, ctum, 3 BBOwxb; nodyxcflaxb 
in-duo, ui, utum, 3 HaaeBaxb Qimo-abL) 
industria, ae / xpyaojiiodMe 
in-eo, ii, itum, ire 1) bxoahxb; consilium 
i. npHHHMaxb peiueHHe; 2) nacxynaxb; 
npHXOflMXb 

infamia, ae / [in-fama] flypHaa MOJiBa; 
no3op, decneexbe 

infdro, intuli, illatum, inferre BHoeuxb; 

bellum i. HaHHHaxb BOMHy 
infdrus, a, um hm>khhh, HaxoAxutHHca 
BHH3y; pL infdri, orum m 1) odHxaxejiH 
noaacMHoro uapcxBa, MepxBwe; 2) noa- 
acMHoe uapcxBo 

infestus, a, um Epa)KAe6HbiM, Henpiuia- 

HCHHblH 

in-firmus, a, um [firmo] 6eccH;ibHbiH, 
cjiadbiH 

in-flammo 1 1) noAxuiraxb; 2) BocnjiaMe- 
HBxb; B036y>Kaaxb 

in-fluo, fluxi, fluxum, 3 Bxexaxb, bjih- 
Baxbca 

ingenium, i n [in-geno = gigno] 1) xa- 
paKxep; 2) yM, xajiaHx 
ingens, ntis orpoMHbiH XllI 
ingenuus, a, um [in-gigno] cBo6oflHopo)K- 

flCHHblM 

ingrddior, gressus sum, grddi 3 [in-gra- 
dior] BxoziHXb 

in-humanus, a, um decnejioBeHHbiH, >Kec- 

XOKMH 

inimicus, a, um [in-amicus] Bpa)Kfle6HbiH; 

inimicus, i m Heapyr, Bpar VIII 
initium, i n Hanajio XI 
injicio, jeci, jdetum, 3 [in-jacio] 1) KJiacxb 
(na nnio-in + acc.); 2) HaaeBaxb, Ha- 
dpacbiBaxb (na Koeo-dat) 
injuria, ae / [in-jus] 1) npaBOHapyiueHHc; 
2) HecnpaBCA^HBOcxb, odHiia; injuria hc- 
cnpaBcjyiHBo; 3) HacHJine V 
in-juste adv. [justus] HecnpaBcanHBo 
in-ndeens, ntis [noceo] hcbhhhwm, hcbm- 

HOBHblH 

in-numerabilis, e [numero] decHMCJien- 
HblH XVIII 
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inopia, ae / [in-ops] Hy)Kfla, HeaocTaTOK 
inquam defect. rosopio (2 jl inquis, 3 jl 
inquit) 

inque = et in 

inqufro, quisivi, quisitum, 3 [in-quaero] 
paccnpauiHBaTb 

in-sciibo, psi, ptum, 3 nwcaTb (na neM-JL); 

HaflOMCblBaTb 

insfdeo, sedi, sessum, 2 [in-sedeo] cm- 
flCTb (na HCM - dat.) 

insidiae, arum / pL t. [in-sedeo] 1) 3aca- 

fla; 2) K03HH, MHTpHFM 

insigne, is n [in-signum] 3HaK (oTJiHHMa), 

npM3HaK 

insignis, e [in-signum] BbmaioLitHHca, 6 ;ih- 

CTaTCJIbHblH 

inspicio, spexi, spectum, 3 [in-specio] 
BCMaTpMBaTbca, paccMarpuBaTb XXVI 
instantius adv. compar, [insto] 6o;iee na- 

CTOHHHBO 

instrtuo, ui, utum, 3 [in-statuo] ycTanaB- 
JIHBaTb 

institutum, i n [instituo] ycTanoBJicHMc, 
yHpoKflCHHe XXVII 
in-sto, strti, -, 1 HacTynaTb 
instrumentum, i n [instruo] opyrnte 
in-struo, xi, ctum, 3 1) cTpoHTb, coopy- 
>KaTb; 2) BbicTpaHBaxb; 3) uacxaBJiaTb, 
oSynaTb XIII 
insula, ae / ocxpoB I 
intellego, xi, ctum, 3 [inter-lego] oohh- 
Maxb; 3HaTb XV 

inter praep. c. acc. MOKay, cpean IV 
inter-cedo, cessi, cessum, 3 npoxoAHXb 
(o epcMenu) 

intercfpio, cepi, captum, 3 [inter-capio] 
nepexBaTbiBaTb, OTHHMaxb (y ko- 
eo - dat); i. solem 3acjioHaTb cojiHue 
interdiu adv. [inter-dies] ahcm 
inter-dum adv. MHoraa 
inter-ea adv. MOKay tcm, tcm BpeMcucM 
inter-eo, ii, itum, Tre noniGaTb 
interffcio, feci, fSctum, 3 [inter-facio] 

y6HBaTb 

int^rim adv. [inter] MOKay tcm, tcm Bpe- 
MeHCM 

interpres, 6tis m nocpe^HHK, TOJiKOBaxejib 


interrogatum, i n [interrogo] Bonpoc 
inter-r6go 1 cnpauiMBaTb XXIV 
inter-sum, fui, -, esse (c. dat.) 1) ua- 
xoziHTbca MOKfly; 2) ynacTBOBaTb; 
3) 6biTb Ba)KHbiM, MMCTb 3HaMeHHe; im- 
pers. int^rest Ba)KHo XVI 
inter-vallum, i n npoMOKyxoK, paccxoa- 
HMe 

inter-venio, veni, ventum, 4 npepbiBaxb, 
npcKpamaTb (nmo - dat.) 
in-tolerandus, a, um [tolero] HCBbiHocH- 

MblH 

I intro adv. BHyxpb 

II intro I BXOAHTb, BCTynaxb 
intro-duco, xj, ctum, 3 BBoaurb, npuBo- 

ZlHTb 

intuli CM. infero 

in-vado, vasi, vasum, 3 (c. acc.) Bxop- 
raTbca 

in-vgnio, veni, ventum, 4 1) Haxomrrb; 

2) M3o6peTaTb, npwAyMbiBaxb VII 
inventor, oris m [invenio] H3o6pexaxe;ib 
in-victus, a, um [vinco] Heno6e)KaeHHbiH 
in-vfdeo, vidi, vfsum, 2 aaBWAosaxb 
invidus, a, um [invideo] aaBHcxjiMBbiH 
in-vfsus, a, um [video] HCHasHcxHbiH 
invito 1 npnrjiauiaxb 

invitus, a, um He>Ke;iaiouiHH, conpoxMB- 
jiaiomHHca; se (me, te) invito npoxMB 
ero (moch, xbocm) bojih 
I phigenia, ae / epen. Mu<p. McJiurenHa, 
doH.b AeoMeMHOHa, npedeodumejui epe- 
HCCKoeo eoucKa e Tporhckou eoune 
ipse, ipsa, ipsum (gen. ipsius, dat ipsi) 
caM, caMbiH V 

ira, ae / mcB; pl. ccopbi XVII 
iracundus, a, um [ira] BcnbuibHHBbiH; h 3- 
MCHHHBblH, HenOCXOaHHblH 
irascor, -, irasci 3 [ira] rHesaxbca (na 
KOio - dat.) 

iratus, a, um [ira] mcBHbiH, pa 3 rHeBaH- 
HbiH {na Koeo - dat) 
irrigo I opoiuaxb 

irrisor, oris m [in-rfdeo] HacMeuiHHK 
is, ea, id (gen. ejus, dat ei) xox, 3 Tox; 
OH VII 

Isocrdtes, is m epen. Mcoxpax (436 - 338 
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do H. 3.), cupuHCKuu opatHop 
Issus, i / Mcc, eopod e M. Ajuu 
iste, ista, istud {gett istius, dat. isti) 

TOT, 3TOT V 

ita adv. TaK, thicmm oSpaaoM; ita ... ut: 

1) TaK ..., Kan; 2) c. conjunct. TaK ..., 
MTo(6bi); HacTo.nbKo ..., HTo(6bi); ita ut 
TaK HTO 

Italia, ae / MTajiHa 
Italus, a, um [Italia] HrajiHHCKHu 
itaque conj. BCJieacTBMe, bbmay (3Toro), 
no3TOMy 

item adv. [ita] TaK )Ke, a paBHo, TaKHM 
)Ke o6pa30M 

iter, itingris n 1) nyTb, nepexofl, noxoa; 

i. magnum 6o.nbUJOM nepexoa; 2) aopo- 
ra X 

iterum adv. eute pa3, btopmhho, cHOBa 
Ithaca, ae / MTaxa, ocmpoe e Monune- 
CKOM Mope, poduna Oduccesi 
iturus, a, um part. fut. k eo II 

J 

jlk:eo, ui, itum, 2 .nejKaTb 
jlk:io, jeci, j^tum, 3 6pocaTb XIV 
jam adv. y)Ke, eme, aajKe XXV 
janitor, oris m [janua] cTpa)K, cTopo)K 
janua, ae / flBepb 

jdcor, atus sum, ari 1 [jocus] uiyTHTb 
jocus, i m uiyTKa; per jocum b uiyTKy 
Jovis CM. Juppiter 

jubeo, jussi, jussum, 2 npHKasbiBaTb XV 
jucunditas, atis / [jucundus] npkuiTHocTb, 
npHBJieKaTe.nbHOCTb 

jucundus, a, um [juvo] 1) npHaTHbiii; 

BKyCHblH; 2) CnOKOHHblH, 6e3MaTe)KHbIH 
judex, icis m [judico] cyaba IX 
judicium, i n [judex] 1) cya; cyfle6Haa 
BJiacTb; 2) MHCHHe, cyjKfleuHe 
judico 1 [jus + dico] 1) cyflMTb; peuiaTb; 

2) no.naraTb, CHuraTb 

jugum, i n [jungo] 1) apMo, xoMyT; sub 

j. mittere npoBecTH noa apMOM (OyKe. 
«noc.naTb noa apMo»), apMO (ad.): eo- 
pomi^a U3 deyx sepmuKOjibHbix Konuu, 
eommymbix e aeMJito, u odhoeo dopu- 


SOHnUVlbHOdOt nod KOmopblM dOJlXCHbl 
6buiu nponojiamu noOexcdenHbie eouubi 
6 3HaK noKopHOcmu; 2) ropnaa uenb, 
ropHbiM xpebcT; summum j. Bepuinna 
Jugurtha, ae m lOrypTa, e 117 -105 do 
H. 3. uflpb HyMuduu (cmpana e cee. 
A(ppuKe, coep. eocm. nacmb Ajixcupa) 
Julius, i m IO.nMM, puMCK. nomen,, Gaius 
J. Caesar cm. Caesar 

jungo, nxi, netum, 3 [jugum] coeaunaTb, 

CBBSblBaTb 

Juno, onis / puMCK. MU(p. lOnona, cyn- 
pyea lOnumepa, noKpoeumeAbHuufl 
dpaxa u xceHiu,uH (omoxcdecmejisuiacb 
c dpen. fepou) 

Juppiter, Jovis m puMCK. MU(p. lOnurep, 
eepxosHbiu 6od puMJUin (omoxcdecm- 
6AMJICH c dpen. SeecoM) XII 
Jura, ae m lOpa, eopnasi uenb om Poda- 
na do Peuna, cjiyxcueiuasi epanui^eu 
Mcxcdy oOmcnuiMU eexeanoe u eejib- 
eemoe 

jure CM. jus 

juro 1 [jus] KJiacTbCH, opnearaTb 
jus, juris n 1) aaxon; 2) npaBo; jure no 
npaBy XIX 

jus-jurandum, juris-jurandi n [jus + juro] 

KJIBTBa 

jussi CM. jubeo 
jussus, a, um cm. jubeo 
jussus, us m [jubeo] npnxaa; jussu no 
npMKa3y 

justitia, ae / [justus] cnpaBCAJiMBocTb 
justus, a, um [jus] cnpaBCAJiHBbiH IX 

I juvenalis, e [juvenis] iohouicckhh 

II Juvenalis, is m lOBCHaji, pumck. 
cognomen; Decimus Junius J. fleuHM 
IOhhh K)., no3m-camupuK (ok. 
30 - OK. 127 H. 3.) 

juvenis, e (compar, junior, -ius, gen. 
-ioris) MOJioflOM, lonbiH; juvenis, is m, 
f Mo.noflOM MCJiOBCK, ioHouia; flCByuiKa X 
juventus, utis / [juvenis] iohocts; ioho- 

UieCTBO, MOJIOflOKb 

juvo, juvi, jutum, 1 noMoraTb (ko- 
My-acc.) XXIII 
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K 

Kalendae, arum / (coKp. K, Kal., C, 
Cal.) KajieHflbi, e dpeenepuMCKOM Ka- 
Aendape naaeanue nepeoio dna kcdk- 
doeo MecH^a 

L 

L. = Lucius 

Labienus, i m Jlabnen, Aeeam L^esapsi 
Idbor, oris m 1) paboTa, Tpya; 2) Tpya- 
HOCTb, beflCTBMe X 

labor, lapsus sum, labi 3 cKo;ib3HTb, 
MCflJieHHO naflaTb 

laboriosus, a, um [labor] TpyaojiiobHBbiH 
laboro 1 [labor] 1) paboTaTb, Tpyzmrbca; 
2) bbiTb B saTpyAHHTeJibHOM no;io)Ke- 
HHM, B 6eae II 

Lacaena, ae / epen, jiaKeaeMOHauKa, cnap- 

TaHKa 

Lacedaemo(n), ^nis / Jlane^eMOH (Cnap- 
Ta), eAaeHbiu dopod JIqkohuku 
Lacedaemonius, a, um jiaKeacMOHCKHH, 
cnapTaHCKHH; Lacedaemonius, i m 
cnapTaHeu, )KumeAb Cnapmbi 
Laco, onis m = Lacedaemonius, i m 
Laconfca, ae / JlaKouHKa, odAacmt e 
toeo-eocnu nacmu UeAonouneca 
lacrima, ae / cjieaa 
lacunar, aris n ootojiok 
lacus, us m oaepo; 1. Lemannus JIcMau- 
CKoe (>KeHeBCKoe) oaepo XXI 
Laecania, ae / epen, JlenauMa, tkchck. 

UMH 

laedo, si, sum, 3 pa3flpa)KaTb, ocKopb- 

JIBTb 

laetitia, ae / [laetus] paaocTb, Becejibe 
laetor, atus sum, ari 1 paaoBaTbca, Bece- 

JIHTbCa 

laetus, a, um paaocTHbiH, Becejibm; ot- 

paflHbiH 

laevus, a, um jicBbiH 
lapis, rdis m KaMeub 

Latmus, a, um [Latium] JiaTHHCKHu, puM- 

CKHM 

latitudo, fnis / [latus 1] uiMpuua 
Latium, i n JIauHH, odAacmt dpeeneu 


ffmoAuu c lAaenbiM eopodoM Pumom 
latrocinium, i n paaboH, rpaboK 

I latus, a^um ujhpokhh 

II latus, eris n cTopoua, 6 ok 
laudabilis, e [laudo] noxBajibHbiu, aoctoh- 

HbiH noxBajibi 
laudo 1 [laus] XBajiurb VI 
laurus, i / Jiaap; JiaBpoBbiii bchok 
laus, laudis / 1) XBajia, noxBajia; 2) cjiaBa, 
HecTb IX 

lavo, lavi, lautum (lavatum), 1 MbiTb 
lector, oris m [lego] HuraTc/ib 
lectus, i m ;io)Ke, nocTCJib 
legatio, onis / nocojibCTBo 
legatus, i m 1) nocoji; 2) Jierax, noMoiu- 
HHK rJiaBHOKOMauflyioiuero X 
legio, onis / [lego] jieruou 
Ibgo, legi, lectum, 3 1) cobupaTb; 2) hh- 
TaTb III 

lenftas, atis / MeajicHHocTb; thxoc tchc- 

HHe 

lente adv. McjuieuHo, Bajio 
Lentulus, i m JleHTyji, pumck. cognomen 
leo, onis m jicb XIX 
Leonfdas, ae m epe^. Jleouiw, cnapman- 
CKuu uflpb (488-480 do h. 3.) 

Lesbia, ae / Jlecbua, tkchck. umh, ncee- 
dOHUM 603Afo6AeHH0u KamyAAQ 
Leuconoe, es / JIcbrohob, tkChck. uma 
Ibvis, e 1) JierKHH (no Becy); 2) JierKo- 
MblCJICHHblH, BCTpCHblH XXII 
Ibvo 1 [levis] 1) obJiernaTb; 2) uabaBJiaTb 
(om Heeo - acc.) 
lex, legis / 3aKOH IX 
libellus, i m (deminut. k liber) KHH)KKa, 

KHM)KeHKa 

libens, ntis oxotho, c yflOBOJibCTBMCM ae- 
JiaiomHH 

libenter adv, [libens] oxotho; aobpoBOjib- 

HO 

liber, bri m KHHra IV 
liber, 6ra, 6rum 1) cBoboaHbiH, He3aBMCM- 
Mbiii; 2) CBo6oflHopo)KfleHHbiH, 6;iaro- 
poflHbiM; toga liberior (libera) Tora, ko- 
mopyto HodeeoAu pumckum tOHOuioM e 
dcHb coeepiueHHOAemuR (cm. maKxe 
purpura) VIII 
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libari, orum m [liber] acTH (cboCoaho- 
pOJKflCHHbie) XVI 

libaro 1 [liber] ocBo6o)KflaTb (om ne¬ 
to-abi) XX 

libertas, atis / [liber] cBo6oaa IX 
Libitma, ae / pumck. Mu(p. JlM6HTHHa, 
dotuHsi CMepmu u notpedenusi 
libum, i n nupor, Komopbiu neKJiu u 
npuHOcujiu 6 TKcpmey doeoM e denb 
pO)KdeHUH 

licentia, ae / (Bce)ao3Bo;ieHHocTb, npoH3- 
BOJI 

licet, uit, -, 2 impers. no3Bo;ieHO, paa- 
peuiacTca 

lictor, oris m nHKTop, njien ceumti puM- 
cKux Matucmpamoe (ux odsisanHO- 
cmbto 6buio, 6 nacmnocmu, npueede- 
Hue 6 ucnojiHenue npueoeopoe) 
ligo, onis m KupKa, MOTbira 
limen, fnis n nopor; ABepb, bxoa 
limosus, a, um hjihctmh 
linea, ae / mfuna, nepra 
Lingdnes, um m jiHHroubi, tuieMR, xcue- 
uiee 6 rojuiuu e eepxoebsix pexu 
Apap 

lingua, ae / aabiK I 

liquo 1 oMMmaTb, npouoKHBajb (vinum) 
iis, litis / ccopa, cnop 
Liscus, i m JIhck, npaeumejib odyee 
litigo 1 [lis + ago] cnopHTb, ccopurbca 
littera, ae / 6yKBa; pi\ 1) nHCbMo, nocJia- 
HHe; 2) nMCbMCHHbie naMaTHHKH; jihtc- 
paTypa, uayxa II 
litus, 6ris n 6eper (Mopa) 
locus, i m 1) MecTo, no;io)KeHMe; pi loca, 
orum n MecTHocTb IV 
longe adv. [longus] 1) aajicKo; 2) aojiro; 

3) (npu superlat) oneHb 
longitudo, fnis / [longus] ajiuua XXI 
longus, a, um 1) ajihhhmh; 2) npoaojDKM- 
TeJIbHblH, aOJIFHH V 

loquor, locutus sum, loqui 3 roaopurb, 
beceaoBaTb XX 

luceo, luxi, - , 2 [lux] CBCTHTb 
lucerna, ae / [luceo] cBCTMJibHHK, Jiavina 
Lucifer, gri m [lux + fero] JIiouMcJiep, 
6od ympenneu aeeadbv, nooni ^eub 


Lucius, i m JlyuHM, puMCK. praenomen 
ludus, i m [ludo] 1) nrpa; 2) pL nybJiMH- 
Hbie Hrpbi, cocTaaaHMa; TeaTpajibHoe 
npeacTaBJieHHe; 3) uiKOJia (gladiatorius) 
lugeo, luxi, -, 2 onjiaKMBaTb, cKop6eTb 
lumen, fnis n [luceo] cbct; cBemnbHHK 
luna, ae / Jiyua 
lupus, i m BOJiK VII 
luscus, a, um oauorjiaabiH, kphboh 
lux, lucis / 1) cbct; 2) ahcbuom cbct, 
acHb; prima luce ua paccBCTe IX 
luxuria, ae / pocKouib 
Lycurgus, i m JlHxypr, AetendapHbiu 3a- 
KOHodameAb Cnapmbi (IX s. do u. aj 
Lydia, ae / epen. Jltiona, xcencK. umh 
lyra, ae / tpen. Jinpa 

M 

Macedo, 6nis m MaKeaoHXHMH 
machfna, ae / zpen, MauiHHa, (oca^Hoe) 
opyflHe XX 

macula, ae / naxuo; noaop, becnecTHe 
Maecenas, atis m Meueuax, pumck. 
cognomen; Gaius Cilnius M. Tau 
UujibHHH M. (OK. 70-8 do H. 3.), 
3HamHbiu puMJuiHUH, noKpoeumejib 
Beptujiusi, ropau,uR u dp. noamoe; 
no3dH. napuUf. Meuenax, noKpoBHxeab 
HCKyCCXB 

magis adv. compar, (superi maxfme, 
posit. nem) [magnus] 6o;iee XVII 
magister, tri m HanajibHMK; nacxaBHHK, 
yHHxeJib IV 

magistra, ae / nacxaBHMua, ynuxeabnuua 
magistratus, us m [magister] 1) rocyaap- 
cxBCHHaa flojDKHOcxb; 2) flo;i)KHOcxHoe 
anuo; pi BJiacxM XX 

magniffcus, a, um [magnus + facio] bc- 

JIHKOJienHblM, pOCKOUlHblH 

magnitudo, fnis / [magnus] BejiHHHua 
magnus, a, um (compar, major, -jus; gen. 
majoris; superi maximus, a, um) 
1) bOJIbUlOM; 2) BCJIHKHH, BeJIMHeCXBCH- 
HblM; 3) Ba)KHbIM VI 

Maharbal, diis m Marap6aji, nojiKoeodeu, 
Fannudam 
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major 1) cm. magnus; 2) pl. majores, um 
m cTapuiMej npeflKH 

male adv. (compar. pejus, superi 

pessfme) [malus] n;ioxo 
maleficium, i n [male + facio] ajioflexHHe 
malignus, a, um [malus + gigno] 3 jioh, 
Heflo6po)KeJiaTejibHi>iH 

malo, malui, ->, malle [magis + volo] 
xoTCTb 6o;ibuie, opeanoHirraTb XIV 
miilum, i n [malus] 3 jio, HecMacTbe 
malum, i n dpen. >i6;ioko 
malus, a, um (compar, pejor, -jus, gen. 
pejoris; superi pessfmus, a, um) 
1) njioxoH, aypHOM, ajioii; 2) ajionojiyn- 
HblH, HeCMaCTHbIM V 

mando 1 [manus + do] 1) BpyMaxb; nepe- 
aaeaTb; 2) BBepaxb, flOBepaxb*, se fugae 
mandare cnacaxbca 6ercxBOM 
mane adv. pano, yxpoM 
maneo, nsi, nsum, 2 1) ocxaaaxbca hcms- 
mchhwm; 2) HaxoziHXbca, oocxobhho 
npeCbiBaxb VIII 

manipulus, i m [manus] MaHHnyji, oxpaji 

BOHHOB 

Manlius, i m MamiHH, pumck. nomen 
manus, us / 1) pyxa; 2) oxpaa XVI 
Marathonius, a, um Mapa4)OHCKHH; pugna 
Marathonia Mapa4)OHCKaa 6HXBa, e ko- 
mopou epeKu nodedujiu nepcoe ( 490 
do H. 3.) 

Marcus, i m Mapx, pumck. praenomen 
mare, is n Mope; m. altum oxxpbixoe 
Mope XII 

maritunus, a, um [mare] mopckoh; res 
maritrmae Mopcicue bohhw 
maritus, i m My)K, cynpyr 
Maro, onis m cm. Vergilius 
Marti^is, is m Mapi^iaji, pumck. 
cognomen; Marcus Valerius M. Mapx 
BaJiepMH M. (oK. 40 -ok. 104 h. 3.), 
no3m, aemop 3nudpaMM 
Manilius, i m Mapyjui, umh 
mater, tris / Maxb X 
matrimonium, i n [mater] 6paK, cynpy- 
>KecxBo; in matrimonium ducere mc- 
HHXbca (na kom - acc.) 
matrona, ae / [mater] Maxpona, nonmen- 


HOSl aOMyTKHHSl )KeHUI,UHa 

maturo 1 cneuiHXb 

maxime adv. superi k tnagis ocoOchho, 
BecbMa, 6o;iee Bcero 
maximus, a, um cm. magnus 
mecum = cum me 

medicina, ae / [medicus] BpaMeGuax uay- 
xa, MCAHUHHa; uejiHxejibHHua 
medicus, i m Bpan 

mediterraneus, a, um [medius + terra] 
BHyxpcHHMH; mare Mediterraneum 
CpeflHseMHoe Mope 
medium, i n [medius] cepe^Hna 
medius, a, um cpeauMH, cpejiMHHbiH XV 
melior cm. bonus 

Melpomene, es / epen. Mu<p. Me/iboosie- 
Ha, Mysa mpaeeduu u AupunecKOu no- 
33UU 

membrum, i n «taen (xejia); ynacxHMX 
memini, meminisse defect. (c. gen.) 
noMHMXb XXV 

memor, 6ris (c. gen.) noMiiautHH 
memorabilis, e [memor] jjocxonaMBXHWH, 
aaMenaxejibHbiH 

memoria, ae / [memor] cnoco6Hocxb aa- 
noMMHaHMX, naMXXb; memoria tenere 
nOMHMXb II 

memdro 1 [memor] 1) nanoMHHaxb; 

2) XBaJiHXb 

mendax, acis jDXHBbiii 
Menelaus, i m epe^. MU(p. Meuejiau, 
uflpb Cnapmbi, Myx Eneubi 
mens, ntis / yM; Mbicjib XXII 
mensa, ae / cxoji 
mensis, is m Mecau XXI 
mensus, a, um cm. metior 
mercator, oris m xyneu, xoproaeu 
merces, edis / njiaxa, B03Harpa>xfleHHe 
Mercurius, i m pumck. MU(p. MepxypHH, 
eecmnuK doeoe (omoyKdecmsjisuicu c 
epenecKUM fepMecoM) 
mereo, ui, itum, 2 3ac;iy)XHBaxb; pass. 

oxasbiBaxb ycjiym (KOMy-de + abi) 
meritum, i n [mereo] aacjiyra; ycjiyra; 

merito no aacjiyraM, aacjiyjxenno 
merus, a, um HHcxbiM; McxMHHbiH, nacxo- 

BLltHH 
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metior, mensus sum, fri 4 Mepurb, h3- 

MCpHTb 

meto, messui, messum, 3 >KaTb, no>KH- 
Haxb 

metuo, ui, -, 3 [metus] (c. acc.) Soaxb- 

metus, us m crpax, 6oa3Hb 
meus, a, um moh V 

mi 1) = mihi {dat. k ego); 2) voc. sg. k 
meus 

miles, itis m bohh IX 
milia, ium n pl. k mille 
militaris, e [miles] bohhckhh, boch- 
HblM XVII 

militia, ae / [miles] noxofl, Bouua, boch- 
naa cjiy>K6a; domi militiaeque b MHp- 
Hoe BpeMa h ua BOHHe 
mille indecL, pL milia, ium n Tbicana XXI 
mimus, i m epen. mhm, MUMunecKOH 
nbeca, uiymoecKOH KOMedusi 
Minerva, ae / pumck. Mucp. MHHepaa, 
doeutm - noKpoeumejibHuufl nayK, uc- 
Kyccme, peMeceji, a maKXce eouHbi 
(omoxdecmejuuiacb c epen. Acpunou) 
minfme adv. 1) superi k parum: Kienee 
Bcero; 2) HHMyxb ne, HHCKOJibKo* m. 
saepe BecbMa (oMCHb) pe^Ko 
minfmus, a, um cm. parvus 
ministrator, oris m [ministro] cjiyra 
ministro 1 c;iy)KHTb, npHCJiy)KHBaTb 
minor cm. parvus; pL minores MJiafluiwe 
Minucius, i m Mmyunii, puMCK. nomen; 
Quintus M. Rufus Kbhht M. Py(J), na- 

HCUlbHUK KOHHUm>l 6 60UCKe 0a6uSl 
KyHKmamopa 

minuo, ui, utum, 3 [minus] yMeubuiaTb 
minus adj. u adv. {compar, k parvum) 
MCHee, MCHbuie 

minutus, a, um 1) part. perf. k minuo; 
2) adJ. MeJibMaHuiHH 

miror, atus sum, ^i 1 (c. acc.) wBHTb- 
ca, yAHBJiBTbca XXFV 
misceo, miscui, mixtum, 2 cMeiUMBarb, 
nepcMeiuHBaTb 

miser, ^ra, ^rum necMacTHbiH, >KajiKHH 
miseria, ae / [miser] HecMacxbe 
missio, 5nis / [mitto] 1) oxnpaBJieHHe; 


2) yBoabHCHHe 

Mithridates, is m MnTpiwaT, umh psida 
nonmuucKux i^apeu; M. VI ( ok. 
132-63 do H. 3.), nenpuMupuMbiu 
epae pumjuih, noOexcdennbiu UoMneeM 
6 64 do H. 3. 

mitto, misi, missum, 3 1) nocbuiarb; 

2) (oT)nycKaTb, yBOJibHajb III 
modestia, ae / yMcpeHHocTb, cKpoMHocxb 
modo adv. [modus] xoabKo; xoJibKo hto, 
HCflaBHo; non modo sed etiam ne 
TOJibKo Ho H (fla>Ke, TaK>Ke) 
modus, i m 1) Mepa, paaKiep; 2) cthxo- 
TBopHbiH pa3Mep; 3) o6pa3, cnoco6; 
quem ad modum KaxHM o6pa30M; ejus 
modi xaKoro po/ta; 4) epoM. naiaioHe- 
HHC VI 

moenia, ium n [munio < moenio] ropofl- 

CKHe CTCMbl 

molestus, a, um xarocTHbiH, Ta>KejibiH 

mollis, e Mamoi, He>KHbiH 

moneo, ui, ftum, 2 1) HanoMHHaxb; 

2) yBemcBaTb, npHabiBaxb IV 
mons, ntis m ropa XIII 
monstro 1 [moneo] yKaabiBaxb, noKaaw- 
Baxb II 

monstrum, i n [moneo] ny/toBHiite 
monumentum, i n [moneo] naMaxHHK 
mora, ae / npoMeaaeHHe; oTcpoMKa 
morbus, i m 6oae3Hb 
mordeo, momordi, morsum, 2 Kycaxb 
Morfni, orum m mophhw, njicMsi, xcue- 
uiee na ce6.~3an. rojuiuu y npomea 
Jla-Manui 

morior, mortuus sum, mori 3 {part. fut. 

moriturus) [mors] yMHpaxb XX 
moror, atus sum, ari 1 [mora] 1) mca- 
JiHTb; 2) HaxoflMTbca, npeSbiBajb 
mors, mortis / cMcpjb XII 
mortalis, e [mors] CMepxHbiH XIII 
mortiTer, era, Srum [mors + fero] cKiep- 

TOHOCHblM, CMepxeabHblM 

mortuus, a, um 1) part. perf. k morior; 
2) adj. MepTBbiM 

mos, moris m HpaB, oCbiMau; pL xa- 
paKTep; npHBbiHKa XIX 
motus, us m [moveo] flBHJKCHHe; matok, 
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6yHT 

moveo, m5vi, mdtum, 2 1) /iBHraTb, npH- 
BOAMTb B flBM>KeHMe; castra m. chh- 
MaTbca c Jiarepa, BbicTynaxb; 2) bojiho- 
Baxb IV 

mox adv. CKOpO, b CKOpOM BpeMCHH 
Mucius, i m Myunn, puMCK. nomen; 
Gaius M. Scaevola Fan M. CucBOJia 
(6yK6. «JicBuia») (Konei^ VI e. do h. j.) 
mulier, eris / >KeHmMHa 
muliercula, ae / [mulier] >KeHmHHa jier- 
Koro noBCflCHMa 

multitudo, fnis / [multus] 1) MHO)KecTBo, 
Macca; 2) TOJina, uapofl 
multo adv. [multus] HaMHoro, aHaHHTCJib- 
Ho, ropaaao 

multum adv. (compar, plus, superi, plurf- 
mum) [multus] MHoro; oMCHb 
multus, a, um (compar. npeuMyui^ pl. 
plures, plura, gen. plurium; superi. 
plurimi, ae, a) MHoroMHCJicHHbiM; pl. 
MHOrMC VII 

mundus, i m MMp, BceJieuHaa XXVII 
munio 4 yKpenjiaxb XV 
munitio, 5nis / [munio] yxpenjieHHe 
munus, 6ris n aap, noflapoK 
murena, .ae / Mypeua, xuu^hom ptiOa 
murus, i m cTeua, Baji XXI 
Musae, arum / (s^. Musa, ae) Myaw: 
deesimb donepeu JOnumepa, doeunu - 
noKpoeumeAbHuUfbi ucKyccme u nayx 
musca, ae / Myxa 
muto 1 MeHHTb IX 
mutus, a, um 6e3Mo;iBHbiH 
mutuus, a, um BsaHMHbiH 

N 

nactus, a, um cm. nanciscor 

I nam adv. aeMCTBHreJibHo, Bcab, b ca- 
MOM aejie 

II nam conj. xaK xan, noTOMy hto, h6o 
N ammejus, i m HaMMeu, anamnbiu eeAb- 

eem 

nanciscor, nactus sum, nancisci 3 /io>kh- 

flaxbca 

narro 1 paccxaabiBaTb II 

nascor, natus sum, nasci 3 po>K/iaTbc>f; 


noaBJiHTbca, BoaHHKaxb XX 
nasus, i m hoc 

natalis, e [nascor] othocbiummcb k po>K- 
acHMio; dies n. /leHb po>K/ieHMa 
natio, 5nis / [nascor] ojicmh, Hapoa XIV 
nato 1 ruiaBajb, njibixb 
natura, ae / [nascor] npHpozia III 
naturalis, e [natura] ecTecTBCHHbiM, npH- 

pOAHblH 

natus, a, um cm. nascor 
nauarchus, i m epen. Haaapx, KOMaHAMp 
cyaHa, xanHTaH 

naufragium, i n [navis + frango] KopaS- 
JieKpyujeHHe 

Nausicaa, ae / epen. Mu<p. HaBCHKaa 
nauta, ae m [navis] Mopax I 
navigium, i n [navfgo] cyaHo, xopaSjib 
navfgo 1 [navis + ago] njiaBarb Ha xo- 
pa6;ie XXVII 

navis, is / xopa6;ib; n. longa BoeHHWM 
xopadjib XIII 

I ne adv. npu aanpeu^enuu c. imperat, 
ujiu conjunct. hc; ne ... quidem aa- 
>xe .. He 

II ne conj. c. conjunct. htoSm hc, xax 
6bi He, MTo; ne non mto hc XXIII 

III -ne noemnosum. eonpocunu nacmui^a 
(nuuiemcR CJiumno) pasBe, Hey)xejiH, 

JIM 

nec (= neque) conj. h hc; nec ... nec 
(neque ... neque) hm ... hh 
necessarius, a, um [necesse] Heo6xoaH- 
MbiH, Hy>xHbiH; necessarius, i m 6 ;ih3- 
XHM (HCJioeex); poactbchhhx 
necesse est Heo6xoAHMo, fl6;i>xHo 
necessftas, atis / [necesse] Heo6xoAH- 

MOCTb 

neco 1 [nex] ySHBaxb XIV 
ne-fas indecl. n 6e33axoHHe, rpex 
neglegenter [neglego] He6pe>xHo 
neglego, xi, ctum, 3 [nec-lego] (c. acc.) 
npcHeSperaTb 

nego 1 1) ziaBaTb 0 TpHuaTe.nbHbiM otbct; 
2) 0Txa3biBaTb; n. + acc. c. inf. roBo- 
pHTb, MTO He VIII 

negotium, i n [nec + otium] acjio, 3aHa- 
TMc; paSoTa V 
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Nemeaeus, a, um HCMeHCKHH (Nemea - 
dojiuHQ e fpeUfUu) 

nemo [ne-homo] {geru nullfus, dat. 
nemini, acc. nemmem, abi nullo) 
1) subst. HMKTo; 2) adj. hm owh, HMKa- 
KOM VI 

nemus, dris n poiua 
nepos, 5tis m 1) BHyn; 2) ootomok 
Neptunus, i m puMCK. MU(p. HenxyH, 
6od Mopeu u ecex eodocMoe (omox- 
decmejuiAcsi c epen. fJoceudoHOM) 
neque cm. nec; n. solum sed etiam 

(h) He TOJibKO..., Ho Aa>Ke (TaK)Ke) 

nequitia, ae / 6eccTbiflCTBO, nofljiocTb 
Nero, onis m Hepon, pumck. cognomen; 
Tiberius Claudius N. THbepHH lOiaBWM 
H., uMnepamop (54-68 «. 3.) 
ne-scio 4 ne snaTb, ne yMcxb 
ne-uter, tra, trum {gen. neutrius, dat. 
neutn) hh tot, hm Apyron; hh oahh 
(h 3 flByx); epoM. neutrum (sc. genus) 
CpeflHHM pofl XII 

neve h (htoSsi) hc; m;ih (htoSm) hc 
nex, necis / [neco] (HacuAbcmeennaM) 

CMepTb, ySHHCTBO 

niger, gra, grum nepHUM 

I nihil subst. indecl. (= nil) n hhmto, 
HMMero II 

II nihil adv. hmkomm oSpaaoM, HHCKOJibKo, 
HHHyTb 

nil = nihil I 

nilum, i n hhhto 

Nilus, i m Hm;i, pexa e Eeunme 

nisi ecJiM (6bi) hc; nocjie ompui^. cjioe: 

KpoMe, pasBe JiHUib (TOJibKo) XXrV 
niveus, a, um 6e;iocHe>KHbiH 
nobilis, e [nosco] 1) H3BecTHbiM, 3HaMeHH- 
TblH; 2) 3HaTHbIH XVIII 
nobilitas, atis / [nobilis] 3HaTHocTb 
noceo, ui, itum, 2 BpeAMTb 
noctu adv. [nox] hombio 
nocturnus, a, um [nox] hohhoh 
nolo, nolui, -, nolle [ne-v61o] hc xo- 
TCTb XV 

nomen, inis n 1) mmb, Ha3BaHMe; 2) pumck. 

podoee umh; 3) epoM. hmb X 
nomino 1 [nomen] HMCHOBaTb, Ha3bi- 


BaTb XIII 
non He I 

nonaginta acBanocTo 
non-dum adv. eme ne 
nonne paaae ... ne; ne ... .jih 
non-nullus, a, um neKOTopbiH; hhoh 
non-nunquam adv. Hnor^a 
nonus, a, um [novem] flCBaTbiii 
nos, gen. nostri u nostrum xibi III 
nosco, novi, notum, 3 yanasaTb, no3Ha- 
BaTb, 3HaTb 

noster, tra, trum [nos] naui V 
noto 1 [nosco] oCoananaTb, aaMcnaTb 
notus, a, um [nosco] 1) H3BecTHbiM, 3Ha- 
komwh; 2) SHaMeHHTWH XV 
novem fleBBTb 

novies [novem] flCBBTMKpaTHo 

novitas, alis / [novus] HOBHana, hcoSwm- 

HOCTb 

novus, a, um hobbih; mojioaom; hcoCum- 
HblH XIII 

nox, noctis / homb XII 
nubes, is / o6.aaKo, Tyna 
nubilus, a, um [nubes] o6jiaMHbiH, nac- 
MypHblH 

nubo, psi, ptum, 3 [nubes] aaKyTbiBaTb 
noKpbiBajioM (o neeeeme e dent 
ceadbdbi); BbixoflHTb 3aMy)K (aa ko- 
io - dat.) 

nullus, a, um {gen. nullius, dat. « nulli) 
[ne-ullus] HHKaKOH, hhkto VII 
num adv. pasBe, Hey)KejiH, m 
Numa Pompilius m HyMa rioMnHJiHM 
(715 -672 do H. 3.) 

numero 1 [numerus] CHHraTb, HCMHc.aaTb II 
numerus, i m 1) mhcjio, kojimmcctbo; 
2) CTHX, CTMXOTBOpHbIM pa3Mep VIII 

nummus, i m nyMM, MejiKOH pumckoh 
Monema 

num-quid jxa pa3Be, Hey>Ke.aH tkc 
nunc adv. Hbine, Tenepb VIII 
nunquam [ne-unquam] HHKorAa XXIII 
nuntio 1 [nuntius] HaBeiuaTb, coo6- 
maTb XVIII 

nuntius, i m 1) bccthmk; 2) BecTb, H3Be- 
CTMe 

nutrio 4 KopMMTb, BCKapM.aMBaTb; Boenn- 
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TbIBaTb 

nutus, us m deuxenue eoAoeou ujiu py- 
Kou 6 3HaK coejiacusi ujiu sanpeu^e- 
Husi\ ad nutum no ManoBenHio, no 
npHKaay 

nympha, ae / ^peH. MU(p. HHM4)a, xcencK. 
Ooxecmeo, ojiuu,emeopReuiee paajiuH- 
Hbie cujibi u siejienusi npupodbi 

o 

0 interj. o! 

ob praep. c. acc. BCJieflcTBHc, H3-3a VII 
ob-eo, ii, itum, ire mzitm naBcrpeny, no- 
raSaTb, yMMpajb 

objfcio, jeci, jactum, 3 [ob-jacio] Spocaxb 
nanpoTHB; Spocaxb 
oblatus, a, um cm. offero 
obirtus, a, um cm. obliviscor 
oblivio, onis / [obliviscor] sabBenne 
obliviscor, litus sum, livisci 3 (c. acc. 
UJIU gen.) aabbiBaxb 

oboedio 4 [ob-audioj cjiyuiaTbca, uobhho- 
BaTbca 

obscuro 1 [obscurus] saxeMnaTb, aaxMe- 

BaTb 

obses, idis m, / [obsideo] 1) 3ajio>KHHK, 
3ajio)KHHua; 2) nopyMHTCJib 
obsideo, sedi, sessum, 2 [ob-sedeo] 
oca>KaaTb 

obsidio, 5nis / [obsideo] ocaaa 
ob-signo 1 cKpenjiaxb nenaTbio, noanncbi- 
Baxb 

ob-sto, stfti, -, 1 npoTMBOCToajb 
ob-str6po, strepui, strepftum, 3 luyMcxb 
ob-sum, fui, -, esse 6biTb npoxMB; mc- 
uiaTb, BpeflMTb , 
ob-temp^ro 1 noBHHOBaTbca 
obtineo, tinui, tentum, 2 [ob-teneo] 
yaep>KHBaTb; 3aHMMaTb 
occasus, us m [occfdo] 3axoa, 3aKaT 
occrdo, cidi, casum, 3 [ob-cado] 1) na- 
aaxb; 2) nombarb; 3) {o cojiHu,e) aaxo- 
AMTb XXIV 

occfdo, cfdi, cfsum, 3 [ob-caedo] ybn- 
BaTb VII 

occulto 1 CKpbIBaTb 

occupo 1 [ob-capio] aaHHMajb, aaxBaxbi- 


BaTb, OBJia/iCBaTb XVIII 
occurro, curri, cursum, 3 [ob-curro] 6e- 
>KaTb naBcrpeny, noBCxpenaTbca 
Octavianus, i m OKTaBMan; O. Augustus 
CM. Augustus 
octoginta BoceMbaecar 
oculus, i m raa3, oko; B3raa/i VII 
odi, -, odisse defect. HenaBiweTb 
odibsus, a, um [odi] nenaBHCTHbiH 
odor, oris m aanax; pl. haaroBonna 
offero, obtuli, oblatum, offerre [ob-fero] 

npHHOCHTb, npea^araTb 
officium, i n [opus + facio] aoar, o6a- 
3aHHOCTb VIII 

offundo, fudi, fusum, 3 [ob-fundo] aacbi- 
naxb 

Ogygia» ae / cpeu. Mucp. Oraroa, ckosoh- 

Hbiu ocmpoe e 9deucKOM Mope 
olea, ae / ojimbroboc aepcBo 
oleum, i n [olea] pacxHrejibHoe Macjio, 
npeuMyu^. ojihbkoboc 

olf^io, feci, fdctum, 3 oboHaxb, moxarb 
olim adv. 1) Kor/ia-To, oaHa)K/ibi; 2) Koraa- 
HMbyab 

Olympia, ae / OjiMMona, dojiuna na toeo- 
3an. fJejionoHHeca, dde ycmpauecuiu 
OjiuMtiuucKue uepu; Olympiae b 
OJlHMnUH 

omnfno adv. [omnis] coBepuienno, co- 
bccm; Boobme 
omnis, e Becb, BcaxHH XI 
onus, eris n Ta)KecTb, rpya 
opbra, ae / [opus] xpya; cxapanue; 

operam dare (c. dat.) cTapaxbca 
opificium, i n [opus + facio] HaroTOBJic- 
HMC, paboTa 

oportet, uit, -, 2 impers. nyacno, cjie- 
aycT, Haane>KHT 

oppidum, i n 1) yKpenaenue; 2) ropoa VIII 
oppbno, posui, posftum, 3 [ob-pono] 

CTaBHTb npOTMB, npOTMBOnOCTaBJiaTb 

opprfmo, pressi, pressum, 3 [ob-premo] 
noaaBJiaxb 

oppugnatio, onis / [oppugno] mxypM, 
ocaaa 

oppugno 1 ujTypMOBaTb; oca)KaaTb 
ops, opis (nom. u dat. sg. ne ecmpeu.) f 
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1) cHJia, MoiLq>; noMouub; 2) pL HMyiue- 
CTBO, SoraTCTBo; MorymecTBO, bjijwhhc 
optunus, a, um cm. bonus 
opto 1 (c. acc.) jKCJiaTb 

I opus n indecL nojpeSHocTb, hcoSxoah- 
MocTb (6 HCM - abi); opus est Hy>KHo 

II opus, 6ris n 1) flejio, pa6oTa, npoHSBe- 
flCHHe; 2) coopy>KeHMe X 

ora, ae / [os] 6eper, no6epe)Kbe 
oraculum, i n [oro] 1) opaKyji, xpoM, e 
Komopbiu oOpauiflJiucb sa npopuufiiHu- 
eM\ 2) npopHUaHue, npeflCKaaaHMe 
oratio, 5nis / [oro] peMb; orationem 
habere npoHSHocHTb peMb XI 
orator, oris m [oro] opaxop 
orbis, is m oKpy>KHocTb, Kpyr; orbis 
terrarum (terrae) aeMHoii uiap, acMJia, 
MMp XV 

ordo, rnis m 1) pa/t, nopaaoK; cxpon, uie- 
peHra; 2) cocnoBHC XXI 
origo, fnis / [orior] Hanajio; npoHcxoK/ie- 
HMe 

orior, ortus sum, iri 4 1) BocxoflMTb (sol 
orftur); 2) noaBJiaxbca, HaHHHaxbca; 
B03HHKaTb; po>K/iaTbca XX 
ornamentum, i n [orno] yKpauicHHe 
ornatus, us m [orno] yKpaiucHHe, napm 
orno 1 1) cHa6>KaTb; 2) yKpauiaxb II 
Ornytus, i m dpen. OpHHT, umh 
oro 1 [os] 1) roBopHTb; 2) npocHTb, mo- 
Jimh XXIII 

ortus, us m [orior] Bocxoa 

5s, oris n poT, ycxa XXII 

6s, 6ssis n KocTb XII 

ostendo, ndi, ntum, 3 1) noxasbiBarb; 

2) BbiCKasbiBaTb, oSemaxb; yrpo>KaTb 
ostento 1 [ostendo] BbicxaBJiarb Hanoxas, 
XBacTaTb 

ostium, i n [os] bxoa 
otium, i n 1) flocyr, oTflbix; 2) npasflHocTb, 
6e3fleabe IV 

Ovidius, i m Obm^mm, pumck. nomen; 
Publius O. Naso nySanu O. Ha30H 
(43 do H. 3. - OK. 18 H. 3.) 
ovis, is / oBua XII 
ovum, i n awuo 


P 

pactum, i n coraameHHe, floroBop 
paene adv. noMTM 

paeninsula, ae / [paene + insula] noay- 

OCTpOB 

pagus, i m nar. ceJibCKaa oCiunna, flepcB- 
Ha 

palam adv. oTKpwTo, aBHo 

palma, ae / epen. 1) aa^oMb; 2) naabMa 

panis, is m xjie6 XXII 

Papirius, i m nannpHH, pumck. nomen 

par, paris paBHbiH, oAHHaxoBbiH XVII 

paratus, a, um 1) part. perf. k paro; 

2)adj. roTOBbiu; npHSbiMHbiM 
parco, peperci, -, 3 (c. dat.) majiHTb, 
bepcHb 

parens, ntis m, / [pario] po/iureab (Maxb, 
oTcu); pL poaHTCJiM XII 
pareo, ui, itum, 2 noAHHHaTbca 
pario, pep^ri, partum, 3 po)KaTb; nopo)K- 
flaxb 

Paris, rdis m zpen. Mu<p. IlapHc, cwh 
mpoRHCKoeo uflpn UpuoMa 
Parmenio, onis m napMCHHOH, nojiKoeo- 
deu, 0ujiunna u AjieKcandpa MaKe- 

dOHCKUX 

paro 1 [pario] 1) roTOBHTb, flocTaBJiaxb; 
2) npHoSpcTaTb VI 

parricfda, ae m ySHMua (6AU3Koeo pod- 
cmeeHHUKa) 

pars, partis / nacxb, CTopoHa XII 
partfceps, cfpis [pars + capio] ynacTayio- 
utHu; subst. m, / (co)yMacTHMK, 
(co)yMacTHHua 

parum adv. (compar, minus, superi. 

minfme) Majio, HCMHoro 
parvus, a, um (compar, minor, minus, 
gen. -oris; superi, minfmus, a, um) Ma- 
JICHbKHH, HeSOJlbUIOH VIII 

I passus, a, um cm. patior 

II passus, us m uiar; abohhoh luar (kuk 
M epa dJiuHbi = 1,48 m); mille passus 
(passuum) Tbicana abohhmx uiaroB, 
MMJia (puMCKOsi) = 1478,7 M XXI 

pastor, oris m nacxyx XIV 
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pateo, ui, -, 2 1) 6biTb oTKpbiTbiM; 

2 ) npocmpaTbca 

pater, tiis m 1) oxeu; 2 ) npeaoK; pL = 
patres conscripti: ceHaxopbi, cenaT X 
patientia, ae / [patior] TepncHMe, BbiHoc- 

JlHBOCTb 

patior, passus sum, pati 3 1) Tepnerb, 
cTpaaaTb, nepenocurb; 2 ) zionycKaTb, 
no3Bo;iaTb XX 

patria, ae / [pater] oTenecxBo, poAHHa II 
patricius, i m [pater] narpuuMH; pL co- 
cjioBwe narpHUMCB 

patrimonium, i n [pater] HacjieacTBCHHoe 
HMeHue 

patr5nus, i m [pater] 1) narpon; 2) cyae6- 

HblH aaUXHTHHK, a/lBOKaT 
paucus, a, um 1) MajibiH, He6o;ibUJOH; 

2 ) npeuMyiUf pL HeMMorne, HecKOJibKo 
paulo ady. [paulus] HeMHoro, HecKOJibKo, 
MyTb-MyTb; paulo post HCMHoro no3>Ke 
pauper, €ris [paucus] 6eaHbiH XVII 
paupertas, atis / [pauper] Seanocxb 
pax, pacis / noRon; mhp, MMpHoe Bpe- 
Ma IX 

pectus, 6ris n rpyab; ayuia, cepaue 

pecunia, ae / aeHbrn III 

pedes, rtis m [pes] neujexoa, neuiMu; ne- 

XOTHHeU 

Pedius, i m neAHM, pumck. nomen 
pejor, pejus cm. malus 
Peleus, i m epen. MU(p. IleaeM, omeu, 
Axiuuia 

pellis, is / uiKypa, mcx 
pello, pepuli, pulsum, 3 1) ToaxaTb; 

raaTb, H3roHaTb; 2 ) (o eoucKe) pa36H- 
Baxb VII 

pendo, pependi, pensum, 3 1) BSBeuiH- 
BaTb; 2) naaTHTb; 3) hcctm (poenam 
pro scelere) 

Peneldpa, ae / epe^c Mu(p. neneaona 

penetro 1 npoHHKatb 

penna, ae / nepo; pL onepenne 

pependi cm. pendo 

peperci cm. parco 

pep^ri CM. pario 

per praep. c. acc. 1) Mepea, cKBOsb, no; 
2) B TCMemie; 3) nocpeacTBOM; 4) Bcaea- 


CTBHC, H3-3a; per se caMocToaxeab- 
HO XII 

per-dgo, egi, ^tum, 3 coBepmaTb; 
naufragium p. noTepnexb KopaGacKpy- 
uieHHe 

percutio, cussi, cussum, 3 1) 6HTb, y^a- 
paxb; 2) aaKaabiBaxb, ySHBaxb 
per-disco, didfci, -, 3 ocHOBaxeabHo 

HaynaTb 

per-do, drdi, ditum, 3 1) Tepaxb; 2) ry- 

6HTb 

per-duco, xi, ctum, 3 1) npoBOAUTb, 

cxpoHTb; 2) npoaoa>KaTb 
peregrinatio, 5nis / cTpancTBHc 
perennis, e [^r-annus] floaroBCHHbiM; 
npOMHblH 

per-eo, ii, ftum, ire noraSarb, yMHpaxb 
perfectum, i n nepcJieKT, emopan ocnoe- 
HOM (popMU jiamuHCKoeo cjiaiojia 
per-f€ro, tuli, latum, ferre nepenocHTb, 
aoHocHTb; pacnpocTpaHaxb 
perffcio, feci, factum, 3 [per-facio] 1) aa- 
Bepuiaxb, saKaHMHBaTb; 2) ao6HBaTbca 
perfidia, ae / [per-fides] bcpojiomctbo 
per-f6dio, fodi, fossum, 3 npoKanbiBaxb, 
npopbiBaxb 

perfugium, i n [per-fugio] ySeacHiue 
per-fungor, functus sum, fungi 3 HcnoJi- 
Haxb, ocymecTBJiaxb (Hmo-abl.) 
Periander, dri m nepHanap (ok. 625- 
OK. 585 do H. 3.), npaeumeAb Kopun- 
<pa 

pericul5sus, a, um [periculum] onacHbiM 
periculum, i n onacnocxb VI 
peripatetrcus, i m nepHnaxeTHK, nocjiedo- 
eamcAb Apucmomejisi 

peritus, a, um (c. gen.) onwTHbiM, cBcay^ 

UXHH 

perlatus, a, um cm. perfgro 
per-maneo, mansi, mansum, 2 ocxaBarb- 
ca HCHSMeHHbiM, npeSbiBaxb 
per-mitto, misi, missum, 3 noaBoaarb 
per-m6veo, m5vi, m5tum, 2 no6y)KaaTb, 

CKJIOHaTb 

pernicies, ei / raGeab, yMUMTOKenne 
pernocto 1 [per-nox] HoncBaTb 
perpetuus, a, um [per-peto] nenpepbiB- 
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HbiM, nocTo>iHHbiH, BCHHbiM; in perpetu¬ 
um HaBCKH, HaBcerzia 
per-p6to 1 MHoro nHTb, nbBHCTBOBaxb 
Persa, ae m nepc 

per-s^quor, secutus sum, s^qui 3 npe- 

cJieflOBaTb 

perseverantia, ae / [per-severus] nacTOM- 

MHBOCTb 

persona, ae / MacKa; jihuo, JiHMHocTb; 

epOM. JIHUO 

persprcio, spexi, spectum, 3 [per-specio] 
npHCTaJibHo paccMarpHBaTb; pasBCflbi- 
BaTb; BCHO BMZteTb 

per-suadeo, suasi, suasum, 2 y6e>KziaTb 
(Koeo - dat, e hbm - acc.) 
per-tempto 1 npo6oBaTb, MccjieflOBaxb 
per-terreo, ui, ftum, 2 chjibho nyraxb, 
npMBOflMTb B y)Kac 
pertinacia, ae / [pertineo] ynopcxBo 
pertfneo, ui, -, 2 [per-teneoj 1) npocTM- 
paxbca; 2) Kacaxbca, oTHocHTbca 
per-v6nio, veni, ventum, 4 1) npHxoflMTb, 
npM6biBaTb; 2) flocTHrarb (nedo -ad. + 
acc.) 

pervius, a, um [per-viaj npoxoAHMbiu, ao- 
cTynHbiM 

pes, pedis m 1) Hora, cxynHx, cxona; 

2) PHMCKMM (j)yT (OK. 0,3 m) IX 
pessfmus, a, um cm. malus 
peto, ivi, rtum, 3 (c. acc.) 1) cxpcMurbCfl, 
flo6MBaTbCB; 2) npocHTb, xpeCoBaTb XIII 
Phae^es, um m dpen. Mud)^ cjieaicM, rvie- 
M5i Mopetuiaeamejieu 

Pharn^es, is m Oapnax (63 - 47 do 

H. 3.), nOHmUUCKUU UflPb 

Philippus, i m OHJiHnn, umr psida MaKC- 
doHCKux uflpeu; naudoAce uaeecmen 
omen AACKcandpa BeAUKoeo (npaeuA 
e 359-336 do h. 3.) 
philosophia, ae / epen. (jiMJiococJiMa 
philosdphus, i m epen. (jiMJiococJ) 
Philoxenus, i m (dpen. «rocTenpMHM- 
HbiH») Omjiokcch, puMCK. cognometi 
Phintias, ae m dpen. Omhthm (IV a do 
H. 3.), (pUAOCOd> 

Phoenix, icis m epen. (|)hhhkhxhhh 
pictor, 5ris m [pingo] >KHBonHceu, xy/ioK- 


HMK 

pie adv. SJiaroroBcuHo 
pila, ae / mbm 

Pinddrus, i m riHHflap (ok. 518 -ok. 
438 do H. 3.), SHOMenumbiu dpeene- 
dpenecKuu no3m 

pingo, pinxi, pictum, 3 nHcarb xpacxaMM, 
pHCOBaTb XIII 

pirata, ae m epen. MopcKOH pasGoHHHK, 
riMpax 

piscina, ae / npy/i fljix pbi6bi, ca^oK 
Pisistratus, i m riHCHCTpaT (ok. 560- 
527 do H. 3.), oipuHCKuu npaeumeAb 
Piso, 5nis m riHaoH, pumck. cogmmen 
placeo, ui, ftum, 2 HpaBHTbcx; impers. 

placet yroflHo 
planta, ae / pacTenne 
planus, a, um iuiockhh, poBHbiH 
Plato, 5nis m njiaroH (427-347 do 
H. 3.), dpeeHeipenecKuu <puAOCO<p 
plausus, us m pyxonjiecKaHHe; multus p. 

rpoMKMe pyKonjiecKaHHH 
plebs, plebis / njiebc, npocTOH Hapoa IX 
plenus, a, um nojiHbiH XVI 
pleiTque, pleraeque, plerdque pl. MHorne, 

SoJIbUIHHCTBO 

plerumque adv. 6oJibuieM nacTbio 
Plinius, i m IIjihhhh, pumck. nomen; P. 
Secundus (Major) n. CTapiuHH (23- 
79 h. 3.), yneHbiu-ecmecmeoucnt^ma- 
mCAb 

plures, a (compar, k multi) pl. 6oJiee 
MHoroMHCJicHHbie, MHorwe 
plurimi, ae, a (superi, k multi) pl. oneHb 

MHOrMC, bOJIbUIHHCTBO 

plus adv. (compar, k multum) 6ojib- 
uie XVII 

Pluto, onis m pumck. Mu<p. njiyxoH, 6od 
nodacMHOdo uflpcmea (omoxcdecmsAHA- 
CR c dpen. AudoM) 
poema, dtis n epen. no3Ma 
poena, ae / epen. HaKaaaHHe 
Poenus, i m nyHHeu, xapcjjareHaHHH 
poeta, ae m epen. noax 
polliceor, citus sum, eri 2 odeiuarb 
Pollio, 5nis m ITojuihoh, pumck. 
cognomen 
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Pompejus, i m noMneu, qumck. nomen; 
Gnaeus P. Magnus FueM IloMneM Be- 
jiHKHM (106 - 48 do H. 9.), nojiKoeodeu, 
u nommuHecKuu desimejib, HJien nep- 
eoeo mpuyMBupama (sMecme c Ilesa- 
peM u KpaccoM), nosdnee - npomue- 
HUK I^esapsi 

pondus, Cri? n bcc, Ta)KecTi> 
pono, posuii posrtum, 3 1) KJiacTb, cra- 
bhtb; 2) pacnoJiaraTb, noMemaxb; castra 
p. paaCHTb Jiarepb XIII 
pons, pontis m moct XV 
Pontfcus, a, um noHTMMCKHM (flonm- 
docydapemeo e M. Ajuu, na toeo- 
eocnu no6epexcb€ Hepnoco mopr) 
pontiTex, icis m noHTMcfiHK, >Kpeu 
Pontus, i m noHT, HepHoe Mope 
populeis, is m [populus] cooTCMecTBeH- 

HMK, SCMJiaK 

populor, atus sum, ari 1 onycTouiarb, 
paaopaTb 

populus, i m HapoA IX 
porrigo, rexi, rectum, 3 [por-rego < pro- 
rego] npoTarHBaTb 

Porsenna, ae m nopeena (VI e. do h, 9.) 
porta, ae / (sg. u pL) Bopoxa IV 
portentum, i n Hyao, ny/iecHoe aBJicHMe 
porto 1 HocHTb, nepcHocHTb; npHBosHTb, 
aocTaBJWTb XXVII 
portus, us m nopr, raBanb 
posftus, a, um cm. pono 
possessio, 5nis / [potis + sedeo] hmc- 
HHe, BJiaflCHMe XI 

possum, potui, -, posse [potis + sum] 

MOHb, 6bITb B COCTOXHMH VII 

I post praep. c. acc. 1) noaa^n; 2) noc- 
Jie XV 

II post adv. 1) noaaaH; 2) noc;ie, ootom, 
cnycTB, BnocjieacTBHH 

post-ea adv. nocjie roro, saxcM 
postea-quam = postquam 
posterior, ius (compar, k posterus) cjie- 
ayioiitHH, nocjieayioLUHH 
posterus, ^ra, Srum cjieayioLUHH 
post-quam nocjie tofo kbk XIII 
postremus, a, um (superi k posterus) 
caMbiH nocjieaHHH, KpauHHH 


postridie adv. [< abi postero die) na 
cjieayiouxHM aeub 
postulo 1 TpedoBaTb 
Postumus, i m IIocTyM, puMCK. nomen 
potens, ntis 1) part. praes, k possum; 

2) adj. cMJibHbiH, MoryuiecTBCHHbiM 
potentia, ae / [potens] cuna, BJiacTb, mo- 
rymecTBo I 

potestas, atis / 1) BJiacxb, MoryuiecxBo; 
2) B03M0>KH0CTb; Vitae necisque p. 

BJiaCTb Hafl >KH3HblO H CMCpTbK) 

potio, onis / nurbe 

potior, ftus sum, fri 4 oBJia^eeaTb, 3a- 
XBaTbiBaTb (Hmo - abi) 
potis, e MoryHHH; compar, potior, ius 
npeanoMTHTejibHbiH, JiyMuiMM 
potius adv. compar, [potis] npeflnoMTM- 
TejibHee, Jiynuie; cKopee 
potus, a, um [poto] BbiriHTbiH 
praebeo, ui, ftum, 2 aasarb, (npe)aocTaB- 

JIBTb 

prae-cedo, cessi, cessum, 3 hath Bnepe- 
ZIH, npeaiuecTBOBaTb 

praeceps, cipftis [prae-caput] cxpeMHrejib- 

HO MHaiUHlfCB, HeHCTOBbIM 

praeceptum, i n [praecfpio] npeflnncaHMe, 
HacTaBJiCHue, npaBHJio 
praecfpio, cepi, c6ptum^3 [prae-capio] 

npeanHCbiBaTb, npHKaauBaTb 
praecipfto 1 [praeceps] HH3BepraTb, 6po- 
caxb 

prae-clarus, a, um 1) acHun, xpkhh; 
2) npcKpacHbiM 

praeco, 5nis m [prae-dfeo] rJiauiaraH 
praeda, ae / aodwMa 
praedo, 5nis m [praeda] pasboHHHK 
praefectus, i m [praeffeio] npe(J)eKT, na- 
MajibHHK; p. minor MJiaaujMM KOMaHAHp 
prae-f6ro, tuli, latum, ferre npeflnoHH- 
Taxb 

praeffeio, feci, factum, 3 [prae-facio] (c. 

dat.) cTaBHTb Bo rjiase 
prae-for, fatus sum, f^i 1 npeaBapaTb, 
npeanocbuiaTb 

prae-mitto, mfsi, missum, 3 nocbuiaTb 
Bnepea 

praemium, i n [prae-emo] 1) Harpaaa, 

367 



B03Harpa>KfleHMe; 2) npcHMymecTBO, bw- 
rofla IX 

prae-n5inen, Tnis n pumck , Jiunnoe umr 
(cmaeumcsi neped nomen u odoanana- 
emcR odbiHHO uhuuuojiom : M. = 
Marcus, L. - Lucius u nud.) 
prae-p3ro 1 npHroTaBJiHBajb, saroTaBJiH- 
Baxb XXIII 

prae-p5no, posui, posrtum, 3 (c. dat.) 
1) npeflnoMHTaTb; 2) cxaBHTb bo rjiaBC, 
HasHaMaTb HanajibHMKOM 
praesagium, i n npeflCKaaaHHe 
prae-sentio, sensi, sensum, 4 npeflnyB- 
cTBOBaTb, npeflyraflbiBaTb 
praesertim adv. ocoCchho 
praesidium, i n [prae-sedeo] 1) saiuura, 
oxpaua; CTpa)Ka, rapHMsoH; 2) no- 
MOUU> VIII 

prae-sto, stfti, - , 1 1) cToaxb Bnepean; 
npeBocxomiTb (Koeo - dat); 2) Bbinoji- 
H^Tb, OCyU^eCTBJWTb 

prae-sum, fui, -, esse (c. dat) Sbixb 
BnepeflH, CTOUTb bo rjiaBC XX 
praeter praep. c. acc. 1) KpoMe, aa hck- 
jiioMeHMeM; 2) cBcpx, CBbiuie 
praeter-ea adv. xpoMe topo 
praeter-eo, ii, rtum, Tre (c. acc.) npoxo- 
AMTb (mmmo) 

praetentus, a, um [praetereo] npouie/i- 
UIHH, npouiJibiH 

praeter-quam adv. xpoMe, aa mckjuomchh- 
eM 

praetextatus, a, um 1) oflCTbiM b npexeK- 
cTy, nue. mody, Komopyto hocujiu Ma- 
zucmpambi, xpeu^bi, a maKXce MOJibHu- 
Ku ceoOodnbix cocjioeuu do Id-Jiemne- 
10 eoapacma 

praetor, 5ris m [< praftor ot prae-eoj 
npcTop: 1) 6 dpeeneM PuMe emopoe 
nocjie KOHcyjia ebicuiee dojpKHOcmnoe 
jiuup; 2) HOMecmnuK e npoeuHu,uu 
praetorium, i n [praetor] npexopHH, doM 
HOMecmnuKa e npo0UHU,uu 
prandium, i n aaarpaK 
premo, pressi, pressum, 3 1) /laBHTb; 

>KaTb; 2) npHTecHXTb, yrHexaTb XII 
pretium, i n ueua, fleubru; p. ferre pac- 


ruiaMHBaTbca; pretio aa fleubin 
prex, precis / (npeuMyu^. pl. preces, 
um) npocb6a, Mo;ib6a 
pridem adv. ^aBHo, npoKfle 
pridie adv. [pri (= prae) + die^] HanaHy- 
He 

primo adv. [primus] cnepaa, cHanajia 
primum adv. [primus] cnaMajia, BnepBbie; 
cum primum xan tojibko; quam 
primum Kax mo>kho cKopee 
primus, a, um nepBWH; in primis npe>K- 
jxe Bcero, BO-nepBbix XIII 
princeps, cfpis [primus + capio] 1) adj. 
nepBbiM, FJiaBHbiM; 2) subst. m pyxoBO- 
flHTCJib, rjiaBa, npHHuenc XVII 
prior, prius; gen. pri5ris [compar, x pri = 
prae) npeflbmyuxHM 

priscus, a, um [prior] cTapbiH, npoxHHH 
pristinus, a, um [prior] npoxHHH 
prius-quam npoxAe mcm 
privatus, a, um [privo] MacxHbiM 
privo 1 JiMuiaTb 

pro praep. c. abi 1) nepea; 2) aa; b aautH- 
Ty; BMecTo; b xaMCCTBe; 3) cootbctct- 
BCHHO, no OTHouieniflo; coo6paaHo II 
pro-3vus, i m npaflcfl 
probo 1 ofloSpaxb 

probus, a, um nopxAOMHbiH, necTHbiH 
pro-cedo, cessi, cessum, 3 BbixoAHTb; 

flOXOflMTb 

procella, ae / cnabnaa 6ypa 
procrastino 1 [pro-crastfnus] oTXJiaflw- 

BaXb, OTCpOHHBaTb 

procul adv. babjim, nooflajib, na^ajiM 
procus, i m )xeHMx 

prod-eo, ii, rtum, Tre kiitm Bnepea, npo- 
flBwraTbca 

proditio, 5nis / [prodo] npeflaxeJibCTBo, 
HaMena 

pro-do,. dfdi, ditum, 3 BbmaBaTb, npezia- 

BaTb 

produco, xi, ctum, 3 BbiBOAurb 
proelium, i n cpa>KeHHe XVIII 
profecto adv. [pro-factum] flCMCTBHTejibHo, 

XOHCMHO 

professor, 5ris m [pro-fateor] npenoflaBa- 
TCJlb, yHHTCJlb 
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proficio, feci, factum, 3 [pro-facio] flo- 
CTMraTb, floSHBaTbCH 

profici&cor, fectus sum, ficisci 3 [pro-fa¬ 
cio] oTnpaBJiaTbca XXV 
pro-funck), fudi, fusum, 3 1) npojiHBaTb; 

2) OTflaBaTb 

pro-gr6dior, gressus sum, gr^di 3 [pro- 
gradiorj mzitm enepefl, npoflBHraxbca XX 
prohibeo, ui, ftum, 2 [pro-habeoj 

1) yflep)KMBaTb, 3a/iep>KHBaTb; 2) mc- 
uiaTb, npenaTCTBOBaTb (KOMy - acc., e 
HCM - abi)\ 3) OTpa)KaTb XXV 

projfcio, jeci, jactum, 3 [pro-jacioj 6po- 
caxb Bnepea; se projicere SpocaTbca 
proletarius, i m npojicTapHM, e dpeeneM 
PuMe topudunecKu ceoOodnbiu, ho ne- 
uMyuifUu epa^KdanuH XVII 
promissum, i n [promitto] obemauMe 
pro-mitto, mFsi, missum, 3 odemaTb XIII 
promunturium, i n Mbic 

I prope praep. c. acc. b6jih3h XIII 

II prope adv. (compar, propius, superi. 
proxfme) 1) 6mi3Ko, b6;ih3h; 2) noHXM 

propero 1 cneujMTb 

propinquus, a, um [prope] 1) 6;ih3khh, 
coceAHHH; 2) poahoh; propinquus, i m 

pOflCTBCHHHK 

pro-p5no, posui, posftum, 3 npeanaraTb; 
npeflnojiaraTb 

proprius, a, um 1) coScTBCHHbiM, nacT- 

Hblii; 2) CBOMCTBCHHblM 

propter praep. c. acc. 1) 6;ih 3, paflOM; 

2) BCJieflCTBHe, H3-3a XIII 
propter-ea noxoMy, no (3 )toh npuHHHe; 

p. quod noTOMy hto 
pro-puiso 1 OTpa>KaTb, nporonaTb 
pro-sgquor, secutus sum, sequi 3 npe- 

cjieflOBaTb 

Proserprna, ae / pumck. mm(J). IlpoaepnH- 
na, dodUHsi nodaeMHoeo u^pcmea 
(omoxcdecmejiHJiacb c dpen. nepce(po- 

HOU) 

prosilio, ui, -, 4 BbipbiBaTbca, npopbi- 
BaTbca 

prospere adv. cnacTJiHBo, yzianno 
pro-sum, fui, -, prodesse npHHocHTb 
nojibay, noMoraTb 


Protagdras, ae m dpen. ripoxarop (48J - 
411 do H. 0.), (pujiocod) 
pro-t^go, xi, ctum, 3 npnxpbiBaTb; aaiuH- 
maXb, nOKpOBHTCJlbCTBOBaTb 
protfnus adv. HeMe;i;ieHHo, TOTMac 
pro-venio, veni, ventum, 4 Bbixoanrb, 
noBBJiaTbca 

proverbium, i n [pro-verbum] nocjioBHua, 
noroBopKa XVII 

pro-vfdens, ntis npeflycMOTpHTCJibHbiM 
provincia, ae / [pro-vincio] npoBHHUHa, 
saeoeeaHHOH u nodemcmnasi PuMy 
oOjiacmb ene Mtruuiuu c pumckum na- 
MecmnuKOM eo emee. P. Gallia uau 
P. nostra UJiu npocmo P. - toxcn. 
nacmb fajuiuu (coep. Tlpoeanc) 
proxfmus, a, um superi [prope] 6 ;ih3khh, 
6;iH>KaMuiHM XIX 

prudens, ntis [providens] npeflycMOTpH- 
TCJibHbiM, 6;iaropa3yMHbiM XXII 
prudentia, ae / [prudens] dJiaropaayMMe, 

paCCyaHTCJIbHOCTb, OCTOpO)KHOCTb 

Prusias, ae m npycHH (186 - 149 do 
H. 0 .), uftpb BucpuHuu (eocydapcmeo e 
M. Aauu) 

publfcus, a, um oCm^cTBeHHbiH, rocy^ap- 
cTBCHHbiM; res publfca cm. res XVI 
pudicitia, ae / [pudfcus] uejioMy^pHe, 

CKpOMHOCTb 

pudfcus, a, um cTbifljiHBbin, uejioMy/ipen- 

HblH 

puella, ae / flCBOMKa, flcayiuxa XXII 
puer, 6ri m 1) MajibMUK, peSenoR; pL jxc- 
tm; 2) MOJioflOM pa6 IV 
pugna, ae / 6nTBa, cpa)KeHHe I 
pugno 1 [pugna] cpa>KaTbCH II 
pulcher, chra, chrum KpacHBbiH, npe- 
KpaCHblM V 

pulchritudo, inis / [pulcher] Kpacoxa, 
H3amecTBo 

pulsus, a, um cm. pello 
pumex, fcis m neM3a; (nopucmbiu) Ka- 
MeHb; cKajia 

punio 4 [poena] HaKaabiBaxb; morte p. 

Ka3HHTb 

Pupius, i m riynHM, puMCK. nomen 
puppis, is / KopMa 
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purpura, ae / nypnypoBaa oaoKaa; p. 
cum lato clavo Tora c uiHpoKOM nyp- 
nypHOM KaHMOH, Komopyto hocujiu de- 
mu nojiHonpaenbix pumckux ipaxcdan 
u Bbicuiue canoBHUKU 
purus, a, um hmctwm; vitam puram agere 

BeCTM UeJlOMyitpCHHyiO >KH3Hb 

puto 1 ayMaTb, cHMraTb, nojiaraTb XI 
pyrgis, fdis / nupaMM^a 
Pyrenaeus, i m (sc. mons) nHpeHencKMe 
ropbi 

Pyrrhus, i m cpen. IlHpp (319-272 do 
H. 3.), uflpb 9nupa (aath rpeu,usi) 
Pythagdras, ae m nncjjarop (VI e. do 
H, 3.), dpeenedpenecxuu (pujioco<p 

Q 

qua adv. (sc. parte ujiu via) w 
quadraginta [quattuor] copoK 
quadrigae, arum / pL {pedKo sg.) 
[quattuor + jugum] KBaapHra, KOJiec- 
Huufi, aanpHXceHHOH nemeepKou Jiouia- 
deu 

quadringenti, ae, a [quattuor + centum] 
HCTbipecTa 

quaero, quaesivi, quaesitum, 3 1) hc- 
KaTb, ao6MBaTbca; 2) cnpaiuHBaxb; 
3) npMo6peTaTb, ;to6biBaTb VIII 
qualis, e KaKoii (no Kmecmey) XI 
quam adv. 1) KaK, CKOJib, nacKOJibKo; 
2) npu compar, hcm; 3) npu superi 
djui ycujienusi: KaK mo>kho; 4) quam 
tam KaK xaK; nacKOJibKO na- 
CTOJIbKO XVII 
quam-quam conj. xora 
quam-vis conj. xoxa, KaK 6y;tTo 

I quando adv. 1) Koraa; 2) Koraa-HH6yab 

II quando conj. Koraa 

quanto adv. [quantus] nacKOJibKo 

I quantum, i n [quantus] KaKoe KomfMc- 
CTBo: cKOJibKo, KaK MHoro; quanti aa 
CKOJIbKO 

II quantum adv. [quantus] nacKOJibKo 
quantus, a, um KaKOH (no KOAUHecmey); 

KaKoif, (cKo.nb) 6ojibiJLioH XVII 
qua-re [qui + res] 1) e nanojie neaaeucu- 


Moeo npedjioxcenuH: noroMy, noatoMy; 
2) 6 nanojie npudamoHHoeo npeduioxce- 
huh: noMCMy, BCJieacTBMe nero 
quartus, a, um [quattuor] MCTBep^ybiH 
qua-si adv. kbk 6y;tTo, kbk etJin 6bi, 

CJIOBHO 

quater [quattuor] MeTbipe>Kabi 
quattuor nerbipe 

-que nocmnoaum Hacmuufi. (nuuiemcH 
CAumno) 1) m; 2) a noTOMy; 3) ho, a 
queror, questus sum, queri 3 >KaJioBaTb- 
CH (na nmo - acc.) 

qui, quae, quod (gem cujus, dat. cui) 
prom interr. et relat. KOTopbiii, KaKoii; 
KTo, MTo; 6 HanoAC neaaeucuMoeo 
npedAoxenuA e ananenuu pron. dem.: 
qui = et is (ei) (m) 3tot (3th), KaKo- 
bom; 6 HOHOAe npudamoHHbix u,eAu u 
CAedcmeuA qui = ut is (c. conjunct) 
HT 06 bI OH, TaK MTO OH FV 

quia conj. xaK KaK, noTOMy hto 
quibuscum = cum quibus 
qui-cum-que, quae-cum-que, quod-cum- 
que pron. relat. KaKOH 6bi hm, kto 
(mto) 6bl HH 

I quid adv. aancM, k ncMy, hto; ny h 
MTO >Ke; ziajiee 

II quid CM. quis 

qui-dam, quae-dam, quod-dam 1) pron. 
indef. HCKOTopbiif, KaKoii-To; 2) subst. 
HCKTO, HCMTO 

qui-dem 1) kohcmho, no KpaifHeii Mcpe; 

2) xoTB, )Ke; ne ... q. cm. ne I 
quidquam cm. quisquam 
quid-quid cm. quisquis 
quies, etis / noKoii, orabix; quietem 
agere, quieti se dare orabixaTb 
qui-libet, quae-libet, quod-libet pron. in¬ 
def. KaKoif yrowo, Ka>K;tbiH 

I quin adv. noncMy >Ke ne 

II quin conj. (nocAe lAaiOAoe c ompui^. 

CMblCAOM) MTO 

qui-nam, quae-nam, quod-nam pron. in¬ 
terr. KaKoif )Ke 

quinquaginta [quinque] iwTbflecaT 
quinque naTb 

I quintus, a, um [quinque] naTbiii 
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II Quintus, i m Kbhht, pumck. 
praenomen 

quis, quid 1) pron, interr. kto, hto; 

2) prvn. indef. kto-jim6o, mto-jih6o II 
quis-quam, quid-quam pron. indef. kto- 
HH6yai», MTOHMSyAb 

quis-que, quae-que, quid-que (subst), 
quod-que (adj.) pron, indef. Ka>KabiH 
quis-quis, quid-quid pron. indef. subst. 

KTO 6bl HM, MTO 6bl HM 

qui-vis, quae-vis, quod-vis pron. indef. 
adj. KaKoif yroano, bcbkhh 

I qu5 adv. 1) rae; 2) Kyaa 

II qu5 conj. 1)(= ut eo) HTo6bi (tcm); 
2) TaKHM (KaKOBbiM) o6pa30M; qu5 ... 
eo MCM ... TCM 

quo-ad adv. ao rex nop, nona ne 
quo-cumque adv. Kyaa (6bi) hh 

I quod CM. qui 

II quod conj. h6o, noTOMy mto, Tax Kax; 
HTO, B oTHomeHHH (mto KacacTca) To¬ 
ro, HTO XXIV 

quo-mddo KaKiiM o6pa30M, kbk 
quondam [quum (= cum) + dam] Koraa- 

To, oaHa>Kabi; HeKoraa 

quoniam conj. [quum (=cum) + jam] 
TaK KaK, noTOMy hto, nocKOJibxy 
quo-que TaKJxe, tojkc; fla>Ke 
quot adj. indecl. pl. cKOJib Mnorne, 

CKOJIbKO 

R 

radix, fcis / Kopenb XVI 
rapio, ui, ptum, 3 xBaTaTb; oTHHMaTb, 
noxHmaTb XIII 
raro adv. [rarus] peaxo 
rarus, a, um peaxHH 

ratio, 5nis / 1) chct, pacneT; aanncb; 
2) paayM; 3) (paayMHoe) ocHOBanne, 
npHHHHa; 4) cnoco6, anan; rationem 
habere paspabaTbiBaTb njian; 5) yncHne, 
Tcopiia; rei militaris r. Teopiia bochho- 
ro aejia XI 
ratis, is / ojiot 

re-cedo, cessi, cessum, 3 yxozurrb 
recens, ntis cbokhh, HeaaBHHii; HeyBxaa- 

iOlJUHH 


recrpio, cepi, captum, 3 [re-capio] npn- 
HHMaTb, noJiynaTb; se recipere oTCTy- 
naTb; fuga se recipere cnacaTbca 6er- 

CTBOM 

recrto 1 HHTaTb BCJiyx (naHaycTb) 
re-condo, drdi, dftum, 3 ybnpaTb, npa- 

TaTb 

recte adv. [rectus] npaaiuibHo, cnpaBea.nH- 

BO 

rectus, a, um [rego] npaMoif, npaBiuib- 
HblH XXVII 

recupero 1 [recfpio] bhobb obpeTaTb, cho- 
Ba noJiynaTb 

recuso 1 0TKa3biBaTb(ca), oTKJioHXTb, ne 
cor.nauiaTbc>i 

red-do, dfdi, dftum, 3 1) oTaaBaTb Ha3aa, 
B03BpamaTb; 2) aejiaTb III 
red-eo, ii, ftum, fre B03BpamaTbca 
redrmo, emi, emptum, 3 [red-^mo] BbiKy- 
naTb, noKynaTb 

reditio, onis / [redeo] B03BpameHHe 
re-duco, xi, ctum, 3 OTBomrrb 
refello, felli, -, 3 [re-fallo] M3o6mfHaTb 

BO JI>KH 

re-f6ro, tuli, latum, ferre 1) oTHocHTb, 
cooTHocHTb; aoHocHTb; 2) B03BpamaTb; 
3) BHOCHTb; 3anHCbiBaTb 
re-fugio, fugi, fugftum, 3 6e>KaTb, y6e- 
raTb 

regalis, e [rex] uapcKHii 
regina, ae / [rex] uapinia 
regio, 5nis / [rego] odjiacTb, MccTHocTb; 
paifOH XV 

regno 1 [rex] uapcTBOBaTb, npaBHTb 
regrium, i n [rex] 1) uapcKaa BJiacTb; 

2) uapcTBO, rocyaapcTBO XIII 
rego, xi, ctum, 3 (c. acc.) npaBHTb, yn- 
paBJIBTb XV 

regredior, gressus sum, gr^di 3 [re-gra- 
dior] HiiTM Haaaa, oTCTynaTb 
Regulus, i m Pery.n, puMCK. cognomen 
rejicio, jeci, jactum, 3 [re-jacio] oTbpa- 
cbiBaTb, oTBepraTb 

relinquo, liqui, lictum, 3 ocTaBJixTb, no- 
KMJiaTb XIX 

reliquiae, arum / [reliquus] octbhkh, 
npax 
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relfquus, a, um [relinquo] ocTajibHOH, oc- 
TaBlUHMOI XVI 

re-maneo, nsi, nsum, 2 ocraBaTbca; sa- 
cTpesaTb 

remedium, i n JieKapcTBo; cpeacTBo 

remex, Tgis m rpeSeu 

re-mitto, mfsi, missum, 3 1) oTcbiJiaTb; 

2) ocjiaCjiBTb 

re-mdveo, m5vi, motum, 2 oToaBuraTb, 
yaajiBTb 

Remus, i m puMCK. MU(p. Pcm, 6pam- 
djiuaneu, PoMyjia 
re-nuntio 1 (chobb) coo6uraTb 
reor, ratus sum, reri 2 flyMaxb, cHurarb 
re-pello, puli, pulsum, 3 oTra/iKHBaTb, 

OTrOHBTb; OTCTpaHBTb 
repens, ntis BHCsanubiii, Heo>KHjiaHHbiH 
repente adv. [repens] BHcsanno, Heo>KH- 
;iaHHo 

rep^rio, repp^ri, repertum, 4 [re-pario] 

1) oTKpbiBaTb; HaxoflHTb, M3o6peTaTb; 

2) yanaBaTb XV 

re-p€to, ivi, itum, 3 noBTopBTb, bchomh- 
HaTb 

re-pleo, evi, etum, 2 HanoJiHBTb 
re-porto 1 1) ynocurb; 2) zio6biBaTb; victo¬ 
riam r. a (ab) + abi oaep>KMBaTb naa 
KCM-JiHbo no6efly 
repudio 1 [re-pes] oTBcpraTb 
repuli CM. repello 
repulsus, a, um cm. repello 
re-quies, etis / otabix, noKoii 
requiro, quisivi, quisitum, 3 [re-quaero] 
paccnpauiMBaTb, paayaHaBaxb 
res, rei / acjio, Bemb, obcTOOTCJibCTBo; 
obcTaHOBxa; ob eam rem noaxoMy; 
qua re (= quare) noMCMy, noaxoMy; 
res publica pecnybjiMxa, rocyaapcTBo; 
res adversae HecnacTbe; res novae ro- 
cyaapcTBCHHbiH nepeBopox; res 
secundae CMacTbe; res gestae noABHin; 
sic res se habet xax o6ctoht ;ieJio 
XVI 

re-scindo, scidi, scissum, 3 paapyiuaTb 
re-sciibo psi, ptum, 3 nHCbMeHHo oTBe- 

HaTb 


re-s6co, secui, sectum, 1 1) obpeaaxb; 

2) c;iep>KMBaTb, orpaHUMHBaTb 
resilio, silui, sultum, 4 oTcxaKHBaTb 
respicio, spexi, spectum, 3 [re-specio] 

CMOTpCTb Haaazi, orJiaabiBaTbca 

respondeo, spondi, sponsum, 2 otbc- 
Maxb, COOTBCTCTBOBaTb XIII 
responsum, i n [respondeo] otbct 
restituo, ui, utum, 3 [re-statuo] Boeexa- 
HaBJiHBaxb 

retineo, tinui, tentum, 2 [re-teneo] y;iep- 
)KMBaTb; COXpaHBTb 

re-vertor, verti {ujiu versus sum), verti 3 
[verto] BosBpaiuaTbca XXI 
re-v6co 1 oTSbiBaTb; pass. BosBpaiuaxbca 
rex, regis m uapb IX 
Rhea, ae / Pea, dpeeneumojiuucKoe umsi\ 
Rh. Silvia puMCK. Mu<p. Pea CmibBHa, 
doHb ufipH i. Ajibdbi HyMumopa 
Rhenus, i m Pchh, noepanunnoji peKa 
Mexdy rajuiueu u FepMaHueu 
Rhodius, i m PoziaH, peKa e Pcuuiuu 
(coep. Pom) 

Rhodius, i m [Rhodus] pofloceu, yKumejib 
oempoea Podoc 

Rhodus, i / Pofloc, ocmpoe y todo-aan. 
nodepe^KbM M. Aauu 

rideo, risi, risum, 2 yjibibaxbca; cMcarb- 
CH (Hod KCM ~ acc.) 
ridiculus, a, um [rideo] cmcuihoh 
ripa, ae / 6eper (pexu) 
risus, us m [rideo] cMex 
rogo 1 npocMTb, cnpauiMBaTb VIII 
Roma, ae / Pmm; Romae b Pmmc; 

Romam b Phm; Roma h 3 PuMa 
Romanus, a, um [Roma] phmcxhh; 
Rom^us, i m phmjibhhh; Romana, 
ae / pHMJiBHxa 

Romulus, i m puMCK. Mu(p. PoMyji, 
6pam-6jiu3Heu, PeMa, ocnoeamejib u 
nepebiu napb Pumg (no npedanuK), 
753-716 do H. 3.) 
rosa, ae / poaa 
rumor, oris m cjiyx, MOJiBa 
rursus adv. 1) naaaa, obpaxHo; 2) onaTb, 
CHOBa 
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s 

sacculus, i m MemoMeK; KOiueJiex 
sacer, cra, erum cB^uueHHbiH, cbbtoh 
sacerdos, 5tis m, / [sacer] >Kpeu, >KpHua 
sacramentum, i n [sacer] Boennaa npMcara 
sacrum, i n [sacer] 1) cbbiuchhwh npea- 
MCT, CBBTblHB*, 2) CBBlUeHHOAeMCTBUe 
saeculum, i n bck; cTojierne 
saepe adv. nacTo, MHoroKpaTHo 
saevus, a, um cBHpenbiH, JiioTbiH 
sagitta, ae / cTpejia 

sagittarius, i m [sagitta] crpejiox, JiyMHHK 
Saguntum, i n Carynx, dopod e Mcna- 
Huu, saxeanenubiu u paapyiuenHbiu 
raHHuOojiOM 6 218 do H. 9. 
sal, salis m 1) cojib; 2) oexpoxa, oexpo- 
yMMc XVII 

Saldmis, Fnis / dpen, Ca/iaMHH, ocmpoe e 
SeeucKOM Mope, Mecmo nodedbi epe- 
necKOdo (pjioma nad nepcudcKUM e 
480 do H. 9. 

Sallustius, i m CaAJiKx:xHH, puMCK. 
nomen; Gaius S. Crispjs Fafi C. 
KpHcn (86-34 do h. 9.), ucmopuK 
salto 1 xaHueBaxb; npwraxb 
saltas, us m npbi>KOK 
salus, utis / [salvus] 1) a^opoBbe; 2) 6jia- 
ro, 6;iarono;iyMMe; 3) cnacenne; 4) npn- 
BcxcxBHc; salutem dicere npHBcxcxBo- 
Baxb IX 

salutatio, onis / [saluto] npHBexcxBue 
salutator, oris m [saluto] npMBcxcxByio- 

lltHH 

saluto 1 npMBexcxBOBaxb; aaopoBaxbca, 
npoiuaxbca 

salveo, -, -, 2 [salvus] 6bixb aaopo- 

BbiM; salve sapaBcxByii 
salvus, a, um neBpeAHMbiH, uejibiii 
sanctus, a, um cBaiueHHbiH 
sanguis, fnis m xpoBb 
sanftas, atis / aaoposbe 
sano 1 [sanus] JicMHXb, ncuejiaxb 
Santdnes, um m canxonu, njiCMH, tkub- 
uiee 6 fcuuiuu na cee. depeey pem 
Garumna (coep. Paponna) 
sanus, a, um 1) saopoBbiH; 2) aapaBbiH, 
paayMHbiH V 


sapiens, ntis [sapio] 1) adj. \iyApbiH, pa- 
ayMHbiM; 2) subst. m Myapeu XIV 
sapientia, ae / [sapiens] Myapoexb V 
sapio, ii, -, 3 6bixb MyapbiM, paayMHbiM 
sarcfna, ae / eoen. noxoanoe cHapa)Ke- 
HMe coaaaxa; pl. noKaa>Ka 
Sardes, ium / Capaw, cmoAuufl JIuduu 
(eocydapemeo e M. Aauu) 
sat = satis 

satiatas, atis / [satis] npecbiiucHHocxb 
satis adv. 1) aocxaxoMHo, aoBoabHo; 2) xo- 
pomo XXVI 

Scaevdia, ae m CueBoaa, puMCK. cogno¬ 
men; CM. Mucius 

scando, scandi, scansum, 3 BocxoaMXb, 
noaHMMaxbca (Kyda - acc.) 
scapha, ae / epen. aoana, mcjihok 
scelus, 6ris n npecxynacHMe; npecxyn- 
Hbiif saMbicea 

schola, ae / epen. iiixoaa 1 
scientia, ae / [scio] aHanne 1 
scio 4 3Haxb, yMexb XI 
Scipio, 5nis m Cuhohoh, pumck. cogno¬ 
men; CM. maK^Ke Cornelius 
scriba, ae m [scribo] eexpexapb; eoen. 
nHcapb 

scribo, psi, ptum, 3 nneaxb III 
scriptor, 5ris m [scribo] roicaxeab; s. 
rerum McxopHK 

scriptum, i n [scribo] roicbMeHHoe npoM3- 
BeaeHHc; KHHra 
scutum, i n iiaix 
secum = cum se 

secundum praep. c. acc. [secundus] coox- 
BexcxBCHHo, B noabsy 
secundus, a, um [sequor] 1) cjieayioiuMH, 
BxopoM; 2) baaronpMBXHbiM, baarocxaoH- 
HblH XXI 

securis, is / xonop, cexHpa 
sed conj. ho, a, >Ke, BnpoMCM III 
sedecim [sex + decem] meexHaauaxb 
s^deo, sedi, sessum, 2 cHaexb, Bocce- 
flaxb XXV 

se-jungo, nxi, netum, 3 oxaeaaxb 
semel adv. oaHa>Kabi, oahh paa 
semen, fnis n [sero] ccmh X 
semfno 1 [semen] ceaxb 
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semper adv. Bceraa X 
senator, oris m [senatus] cenarop 
senatus, us m [senex] cenax, eocydapcm- 
ecHHbiu coeem Pumg XXIII 
Seneca, ae m Cenexa, puMCK. cogndmen\ 
Lucius Annaeus S. JlyuHH Ahhcm C. 
(OK. 4 do H. 9.-65 H. 3.), (pUJlOCO(p 
u nucamejib 

senecta, ae f = senectus 
senectus, utis / [senex] cxapocxb XXIII 
senesco, senui, -, 3 [senex] crapexb, 
cTapHTbca 

senex, senis 1) adj. cTapbin; 2) subst m, 
/ cTapMK, cTapyxa IX 
sensim adv. [sensus] MaJio-noMa;iy, no- 
cxeneHHo 

sensus, us m [sentio] 1) MyBCTBo, omy- 
lUCHMe; 2) co3HaHMe, noHHMaHHe XVI 
sententia, ae / [sentio] 1) Mnenne, peiue- 
HMe; 2) Mbicjib; 3) MapeMenne, cchtch- 
um 

sentio, sensi, sensum, 4 1) MyscxBOBaTb; 

2) ayMaTb; noHHMaTb III 
septem ccMb 

septfmus, a, um [septem] ceabMoii 
septuagesimus, a, um [septuaginta] ccmh- 

fleCBTblH 

septuaginta [septem] ceMbaecax 
sepulcrum, i n Monuia 
sepultura, ae / norpeSenne, noxopoHbi 
Sequani, 5rum m ceKBanbi, tuieMM e 
rajuiuuy TKueuiee Me:iKdy peKOMu Apap 
u Podan 

sequor, secutus sum, s^qui 3 cjieaoBaxb 
{3a KCM - acc.)\ militiam s. cjiy>KHXb b 
B oifCKe XX 

series, ei / [sero] paa, Bepennua 
serius, a, um Ba>KHbiH, cepbesHbiif 
sermo, onis m 1) penb, aabiK; 2) 6eceaa, 
paaroBop XXIII 
s^ro, sevi, sdtum, 3 ceaxb 
sero adv. [serus] noaano 
serus, a, um noaanHii, sanoaaaabiii 
servilis, e [seivus] pa6cKHH 
servio 4 [servus] 1) 6bixb pa6o\i; 2) cjiy- 
)Kifrb; 3) noaMHHBXbca VII 
servitus, utis / [servus] paScxBo, noann- 


HeHHoe noJio>KeHHe 

servo 1 1) coxpanaxb, cnacaxb; 2) ncnoa- 
HBXb (officia) XrV 
servus, i m pa6 VII 
sessum cm. s^deo 
seu = sive 

severftas, atis / [severus] cypoBocxb, 
cxporocxb 

severus, a, um cxporuM, cypoBbiH 
sex uiecxb 

sexaginta [sex] uiecxbaecax 
Sextius, i m CeKcxMM, puMCK. nomen 

I sextus, a, um [sex] uiecxoii 

II Sextus, i m Cckcx, pumck. praenomen 
si conj. 1) ecjiM (6bi); 2) ccjim xojibko; 

3) ecjiH aa>Ke XXIV 

sic adv. 1) xaK, xaKHM ofipaaoM; 2) aa XXV 
Sicilia, ae / CHunaiui 
sic-ut KaK, noao6Ho xoMy, Hax; s. ... ita 
(sic) KaK ... xaK 

sidus, ^ris n cBexuao, coaBcaane, SBesaa 
signiffco 1 [signum + facio] yKasbiBaxb, 
o6o3HaMaxb 

signum, i n 1) 3HaK, cninaji; 2) eoen. 3Ha- 
MOK, 3HaMa (jieeuona); 3) nenaxb, noa- 
nncb XVIII 

silens, ntis 1) part. praes, k sileo; 2) adj. 
XMXMH, 6e3MoaBHbiH; nox s. rayfioKaa 

HOMb 

silentium, i n [sileo] MoaMaHHc, 6e3Moa- 

BHC 

sileo, ui, -, 2 Moanaxb 
silva, ae / aec !• 

Silvia, ae / cm. Rhea 
similis, e noao6HbiH, cxoaubiii XI 
simiirter adv. [similis] noaofinbiM o6pa30M 
simplex, fcis npocxoii XI 
simul adv. oaHOBpeMCHHo 
simulo 1 [similis] 1) ynoaofiaaxb; 2) npn- 
XBopaxbca 

sincere adv. Hcxpenne 
sine praep. c. abi 6e3 VI 
singularis, e [singuli] 1) oaHHOMHbiH, ox- 
aeabHbiii; 2) epoM. (sc. numerus) eawH- 

CXBCHHOe MMCJIO 

singulatim adv. [singuli] nooaHHOMKe, no- 

p03Hb 
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singuli, ae, a no oAHOMy, Ka>KflkiH b ot- 

fleJlbHOCTM 

srno, sfvi, srtum, 3 flonycnaTb, no3Bo- 

JlflTh 

sitis, is / >Ka>KAa 

situs, us m [sino] noJio>KeHMe; cxpoenne, 
3ZiaHHe 

sive (= seu) conj. hjim 
sociatas, atis / [socius] TOBapnutecrso, 
o6'beAMHeHHe, coi03 

socius, i m coi03HHK; TOBapnui, cnyxHHK 
XIV 

Socrates, is m CoKpax (469 ~ 399 do 
H. 3.), dpeenedpeHecKuu (pujioco<p 
sol, solis m cojiHue; Sol, Solis m 6or 
cojiHua, enocjiedcmsuu omoxdecmejieH- 
HblU C AnOJUlOHOM X 
solatium, i n [solor] yTeiuenne, orpazia 
soleo, soirtus sum, ere 2 hmcts o6biKHo- 
BCHHe, o6bIKHOBeHHO CJiyMaTbCB XXIII 
sollicrtus, a, um 6ecnoKOHHbiH 
Solo, onis m Cojioh (ok. 636 - oK; 559 
do H. 3.), cupuHCKuu 3aKOHodamejib 

I solum adv. TOJibKo, jiHuib; non (neque) 

s. sed (etiam) (m) ne tojisko no 
H (zia>Ke) 

II solum, i n aexuia, noHBa 

solus, a, um {getv soIFus, dat soli) 
1) TOJIbKO OAHH, eZtHHCTBCHHblM; 2) OflH- 
HOKHH V 

solvo, solvi, solutum, 3 1) ocBo6o>KAaTb, 
pa3Ba3biBaTb; navem s. cHHMaTbca c 
XKopa, oTnjibiBaTb; 2) cHMMaxb 
(obsidionem); 3) ruiaTHTb (flOJim) XXV 
somnio 1 [somnium] Bu/ieTb bo cne 
somnium, i n coh, cnoBiiaenHe 
somnus, i m coh 
sonus, i m 3ByK 
soror, 5ris / cecxpa X 
sors, sortis / >Kpe6HH, ynacTb, cyflb6a 
Sparta, ae / Cnapra (JlaneflCMOH), dJiae- 
Hbiu eopod JIqkohuku 
Spartacus, i m CnapraK, eoxdb eoccma- 
HUH padoe e Mnuuiuu (74-71 do 

H. 3.) 

spatium, i n 1) npocTpancTBo; 2) paccToa- 
HMC, npoMOKyxoK (epeMenu) 


specio, spexi, spectum, 3 apx. cMorpexb 
spectator, oris m [specio] apHrejib 
speculatorius, a, um [speculor] ao3op- 

HblH, CTOpO>KeBOH 

speculor, atus sum, ari 1 [specio] cmot- 
peTb, HabJiioziaTb 

spero 1 [spes] Haaearbca, o>KMjiaTb II 

spes, spei / Haae>Kaa XXVI 

sphaera, ae / epen. uiap 

spirftus, us m [spiro] 1) zibixaHHe, b3;iox; 

2) ziyiiia, >KH3Hb 
spiro 1 AbimaTb 

sponte [abi. om neynomp. *spons] 1) c 
paapemeHHJi; 2) sua (mea, tua) s. no 
flo6poM BOJie, no cobcTBCHHOMy no- 
6y>KAeHHio; ca\i co6oh 
statim adv. [sto] xoTMac, HCMe^jieHHo 
statua, ae / [statuo] cTaTya 
statuo, ui, utum, 3 [sto] 1) craBHTb; 

2) nocTaHORJWTb, pemaTb XIV 
statura, ae / [sto] pocx (homfnis) 
stella, ae / seea^a, onaHera I 
stipendiarius, i m [stipendium] cjiy>Ka- 

iHHH 3a njiary, HaeMHHK 
stipendium, i n coJiflaTCKoe >Ka;ioBaHbe; 
stipendia facere hcctm BoeHHyio cjiy>K- 
<5y 

stirps, stirpis / uotomok, ornpbicK 
sto, steti, statum, 1 cToaxb VII 
stolfdus, a, um rjiynbm 
struo, struxi, structum, 3 crpoHTb III 
studeo, ui, -, 2 (c. dat) 1) ycepano aa- 
HHMaTbca, cTapaTbca; 2) cTpcMMTbca; 

3) 3a6oTHTbca IV 

studibse adv. [studium] cTapaxejibHo, 
ycepaHo 

studium, i n [studeo] 1) cTapaHMc, ycep- 
flHc; 2) CTpeMJicHMe, cxpacxb; 3) (nio6H- 
Moe) aaHBTMe; 4) HayHHbie aananui; 
MayMCHMe XVIII 

stultitia, ae / [stultus] rjiynocTb 
stultus, a, um rjiynbiH 
suadeo, suasi, suasum, 2 (c. dat.) coee- 
TOBaxb, npezuiaraTb; y6e>KflaTb 
suavis, e npHaxHbiH 

sub praep. c. acc. u abi. noa; 6mf3, npn, 
y, K VIII 
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sub-eo, ii, itum, ire nozixoziMTb; noflBcp- 
raTbCB, nepcHocHTb 

subrto adv. [subftus] BHesanuo, Heo>KM- 
ziaHHo 

subitus, a, um BHesanubiii, Heo>KiiaaHHbiH 
sublatus, a, um cm. tollo 
sublfmis, e BosBbiuieHHbiH 
sub-ministro 1 nocraBJiaTb, aocraBJiaTb 
sub-mitto, mfsi, missum, 3 nocbiJiaTb, 
npHCbuiaTb 

Subrius, i m CyOpuM, puMCK. praenomen 
subsidium, i n [sub-sedeo] noMoiia>; eo- 
en. peaepB 

subsisto, strti, -, 3 ocTauaBJiuBaTbca 
Suebi, 5rum m cBeBbi {iviu cseCbi), 
epynna dpeeneeepMaHCKux njieMen 
sufffcio, feci, factum, 3 [sub-facio] 6biTb 

flOCTaXOMHblM, XBaxaTb 

sui (gen,); dat. sibi, acc. u abi se ce- 

III 

Sulla, ae m Cyjuia, puMCK. cognomen; 
Lucius Cornelius S. JlyuHH KopHCJiMH 
C. (138-78 do H. a A noAKoeodei^, 
eocydapcmeeHHbiu denmejib; duKmamop 
(82-79 do H. 3.) 

Sulmo, 5nis m CyjibMOH, eopod e cped- 
neu ffmojiuu 

sum, fui, -, esse 6biTb, cyiuecTBOBaTb; 
HaxoziMTbca II 

summus, a, um (superi k superus) bmc- 
UlMM, rJiaBHblH XX 

sumo, sumpsi, sumptum, 3 1) 6paTb, 

npHHHMaTb, noJiynaTb; diem s. uasua- 
HaTb, ycTanaBJiHBaTb aeub (cpox); 
2) M36MpaTb; 3) HaaeBaxb (togam) 
super praep. c. acc. (npeuMyu^. o na- 
npaejienuu) u c. abi (npeuMyu^. o 
nojioxcenuu) Wdjx, cBepxy; BBepx XIV 
superbia, ae / [superbus] BbicoKOMepue, 
ropflocTb 

I superbus, a, um [super] BbicoKOMep- 

HblH, HaaMeHHblH 

II Superbus, i m cm. Tarquinius 
superior, -ius (compar, k superus) 1) ua- 

xoAaiLtHMCB (pacnoJio>KeHHbiH) HaBepxy 
(Bbiuie); loca superiora BoaBbiiueu- 
HocTb; 2) npeflbiAyu^HM 


supero I 1) noAHHMaTbca, BosBbiuiaTbca; 
2) npcBocxoAMTb, npeoaoJicBaTb; no- 
6e)KaaTb VIII 

superstes, stftis [super-sto] nepoKUBuiHM 
(Koeo - dat.) 

super-sum, fui, -, esse ocraBaTbca, 
6blTb B OCTaTKe 

superus, a, um [super] bcpxhhh; pi 
superi, orum m 1) He6o)KHTejiM; 2) ne- 
6eca 

super-vgnio, veni, ventum, 4 Heo)KHiiaH- 
Ho npnxoziMTb, noaBJiaTbca 
supplicium, i n KaaHb, Kapa; HaxasanHe; 

s. sumere KasHMTb (Koeo-de + abi) 
suppdno, posui, posftum, 3 [sub-p5no] 
noacTaBJiaTb, noaKJiaabiBarb 
suscipio, cepi, ceptum, 3 [sub-capio] 
npHHHMaTb (6paTb) na ce6a; npeanpn- 
HHMaTb 

susprcio, 5nis / [sub-specio] noaoapeHHc 
suspfcor, atus sum, ari 1 noaospeBarb 
sustrneo, tinui, tentum, 2 [*subs-teneo] 

1) 3aaep>KHBaTb(ca), ocTaHaBmmaTb(ca); 

2) Bbiaep>KHBaTb 
suus, a, um cboh V 

Syracusae, arum / CnpaKyabi, eopod e 
Cui^ujiuu 

Syracusanus, i m )KHTejib ropoaa Cnpa- 
Kysbi 

T 

tabella, ae / [tabula] 1) aoiueHKa zyia sa- 
nncH; 2) sanncb, npoTOKOJi 
tabula, ae / 1) aocxa; 2) aoiucHKa a/ia 
nncbMa, TabmiMKa; 3) sanncb; duodecim 
tabulae saKOHbi aBCHaauaTH TabjiHu 
(451 do H. 3.), dpeeneauiuu ceod sa- 
K 0 HO 6 6 PuMe XIX 
taceo, ui, ftum, 2 MOJiHaTb II 
tacftus, a, um [taceo] MOJinajiHBbiH, bea- 

MOJIBHblH 

taedium, i n oTBpaiueHHe 
Taenarus, i m Tenap, Mbic u eopod na 
K)ee JlaKOHUKu 

talis, e TaKOH (no Kanecmey) XI 
tam adv. Tax, HacTOJibxo, cTOJib XXIII 
tamen adv. oanaxo, ho, Bce >Ke 
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tandem adv. [tam-dem] HaKoneu 
tango, tetfgi, tactum, 3 1) xporaTb, Ka- 
caTbca; 2) aaxBaTbiBaxb, saeJiaaeBaTb IV 
tanto adv. [tantus] nacTOJibKo; tcm 

I tantum, i n [tantus] xaKoe kojihhcctbo; 

cTOJibKo; tanti aa CTOJibKo 

II tantum adv. [tantus] nacTOJibKo; TOJib- 

KO 

tantus, a, um xaROM (no KOAUHecmey)', 
TaKOM (CTOJlb) SOJlbLUOM XVII 
tarde adv. [tardus] noa^Ho 
tardo 1 aaMCflJiaTb, 3aAep>KHBaTb 
tardus, a, um MeA/inrejibHbm, Meo/ieHHbiH 
Tarquinius, i m TapKBHHHH, umh deyx 
jieeendapnux puMCKux i^apeu; nocjied- 
Huu U3 Hux T. Superbus («ropAbm») 
6biJi uaenan U3 PuMa e 510 do h. 3. 
Tart^s, i m dpen. MU(p. Tapxap, nod- 
seMHoe ufipcmeo 

Taurfcus, a, um TaBpHHecKMM, nue. hoxo- 
dsiiujuucH 6 TaepunecKOM Xepconece 
(coep. KpbiM) 
taurus, i m dpen. boji, 6biK 
tecum = cum te 

tego, xi, ctum, 3 noKpbiBaxb, cKpbi- 
Baxb XXII 

tegumentum, i n [tego] noKpbiBajio, anaiu 
Telem^hus, i m dpen. MU(p. TejieMax 
Tellus, i m dpen. Tcjiji, umr 
telum, i n opy)KMe (MemamejibHoe luiu 
KOJiH)ui,ee): Konbe, cxpeJia 
temere adv. HeodayMaHHo, onpoMCTHMBo 
tempero 1 B03aep>KMBaTbca, yAep)KHBaTb- 
ca (om nedo-dat.uAU a (ab) + abi.) 
tempestas, atis / [tempus] 1) noroAa; 

2) = adversa t. nenorofla, 6ypa 
templum, i n cBaTHJiHii^e, xpaM 
tempto 1 npodoBaTb, nbiTaxbca; McnwTbi- 
BaTb 

tempus, dris n BpcMa X 
tendo, tetendi, tentum (tensum), 3 xa- 
nyxb, npoTarHBaTb; crpeMHTbca 
tenebrae, arum / pL t. TeMHoxa, Mpax 
teneo, ui, ntum, 2 1) Aep)KaTb; 2) BJia- 
flCTb, HMCTb; 3) cAep)KMBaTb; 4) aocTH- 
raxb; 5) yjiMMaxb XV 

tener, dra, drum 1) HOKHbin; 2) BKycHbin; 


3) MOJIOAOM, IOHbIM 

tenuis, e tohkhh 
ter [tres] TpH)KAbi 

tergum, i n cnuna; a tergo caaflw; terga 
vertere odpaiuaTbca b dercTBo 
terra, ae / acMJia; cxpana; terra maifque 
Ha cyme h Ha Mope 1 
terreo, ui, ftum, 2 nyraxb, ycxpa- 
luaTb XXV 

terrestris, e [terra] cyxonyTHbiM; naacM- 

Hbiif 

terror, oris m [terreo] cxpax, yacac 
tertius, a, um [ter] xpcTHM 
testamentum, i n [testis] saBeiuanHe 
testificatio, 5nis / [testis + facio] cBn^e- 
TejibCKoe noKaaaHHe 

testis, is m, / [< *terstis om ter + sto, 
me. 6bimb mpembUM e cnope] cBn^e- 
TCJib, oMCBuaeu XX 
tetfgi CM. tango 

Thais, rdis / epen. OaHAa, xcencK. umh 
Thales, is m OaJiec ( ok. 624 ~ 547 do 
H. 3.), dpeeneepenecxuu (piuvococp 
Thalfa, ae / epen. Mu<p. TaaHa; 1) Myaa 
KOMeduu\ 2) odna U3 xtya; nepen. noo- 
3Ha 

theatrum, i n epen. rearp 
Thebae, arum / <I>HBbi, cmojiuufi Beomuu 
(odjiacmb e cpedneu rpei^uu) 
thesaurus, i m epen. coKpoBHiuc 
Thetis, rdis / epen. MU(p. OcTH^a, Mop- 
CKOH OoeuHHf Mamb Axiuuia 
Thrax, cis m 4)paKMeu, xcumejib Opaxuu 
(o6jiacmb e cee.-eocm rpeu,uu) 
Thressa, ae / 4)paKHaHKa 
Thurinus, i m xypneu, xcumejib eopoda 
Typuu na toee Mnuuiuu 
Tibdris, is m Tndp, pexa e Mmojiuu 
Tigris, is m Tnrp, pexa e aan. Aauu 
timeo, ui, -, 2 (c. acc.) doaTbca V 
timide adv. [timidus] podxo, doaajiHBo 
timidus, a, um [timeo] 6oa3JiMBbiM, po6- 

KHH 

timor, oris m [timeo] cxpax, 6oa3Hb XXV 
Titus, i m Thx, puMCX. praenomen 
toga, ae / [tego] xora, puMCxasi epaxc- 
dancxcm eepxnsiR odexcda XXII 
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tolero 1 TcpncTb, nepcHocMTb 

tollo, sustuli, sublatum, 3 1) noauMMaTb; 

2) yHMHTO)KaTb; de medio t. ycTpanaTb 
Tolosates, ium m TOJiocaTbi, )Kumejiu eo- 
poda Tojiocbi (coep. Tyjiyaa) 

TomFtae, arum m tomhtw, )Kumejiu eopo- 
da Tomu {coep. KoHcmanufl) 
torreo, torrui, tostum, 2 >KeMb, oKuraTb 
tot adj. indecL pi cxojib MHome, cTo;ib- 

KO 

totrdem [tot + dem] adj. indecL pL 

CTOJIbKO )Ke 

totiens [tot] cTOJibKo paa, cTOJib nacTo 
totus, a, um Bccb, ucjimm V 
toxfcum, i n epen. aa 
tra-do, dfdi, dftum, 3 1) nepeaaBaTb; 

filiam t. BbiaaBaTb aoMb 3aMy>K {sa ko- 
eo ~ dat.); 2) coofimaTb, paccKaaw- 
Baxb VII 

tra-duco, xi, ctum, 3 nepcBOflurb, nepe- 
npaBJiaTb {nepea Htno - acc.) 
tragoedia, ae / ^pen. xparefliia 
traho, xi, ctum, 3 1) xaiqHTb, Tanyrb; 
2) yBJiCKaTb IV 

trajectus, us m [trajfcio] nepenpaBa 
trajfcio, jeci, jactum, 3 [trans-jacio] nepe- 
npaBJiaTb(ca) 

tranquillus, a, um [trans-quies] cnoKOH- 

Hbllf 

trans praep. c. acc. nepea, aa, no xy cto- 
poHy XIV 

trans-alpfnus, a, um aaaabriMHCKHH {om- 
HOCumejibHO Pumo) 

trans-eo, ii, Ttum, ire (c. acc.) nepexo- 
jsyrrh, nepenpaBJiaTbca; npoxozurrb 
trans-fCro, tuli, latum, ferre nepenocHTb, 
nepeBoaHTb; hccth 
translatus, a, um cm. transfero 
trans-mfgro 1 nepecejixTbca 
trans-mitto, mfsi, missum, 3 nepe\ie- 
maxb 

trans-porto 1 nepenocHTb, nepenpaBJiaTb 
trecenti, ae, a [tres + centum] xpucxa 
tres, tria {gen. trium) xpn, xpoe XXI 
tribunus, i m xpuCyn: 1) e dpeeneauiuu 
nepuod - ijiaea Kcptcdou U3 mpex 
mpud, cocmaejisieuiux puMCKyio o6u4,u~ 


ny; 2) t. plebis HapoaHbiM TpwfiyH, eu- 
dopnasi dojuKHOcmb, ycmaHoejieHHOsi 
djM aatOfUntbi npae tviedeee; 3) t. milf- 

tum BOeHHblH XpHfiyH, HanOJlbHUK AC- 
euona 

tribuo, ui, utum, 3 1) aejiHTb, paaaejixxb; 

2) yaeJWTb, BoaaaBaxb, OKaabiBaxb 
tributum, i n [tribuo] noaarb, na/ior 
triceni, ae, a [triginta] no TpnauaTH 
triduum, i n [tres + dies] TpexaneBHbiH 
npoMOKyTOK; xpn ana 
triginta [tres] TpnauaTb 
Tristia, ium n {sc. carmma) [tristis] 
«CKopfiHbie aaerHH» 
tristis, e nenaJibHbiH, rpycTHWM 
tristitia, ae / [tristis] rpycxb, nenaab 
triumpho 1 [triumphus] JiiiKOBaTb, Top>Ke- 

CTBOBaTb 

triumphus, i m 1) TpHyMcJ), TpHyMcjMuib- 
Hoe mecTBHc; triumphum can6re xpy- 
fiHTb TpHyMc}), BoaeeuiaTb o nobcae 
Troja, ae / Tpoa, dpeenuu eopod na 
cee.-3ath M. Aauu 

Troj^us, a, um [Troja] xpoaneu, xcu- 
mcAb eopoda Tpou 
trucido 1 peaaTb, yfiuBaTb 
tu, geth tui Tbi III 

tuba, ae / xpyfia, dyxoeou uHcmpyMeHm 
tueor, tuftus sum, tueri 2 (c. acc.) aa- 
fioTHTbca; aaiuHiuaTb 
tuli CM. fSro 

Tullia, ae / TyjuiMa, puMCK. podoeoe 
xcencK. UMH 

tum adv. 1) Toraa, b to BpeMa; 2) aarcM, 
nocJie (3)Toro XXIV 
tumulus, i m MomibHbiH xojim, Monuia 
tunc [tum-ce] 1) Toraa, b to BpeMx; 
2) nocne (3)Toro 

turba, ae / Tonna, MHo>KecTBo; t. 

militaris coaaaTbi, bohhbi 
turpis, e nocTbianbiH, noaopnbiH XVII 
turris, is / epen. fiamna {ocadhosi: c 
nodhCMHbiM MOcmuKOM Hascpxy u 
mapanoM enuay) XII 
tutus, a, um [tueor] fiesonacHbiH 
tuus, a, um [tu] tboh V 
Tyndareus, €i m dpen. MU(p. Tun^apeM, 
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ufipb Cnapmbi 

tyrannus, i m epen, 1) rupan, npaBirrejib; 

2) )KecTOKHH npaBMTejib 
Tyrrhenum (sc. mare) TuppencRoe Mope 
Tyrus, i / Tnp, cmojiuufl dpeeneu 0uhu- 

KUU 

u 

uber, ^ris njioaopoaHbiH, o6iuibHbiH 

I ubi adv. rae I 

II ubi conj. Koraa; (= u. primum) nan 

TOJIbKO; BCBKHH pa3, KaK 

ubfque Beaae, noBcioay 
UIFxes, is m epen, MU(p. Yancc {luiu 
Oancceif), uflpb ffniaKu 
ullus, a, um (gen ullFus, dat. ulli) Ka- 
KOH-awCo, KTO-awCo VII 
ulterior, ius (compar, orn *ulter, tra, 
tnim) 1) no xy cTopony HaxoaainHMca; 
2) 6oJiee oTaaaeHHbin; Gallia u. cm. 
Gallia 

ultfmus, a, um (superi, k ultenor) no- 
CJieaHHH, KpaHHHH XlII 
umbra, ae / xeub 
umerus, i m njieno 
una adv. [unus] BMecxe 
unda, ae / Bojina 
unde adv. oTxyaa 

undeviginti [unus-de-vigintij aeBBTHaauaTb 
undfque adv. oTOBCfoay, co Bcex cTopon 
unguentum, i n bJiaroBOHHa 
universus, a, um [unus + versus] Becb, 
coBOKynHbiif 

unquam adv. Koraa-HHbyab 
unus, a, um (gen. unFus, dat. uni) 
oawH V 

unus-quisque, una-quaeque, unum¬ 
quodque Ka>KablH B OTaeJIbHOCTH 
urb^us, a, um [urbs] ropoacKOM (npe- 

UMyUt^ PUMCKUU) 

urbs, urbis / ropoa (npeuMyu^. Pum) XIV 
ursus, i m Mcaaeab 

usque adv. 1) BruioTb; u. ... ad (eo) ao 
rex nop ... noxa; 2) cpaay, nenpepbiB- 

HO 

usus, us m [utor] 1) noabaoBanHe, ynoT- 
peSaenne; 2) npaKTwxa, onwT; u. belli 


onbiT (cnoco6) Beaenna BOHHbi XVI 

I ut adv. 1) xax, xaxHM o6pa30M, na- 
cxoabxo; 2) mcm; 3) no Mepe Toro xax; 
ut ... Ita (sic) xax ... xax; xoxa ... Bce 
>xe 

II ut conj. 1) c. indic, xoraa, xax xoabxo; 

2) c. conj unet. MXo6bi; hxo; xax mxo; 
xoxa, nycxb XXIII 

uter, utra, utrum (gen. utrfus, dat. utri) 
xxo, xoxopbiM (h 3 aByx) 
uter-que, utrd-que, utrum-que (gen. 
utriusque, dat. utrfque) h xox, h apy- 
roM, o6a 

I uti adv. u conj. - ut 

II uti m/. praes, k utor 
utilis, e [utor] noaeaHbiii XI 
utiirtas, atis / [utilis] noabaa, Bbiroaa 
utfnam c. conjunct. o eam 6bi! 

utor, usus sum, uti 3 noabaoBaxbca, 
ynoxpeSjwxb, npHMenaxb XXI 
utrum ... an jih ... HaH 
uva, ae / BHHorpaaHaa xuexb, BHHorpaa 
uxor, oris / >xeHa, cynpyra 

V 

vacatio, 5nis / [vaco] ocBo6o>KaeHHe 
vaco 1 6bixb cBo6oaHbiM, HeaanaxbiM; ny- 
exoBaxb 

vacuus, a, um cBoCoaHbiii (om ne- 
io - abi) 

vado, - , -, 3 MaxM, oxnpaBaaxbca 
vadum, i n [vado] oxMeab, 6poa 
vae! interj. yBbi! rope! 
valde adv. [valfdus] cnabHo, oneHb, Becb- 
Ma 

valeo, ui, - , 2 1) 6bixb aaopoBWM (cnab- 
HbiM); vale! 6yab aaopoB, aapaBcxByii, 
npomaii; 2) 6bixb b cocxobhhh; 

3) HMexb 3HaMeHHe II 

valetudo, Tnis / [valeo] aaopoBbe, coexoa- 
HMe aaopoBba 

valfdus, a, um [valeo] cHabHbiii; aaopo- 

Bbiif 

valles, is / Acanna 
vallum, i n Baa, yxpenacHHe 
varie adv. [varius] no-paanoMy, bccmh 
cnoco6aMH 
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variatas, alis / [varius] pa3Hoo6pa3He 
varius, a, um 1) pa3Hcx)6pa3Hi>iH, paajiHM- 
Hblfi; 2) HenOCTOHHHblH, H3MeHHHBbIH XV 
vasto 1 onycTomaTb, pa3op>iTb 
vates, is m 1) npeflCKaaarejib, npopoK; 
2) no3T 

-ve [yce^eHHoe vel) {nocmnoaum. nacmu- 
ufl, nuuiemcH cjiumHO) cm. vel 
vectigal, ^is n Hajior 
vector, 5ris m [veho] nacca>KHp 
Vedius, i m pumck. nomen 

vehemens, ntis [veho] 1) cHJibHbiH; 

2) nbiJiKHH, ruiaMeHHbiH 
vehementer adv. [vehemens] cmibHo, 
OMeHb 

veho, xi, ctum, 3 bcsth, flocraBJiuTb; 
pass. exaxb 

vel [< imperat k volo II] 1) hjih, paade- 
AumejibHosi Hocmuna; 2) adv, fla>Ke; xo- 
Tfi 6bi; no>KajiyH 
velocfter adv. [velox] Obicrpo 

I velox, 5cis ObicrpbiH, cKopwH XVII 

II Velox, ocis BeJioKc, pumck. cognomen 
vel-uti Kax; xax nanpHMep; cjiobho, kbk 

SyflTo 

venabulum, i n oxoTHMMbe Konbe, pora- 
THHa 

vendo, dfdi, dftum, 3 upo^aBarb 

veneffca, ae / BOJiiueSHHua 

veneficium, i n kojiaobctbo 

venenum, i n ba, orpaaa 

venio, veni, ventum, 4 1) npnxoflHTb; 

2) (o epeMenu) nacrynaTb III 
vgnter, tris m >khbot, Opioxo 
ventus, i m Berep XXVI 
Venus, 6ris / pumck. mu4). 1) Benepa, 
6oeuHH Atodeu u Kpacomti (omoxde- 
cmejuuiacb c epen. A(ppodumou)\ 
2) noam JiioOoBb 

venustus, a, um jiio6e3Hbm, mhbmh 
ver, veris n aecna XXI 
verbgro 1 6nTb, ceMb 
verbosus, a, um [verbum] MHorocJioBHbin; 
MHoropeHHBbiif 

verbum, i n 1) cjiobo; Bbipa>KeHHe; 2) h 3- 
peneroie, noroBopna; 3) epoM. rjiaroji IV 
vere adv. [verus] npaBmibHo, Bepno 


Vergilius, i m BepntriHH, pumck. nomen; 
Publius V. Maro IlyOjiHH B. Mapbn 
(70-19 do H. 9.), no3m 
veritas, atis / [verus] ncTHna, npaB^a IX 
vero adv. [verus] ho, >Ke, oanaRo, Bce >Ke 
Verres, is m Beppec, pumck. cognomen; 
Gaius Cornelius V. Fan KopHCJiHH B., 
HOMecmnuK Cuu,ujiuu (e 73-71 do 
H. 3.) 

versiculus, i m [versus] cthujok 
verso 1 [verto] 1) Bpaiuarb; 2) TpeBO>KHTb, 
6yflopa>KHTb 

versus, us m [verto] cthx, cTHxoTBopnaB 
CTpOKa 

verto, verti, versum, 3 1) noBopaHHBarb, 
oOpamaTb; 2) H3MeHBTb, npeBpamarb; 
pass. BpamaTbCB XXVI 
Verucloetius, i m Bepyiuier, anamnuu 
eeAbsem 

I verum Hacmuufi ho, oAHaKo, tcm hc 
MCH ee 

II verum, i n [verus] HCTHHa, npaaaa 
verus, a, um 1) sepHbiH, HCTHHHbiH, na- 

ctobiuhh; 2) bciumh (somnium) VIII 
Vesta, ae / pumck. mu4). Becra, doeuHA 
doMauineeo onaea 

Vestris, is / (sc. virgo) BecrajiKa, xpui^a 
Becmu 

vester, tra, trum [vos] Baui V 
vestis, is / oAe>KAa XXVII 
vestrtus, us m [vestio] ozioKAa 
Vesuvius, i m BeayBHH, eyAKan e Mma- 

AUU 

veto, ui, rtum, 1 aanpemarb XV 
vetus, gris (superi veterrimus) crapbiH, 
ApCBHHH XI 

vetustas, atis / [vetus] apeBHocTb, cra- 

pOCTb 

via, ae / nyrb, aopora I 
viceni, ae, a [viginti] no ABamiaTb 
viemus, i m cocea 

victor, oris m [vinco] noOeflurejib XXIV 
victoria, ae / [victor] noOcaa I 
victoribsus, a, um [victoria] noOeaoMoc- 

HblH 

victrix, Teis / [victor] noOeziHTeJibHHua 
vicus, i m nepeBHB, noce^oK 
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videircet adv. [video + licet] oHeBM/iHo, 

paayMeeTCB 

vfdeo, vfdi, vrsum, 2 1) Bnaexb, 3aMe- 
MaTb; noHHMaTb; 2) noceinarb; 3) 3a6o- 
TMTbCB; paSS.: 1) 6bITb BHAHMbIM; 2) Ka- 
aarbCB, CMHrarbCB V 

vigeo, ui, -, 2 6biTb noJiHbiM cmji, npo- 
UBCTaTb 

vigilia, ae / 1) HOMHaa cTpa)Ka; 2) HOHHaa 
CMCHa Kapayjia; 3) MeTBepTaa nacTb 
HOMH, niK. Kapayji Mensuiai noHbto ne- 
mupe pasa 
viginti ABaauaTb 
villa, ae / Bmuia, noMecTbe 
vincio, vinxi, vinctum, 4 cBaabiBaTb, cko- 
BblBaTb 

vfnco, vFci, victum, 3 no6e>KflaTb VI 
vinculum, i n [vincio] npeuMym. pL oko- 

Bbi, uenH 

vindfco 1 npexeHflOBaTb, npHCBaHBarb 
vinea, ae / [vinum] BHHorpaaHHK 
vinum, i n bmho 

vidlens, ntis [violo] Gymyiomnii, 6ypHbiH 

vidlo 1 [vis] nopa>KaTb, pauMTb 

vir, viri m 1) My>K, My>KHHHa; hcjiobcr; 

2) My>K, cynpyr IV 
virga, ae / 1) BexKa; 2) npyr, KHyr 
virgo, fnis / acByujKa X 
viridis, e 1) aejieubiM; 2) mojioaoh, lOHbiif 
virtus, utis / [vir] 1) aoCjiecTb, My>KecTBo, 
xpaSpocTb; 2) flo6pofleTeJib IX 
vis / (gen u dat sg. nem; acc. vim, abL 
vT; pL: vires, virium, viribus) 1) cMJia, 
Momb; 2) HaciuiHe; 3) HaTHCK, uanaae- 
HHe; 4) MHO)KecTBO XII 
vita, ae / [vivo] )KH3Hb I 
vitiosus, a, um [vitium] oujH6oMHbiH, no- 

pOHHblif 

vitium, i n 1) nopoK, HCAocraTOK; 2) oujh6- 
Ka, norpeuJHOCTb 
vito 1 (c. acc.) H36eraTb 


vituperatio, 5nis / [vitium + paro] noaop 
vivo, vixi, victum, 3 1) >KMTb; 2) nirraTb- 
CH IV 

vivus, a, um [vivo] >khboh 
vobiscum = cum vobis 
vocalis, e [vox] wMeiomHH rojioc; epoM. 
rjiacHbiH 

voco 1 [vox] 1) 3BaTb, Ha3biBaTb; 2) npu- 
FJiaujaTb, npH3biBaTb VI 
volens, ntis 1) part. praes, k volo II; 
2) adj. bjiarocKJioHHbiH 

I volo 1 JieraTb 

II volo, volui, -, velle xorexb, >Ke- 
jiaTb VII 

voluntas, atis / [volo II] 1) bojib, )Kejia- 
HHe, HaMepeHHe; 2) corJiacHe 
voluptas, atis / yaoBOJibCTBHe, Hacjia)Kfle- 
HHe; pl. pa3B;ieMeHMB 

Volusenus, i m Bojiy3eH, pumck. nomen] 
Gaius V. Tau B., eoennbiu mpuOyn 
Uieaapsi 

vos, gen. vestri u vestrum bw III 
vox, vocis / roJioc; cjiobo IX 
VUlg^iS, e [vulgus] 06 bIMHbIH 
vulgo adv. [vulgus] BceHapoflHo, Beaae; v. 
quod dici solet xax aro o6biMHo Haau- 
BaeTca 

vulgus, i n napoa, rojina, nepHb XV 
vulnus, 6ris n paua XVII 
vulpes, is / jiHca 

vultus, us m JiHUo; Bbipa>KeHHe JiHua 

X 

Xerxes, is m KcepKc, nepcudcKuu n^pt 
(486-465 do h. 3.) 

Z 

Zeno, onis m 3eHOH (III-II ee. do 
H. 3.), dpeeneepeHecKuu (btuiocod) 
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